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		část I.



	1. „A vlk udělal chramst, chr chr, a než bys řekl švec, spolknul babičku i s brejlema.“

	Vydal jsem ze sebe chrčivý zvuk a ke zvýšení efektu jsem si mlaskl a poplácal se po břiše. Dítě v postýlce se nespokojeně zachrulo.

	„Teta nikdy nic o blejlích nepovídala.“

	„Asi na ně zapomněla,“ řekl jsem otráveně.

	„Tak jo. A pak přišel superman a laselovým mečem rozpálal vlkovi bžicho,“ rozzářil se chlapeček. „Pusť mi počítač. Já tě naučím bezva hru.“

	„Ne, žádnej počítač se nekoná, zavřeš oči, vlezeš si pod peřinku a budeš hezky spinkat.“

	Chlapeček ještě něco brumlal, ale nakonec se ozvalo tiché pravidelné oddechování. Podíval jsem se na hodinky. Ještě dvě hodiny a rodiče se vrátí. V kuchyni jsem měl připravenou studenou večeři a nějaké nealkoholické nápoje. Pivo, víno a kořalku jsem měl smluvně zakázané. Fungoval jsem tady v roli paní na hlídání. Skutečná paní na hlídání onemocněla, a protože se mi na poslední chvíli nepodařilo žádnou důvěryhodnou náhradu sehnat, musel jsem zaskočit sám.

	Paní doktorka Sladová, matka chlapečka v postýlce, si mě po příchodu podezíravě prohlídla. „Máte nějaké zkušenosti s malými dětmi?“ zeptala se, když jsem jí a jejímu manželovi, majiteli kvetoucí zubařské ordinace, osvětlil situaci.

	„Pche,“ mávl jsem rukou. „Mám tři synovce, takový raubíře malý, a ti se na strejdu jen třesou. Jakmile k nim přijedu, nepustí mě samotného pomalu ani na záchod.“

	Paní doktorce při této ukázce dětské lásky trošičku nadskočilo obočí, ale čas je neúprosně tlačil. Šli do divadla a pak na večeři s přáteli. Patřili k mým pravidelným zákazníkům, i když jsem se s nimi osobně setkal poprvé.

	Posadil jsem se s večeří do obýváku, pustil si televizi a ztlumil zvuk. Paní Zalabáková, která sem čtyřikrát do měsíce chodívala, mě ujistila, že dítě je – kromě obvyklé posedlosti počítačovými hrami – celkem vychované a poslušné. U zazobané rodiny, a ke všemu jedináček, prý světlá výjimka. Přemýšlel jsem, co bych dělal, kdyby dítě poslušné nebylo, kdyby to byl opravdu zpovykaný fracek. Řeč o synovcích byl pouhý blábol, mající uchlácholit nervózní matku. Žádné synovce ani neteř zaplaťpánbůh nemám. Žiju pohodlným životem starého mládence, a pokud nějakého potomka mám, nevím o něm. Přivádět děti do tohoto šíleného světa považuji za neodpovědnost a zločin. Pokud se budou všichni chovat jako já, lidstvo pomaličku a bezbolestně vymře a bude pokoj.

	Dojedl jsem, uklidil talíř do kuchyně, protože jsem pořádkumilovný, přesněji řečeno nemám manželku, která by mi dělala služku, zapřemýšlel jsem, jestli ho mám taky umýt, ale usoudil jsem, že tohle v popisu práce a ve smlouvě nemám, a pak jsem se šel podívat na chlapečka. Spal, pěstičky pod tváří, na čele pot.

	Vrátil jsem se do obýváku. V kapse mi zavrněl mobil. Starostlivá paní Zalabáková chtěla vědět, jestli je všechno v pořádku. Ujistil jsem ji, že mám situaci pod kontrolou, dítě spí a v bytě vládne klid a mír.

	Zeptala se, jestli jsem hošíčkovi přečetl pohádku. Nepřečetl, vyprávěl jsem ji z hlavy. Tak se uklidnila a já si mohl natáhnout nohy na konferenční stolek, zírat, jak se na obrazovce míhají barevné obrázky, a nechat hlavou táhnout myšlenky.

	Vždycky jsem byl tak trochu fatalista a věřil na Osud a kolo Štěstěny. Ne snad že bych se nechal pasivně vláčet okolnostmi a čekal, až mi úspěch spadne do klína. Držel jsem se hesla: přičiň se a Pánbůh ti pomůže. Lidé, kteří každý týden vrážejí do sportky stovky korun a doufají, že jednou chytnou jackpot a jejich život se tím změní, mi jsou k smíchu.

	Já se činil, jenže když se moje kolo Štěstěny obrátilo a roztočilo směrem dolů, aby mě vyvrhlo hubou na tvrdou zemi, pochopil jsem, že veškeré snažení je marné. Čert, jak známo, kadí na větší hromadu, a na mně se doslova vyřádil.

	Byl jsem novinářská hvězda, šéfredaktor jednoho z nejprodávanějších týdeníků, a pak jsem nebyl nic. Z hodiny na hodinu jsem se změnil v nezaměstnaného s cejchem zločince. Chvíli jsem se užíral v koutku, sebemrskačsky se litoval a trýznil, uzavřel jsem se před světem a čekal, jestli se kolo Štěstěny nezačne otáčet vzhůru. Nezačalo, Štěstěna asi byla unavená. Nebo mě už měla plný zuby. Nezbylo než se zkusit přičinit sám.

	Čistě náhodou jsem se vinárně seznámil s Kubou, který mi prodal jakési obskurní venkovské noviny. Bral jsem je jako východisko z nouze, jako pokus něco dělat, než se na moji aféru trochu zapomene a já se budu moci vrátit do velké žurnalistiky.

	Comeback se nekonal. Jediné, co se mi podařilo, byl další skandál, takže když jsem opouštěl Vysokou Horu, zůstala po mně spoušť jak po výbuchu atomové pumy.

	Inteligence člověka se prý pozná mimo jiné i podle toho, jestli opakuje stejnou chybu. Takže jsem vzal na vědomí, že na novinářských luzích mi zřejmě už pšenka nepokvete, a svůj sen o velké žurnalistice jsem hodil do popelnice. A řekl si, že ještě nejsem tak starý, abych nemohl dělat něco úplně jiného.

	Měl jsem dvě možnosti. Buď jít do zaměstnání a nechávat se nějakým pitomým šéfem zprdávat za ubohý plat, anebo podnikat způsobem, jenž nevyžaduje žádné vstupní investice. Nebudete věřit, ale takových možností je celá řada. Můžete dělat dealera voňavek nebo se stát pojišťovacím agentem, můžete po domácnostech, knihovnách a školách nabízet encyklopedie, můžete obchodovat s imaginárním zbožím po internetu, můžete shánět reklamy pro noviny a časopisy, můžete – pokud tomu rozumíte – udržovat v chodu věčně se hroutící počítače, můžete chodit stříhat psy, nabízet po vinárnách a hostincích nový druh likéru, můžete si hrát na psychoanalytika a léčit hysterické stárnoucí paničky, můžete psát knihy Jak zhubnout nebo Jak přestat kouřit.

	Možností jsou desítky. Když jsem je probral jednu po druhé a když jsem si v novinách přečetl všechny inzeráty podobného druhu, zjistil jsem, že v každém z těch oborů panuje drsná konkurence. A pak jsem dostal jeden ze svých vzácných nápadů: spojím vše dohromady a založím si firmu „služby všeho druhu“.

	Stalo se a já teď sedím v setmělém obývacím pokoji zcela neznámých lidí a hlídám dech spícího kloučka.

	O půlnoci se ozval zvuk odmykaného zámku. Páni se vrátili z nočních radovánek. Všechna čest, třebaže jistě popíjeli, nebyl na nich vliv alkoholu znát. Stručně jsem jim poreferoval.

	„Patrik byl opravdu tak hodný?“ podivila se milostivá paní matka. Teprve teď, když v obýváku rozsvítili, jsem si všiml, že jí poněkud září oči.

	„Jistě. Říkal jsem vám, že to s dětmi umím.“

	• • •

	Úřaduju samozřejmě doma. Má to svoje přednosti. Zaprvé si můžu přispat a nemusím se trmácet někam do horoucích pekel. Zadruhé neplatím horentní nájem, který se promítá do ceny výsledného produktu. Výsledný produkt může být cokoliv. Rohlík stejně jako natočené pivo. Když se Pražák podivuje, že na venkově stojí v hospodě desítka deset korun a u něj v ulici patnáct, je to obyčejně tím, že hostinský na venkově je buď ve svém vlastním baráku, anebo že za nájem měsíčně platí deset tisíc, kdežto jeho pražský kolega pětkrát tolik. Já si navíc z daní odpočítávám náklady na provoz kanceláře, potažmo části bytu, a když k tomu připočtu benzin a všechno ostatní, jsem pořád v minusu i když žádné daně neplatím. Na poskytované služby vystavuji faktury jen v případě nutnosti, jinak jdou peníze z ruky do ruky Zato pečlivě fakturuju platby svým spolupracovníkům, tedy externím zaměstnancům. Všichni mají nějaký živnosťák, a já za ně nemusím platit ani zdravotní pojištění, ani sociálku Mám to prostě dobře vykoumaný – není to na zbohatnutí, rozhodně neumírám hlady. A jsem svým pánem.

	Ráno jsem si prohlédl zakázky, které mi přišly faxem či emailem, něco jsem našel i na záznamníku. Inzeruju ve Zlatých stránkách a v Pražském kudykamu, někdy i ve Večerníku. I to jde do nákladů a vyplatí se to. Sice mám už poměrně solidní základnu stálých zákazníků, kterým hlídáme děti, přivážíme velké nákupy, věnčíme a stříháme psy, klepeme koberce a myjeme okna, ale to tak akorát pokrývá moji režii. Většina honoráře jde do kapsy tomu, kdo práci provádí – já z toho dostávám pouhých dvacet procent. Jinak jsem závislý na denních objednávkách.

	Takže, co mě dnes čeká. Na odpoledne si nějaký pan Jirmánek objednal odvoz starého nábytku a podobné veteše z bytu. Zavolal jsem mu a řekl cenu. Souhlasil. Kdybych si řekl víc, možná by se ani nehádal – jen aby už tuhle mrzutost měl za sebou. Alespoň jsem tak usoudil z jeho nářků, že žena s ním už týden nemluví, protože to není schopen zařídit. Slíbil jsem mu, že tam ve tři odpoledne budeme.

	Další klient měl problém: na dnešek se domluvil na připuštění svého psa s chovnou fenkou. Jenže mu do toho něco vlítlo. Má se to konat v Davli, v jedenáct dopoledne. Moc nadšený jsem z toho nebyl, ale slíbil jsem, že si to vezmu osobně na starost. I když mi to taky komplikuje život, povzdechl jsem. Musím kvůli tomu odříct jiný kšeft. Pán jménem inženýr Kadlec mě ujistil, že peníze nehrají roli: bude mi stačit tisíc korun? Znovu jsem si povzdechl, že normálně tolik za podobnou službu beru, ale…

	„Tak patnáct stovek,“ řekl pan inženýr. Souhlasil jsem. Zavolal jsem Láďovi Kuncovi, se kterým jsem byl na vojně a který vlastní nákladní avii. Dal jsem mu instrukce kdy, kde, v kolik. Nepochybuju, že z pana Jirmánka kromě dohodnuté sumy vyrazí pár stovek navíc. Se svým parťákem dokážou hekat, naříkat, chytat se za srdce a sténat únavou, že jen hodně zatvrzelá duše jim nějaký bakšiš nedá.

	Chystal jsem se na cestu do Davle. Oblékl jsem se na to sportovně, ale elegantně, jak se na průvodce drahého psa s rodokmenem sluší, dopíjel při tom kávu, a když zazvonil telefon, právě jsem si s funěním obouval boty. Musím se přiznat, že už dávno nejsem štíhlý mladíček, který je schopný přeskočit plot, aby dívce svého srdce ukradl růži. Je mi přes čtyřicet, plot přelezu jen s pomocí žebříku, pokud bych byl takový blázen, abych přes něj vůbec lezl, poněkud mi narostlo bříško, a když se mám ohnout, abych si zavázal tkaničky u bot, jsem z toho málem na mrtvici. Inu, léta nikomu nepřidají. Jinak jsem ale pořád ve formě, zdraví slouží a mozek funguje.

	„Ádées,“ ohlásil jsem se. Tak se moje firma jmenuje – Absolutně dokonalý servis. Já vím, je to hodně pitomý název, jenomže má tu výhodu, že je v abecedně řazeném telefonním seznamu na prvních stránkách.

	„Vy jste ty služby všeho druhu?“ zeptal se ženský hlas.

	„Tak jest.“

	„A kdo je u telefonu, jestli smím vědět?“

	„Rybář jméno mé.“

	„Ach ano, to je správně. Doporučila mi vás moje kamarádka. Prý jste příjemný, vzdělaný muž, který má na dnešní poměry slušný vychování.“

	„Děkuji za ocenění,“ řekl jsem. „Děláme, co je v našich silách. Čím vám můžeme sloužit?“

	„Vy prý poskytujete takovou speciální službu…společníka.“

	„Aha,“ řekl jsem. Tohle byl můj osobní vynález, samozřejmě nic nového pod sluncem, ve světě je takový servis docela běžný. Abyste se nepletli: nejsem a nemíním být gigolo. Poskytuji prostě doprovod ženám, které momentálně nemají žádného partnera a chtějí se jít večer pobavit. Jedno jestli do divadla, do vinárny nebo do kasina. Jde jim o to, aby s sebou měly mužského. Aby je neobtěžoval kdejaký nadržený optimista, domnívající se, že každá osamělá žena přišla do vinárny jen proto, aby ulovila chlapa do postele. Jistě, i tyhle mé zákaznice by našly někoho, kdo by je doprovodil – například svobodného kolegu ze zaměstnání. Ale ten by zase mohl mít pocit, že to je jenom záminka vedoucí k souloži.

	Já nic takového za lubem nemám. Prostě dámu u jejího domu naložím do taxíku, který ona samozřejmě zaplatí, celý večer se jí dvorně věnuju, tancovat umím docela obstojně, mám zásobu vtipů a historek, pravidelně čtu recenze v novinách a časopisech, takže dokážu hovořit i o nových knihách, filmech a deskách. Vlastně umím zábavně žvanit o čemkoliv. Většinou to ale není nutné: ty ženy si mě najímají mimo jiné proto, aby mohly hovořit ony! Ode mne se očekává, že budu pozorně poslouchat. Vyslechl jsem množství osudů a zase jsem je rychle zapomněl, protože jsou jednak banální, jednak se mne osobně netýkají. Ale poslouchám. Nemylte se, ty ženské nejsou nějaké ošklivé, zapšklé babizny, kolozubé staré panny s prošlou záruční lhůtou. Často jsou to docela atraktivní podnikatelky nebo vysoce postavené manažerky. Jenže mají málo času na trvalý partnerský vztah a je v nich něco, co muže zřejmě odrazuje. Jsou příliš samostatné, razantní a mají robustní a dominantní ego. Mně to nevadí, jeden večer s nimi klidně přežiju. Hlavně když mají dost peněz. Večírek se mnou přijde na hezkých pár tisíc. Jednou to moji dámu stálo pětadvacet tisíc. Byli jsme totiž v kasinu. Já nehrál, i když mi nabídla pár žetonů. Nemám právě šťastnou ruku, nikdy jsem nic nevyhrál, ani ve sportce, ani v loterii. Jednou jsem si na nějakém plese koupil dvacet losů. Vyhrál každý u našeho stolu, i ti, kdo si z lakoty pořídili jenom jeden los. Na mne jediného nezbyla ani cena útěchy. Na moji zákaznici ten večer taky ne.

	„Kdy by to mělo být?“ zeptal jsem se té dámy. Ještě se mi nepředstavila. Hlas měla docela příjemný, jenže hlas může klamat.

	„Dnes večer. Není to příliš narychlo?“

	„Trochu,“ připustil jsem. „Ale my jsme na rychlovky zvyklí. Kdy a kde? Promiňte, že to beru tak hopem, ale momentálně jsem maličko v časové tísni.“

	„Víte,“ řekla opatrně, „ono se jedná o trošku ožehavou záležitost.“

	„Koukněte, paní… nebo slečno?“

	„Kousalová,“ odpověděla. „Paní Kousalová.“

	„Takže paní Kousalová, řekněte na rovinu, jestli potřebujete společníka, anebo spíš bodyguarda.“

	„No… vy tuhle službu taky poskytujete?“

	„My jsme jako Ferda Mravenec – služby všeho druhu. Osobní strážce je samozřejmě dražší, cena se odvíjí od toho, co zákazník požaduje. Jestli doprovod při cestě z banky, nebo ochranu před nějakými ukrajinskými vyděrači.“

	Ani jsem moc nelhal. Když se jednalo jen o to, doprovodit zákazníka do banky s milionem v kapse, vystačil jsem si sám, případně jsem přibral nějakého svého člověka. Pistoli jsem při tom nenosil, protože žádnou nevlastním. A i kdybych ji vlastnil, nechal bych ji doma v zásuvce. Se zbraněmi je to ošajstlich: jakmile bouchačku vytáhnete, musíte taky zmáčknout kohoutek. A poslat kulku ne pánubohu do oken, takříkajíc pro výstrahu, ale pokud možno doprostřed hlavy toho pána, co stojí proti vám. Potíž je v tom, že on taky nějakou tu stříkačku v ruce má – jinak byste svůj kolťák netasili – a umí s ní zacházet líp než vy. Kromě toho nemá žádné skrupule. Takže na skutečně vážnější a nebezpečné záležitosti si najímám profíky.

	„Ne,“ zasmála se Kousalová. „Tak ožehavé to zase není. Prostě si mám chuť vyrazit večer do společnosti a nemám náladu odmítat opilce, kteří by se domnívali, že jsem nějaká…“

	„Rozumím vám,“ řekl jsem rychle. „Tento servis poskytujeme dost často.“

	„Ano. Ta má známá říkala, že jste příjemný muž a nepokoušíte se vykládat si… no, že vám do hlavy nepřicházejí žádné nežádoucí nápady.“

	Teď jsem se zasmál zase já. „Beru to jako zaměstnání, paní Kousalová.“ Buď je rozvedená, nebo má manžela někde na pracovní cestě. Ostatně, není to můj problém a na celé záležitosti to nic nemění. „Paní Kousalová, mám teď opravdu málo času. Buď se domluvme okamžitě, nebo mi dejte číslo svého mobilu a já odpoledne brnknu. Mimochodem, zmínila jste se, že se jedná o ožehavou záležitost. Jak tomu mám rozumět?“

	„To je delší povídání. Nechme to na večer.“

	Hm, pomyslel jsem si. Doufejme, že si mě nenajala jen proto, aby trochu pozlobila svého manžela nebo amanta, vyvolala v něm záchvat žárlivosti a on mi jako zlatý hřeb večera rozbije hubu, odtáhne si ji domů a tam ji zběsile opíchá. Lidé jsou různé a ženské nápady jsou bez hranic. Jenže penízky jsou penízky, a tak to budu muset risknout.

	Dostal jsem číslo mobilu a vyrazil pro psa. Byl to černý rotvajler, jmenoval se Monty a jako všichni rotvajleři vypadal, že se živí jen tím, co si naloví. Očichal si mě, poodstoupil a podezíravě si mě prohlížel. Zdálo se, že se mu moc nelíbím.

	„Myslíte, že ho zvládnu?“ zeptal jsem se a hlas se mi maličko zachvěl. Monty ohrnul pysky a předvedl mi chrup. Kdyby nás jeho pán nechal chvíli o samotě, ukázal by mi, kdo je na zahradě pánem. Já být na jeho místě, těšil bych se, jak si za hodinku zaskotačím s rozvernou fenkou, ale Monty na to měl zřejmě jiný názor.

	„Fuj, Monty!“ okřikl ho majitel. „Pán je hodný. Nemusíte se ho bát, dostane náhubek a… Hlavně nedávejte najevo strach. Musí cítit vaši převahu.“

	„To se snadno řekne,“ zamumlal jsem. Myslel jsem, že dostanu na starost nějakého pinčla, pudlíka nebo pekiňáka, a ne bestii, která si v boudě určitě dělá zářezy za každého skoleného nepřítele.

	Inženýr Kadlec byl vysoký, štíhlý, opálený nejspíš ze solárka a kromě Montyho vlastnil menší vilku ve Střešovicích a Audi 6. Možná měl i manželku a děti, ale ty jsem nezahlédl. Vysvětlil mi, kam mám jet, a znovu se omluvil, že mě s takovou drobností obtěžuje.

	„Dobře,“ řekl jsem, „ale co když nebudete doma, až se vrátím? Co mám s Montym udělat?“

	„Tady máte klíčky od branky, potom je hoďte do poštovní schránky. A Montyho nechte normálně na zahradě. Je zvyklý být celý den venku.“

	V Davli, v chovné stanici, jsem předal psa a šel se projít, i když mě majitelka lákala, abych se díval. Řekl jsem jí, že nejsem voyer a že bych taky byl nerad, kdyby mému pohlavnímu aktu přihlíželi nezvaní diváci. Zakroutila nad mými názory hlavou, ale nechala mě, ať si dělám, co chci. Tak jsem šel k Vltavě a koukal na rybáře. Pohled na ně mě obvykle uklidňuje. Rybaření by se mi líbilo, jenomže nemám tu správnou trpělivost. Čekání na rybu vyžaduje sicflajš. Kromě toho ryby téměř nejím, takže nevím, co bych s úlovkem dělal. Nejspíš bych každou rybu pustil zpátky do vody.

	Za hodinku jsem se vrátil. Monty to už měl za sebou, ale nebylo na něm žádné velké nadšení znát. Vzpomněl jsem si na staré pořekadlo, že po koitu je každý tvor smutný. Monty nebyl výjimkou. V autě seděl zadumaně a ani neměl zájem o psy venku. Pustil jsem ho na zahradu, položil ke vchodu jeho deku, zamkl jsem branku a klíč hodil do schránky. Celé mi to i s cestou zabralo tři a půl hodiny, za které jsem už předem vyinkasoval tisíc pět set korun. Vzhledem k tomu, že nějaký peníz jsem vydal za benzin, žádný velký kšeft. Ale člověk nesmí být nenažraný a někdy je nutné spokojit se i s drobty. Jestliže mi dnešní večer vynese stejně, a připočítám k tomu provizi za stěhování, bude to dělat přes tři tisíce čistá ruka. Karel Gott sice za jedno vystoupení na nějakém rautu bere statisíce, ale já nejsem Gott a utěšuju se tím, že tři tisíce jsou poloviční čistý měsíční příjem pokladní v hypermarketu.

	• • •

	S paní Kousalovou jsem se domluvil na půl sedmou u vchodu do Domu módy, odkud jsme se měli přemístit do restaurace. Těšilo mě, že jdeme na večeři a ne do Radosti nebo podobné rockové dupárny. Paní Kousalová asi už nebude žádná mladice. Taky jsem byl rád, že žiju v Praze, kde večerní život začíná před sedmou a ne v deset jako někde v Římě. Dokážu ponocovat, ale už mě to dvakrát nebaví.

	V pět se ozval Láďa, že je vorvanej jak borůvky a že pan Jirmánek je děsnej skot. Dal jim tuzér každému stovku. Kšeft poněkud na houby. S prachama se staví zejtra ráno.

	„V deset,“ řekl jsem.

	„To mám pak celej den rozhozenej,“ řekl nespokojeně.

	„Chceš říct, že máš co dělat?“

	Trochu se vykrucoval, až z něj vylezlo, že má melouch. Seřval jsem ho, že žádný melouchy netrpím, a že když něco sežene, má to dělat výhradně mým prostřednictvím. Provizi pak dostane on, ale do budoucna můžeme mít stálého zákazníka. Je to holt vůl. Musím se s tím smířit, protože starého psa nové kousky nenaučíš.

	Vykoupal jsem se, ohodil, navlékl se do večerního – sice ne smokink, ale tmavomodrý blejzr, tmavošedé flanelové kalhoty, černé polobotky, modrou košili a tmavočervenou kravatu s drobnými puntíky. Prohlédl jsem se v zrcadle a uznale pokýval hlavou. Seklo mi to. Mohl jsem vyrazit.

	Kousalová přišla téměř na minutu přesně. Poznal jsem ji, měla podle dohody černý kostým a na krku lila šáteček. Na první pohled žádná krasavice. Mohlo jí být asi jako mně, určitě měla tak čtyři kila nadváhu, k tomu brýle. Vypadala na řadovou úřednici nebo učitelku. Řadové úřednice ani učitelky ovšem nenosí šaty za nějakých dvacet tisíc (to je můj odhad, protože si kostým mohla pořídit ve Francii nebo v Itálii za tři tisíce eur) a nemají takový příjem, aby si mohly na večer objednat společníka, za kterého kromě honoráře musí zaplatit i útratu.

	Prohlédla si mě, jako kdyby mě chtěla koupit.

	„Opravdu vypadáte docela inteligentně,“ řekla velkoryse. „Moje známá vás sice chválila, ale přesto jsem se obávala, že se dostaví…,“ zarazila se, jako kdyby hledala to správné slovo.

	„Nafintěný seladon?“ napověděl jsem jí.

	„Něco takového. Chápejte, ještě nikdy jsem s profesionálním společníkem do styku nepřišla. Člověka při té představě napadá ledacos.“ Při jejích slovech mě taky napadalo ledacos, ale už jsem si zvykl a dokázal to překousnout.

	„Jsem prostý, jemný a distingovaný muž středních let. Ve styku se ženami poněkud plachý, ale jinak v kolektivu docela oblíbený. V soukromí a volném čase se věnuji filatelistice.“ Kecal jsem, známky jsem sbíral naposledy v dětství, a kdybych dnes viděl modrého mauritia, nepoznal bych ho.

	„Naznačujete tím snad, že byste byl ochoten mi tu sbírku známek ukázat? Za starých časů se dámy ale zvaly na sbírku motýlů.“ Kousalová kráčela vedle mne. Mířili jsme do Sacré-Coeur, módního podniku kousek od Václaváku, kde se kromě dobrých francouzských specialit a vybraných vín nabízel taneční parket a reprodukované francouzské šansony a písničky z šedesátých let.

	„Nevlastním sbírku motýlů, takže nemám, čím bych dámy lákal do svého bytu,“ řekl jsem trochu chladněji.

	Vždycky jsem se snažil hned na začátku jasně vymezit mantinely, za které nemíním jít. Neměl bych nic proti tomu sem tam některou ze svých hostitelek dostat do postele, ale iniciativa musí vycházet z mé strany. Jinak bych si připadal jako mužská děvka.

	„Obávám se, že dneska byste tím ani nikoho neoslnil,“ řekla.

	„Jedině nějakou hodně chudou švadlenku nebo stenotypistku,“ povzdechl jsem si.

	„Stěno… co to proboha je? Chtěl jste říct stenografku, ne.“

	„V podstatě to znamená totéž.“

	„Nevím, jaké platy mají dnes stenografky, ale pokud jde o švadleny, tak žádnou chudou neznám. Přála bych vám vidět ty účty, co od své švadleny dostávám.“

	„Hm, já nakupuju v konfekci.“

	Podívala se na mne a řekla, že to je vidět. Chtěl jsem se urazit, protože to, co jsem měl na sobě, nepocházelo ani ze sekáče, ani od rákosníků, ale pak jsem nad tím mávl rukou. Ona platí, tak musím tancovat, jak mi bude hrát. Jestli chce mít nade mnou převahu, její věc.

	U vchodu do Sacré-Coeur nás uvítal dveřník v livreji z doby nějakého toho Ludvíka – neměl jsem ani hůl, ani rukavice a cylindr, abych mu je předal, moji společnici taky nehalil lehký plášť, tak se nám jenom uklonil a zeptal se, jestli máme rezervaci. Ukázalo se, že máme, na její jméno. Předal nás vrchnímu číšníkovi, který měl naštěstí konvenční smokink a ne nějakou maškarádu.

	Měli jsme stolek pro dva v koutku kousek od tanečního parketu. Už jsem dvakrát v tomhle podniku služebně byl, tak jsem věděl, že za chvíli, nežli si vybereme a objednáme večeři, přijde dívka v krátké sukénce s květinami: jedna růže přijde na sto korun. A že v jedenáct v noci nás čeká program: baletky a buzík, který bude z playbacku napodobovat Charlese Aznavoura a další šansoniéry. Celý podnik byl veden ve stylu retro, aby vyhovoval klientele středního a staršího věku. Dvě třetiny hostů byli turisté z Německa. Pro ty se po půlnoci otevíral bar, kde probíhal dámský i pánský striptýz. Doufal jsem, že obojího budu ušetřen.

	Mlčky jsme si prohlíželi jídelní lístek. Já měl už dopředu vybrané své oblíbené grilované kachní plátky na zeleném pepři se smetanovým sosem. Přišly na pět set korun, tedy přibližně stejně jako například u Fouqueta na Elysejských polích v Paříži. Jen s tím rozdílem, že pro průměrného Francouze je nějakých dvacet eur totéž, co pro průměrného Čecha sto padesát korun.

	„Dám si campari bitter,“ řekl paní Kousalová, aniž by zvedla oči od jídelního lístku. „Co vy?“

	„Tady výhradně pastis.“

	„Fuj,“ otřásla se, „jak můžete tu anýzovku pít?“

	„Chutná mi,“ pokrčil jsem rameny. „A je dobrá na trávení.“

	Objednal jsem aperitivy a koupil tři růže. Dal jsem dívce sto korun dýško. Normálně příliš rozhazovačný nejsem, ale z cizího krev neteče. Kousalová se zatvářila trochu kysele, ale nic neřekla. Sáhla do kabelky pro peněženku, tak jsem ji zarazil.

	„Až potom,“ řekl jsem. „Tady budu platit já.“ Každé řemeslo má svá pravidla a řemeslo placeného společníka vyžaduje, aby pán byl v restauraci hostitelem jako v běžném životě, aby personál netušil, že si ho dáma najala.

	„Povídejte mi něco o sobě,“ vyzvala mě Kousalová, když jsme si objednali. Já onu kachnu, ona provensálské jehněčí kotletky a míchaný salát namísto přílohy. Zřejmě se snaží zhubnout.

	„Co byste chtěla slyšet? Jsem starý mládenec, vystudoval jsem jakousi vysokou školu, dělal jsem v životě pár řemesel, teď mám tuhle firmu.“

	„Proč jste se neoženil?“

	S tímhle jsem musel počítat. Dámy vyžadovaly, aby za své peníze dostaly co nejvíc. Dámy jsou zvědavé, rády se šťourají v soukromí a ty informace, které jim jsou stejně k ničemu, protože jakmile večer skončí, jsme opět dva cizí, neznající se lidé, jim zřejmě chutnají víc než francouzské speciality.

	„Nějak mi to nevyšlo. Dívka, do které jsem byl zamilovaný, mnou pohrdla a vzala si jiného, perspektivnějšího a bohatšího. Ta druhá zemřela.“ Mlžil jsem, ba přímo lhal, jenže po mém soukromí jí nic nebylo.

	„Ach, promiňte.“ Moje společnice se kousla do rtu.

	„To už je dávno,“ mávl jsem rukou. „Všechno přebolí.“

	Ano, přebolelo to, když si má bývalá manželka ukroutila parchanta s někým jiným a mně dala kopačky. Přebolelo to, ale jizva zůstala.

	„Víte,“ řekla po chvilce, „já myslím, že člověk nemá nikdy zahořknout. Když mi manžel zahnul s mladší, chtěla jsem se trávit. Pak jsem si řekla, že bych byla hlupačka a vytrestala jen sama sebe. Tak jsem vytrestala jeho. Vytěsnila jsem ho z naší firmy, dneska už je taky rozvedený, protože ta dívenka šla samozřejmě po penězích, a když zůstal s holým zadkem, ztratila o něj zájem. Teď jsem svobodná, plně se věnuju firmě, prosperuju a po tom trumberovi ani nevzdechnu. Vlastně nemám chuť se znovu vdávat. Váš problém asi spočívá v tom, že nejste dost ambiciózní a cílevědomý. Nechápu lidi, kteří se spokojí s pohodlným málem.“

	„Každý jsme jiný,“ řekl jsem lhostejně. Paní Kousalová je typ, který má potřebu chlubit se. Vytahovat. Ukazovat, jak dokáže být úspěšná. Možná že právě proto si mě najala. Aby se předváděla.

	„Co máte za firmu?“ Pastis jsem už měl dopitý, hřál mě v žaludku a žaludeční šťávy a chuťové buňky se probudily k životu a dožadovaly se kachny.

	„Mám síť prodejen s kosmetikou a menší továrničku, kde vyrábíme nějaké licenční věci pro ženy. Parfémy, krémy a podobně. Vlastně – děláme i pánskou kosmetiku. Kdybyste měl zájem.“

	„Jsem zvyklý na stejnou značku už řadu let.“ Řekl jsem, jakou vodu po holení a deodorant používám. Zasmála se.

	„Děkuju. Máte vybraný vkus.“

	„Chcete říct, že to jsou vaše výrobky?“

	„Jistě.“

	Číšník přinesl večeři. Jedli jsme mlčky, protože už z dětství se pamatuju, že s plnou pusou se nemluví. Kachní plátky byly propečené jen napůl, tekla z nich růžová šťáva a mísila se s omáčkou. Říkal jsem si, že dělat služby tohoto druhu byl dobrý, ba dokonce vynikající nápad. I když nevynáší tolik jako síť parfumerií a továrnička na šminky. Pravda, někdy narazím na zákaznici, která je protivná, ošklivá, náročná, vyžaduje, abych se jí aspoň verbálně dvořil, dává najevo, že si mě na ten večer prostě koupila. Že jsem muž na prodej. Jindy zase musím poslouchat chlubivé řeči – což asi bude dnešní případ. Občas si ze mne zákaznice udělá zpovědnici. Vždycky to nějak vydejchám, a pokud trpím příliš, nechám si to zaplatit. Například tím, že jím jen nejdražší jídla a piju dvanáctiletou whisky. Paní Kousalovou tenhle večer taky přijde na mastný peníz. Má na to a nepochybně si účet schová a nějak ho propašuje do daní. Takže celý večer zatáhnou ti pitomci, co poctivě odevzdávají své denárky berňáku a nemohou si odečítat žádné náklady.

	„Zřejmě novozélandské jehněčí,“ řekla najednou Kousalová.

	„Francouzské,“ řekl jsem. „Ne snad že bych byl takový expert, ale jednou jsem se na to ptal vrchního.“

	„V každém případě je vynikající. Zrovna se na jazyku rozplývá. Chodíte sem často?“

	„To záleží na zákaznici. Některá nechává na mně, jaký podnik vyberu. Byl jsem tady asi dvakrát. Jsem tak trochu gurmán a zdejší kuchyně mi docela vyhovuje. Je to příjemná změna po guláších z konzervy. Sám totiž moc vařit neumím a nebaví mě to. Vy tady jste poprvé?“

	„Ne, ne,“ zavrtěla hlavou Dojedli jsme, dolil jsem víno a pohledem se jí zeptal, jestli mám objednat novou láhev. Přikývla. „Byla jsem tu párkrát s… no, na takovém byznyslanči. Většinou se zahraničními partnery,“ prohodila ledabyle.

	„Aha,“ řekl jsem a čtvrt hodiny pak poslouchal řeči, s kým obchoduje, jak jsou zvláště ti Francouzi kultivovaní a zdvořilí a že ve Francii se cítí jako doma a počítá, že na stáří se do téhle země přestěhuje, koupí si tam někde na venkově, nejspíš na jihu, domeček a… Pouštěl jsem slova jedním uchem dovnitř a druhým ven a myslel na těch patnáct set, které vyinkasuju, až se rozloučíme. Možná si řeknu i o víc. Podle toho, jak dlouho ji budu muset poslouchat.

	• • •

	„Jak jste se k tomu vašemu podniku vlastně dostala?“ zeptal jsem se, když se na chvíli odmlčela.

	„Za totáče jsem dělala vedoucí v jedné parfumerce,“ řekla. „Po revoluci jsem si podala privatizační projekt, pak jsem si vzala v bance půjčku a pronajala si další obchody, pak jsem je koupila, díky kontaktům ve Francii jsem získala licence a vybudovala továrnu a…,“ zasmála se. „Pak už to šlo samo. Nejtěžší je vždycky roztopit kotel. Potom stačí jen přikládat. A na to už mám lidi.“

	„Hm, taky bych rád něco takového zkusil. Jenže mně by ten oheň buď vyhasnul, nebo bych přikládal příliš a kotel by vybouchnul,“ řekl jsem trochu hořce.

	„To víte, jak se říká – mnoho povolaných, málo vyvolených.“

	Tvářila se blahosklonně jako nějaká bohyně na Olympu, shlížející na upachtěného, ubohého smrtelníka, a mně jí – jako téměř všechny zákaznice – přišlo skoro líto. Nepochybně má peněz jako želez, ale když si chce večer trochu vyhodit z kopýtka, musí si najmout nějakého Petra Rybáře. Rozvedla se a teď se určitě bojí navázat novou známost, protože má strach, že tomu mužskému by nešlo o ni, ale o její prachy. Jo, za všechno se platí. Mně je milejší veselá bída. A nezávislost. Nemusím se bát, že mi majitel baráku zvýší nájem za prodejnu nebo kancelář, nemusím se třást strachy, že mě personál okrádá, nemusím neustále kontrolovat účty, jestli budu mít na splátky úvěru, nemusím nic. Taková nirvána. Kšefty mi teď už přicházejí samy, někdy jich mám víc, než dokážeme zvládnout. Nepatřím mezi vyvolené, ale pořád je to lepší než chodit na osm hodin denně do zaměstnání, nechat se peskovat nějakým idiotem a pokorně držet hubu, abych nedostal padáka.

	„Kolik vám to vaše povolání vlastně vynáší?“ zeptala se Kousalová.

	„Jak kdy. Pár desítek tisíc měsíčně. Naštěstí nemám prakticky žádnou režii. Lidi si najímám jenom na jednotlivé zakázky.“

	„Takže žádný odvody, žádná sociálka a zdravotní pojištění…,“ řekla zasvěceně.

	„Ne.“ Podíval jsem se jí do očí. „Doufám, že neděláte tajnýho agenta pro berňák.“

	„Nemusíte mít strach. Jestli něco opravdu nenávidím, tak je to finančák.“

	„To asi každý na celým světě.“

	V sále se setmělo, parket osvětlily barevné reflektory a do jejich záře vhopkaly baletky. A buzík v bílém smokinku. Odzpíval – totiž dělal, že zpívá – dva šansony.

	Ozval se potlesk a v lokále se opět rozsvítila světla. První část programu jsme měli za sebou.

	„Nechtěl jste si nikdy vydělat větší peníze?“ zeptal se najednou. Víno jsme už dopili, objednala si koktajl, já si dal další pastis.

	„Co to je – větší peníze?“ Jednou jsem přišel k větším penězům a dodnes jsem se z toho nevzpamatoval. Udělali z toho úplatek a… škoda mluvit, mávl jsem v duchu rukou.

	„No, dejme tomu sto tisíc.“

	„Hm, podle toho za co.“

	„Kolik mě bude tenhle večer stát?“ Kousalová si trochu nervózně pohrávala se skleničkou.

	„Myslíte celkem, i s účtem odsud, nebo jenom můj honorář?“

	„Váš honorář. Nějak jsme se o tom zapomněli dohodnout.“

	„Dva tisíce,“ řekl jsem zkusmo.

	„To není moc,“ řekla a já zalitoval, že jsem se držel při zdi. Na penězích jí zřejmě nezáleží. To je ta potíž, že obvykle o svých zákaznicích dopředu nic nevím.

	„Dva tisíce do půlnoci. Pak je příplatek za noční práci přesčas,“ řekl jsem, abych své opomenutí napravil.

	„Jak to myslíte?“ vyjela na mne.

	Zamžikal jsem a pak mi to došlo.

	„Tak jsem to opravdu… ne… to jsme si nerozuměli. Omlouvám se. Měl jsem na mysli opravdu jen…“

	„Dobře, nebudeme to rozmazávat. Jen bych prosila, abyste si napříště dvojsmyslné řeči odpustil. Nejsem na ně zvyklá.“

	Ty krávo, pomyslel jsem si. Vyslechla jsi jich metráky, když jsi dělala obyčejnou prodavačku pičifuků, tak ses při nich určitě slastně chichotala jako každá husička, protože jsi ještě netušila, že jednou budeš prachatá podnikatelka a začneš si hrát na dámu. A zažil jsem opravdové dámy, ne takové přelakované, jako jsi ty, co tyhle řečičky měly moc rády. Zvlášť když něco vypily. Ostatně uvidíme, co se z tebe vyklube, až si dáš ještě dva tři koktajly. Až ten vrchní nátěr odprejskne.

	„Příplatek nebude nutný. Jsem zvyklá chodit spát před dvanáctou. A na pánský striptýz nejsem zvědavá.“

	„Zaplaťpánbůh, já taky ne,“ řekl jsem úlevně. Dvakrát jsem ho tady zažil, oba nadsamci, co ho předváděli, byli mimořádně fyzicky obdaření a já měl co dělat, abych těm dámám, co jsem je doprovázel, vyhnal z hlavy choutky, které se jich zmocnily. Obě byly už dost ojeté, po několikáté generálce, a já na ně neměl chuť ani za mimořádnou prémii.

	„Vlastně jsem se s vámi sešla, abych cosi projednala.“

	„Ano. Zmiňovala jste se, že se jedná o specifickou záležitost.“ To jsem zvědav, co z ní vyleze. Už se mi stalo, že jedna zákaznice chtěla, abych ji zbavil dotěrného milence. Manžel cosi tušil a ona nemínila riskovat malér. Odmítal jsem, ale když nabídla patnáct tisíc, protože jako většina mých klientek finanční nouzí netrpěla, nakonec jsem kývl. Stačil jeden pohovor s amantem, na který jsem se vydal v doprovodu dvou svalnatých Rómů, s nimiž jsem se seznámil při jedné reportáži. Vysvětlil jsem mu, co všechno se mu stane, když dámu nenechá na pokoji. Cikorky dostali každý po tisícovce a já za necelou půlhodinku shrábnul třináct kolíků.

	„Mám jistý problém.“

	„Milá paní Kousalová,“ povzdechl jsem si, „lidi, co nemají žádný problém, byste spočítala na prstech jedné ruky.“

	„Nepřerušujte mě laskavě,“ vyjela na mne. „A ty vtipy si nechte od cesty.“

	„Myslel jsem, že jste si objednala vtipného, zábavného společníka,“ řekl jsem. Hudba začala hrát k tanci a na parketu se pohupovaly první dva páry. „Nechcete si zatancovat?“

	„Ne. Chci, abyste mě poslouchal. Zítra mám jisté jednání a potřebuju, abyste mě při něm doprovázel.“

	„Aha. Už jsem se vás ptal, jestli vyžadujete bodyguarda. Na některé akce si totiž najímáme specialisty, chápete?“

	„Nechci a nepotřebuju žádnou gorilu,“ řekla. „Potřebuju vás.“

	Zamyslel jsem se nad tím. Proč potřebuje právě mě? Čím jsem ji tak oslnil, že netouží po svalovci obtěžkaném bouchačkami a ovládajícím kung-fu? Že by tu hrál roli můj neodolatelný šarm? Kouzlo osobnosti? Pověst, která mě předchází?

	Odpověděla, jako by četla mé myšlenky. „Bodyguard se pozná na první pohled. Vypadá tak… nikdo si ho nesplete. Já potřebuju člověka, který je nenápadný. Nejedná se o to, že by mi hrozilo nějaké fyzické nebezpečí. Budete prostě vystupovat jako můj asistent. Souhlasíte?“

	Zamyšleně jsem si ji prohlížel. Na okamžik odvrátila oči a signální soustava ucítila varovné zazvonění. Nikdo neutratí několik tisíc jen za to, aby vám nabídl naprosto nevinný, solidní a bezpečný kšeftík. Tohle se mnou mohla domluvit u sebe v kanceláři.

	„Před chvílí jste se zmiňovala o sto tisících. Mám tomu rozumět tak, že tahle suma by byla honorářem za to, že vás doprovodím na nějaké jednání?“ zeptal jsem se a lehce jsem se usmál, aby viděla, že jsem nespadnul z višně.

	„Ne, ne. Ta otázka byla zcela hypotetická. Jen mě zajímá, kolik pro vás jsou velké peníze.“

	„Sto tisíc rozhodně ne. Těmahle rukama…,“ napřáhl jsem před sebe dlaně, „už prošly větší sumy. Dvacet pětitisícovek mě opravdu neohromuje. Kolik mi zaplatíte za to, že budu vystupovat v roli vašeho asistenta?“ Najednou ze mne přestal být placený společník, připravený splnit své zákaznici každé rozumné přání, a změnil jsem se v obchodníka. Teď jsme byli rovnocenní partneři.

	„Stejně jako za dnešek.“

	„Tes!“ udělal jsem.

	„Jednání určitě nebude trvat ani dvě hodiny. Tisíc korun za hodinu je docela solidní odměna, nemyslíte?“

	„Milá paní Kousalová,“ pravil jsem uštěpačně, „tisíc korun za hodinu je opravdu docela slušná, ba až přehnaná odměna v případě, že bych si měl někam sednout, tvářit se důležité a nadouvat tváře. Tohle pro vás ovšem může udělat i váš zaměstnanec, skutečný asistent, pokud nějakého máte, v rámci pracovní doby a tedy za svůj plat. V takovém případě mi ovšem na mysl přichází podezření, že se jedná o něco jiného, že moje role bude poněkud specifická – a pak dva tisíce nemusejí být mnoho.“

	Opět zhasla světla, rozzářily se reflektory a na parket vpluly baletky. Teplouš s mikrofonem v ruce se rozvlnil a z repráků zazněly další dva francouzské songy. Hosté nadšeně tleskali. Docela se divím, že se ten cukroušek nepřevlíknul za ženskou a nemarkýroval Piafku. Nejspíš proto, že oproti ní měl moc široký zadek.

	„Nesnáším homouše,“ prohlásila Kousalová. „To je jediný, co mi na tomhle podniku vadí.“

	„A ten pánský striptýz,“ dodal jsem.

	„Nikdy jsem ho zaplaťpánbůh neviděla a koukat se na něj nemíním.“

	„No co, člověk má poznat všechno,“ řekl jsem rozmarně. Cukla koutkem úst.

	„Myslíte? Tak proč toho pederasta nezavoláte, nevezmete si ho na klín a nepozvete k sobě domů?“

	„Tak hloubkovou sondáž jsem neměl na mysli,“ otřásl jsem se.

	„Pane Rybář,“ řekla vztekle, „už jednou jsem vás žádala, abyste se v mé společnosti zdržel nechutných dvojsmyslů. Vy si zřejmě nedokážete dát pokoj!“

	„Paní Kousalová,“ odpověděl jsem s milým úsměvem, neboť rozmarnou přívětivostí dosáhnete nad vzteklounem vždycky převahu, „obávám se, že onen druhý význam v mých slovech vyhledáváte jen vy sama.“

	„Co si to dovolujete, vy, vy…“

	„Neobávejte se to vyslovit. Najala jste si mě, koupila, a dokud jsem ve vašich službách, můžete si ledacos dovolit. Jsem gumový a splachovací – do půlnoci. Pak jedině za příplatek!“

	Chvilku to vydejchávala, protože docela určitě nebyla zvyklá, aby s ní nějaký její zaměstnanec podobně hovořil. Kdyby po mně nechtěla další služby, asi bych o dnešní honorář přišel a kdoví jestli by mi na krku nezůstal i účet za večeři. Jenže kdyby po mně onu další službu nežádala, choval bych se poněkud jinak a vážil každé slovo.

	„Nechme toho,“ řekla, protože asi došla ke stejnému závěru. „Vraťme se k tomu, o čem jsme mluvili.“ Odmlčela se, nejspíš čekala na mé vyjádření, souhlas.

	„Jak říkám – chci vědět, o co kráčí, a podle toho se rozhodnu. Jestli to za dva tisíce beru, anebo budete muset přitlačit.“

	„Fuj, teď mluvíte jako nějaký gangster.“

	„Nejsem gangster a mluvím, jak mi zobák narost.“

	„Takže když se chováte kultivovaně, tak se vlastně přetvařujete,“ prohodila Kousalová.

	„Každý, milostivá paní, hraje v životě nějakou roli. Dokonce jich hrajeme několik, podle toho, kde se ocitneme a co musíme udělat. Vy taky určitě hrajete role podle situace – a dovedu si vás představit jako nesmírně milou a něžnou, chápající dámu stejně jako nemilosrdnou šéfovou, na kterou ani slzy neplatí.“

	„To si pište, že neplatí. Kdybych se k tý líný pakáži, co u mě dělá, měla chovat milosrdně, tak mi ukradnou nos mezi očima. Na ně neplatí ani vyhazov na hodinu, protože druhej den okamžitě seženou nějakej jinej dolík.“

	„Aby ne, za ty peníze,“ řekl jsem.

	„Jak to myslíte?“

	„Jako že jim žádné přehnané sumy neplatíte.“

	„Vypadám snad jako blázen? Pohlednejch holek, který maj alespoň základní ánung o kosmetice, je v Praze jako much. Hlavní je držet si je od těla, jinak začnou bejt moc ochočený.“ Jestli já podle ní před okamžikem mluvil jako gangster, pak ona se změnila v žižkovskou holku z drogerie, kterou bývávala. Lehký a rychlý nátěr rychle odprejskne, přestaneme se kontrolovat, hrát nacvičenou roli a změníme se v sebe sama, v běžného příslušníka stáda přisprostlé české lumpenburžoazie. Tahle bývalá prodavačka měla štěstí, tvrdé lokty, nemilosrdné srdce, žádné ohledy. Nevyčítám jí to, jinak to v byznysu ani nejde, dobráky sežerou svině, jenom z nich mám v duchu srandu, protože jsem se nenarodil v listopadu 1989 a dobře si je pamatuju. I ty, co chodili po schůzích a v májových průvodech ve svazácké košili nebo s rudou hvězdičkou na klopě. Inu, takový je světa běh.

	Já ovšem naštěstí nejsem prodavačkou téhle dámy a padáka mi dát nemůže. Už jsem jí dal najevo, že nejsem žádná laciná holota, se kterou může zacházet jako s hadrem na podlahu, a pokud po mně něco chce, musí svoji povýšenost odložit. Ale ani já nemůžu házet vlny, pokud si chci vydělat další peníze. Chci? Chci. Ale musím vědět, za co to bude. Už jsem v minulosti tahal horké kaštany z ohně za druhé a popálil si při tom prsty.

	„Tak jak, paní Kousalová?“

	„Je to celkem prosté.“

	

	

	

	2. Domů jsem se dostal taxíkem v půl dvanácté. Předtím jsem odvezl stejnou drožkou paní Kousalovou domů, bydlela v Dejvicích v činžovní vile, byt jí zůstal po manželovi, který po rozvodu obývá jedna plus jedna v paneláku někde na Jižním Městě. Měl smůlu. Kousalová je hrdá že je podnikatelka a zradu neodpouští. Sůl země. Na takových můžeme stavět. Předtím jsme se ještě vyrovnali a dostal jsem peníze na drožku.

	Takže když teď ráno ležím a vychutnávám čas do desíti, kdy se má přitrmácet Láďa s bakšišem pro mne, kochám se pohledem na ty tři a půl tisíce, které jsem včera pohodlně vydělal. Ale protože jsem starý nespokojenec, začínám se užírat vědomím, že člověku, který zrestituoval pole, luka, lesy a nějaký ten dobře situovaný činžák, spadne tahle sumička do klína – nebo spíš na konto – každý den za pár hodin, aniž by na rozdíl ode mne hnul prstem. Jo. Tak už to v životě chodí. Vlastní prací ještě nikdo nikdy nezbohatl. Někdo za vás musí vytvářet nadhodnotu, kterou si přivlastňujete. Pak máte na medvěda nebo bavoráka, můžete jezdit na exotické dovolené all-inclusive, kupujete si milenky dražší nežli provoz čtyřčlenné domácnosti, můžete večer jen za chlast rozházet tolik, že by si za to mladá rodina pořídila sedací soupravu. Prostě žijete na úrovni.

	Já taky žiju na úrovni. Jenže poněkud nižší. Životní úroveň je něco jako hotel. Jedni obědvají v kotelně tlačenku z papíru, další guláš v přízemním bufetu, menší skupina polyká svíčkovou s brusinkami v restauraci v prvním patře a pár vyvolených jede výtahem na humra do francouzské restaurace s vyhlídkou v nejvyšším poschodí. Já se pohybuju v prvním patře. Musím si proto říkat, že humra stejně nemám rád, ledaže mě na něj někdo pozve, a utěšovat se, že tři čtvrtiny populace jsou celý život zvyklé na bufáč.

	Láďa se přivalil pět minut před desátou.

	„Nemáš lahváč?“ Ani nečekal na odpověď, natož svolení, a hnal se k ledničce.

	„Kurva, jak můžeš chlastat pivo z plesky,“ zažbrblal, ale jednu plechovku gambáče si přesto otevřel a na jeden zátah ji do sebe nalil. „Háách…,“ udělal a hodil prázdnou plechovku do koše. „Já měl žížu, že bych ji moh namalovat. Včera jsem se zaseknul na Schůdkách, udělal deset kousků a nějaký tajtrdlíčky a ráno jsem měl v hubě poušť.“

	Mlčky jsem k němu natáhl ruku.

	„No jo, no jo, jen se nepotento,“ zamrmlal a vylovil pětikilo. „Ten šmejd byl pěkně dřevěná peněženka,“ povídá, když jsem peníze strčil do kapsy. „Myslel si, že mu tam navíc gratis uděláme generální úklid. Že nám za to dá každýmu kilo. Měl tam bordel jako v tanku, třetí patro, sice vejtah, ale skoro všecko jsme museli odtahat v teplejch a…“

	„Hele, neunavuj,“ řekl jsem lhostejně. „Brečet jste měli před ním a ne tady. Tady pláčeš na špatným hrobě.“

	„Tobě se to říká, ty vole. Ty si sedíš hezky v teple s nohama na stole a čekáš, až ti dovalíme dlaňovku. Zkus to jednou s náma!“

	Zazíval jsem. Láďa kysele škubnul koutkem úst a šel si pro druhé pivo.

	„Myslel jsem, že máš nějakej šolich,“ povídám při pohledu na mizející zásobu plechovek, které jsem kupoval vlastně jen kvůli nim, protože sám pivo skoro nepiju.

	„Jo. V poledne.“

	„To chceš sednout za volant? Tohle je už druhé pivo, a to nemluvím o zbytkovém alkoholu, kterého máš v krvi jistě požehnaně. Nerad bych si musel najít jiného dopravce, až přijdeš o řidičák.“

	„Hele,“ odtrhl plechovku od úst, zalovil v bundě a ukázal mi dvoutisícovku. „To je pojistka, chápeš? Už jednou jsem měl skoro namále, ale tenhle papírek všecky problémy vyřešil. A i když tě chytej a daj ti dejchnout a ty jsi nikoho nenabořil, tak se děje kulový.“ Plechovka skončila vedle družky v koši. „Máš pro mě něco?“

	Dal jsem mu papírek s adresami a telefonními čísly. Ráno jsem měl na mailu dvě objednávky. V jednom případě se jednalo o nucené vyklizení bytu; v druhém o převoz kusového zboží do Kladna.

	„Péťo, tohle se mi nelíbí,“ kroutil Láďa hlavou. „Ty neplatiči, nejsou to cikorky?“

	„Podle jména ne.“

	„Podle ména poznáš leda hovno. Na Schůdky chodí ňákej Ferda Samek, a je to cikorka jak vystřižená. Rozumíš, já bych nerad, kdyby mi dali přes držku a rozřezali gumy.“

	„Tvoje starost. Já ti sháním kšefty, máš u mě solidní jistotu. Co bys ještě chtěl?“

	„Tohle je kšeft na prd. Vobojí. Tam ti nikdo bakšiš nedá.“

	„Ne, ale za ty dva kšefty, který zmákneš za den, vyděláš dva a půl tisíce poctivých českých korun. Jestli ti to připadá málo, držet tě nebudu. Určitě se o sebe dokážeš postarat sám, sám si budeš shánět zakázky, sám si dělat účetnictví a…“

	„Nech si ty novoroční projevy do telky. Snad si můžu něco říct, ne?“

	„Můžeš,“ přikývl jsem. „Ale nesmíš žvanit moc dlouho, protože čas běží a čas jsou, jak známo, peníze. Mám práci.“

	Odskotačil s temným huhláním, kterým všechny naše pracovní schůzky končily. Je to hodný člověk, jen si občas potřebuje zanadávat. Jinak by ho svět nebavil. Znám ho z vojny a to jsou přátelství navěky. I když se pak naše cesty rozešly, protože já byl pan redaktor a on obyčejná lopata. Za normálních okolností bych se s ním v dnešní době potkal jen jednou za mnoho let, při nějakém srazu spolubojovníků. Osud chtěl, abychom na sebe narazili v hospodě krátce poté, co jsem svoji firmu založil. Při pivu mi líčil útrapy, kterými prošel. Měl autodopravu, seriózní živnost se dvěma aviemi, ale špatní kamarádi ho svedli na scestí. Odvezl jim nějakou čórku, benga se toho dohmátly a Láďa šel do lapáku. Pobyl si tam půldruhého roku, zbytek mu odpustili, jenže za tu dobu stačil jeho parťák firmu prošustrovat. Byl na dně, tak jsem mu helfnul, protože jsem člověka jako on potřeboval. Jen mi musel slíbit, že do žádný černoty se už nenaveze. „Balíčky do krimu ti nosit nebudu. Tak bacha na starýho Zacha.“

	Jedenáct. Stačím se tak akorát obléknout, v nějaké lidovější restauraci nebo v KFC se najíst a ve dvě, po kávě a malé procházce, se dostavím k paní Kousalové. Jednu parfumerii má na Příkopech, tam jsme si dali rande.

	• • •

	Čekala na mne v kanceláři. Tmavomodrý kostým, jednoduchá bílá halenka. Podívala se na hodinky, ale neměla mi co vytknout. Byl jsem jako vždycky přesný.

	„Máme ještě chvíli čas. Je vám všechno jasné? Nerada bych, aby potom došlo k nějakému zádrhelu.“

	„Je mi jasné všechno kromě toho, že pořád nechápu smysl vašeho počínání. Ale to není moje věc.“

	„Naprosto správně. Tady máte zálohu.“ Podala mi tisícikorunu a znovu se podívala na hodinky. „Půjdeme. Je to kousek.“

	Byl to opravdu jen kousek. Sotva padesát metrů. Vystoupali jsme po schodech do prvního patra a za dveřmi se zlatou tabulkou a nápisem Legus, s. r. o., Office na nás čekali. Dva zatvrzele se tvářící pánové o něco mladší než já. Oba dobře a elegantně oblečení, aspoň jeden z nich byl politý vodou po holení, která svou intenzitou přehlušovala i parfém paní Kousalové.

	„Dobrý den, pánové,“ řekla Kousalová.

	„Dobrý,“ odpověděl jeden z mužů, ten starší. Asi si ještě pamatoval na zbytky výchovy ve škole a od maminky. Ten druhý se s pozdravem neobtěžoval.

	Posadili jsme se. „Tak, jak na tom jsme, dámo?“ zeptal se starší. Měl ostřicově žluté sako s okrovým kárem, černou košili a černé kalhoty. Kravatu zlaté barvy. Druhý měl černý knír a světlešedý oblek. Zlatý měl jenom zub.

	„Kdo je ten pán?“ zeptal se. Měl ruský přízvuk. Původ vody po holení byl tedy jasný.

	„Můj snoubenec. Prostě nastávající manžel,“ řekla Kousalová. „Pan Nachtigal.“ Na tomhle jménu jsme se dohodli, protože jsem ze zásady opatrný.

	Kývl jsem hlavou na pozdrav a usmál se na ně. Chladně si mě změřili.

	„Tohle je jednání beze svědků,“ řekl muž se zlatou kravatou.

	„Jistě, jenže my jsme se v manželské smlouvě dohodli na společném vlastnictví a tady jde o peníze, které po sňatku budou patřit i jemu. Takže má plné právo vědět, jak se věci mají.“

	„Mají se tak, pane manžel,“ řekl ten se zlatým zubem, „že vaše nastávající manželka se neustále opožďuje se splátkami svého dluhu.“

	„Pane Vasilove, já už dávno svoji půjčku splatila, nyní už jenom neustále platím úroky z úroků.“ Kousalová se skoro začala třást. V noci, když mi vysvětlila, k čemu mě dnes potřebuje, taky prozradila, že si od této firmy, která nabízí půjčky bez udání důvodu, půjčila jeden milion. Dlouho se vykrucovala, k čemu potřebovala milion ona, úspěšná podnikatelka, a nakonec z ní neochotně vylezlo, že se už před rozvodem zapletla s mladým mužem, který jí pak řekl, že pokud nevysolí miliónek, oznámí všechno Kousalovi a při rozvodovém řízení vystoupí v jeho prospěch a podá důkazy o manželčině nevěře. Což by mělo za následek, že Kousalová zpláče nad výdělkem a odejde od soudu ostříhaná dohola. Nakonec tedy se skřípěním zubů souhlasila, ale potíž spočívala v tom, že zbytečný milion na hotovosti neměla.

	„Lidi si myslí, že když někdo podniká, má pod slamníkem štosy pětitisícovek. Houby s octem! Všechny peníze, které mám, okamžitě zase investuju. Peníze se musí točit. Kromě toho jsem měla velký úvěr od banky a ta si nechá každou vydanou korunu důkladně zdůvodnit. Takže mi nezbylo než si půjčit.“

	Půjčila si, peníze promptně dostala, a pak jí začalo peklo. Úrok byl tak vysoký, že v podstatě jenom platila, aniž by se vůbec dostala ke splacení vlastního dluhu. Už do nich nasázela dva miliony a stále je v minusu. Teď jí začali vyhrožovat.

	„Proboha, snad nedoufáte, že já jsem schopný tyhle lichváře postrašit, aby vás nechali na pokoji? Proč se neobrátíte na nějakého mazaného advokáta?“

	„Zkusila jsem to,“ řekla smutně. „Požadoval nehorázné palmáre a chtěl, abych mu podepsala papír, že mu ty peníze zaplatím i v případě neúspěchu. Druhý, kterýho jsem oslovila, zase chtěl padesát procent z celkové sumy. Což by dneska znamenalo jeden milion. Bylo by to prostě z bláta do louže.“

	„Milá paní Kousalová,“ řekl jsem na to, „a co tedy ode mne chcete? Domníváte se snad, že mám nějaký gang, který je schopný zakroutit krkem lichvářské firmě? Na tyhle lidi jsou krátcí advokáti i policajti. Nějaký Petr Rybář se službami všeho druhu proti nim nemá šanci.“

	„Chci, abyste tam se mnou šel a okouknul si je. Za to vám dám dva tisíce. A když vás napadne, jak mě z toho dostat, zaplatím vám sto tisíc.“

	„Sto tisíc za život? To není mnoho.“

	„Proč za život?“

	„Protože tihle lidé se s nikým moc nemazlí. Nevyhrožovali vám snad?“

	„Tímhle ne. Jenom se mi jednou stalo, když jsem se opozdila se splátkou, že někdo anonymně zalarmoval policii, že mám v krámě bombu. Celý odpoledne jsme měli zavřeno, pár dní se tam pak lidi báli chodit… a potom mi někdo zavolal, že příště tam už opravdu bude a bez varování.“

	„Tak vidíte. Se mnou by se takhle nemazlili, protože ze mne žádný prachy nemůžou tahat. Já bych rovnou skončil tuhej někde v pangejtu a kočky by mi vejraly do ksichtu.“

	„Prosím vás,“ zašeptala tehdy, „aspoň zkusit, podívat se… doprovodit mě snad můžete.“ Podlehl jsem. Ne snad že bych toužil dostat se kvůli neznámé ženské do maléru nebo si hrál na anděla Gabriela s plamenným mečem, trestajícího zlořády, ale protože vydělat dva tisíce jen za to, že budu sedět a poslouchat, není kšeftík k zahození. Američani tomu říkají rychlý dolar. Kromě toho jsem pořád ještě alespoň v duchu a srdcem reportér – a reportér musí být zvědavý, i kdyby na sůl nebylo.

	Tak jsem tedy seděl a poslouchal.

	„Předpokládám, že pan manžel je seznámen s tím, že naše požadavky jsou zcela legální, že jste dobrovolně podepsala smlouvu, která nám dává právo požadovat to, co požadujeme,“ řekl zlatokravaťák.

	Přikývl jsem. Snažil jsem se nic neříkat, nepochyboval jsem o tom, že si jednání nahrávají, a pro jistotu jsem se vyhýbal tomu, aby měli záznam mého hlasu.

	„Prosím vás, pánové, nemohli bychom se nějak dohodnout. Třeba na jednorázovém odstupném?“ Kousalová, včera tak sebejistá, měla náhle ponížený tón v hlase, skoro jsem čekal, že se za chvíli rozbrečí.

	Buď byla tak dokonalá herečka, nebo jí opravdu lezly tlustý do tenkejch. Sice mi tvrdila, že ji ani tohle vydírání – jinak se to nazvat nedalo – nemůže položit, ale otřásat se pořád jako pohádkový oslíček by asi časem přivedlo k zoufalství i Microsofta Gatese.

	„Nemůžeme porušit uzavřenou smlouvu. To by bylo protiprávní.“ Málem jsem vyprsknul smíchem, včas jsem se ovládl a zachoval kamennou tvář.

	„Já ji klidně poruším,“ nabídla Kousalová.

	„To už děláte, protože neplatíte. Jistě si uvědomujete, že vám za to hrozí penále. Kolik dělá?“ obrátil se zlatokravaťák na Vasilova.

	Sáhl pro desky na stole a podíval se do nich.

	„Sto padesát tisíc.“

	„Pánové, co chcete? Chcete mě zničit?“ zeptala se Kousalová trpce.

	„Chceme svoje peníze, vážená!“ vyštěkl muž se zlatou kravatou. „A jestli je nedostaneme, budeme je vymáhat soudně a požádáme o obstavení vašeho majetku.“

	Usmál jsem se a naznačil zívání. Vasilov si mě změřil.

	„Myslíte, že žertujeme?“ zeptal se.

	Přikývl jsem. Samozřejmě že žertovali. Na žádný soud by se nikdy obrátit nemohli, protože soudu by se asi jejich smlouva s Kousalovou moc nelíbila. Otázkou ovšem je, jak je sepsaná. Obávám se, že mazaně. Jistě mají chytré právníky, kteří kličkují mezi paragrafy, takže by nebylo vyloučené, že by u nějakého soudu, respektive soudce, uspěli. Ale jak říkám, přesto jsem o téhle variantě pochyboval. Mají množství jiných možností dál ji ždímat. Určitě si předem zjistili, jak to s jejími majetkovými poměry vypadá, a znají stovky způsobů, kterými lze vzpurného dlužníka přivést k rozumu. Zvlášť když na placení má.

	„Myslím, že pokud jste nepřišla zaplatit, je další jednání zbytečná ztráta času,“ řekl zlatokravaťák. Vstal. „Na shledanou, paní Kousalová.“ Kníráč se zlatým zubem se s rozloučením namáhal stejně málo jako s přivítáním.

	„Čekáme do zítřka. A nezapomeňte ke splátce přidat penále.“

	• • •

	„Obávám se, že tohle je situace, se kterou si nevím rady,“ řekl jsem Kousalové v její kanceláři v parfumerii. Inkasoval jsem už zbytek honoráře, tedy dalšího Palackého, a poprvé jsem si připadal jako člověk, který dítěti ukradl hračku. Až na to, že jsem si ty peníze nevyškemral, že mi je nabídla sama, i když jsem ji předem upozornil, že to je stejné, jako kdyby je hodila do kanálu.

	„Ach bože, já jsem tak pitomá husa…,“ zanaříkala a složila hlavu do dlaní. Najednou to nebyla paní podnikatelka, majitelka obchodů a továrny, ale zoufalá ženská z drogerie, která si uvědomila, že nalítla mazaným darebákům jako nejobyčejnější trdlo z Balíkova.

	„Koukněte, pozdě bycha honit. Pobrečet si můžete, ale tím se nic nevyřeší. Opravdu vám radím, abyste si našla solidního advokáta, který vám poradí, co dál. Něco vás to jistě bude stát, ale pořád lepší než platit donekonečna jak mourovatá.“

	„Jestli je tohle všechno, co jsem od vás za ty dva tisíce dostala, tak jsem je skutečně mohla ušetřit,“ řekla kysele a trochu naštvaně.

	„Já vám hned povídal, že to je blbost. Na tyhle šíbry nemám.“

	„Sakra, nemelte pořád to samý kolem dokola,“ vyjela na mne.

	Vstal jsem. V prvním hnutí mysli jsem chtěl ty dvě tisícikoruny položit na stůl a beze slova odejít středem, naštěstí si na prázdná gesta nepotrpím.

	„Na kolik odhadujete svůj majetek?“ zeptal jsem se místo toho.

	„Co vám je po tom?“

	„Nic. Jenomže to je majetek, který jste si – jak jsem pochopil – koupila za ten milion. I když teď zaplatíte několikanásobně víc, pořád se vám ten obchod vyplatil, nemyslíte?“

	„Vyplatil? Šílíte? Uvědomujete si, že teďka už dřu jen na ty jejich splátky?!“

	„Dřete? Vy? Snad vaši zaměstnanci, ne?“

	Koukala na mne a na očích jsem jí viděl, že by mi nejraději nafackovala nebo aspoň plivla do tváře. Ovládla se, protože už není žádná ordinérní prodavačka, ale dáma.

	„Vypadněte. Vy… vy komouši!“

	Tak jsem tedy šel a venku jsem si úlevně oddechl. Ženským je nejlepší vyhýbat se. Těm, co si zavařily na malér, pokud možno obloukem.

	• • •

	Doma jsem na mailu našel další dvě zakázky. Nějaký Nováček potřeboval na zahradě pokácet tři vzrostlé stromy a odvézt pořezané dřevo na chalupu. Zavolal jsem mu a dohodl to na pátek. Pak jsem cinknul člověkovi, který se kácením stromů živí. Mám už databázi lidí, kteří se zabývají nejkurióznějšími pracemi. Například kominíky, čističe stok, odborníky na stahování a zpracování kůží, ale třeba i restaurátory obrazů nebo vzácných knih.

	Druhá zakázka by se telefonem vyřídit sice dala, ale vyžadovalo to fištron a trochu přemýšlení. Klientovi nedávno zemřel otec a před smrtí požádal, aby byl zpopelněn a popel pak z letadla rozptýlen nikoliv na loučku u urnového háje k tomu určenou, nýbrž nad rodnou vesnicí. Pan Žabokrcký samozřejmě otcovo poslední přání chce plně respektovat, ačkoliv mi pak řekl, že když se to vezme kolem dokola, tatínkův popel těžko pozná, jestli ho rozptýlili fukarem po zahrádce, nasypali na záhonek anebo skutečně vypustili z letadla nad rodnou vískou. Popel nevidí, neslyší a už vůbec je vyloučeno, aby si stěžoval. Jedině tam někde nahoře a je otázka, jestli by mu to bylo něco platné.

	V bibli se s letadly nepočítalo. Podle ní sice prach jsme a v prach se obrátíme, technické detaily ovšem uvedeny nejsou. A zjistit, jak se to letecky provádí, jsem měl za úplatu já. Pan Žabokrcký na to nemá ani nervy, ani náladu a vůbec prý ne čas. O něj jsem požádal já a dostal jsem na to týden. Roztočil jsem telefon a za hodinu, po čtvrtém hovoru, jsem už věděl, jak na to. Mailem jsem dopsal panu Žabokrckému, aby mi zaslal veškeré potřebné údaje a kopie úředních dokladů, že se mi to do týdne podaří zařídit.

	Zvládl bych to samozřejmě dřív, ale to by mu pak připadalo příliš jednoduché a byl by v pokušení zaplatit mi co nejmíň. Lidé už jsou takoví. Žabokrcký mi odpověděl, že by byl rád, kdybych se rozptylu ujal já, že on nemá čas lítat letadlem nad vlastmi českými a připadlo by mu žinantní, kdyby tatínka vyhazoval okénkem. Zaplatí mi za to navíc pět tisíc. Já jeho tatínka neznal, tak jsem mu to rád slíbil. Upozornil jsem ho jen na to, že tenhle špás ho přijde dost draho, a jestli si to ještě nerozmyslí, protože bych nerad, kdyby pak účet za letadlo přišel mně.

	Napsal mi, že stačí, když mu pošlu fakturu, že ji okamžitě proplatí. A taky kde si mám urnu s popelem vyzvednout. Samozřejmě jsem mu neprozradil, že tatínkovo přání naráží na tolik úředních překážek, hlavně ze strany hygieniků, že bude realizováno tajně. Jeden známý, jinak malíř, který vlastní ultralight, se uvolil udělat si výlet směrem ke zmíněné vesnici a vysypat popel – to vše za tisíc korun.

	Sedl jsem si, vzal do ruky kalkulačku, otevřel si v počítači složku, ve které mám své soukromé účetnictví, a spočítal si, jak na tom dnes, dva dny před koncem měsíce, jsem.

	Vyšlo mi, že jsem sám pro sebe vydělal pětačtyřicet tisíc čistého. Dost bída, minulý měsíc jsem měl o osm tisíc víc, ale pořád mi celkový průměr od začátku roku dělal přes padesát tisíc měsíčně. Je to hodně, je to málo? Jak pro koho. Mně to stačí.

	Blíží se léto, a až rozptýlím nebožtíka pana Žabokrckého, vyhlásím celozávodní dovolenou a vyrazím někam k moři. Nejspíš do Itálie. I když tam teď po zavedení eura prý poněkud podražilo, pořád na to mám. Představil jsem si tu pohodu: apartmá ve vilce někde pod Benátkami, kam se dá dojet vozem na jeden zátah, zahrada plná pinií nebo oliv nebo co tam roste, zpívají ptáci a řvou cikády, já ležím na lehátku, po ruce odkládací stolek s demižonem lehkého červeného vína, sem tam si zobnu olivy nebo sýrce, mám vypnutý mobil a celý svět mi může být ukradený. Ráno a odpoledne si skočím na pláž, odplavu si pár kilometrů, stavím se v kavárničce na malé espreso a campari se sodou, v poledne si zajdu na pizzu. Koukám se po krásných ženách, a když o to budu hodně stát, určitě na nějakou opuštěnou dámu narazím. Tomu říkám dovolená na zotavenou.

	Tak jsem se zasnil, že jsem se probudil až kvečeru. Slunce vrhalo dlouhé stíny a chystalo se do hajan. V pokoji situovaném na západ bylo vedro. Otevřel jsem okno, dveře do koupelny, dveře na balkon a osprchoval se. Pak jsem si namíchal soft drink z džinu a grapefruitové šťávy, dodal půl sklenice ledu a posadil se na balkoně. Upíjel jsem a díval se na ruch kolem sebe. Žádný se nekonal. Kromě Václaváku a turistických zón Starého Města a Malé Strany je podvečerní Praha mrtvým městem. Klid, havaj.

	Otráveně jsem se zvedl, protože zvonil mobil, který jsem nechal v pokoji.

	„Kousalová.“

	„Ach bože, copak se děje, milostivá paní?“

	„Prosím vás, pane Rybář, nutně s váma potřebuju mluvit.“

	„Právě to činíte,“ řekl jsem. „A jestli mě chcete opět přesvědčovat, abych provedl nemožné, jenom vyhazujete peníze.“

	„Ne, ne,“ řekla rychle. „Já… podívejte se, oni mi začali vyhrožovat. Dostala jsem mail, že…“

	„Máte v krámě bombu. Jasně. Obraťte se na policii, protože tohle už je skutečně závažný trestný čin.“

	„To právě nesmím.“

	„Tak si najměte bezpečnostní agenturu. Pošlou vám tam lidi, namontují videokamery, zavedou nepřetržitý monitoring, a tak bude vyloučené, že by někdo v krámě nechal bez povšimnutí podezřelý balíček. A pokud ano a byla by v něm výbušnina, policie může pachatele podle záznamu videokamery identifikovat.“ Tiše jsem zazíval. Čert mně byl tuhle hysterku dlužný.

	„Oni vyhrožujou, že mi zničej fabriku.“

	„Ach bože, paní Kousalová, a co já s tím můžu dělat? Udělejte, co vám radím. Nic si za to nepočítám, ale i kdybyste mi teď zaplatila deset tisíc, žádné větší moudro ze mne nevypadne. Ti lidé prostě chtějí peníze. Pošlete jim tu splátku, co dlužíte, a získáte čas. Poraďte se s nějakým chytrým advokátem, on se spojí s policií a s bezpečnostní agenturou a… Dál se uvidí. Já mám sice služby všeho druhu, ale tyhle osobně neprovozuju. Na ty si taky najímám odborníky… i když jsem se zatím v praxi s podobným případem nesetkal.“

	„Musím s vámi mluvit! Osobně. Kde bydlíte?“

	„Koukejte, dámo, není vyloučené, že na vás nasadili ohaře a hlídají vás. Nerad bych…“

	„Stejně vás znají. Jste můj snoubenec. Co je divnýho na tom, že za vámi pojedu?“

	Nedala se odbýt, rozumné argumenty se od ní odrážely jak míček od zdi, tak jsem jí nakonec dal adresu. Řekla, že přijede za chvíli, že si vezme taxíka.

	Tak až přijede a taxikář odjede, ať mi zavolá mobilem a já pro ni přijdu, poradil jsem jí.

	„Proč mám čekat, až taxikář odjede?“

	„Protože pokud jste pod jejich dohledem, tak se s ním spojí a on jim jistě za drobnou úplatu vysype, kam vás vezl.“

	Jenomže mě znají jako Nachtigala a žádný Nachtigal v tomhle domě nebydlí, pomyslel jsem si a nahlas jsem si odpověděl: Nezačíná ti zase strašit ve věži? Proč by je mělo zajímat, kde bydlím? Já jim přece žádné peníze nedlužím.

	Pak jsem si namíchal další džin s grepem a vrátil se na balkon. Venku se začínalo šeřit a ochladilo se. Kousalová podniká tenhle výlet zcela zbytečně. Nic na světě mě nedonutí, abych si kvůli jejím potížím pálil prsty, abych strkal krk do oprátky. Tenhle dolík jsem si vymyslel, abych měl konečně klidnou práci a pohodlný život. Když po mně někdo požadoval něco, co zavánělo problémy, odpálkoval jsem ho. V nejlepším případě jsem ho odkázal na specializované agentury. Řada z nich využívá služeb – pokud jim rovnou nepatří – bývalých policistů z kriminálky a zpravodajských služeb. Ti jsou vybaveni nejmodernější technikou, ovládají operativu, mají kontakty na své bývalé kolegy a znají zločinecké prostředí. Někdy pro drbany dokonce pracují, takže se dokážou domluvit a za slušné peníze zakázku vyřešit. Já ne.

	Mám výhled na ulici, a tak jsem Kousalovou viděl přijíždět v zelené oktávii dřív, než se rozpípal mobil. To už jsem byl na schodišti.

	„Pojďte,“ zavolal jsem na ni ze dveří. Přihopsala ke mně.

	„Peklo, tyhle jednosměrky,“ řekla. „Taxikář tu dvakrát zabloudil, než se k vám dostal.“

	„Asi nějaký nováček.“ Výtah nás nesl do mého patra, sice nepáchl, ale byl posprejovaný a pomalovaný primitivně obscénními obrázky. Kousalová se tvářila, že si jich nevšímá.

	Možná taky dřív bydlela v podobném domě a byla na tuhle lidovou tvořivost zvyklá.

	„Nemáte to moc velký,“ řekla, když si jako každá, doslova každá žena, která mě navštívila, prohlédla moje doupě o rozměrech dva plus jedna. Obývák, ložnice, kuchyňka s jídelnou.

	„Mně to stačí,“ pokrčil jsem rameny. „Potrpím si na pořádek a čistotu, a kdybych měl každý týden uklízet a luxovat čtyři pokoje a jednou za měsíc mýt nevím kolikero oken, dost by mi to lezlo krkem.“

	„Chlapi jsou všichni stejní,“ řekla opovržlivě. „Kdybyste tu měl nějakou ženskou, tak by vám zřejmě nevadilo, že by ona musela luxovat čtyři pokoje a mýt nevím kolikero oken.“

	„Vy je snad myjete?“

	„No dovolte!“ odfrkla si. „Na to snad mám lidi.“ Pak se zamyslela a trochu skromněji řekla: „Ale pamatuju doby, kdy jsem je myla.“

	„S nechutí.“

	„S nechutí,“ přiznala.

	„Já zase pamatuju doby, kdy si člověk mytí oken objednal a zaplatil za to maximálně stovku.“

	„Dnes si je můžete objednat taky, jenže…“

	„Jenže to nestojí stovku jako dřív,“ dopověděl jsem. „No nic. Problém oken a úklidu máme vyřešený. Co si dáte k pití?“

	„Minerálku. Alkohol piju až večer.“

	„Správně. Jako Angličané kdysi v koloniích. Až po západu slunce. Ale to už zalezlo za hory. Nechcete džin s tonikem, abychom zachovali anglické zvyky?“ Dělal jsem si z ní legraci, ale pochybuju, že to tak vnímala. Už byla natolik přesvědčená o své důležitosti, o svém zařazení do elitní vrstvy, která má své staleté konzervativní zvyky, že mé žvásty brala vážně.

	„Tak dobře, ale jen trochu. A hodně soft.“

	Namíchal jsem jí drink hodně lehký a sám jsem si ho udělal strong. Abych používal ta správná slova, kterými je zvyklá komunikovat se svými přáteli, stejnou zbohatlickou pakáží, jako je ona sama. Ne snad že bych měl něco proti úspěšným a bohatým lidem. Je mezi nimi hodně takových, co ke svému majetku přišli poctivě, díky nadání, chytrosti a pracovitosti, a ne legalizovanými krádežemi. Ale myslím si, že ke skutečné elitě patří nejenom peníze, majetek, ale taky něco navíc. A to se za peníze koupit nedá. Kousalová je prostě jenom bohatá. Jak praví klasik – i kdybyste dali svini do rypáku zlatý kroužek, pořád zůstane jenom sviní se zlatým kroužkem v rypáku.

	„Máte tu docela hezký reprodukce. Kde je kupujete?“ rozhlédla se po stěnách. „Taky bych do krámů nějaký potřebovala.“

	Můj byt sice není filiálka Národní galerie, ale pár pěkných obrázků od několika známých malířů doma mám ještě z doby, kdy jsem byl velký reportér, a se všemi jsem se znával a psal o nich. Malíři bývají velkorysí a rozdávační, a tak když se jim článek líbil, dostal jsem obrázek jako prezent.

	„To jsou originály,“ řekl jsem lhostejně. „Reprodukce nesnáším.“

	„Fakt?“ Šla blíž a prohlédla si jeden obraz. „No jo, fakt. Já mám taky pár originálů. Kupuje mi je můj daňovej poradce. Tvrdí, že to je dobrá investice. No, já nevím. Mně všechny připadají jako mazanice a mám pocit, že jsem prostě jenom vyhodila prachy.“

	„Nechcete jít ven? Na balkon? Mám chuť na cigaretu a v pokoji nerad kouřím.“

	„Kvůli záclonám?“ zeptala se na balkoně.

	„Ne. Kvůli smradu.“

	„Jste zvláštní člověk,“ řekla zamyšleně.

	„Poslouchejte, přijela jste mě hodnotit, nebo opravdu máte něco na srdci? Ne že bych vás vyháněl, je jedno, jestli tady sedím sám nebo s vámi, ale domnívám se, že člověk tak vytížený jako vy nemá času na rozhazování.“

	„Já nechápu, proč si vy mužští tak rádi hrajete na drsný chlapíky. Myslíte si, že to všem ženám skutečně imponuje? Ano, jsem pracovně vytížená, a právě proto se ráda na chvíli zastavím a od srdce si v klidu pohovořím s někým, kdo mi je sympatický.“

	Málem mi vypadla sklenička z ruky. Ještě že jsem ji měl postavenou na stolku.

	Prokristapána, ona si chce přede mnou otvírat srdíčko, nechat se utěšovat a nakonec dokonce i obskočit! Tak bacha, dámo! Na tomhle jsme se nedomluvili. Jestli po něčem takovém toužíte, musíte si najít někoho jiného. Jinak se nebudete stačit divit, jak odsud rychle posypete, i kdybyste měla deset fabrik na voňavky a dole na vás čekal rolls-royce s livrejovaným šoférem!

	Tohle jsem řekl, ale jen v duchu. Jsem srab, když se jedná o ženské.

	„Pokud si vzpomínám, hovořila jste v telefonu o nějakých dalších potížích.“

	„Ano,“ přikývla. „Jen jsem si chtěla aspoň na chviličku vychutnat klid, kdy nemusím na nic myslet, ničím se trápit, kdy čas jako kdyby se zastavil.“

	„Škoda,“ řekl jsem.

	„Co?“

	„Škoda že tu nezpívaj fógli. Pak byste měla tu idylku dokonalou. Ale kdybyste chtěla, můžu vám zahvízdat. Pískat umím docela slušně. I na prsty.“

	„Musíte být pořád tak cynický?“ vyjela na mne. „Všechno jste zkazil.“

	Chtěl jsem jí říct, že zřejmě zapomíná na pár detailů: například že je v mém bytě, že se sem pozvala či spíše vnutila sama, a že jestli někdo někomu poklidný, idylický podvečer kazí, tak jedině ona mně.

	„Omlouvám se. O čem jste si se mnou chtěla v klidu pohovořit? Začněte, ať to máme za sebou, protože váš panický telefonát ve mně vzbudil dojem, že se nejedná o nic příjemného.“

	Požádala o cigaretu, což znamenalo, že chce získat čas. Nebo byla nervózní a jako každý si myslela, že ji cigareta uklidní.

	„Dostala jsem ten e-mail.“

	„Máte ho s sebou?“ přerušil jsem ji.

	Z kabelky vytáhla jednu stránku s několika krátkými větami.

	Stálo v nich to, co říkala: jestliže bude dělat dál potíže, přijde o továrnu. O jaké potíže se jedná, autor samozřejmě nespecifikoval.

	„Víte, od koho to přišlo? Ta mailová adresa patří jim, nebo…“

	„Ne. Aspoň ne oficiálně. Tuhle adresu neznám.“

	„Může to být kdokoliv. Změnit si adresu není problém. Určitě by se dala vystopovat, ale to byste musela jít s tím papírem na policii. A to se vám, jak jsem pochopil, moc nechce.“

	„Dostalo se mi po telefonu dost jasného varování,“ řekla upjatě. „Nemíním riskovat, že někdo vyhodí auto do povětří i se mnou.“

	„Kdyby vás někdo vyhodil do povětří,“ odpověděl jsem klidně, „už z vás nikdy nedostane ani vindru. Tak dál klidně spěte. Máte děti?“

	„Syna. Je na studiích v Americe.“

	„Znají jeho adresu?“

	„Těžko. Pořád se někde toulá. Jsem s ním ve spojení jen přes mobil a hlavně přes internet.“

	„Výborně. Tohle by teda bylo v suchu.“

	„V suchu?“ zatvářila se nevěřícně. „Vám to připadá v suchu, když mi někdo vyhrožuje atentátem?“

	„Podívejte, paní Kousalová. Já netvrdím, že znám nějak dokonale myšlení a metody vyděračů, protože jinak se tihle pánové nazvat nedají,“ řekl jsem skromně a poněkud licoměrně, protože jsem během své novinářské kariéry právě o takových případech nejednou psal a sám jsem se s něčím podobným osobně setkal v jednom roztomilém městečku. „Snažím se jenom uvažovat jako oni. Vás osobně nemohou fyzicky ohrožovat, protože, jak jsem předeslal, by přišli o peníze. V takovém případě se tlak vyvíjí po vedlejší koleji. Oni si pořídí cosi jako rukojmí – například vyhrožují, že zlikvidují nebo těžce zraní někoho blízkého. Manžela, což vám ovšem nemusí vadit a oni to jistě vědí. Nebo syna. Ten je naštěstí mimo jejich dosah. Továrnu mohou poškodit stejně jako nějaký váš obchod, ale vyvarují se toho, aby vás finančně úplně zničili. Chápete?“

	Zamyšleně přikývla. „Vedlejší kolej, jste říkal.“

	„Jo. Není to ten správný výraz, ale je srozumitelný. Ono se to ovšem dá dělat i jinak. Budou vám neustále chodit nové a nové výhrůžky, může se stát, že vás někdo přepadne a zmlátí, takže bych vám doporučoval nějakou osobní ochranku. Mohou použít i jemnější metody. Obden vás někdo okrade o mobil, takže se vám nikdo nedovolá, poškodí vám auto, případně je skutečně vyhodí do vzduchu, ovšem bez vás, do obchodu vám vlítnou párkrát po sobě lupiči, a i když nikoho nezastřelí, nadělají tam pořádnou paseku a zničí vám pověst… tak jako to zkusili s tou údajnou bombou. Možnosti jsou rozmanité. Bylo by dobré, kdybyste se opravdu zamyslela nad nějakou ostrahou vašich objektů.“

	Přikyvovala a zdálo se, že se vážně zamýšlí. Pak znovu opakovala „vedlejší kolej“ a dodala: „To znamená ohrožení někoho blízkého, viďte?“

	„Jistě. Ale tohle u vás zřejmě nepřipadá v úvahu.“ Podíval jsem se významně na hodinky. Tvářila se, jako kdyby si toho nevšimla.

	„Kdoví… když mi to takhle líčíte, tak si uvědomuju, že oni o někom blízkém vědí. Aspoň si určitě myslí, že to je člověk pro mne velice blízký a důležitý.“

	Byl jsem takový hňup, že jsem se bezelstně zeptal, koho má na mysli.

	„Vás přece. Byl jste tam dnes se mnou jako můj snoubenec, ne?“

	• • •

	Ba ba, pro dobrotu na žebrotu. To říkávala už moje babička a já se o pravdivosti téhle lidové moudrosti mnohokrát v životě přesvědčil. Paní Kousalová se tvářila jako chodící neštěstí, bezbranná, darebáky pronásledovaná opuštěná ženuška, která neví kudy kam. Nic moc po mně nechtěla a za to málo byla ochotná bohatě zaplatit – jenom abych s ní šel na večeři a druhý den jí jako její nastávající dělal němou stafáž. Co bych to pro ni neudělal? Vždyť šlo o maličkost, vydělal jsem si pár rychlých dolarů. Bez námahy, bez nebezpečí.

	Smutně jsem na sebe hleděl do zrcadla. „Takhle vypadá blbec, který opět spolknul hada. A ne nějakou užovku, ale rovnou kobru,“ řekl jsem nahlas a pak jsem na sebe vypláznul jazyk. Obyčejně mi to pomáhá zvednout náladu, ale teď mi to moc zábavné nepřipadlo. V zrcadle jsem viděl hňupa s vyplazeným jazykem.

	„Ty troubo,“ řekl jsem smutně. „Zase sis jednou naběh.“

	Kousalová odešla asi po půlhodině, spokojeně předla jako kočka, která se namlsala smetany. Aby ne! Slíbil jsem, že se těm pánům kouknu na zoubek a že budu chránit a hájit její zájmy až do roztrhání těla. A že začnu hned druhý den. Sice jsem nevěděl jak a kde, ale prostě začnu.

	„To víte, nerada bych, kdyby se vám mělo něco stát. Ale pokud by se opravdu stalo, okamžitě policii oznámím, kdo to má na svědomí.“

	Takže mi došel celý její plán. Pokud ty hochy sám nezpacifikuju, tak oni zpacifikují mě. A Kousalová v tu chvíli vlítne na policajty – nepochyboval jsem už, že v záloze nějakého hodně šikovného advokáta má a že tenhle plán je jeho dílem – a lichváři se dostanou do maléru a budou muset hájit vlastní kůži a jí dají pokoj. Anebo, a to bylo pravděpodobnější, jim její advokát předloží důkazy o tom, že mě mají na svědomí, a uzavře s nimi dobrý obchod. On a Kousalová budou mlčet, žádné policajty nenavštíví, a oni jí za to smažou dluh.

	Mají to dobře vymakané. Paní Kousalová si mě koupila coby pojistku. Nestálo ji to mnoho, jen pár tisíc. Jsem laciný. Jsem prostě muž na prodej. Jenže ne v butiku, ale v sekáči. Mám jedinou šanci: pustit se do toho a sežrat je dřív, než oni sežerou mě. Mohl jsem se utěšovat, že neznají moje pravé jméno, jenomže to byla útěcha dost hubená. Kousalová se jakoby mimoděk přiznala, že přes mé nabádání opatrnosti nedbala a před taxikářem o mně s někým hovořila mobilem. Během řeči mě jmenovala jako Rybáře, a ne jako Nachtigala.

	„Moc mě to mrzí,“ řekla s omluvným úsměvem, který mě měl odzbrojit.

	Neodzbrojil, protože mi bylo jasné, že se nejednalo o opomenutí, nýbrž o záměr. A je docela možné, ba spíše pravděpodobné, že moji identitu práskla i jinak, aby měla úplnou jistotu, že ti hoši mě v případě potřeby snadno najdou.

	„Mimochodem,“ cosi mě napadlo, „neseděl včera večer v Sacré-Coeur někdo z té lichvářské firmy?“

	Zamyslela se. „A víte, že mám taky takový pocit? Vy je znáte?“

	„Ne,“ povzdechl jsem si. „Jen mě to tak napadlo.“

	Ne, její plán opravdu neměl chybu. Věděla, že tam ti lidé chodí, možná jim ten podnik dokonce patří a mají tam cosi jako večerní hlavní stan, jako mívali Rusové u Holubů na Smíchově. Tak tam se mnou zašla na večeři a druhý den pak pohádka o mně jakožto jejím nastávajícím měla punc věrohodnosti.

	Co se dá dělat. Dal jsem se na vojnu, tak musím bojovat.

	

	

	

	3. Ráno jsem vyřídil jednu objednávku, jednalo se opět o hlídání dětí. Zalabáková sice bez velkého nadšení, ale přece jen řekla, že už se cítí lépe a že večer bude moci jít. Odmítl jsem žádost, abych provedl odbornou obhlídku jakéhosi rekreačního objektu, a přesměroval jsem zákazníka na specializovanou stavební firmu, což mi vyneslo tři stovky provize, sehnal jsem člověka s kapitánským patentem, který byl ochoten na jachtě čtrnáct dnů vozit za padesát tisíc plus jídlo a pití dvě rodiny po Jadranu a okolí, a obvolal jsem několik galerií, abych našel malíře schopného namalovat kopii Chiricova obrazu Znepokojivé múzy. Tím jsem pro dnešek vyřídil svoji agendu a vydělal si na chleba s máslem a se šunkou. Pak jsem se vydal do města, když jsem předtím ještě na internetu navštívil stránku obchodního soudu a v rejstříku si ověřil, že firma Legus, s. r. o., skutečně existuje a zabývá se zprostředkováním. Což je všechno a nic. Byla zapsaná na pány Kelnera, Vasilova – toho jsem už znal – a Ordžakova. Takže i nezasvěcenému bylo celkem jasné, o co se jedná, co je to za spolek.

	Metrem jsem sjel na Můstek a odtamtud pěšky na Ovocný trh. Na Ovocňáku sídlí soud. Ne snad že by mi hrozilo trestní stíhání, byl jsem pozván jako svědek, a protože se jednalo o pozvání, které se těžko odmítá, jedině když chcete nebo musíte riskovat pokutu, neměl jsem na vybranou. Předvolal mě obhájce muže, pro kterého jsem před časem pracoval. Půl hodiny mě nechali čekat na chodbě, kde jsem si aspoň přečetl noviny, které na lavici zůstaly po nějakém jiném svědkovi nebo obžalovaném, vykouřil jsem dvě cigarety, protože u soudu je kromě právníků nervózní každý, i když je nevinný jako lilie, a když jsem uslyšel své jméno, nastoupil jsem do jednací síně.

	Zaujal jsem místo vyhrazené svědkům a dal soudu předvolání a občanku. Složil jsem slib, že budu mluvit jen pravdu, jinak mě čerti budou v pekle píchat vidlemi a předtím mě zavřou, až zčernám.

	„Pane svědku, znáte pana Zadinu?“ zeptal se soudce.

	Podíval jsem se na toho člověka a přiznal, že ho znám.

	„Jak dobře ho znáte?“ chtěl vědět soudce.

	„Tak dobře, jak můžete znát člověka, kterého jste viděl jednou v životě,“ odpověděl jsem.

	„Jak jste se spolu seznámili?“

	„Vlastním agenturu Absolutně dokonalý servis. Prostě služby všeho druhu,“ řekl jsem. „Pan Zadina se na mne obrátil se žádostí, abych mu opatřil něco jako hlídací či bezpečnostní službu.“

	„Proč?“

	„No, já se sice zákazníků obyčejně neptám, k čemu to či ono po mně chtějí, pokud se nejedná o něco nezákonného, v tom případě bych kontakt s klientem okamžitě přerušil, ale pan Zadina mi to řekl sám.“

	„Je to běžné?“ Soudce si udělal nějakou poznámku.

	„Je to běžné,“ přikývl jsem. „Pan Zadina má hospodu s malou hernou a začal mít problémy s některými zákazníky. Prý k němu chodili i v době, kdy měl zavřeno.“

	„Jak to myslíte?“

	„Prostě měl několik vykrádaček po sobě… a někteří hosté tam dělali rotyku. Kvůli tomu zase měl potíže s nájemníky a majitelem domu. Tak tomu chtěl učinit přítrž. Obrátil se proto na mne a…“

	„Proč se neobrátil rovnou na tu bezpečnostní agenturu?“ zeptal se soudce a byla to otázka celkem případná. Jenže špatně položená. Ohlédl jsem se po Zadinovi.

	„To byste musel…,“ začal jsem, ale soudce mě přerušil.

	„Obracejte se výhradně k soudu, pane svědku.“

	„Promiňte,“ omluvil jsem se. „Chtěl jsem říct, že na to byste se musel zeptat pana Zadiny. Někdy se to stává, že lidé místo aby listovali ve Zlatých stránkách a riskovali, že si z neznalosti vyberou nedůvěryhodnou nebo nekvalitní službu, použijí nějakého zprostředkovatele, protože se domnívají, že on má větší přehled. Myslím, že tohle byl právě ten případ.“

	Docela by mě zajímalo, o co vlastně kráčelo. V předvolání žádné vysvětlení nestálo, a když jsem volal Zadinovi, odbyl mě, že se nesmí se mnou bavit a že uvidím sám.

	„Mohl bych se zeptat, pane předsedo…,“ začal jsem, ale soudce mě okřikl, že otázky klade on.

	„Znal jste se s majitelem té bezpečnostní agentury dobře?“

	„Ne,“ odsekl jsem. „Taky jsem ho viděl jen jednou, když jsme se poprvé domlouvali na spolupráci. Pozeptal jsem se na jejich pověst a byl jsem informován, že to je solidní firma s mnohaletou tradicí. Proto jsem je v podobných případech kontaktoval a dodával jim zákazníky.“

	„To je zajímavé,“ řekl soudce. „Jestli tomu dobře rozumím, vy jste za stejnou práci dostával zaplaceno dvakrát, viďte?“

	„Samozřejmě. Od obou stran dostávám menší provizi za zprostředkování.“

	„Připadá vám to etické?“

	S chutí bych toho troubu poslal do háje, ale to se soudu dělat nesmí. Tak jsem jenom pokrčil rameny. „Je to běžné a ne jenom v mém povolání. Ostatně se nejedná o žádné závratné sumy, ale buď o paušální poplatek, nebo o nějaké malé procento z kontraktu.“

	„Kolik takové malé procento činí?“ zeptal se soudce zvědavě. „Přesněji řečeno, kolik činilo v tomto případě?“

	„Nemůžu si z hlavy vzpomenout. Musel bych s sebou mít účetní doklady a…“ Musel bych je nejdřív vyrobit, dodal jsem v duchu. Nevím sice pořád, o co se jedná, jen doufám, že ne o nějaký finanční delikt, který bude mít dohru na berňáku. V každém případě bude jistější, když tenhle kšeftík výjimečně zahrnu do daňového přiznání za letošní rok.

	„Nemusí to být na halíř. Vzpomeňte si, pane svědku,“ pobídl mě soudce. Začínám chápat, proč se u nás soudy tak vlečou a proč si soudci stěžují na přetíženost.

	„Od pana Zadiny jsem za sehnání agentury dostal asi tisíc korun a od nich stejně,“ řekl jsem otráveně. Což byla pravda.

	„Dva tisíce za dva telefony, to není špatné. Hm, to opravdu není špatné,“ řekl soudce, jako kdyby z toho měl radost. „Takhle si můžete přijít na desetitisíce měsíčně. Vlastně za nic. Vy jste opravdu nápaditý a šikovný člověk, pane svědku.“

	„Tak zaprvé, pane předsedo, tohle je spíš výjimka. Jindy na tom vydělám třeba jen pět set korun. A není to každý den.“

	„Neptal jsem se vás na to, pane svědku. Odpovídejte laskavě jen na mé otázky a připomínky a vysvětlivky si odpusťte.“ Teď už mě skoro okřikl. Připadal jsem si jako prašivý, jako kdybych byl ne svědek, ale obžalovaný. Jako kdybych něco provedl. Kdybych mohl, tak bych mu řekl, že když si někdo do hospody nakoupí sodovky po šesti korunách za půldruhalitrovou láhev, tedy dá čtyřicet haléřů za deci, a prodává pak ono deci za pět korun, má na tom takový vejvar, že jsem proti němu lidumil. Jenže na nic podobného jsem tázán nebyl, tak jsem mlčel.

	„Dobře. To by mi stačilo. Máte nějaké otázky?“ obrátil se soudce na Zadinova advokáta.

	„Ano. Tak vy, pane svědku, tvrdíte, že jste onu bezpečnostní agenturu panu Zadinovi doporučil jakožto seriózní firmu.“

	„Ano.“

	„Jak jste věděl, že je opravdu seriózní?“

	„Protože jsem se na ni už časem poptal.“

	„Koho?“

	„Lidí z podobné branže. A také několika policistů.“

	„Můžete si vzpomenout na jejich jména, nebo s sebou zase nemáte doklady?“ Advokát se zasmál a soudce taky, ale okamžitě úsměv z tváře smazal.

	„Pane doktore…,“ napomenul advokáta soudce.

	„Promiňte, pane předsedo.“

	„Pan Novák, pan Novotný, pan Řehák…,“ začal jsem, ale advokát mě přerušil.

	„Co to je za lidi? Kde bych je mohl najít, kdybych je potřeboval?“

	„Jak jsem říkal, policajti, zaměstnanci jiných bezpečnostních agentur.“

	„Zajímavá jména.“

	„Tak se mi představili.“

	„Kde?“

	„Většinou v hospodě,“ řekl jsem bezelstně.

	„To jsem si myslel, že tenhle nesmysl řeknete,“ odfrkl si advokát a soudce na něho opět káravě pohlédl. Advokát pokrčil rameny a pokračoval. „Aby bylo jasno: víte, že pana Zadinu vykradli?“

	„Jistě. Proto se spojil se mnou.“

	„Jenže v tomhle případě ho vykradli strážci, které si najal. Z té naprosto bezpečné bezpečnostní agentury!“

	Teď jsem pokrčil rameny pro změnu já. „A co s tím mám společného? On si je najal, agentura za ně nese odpovědnost.“

	„Ale vy jste mu ji doporučil!“

	„Pane doktore,“ doufám, že doktor je, ale i kdyby byl jen magistr, snad se neurazí, „pane doktore, to máte stejné, jako kdyby mě pan Zadina požádal o radu, jaký automobil jaké značky si má koupit. Já bych mu podle svého nejlepšího svědomí a vědomí doporučil vůz, o kterém jsem slyšel a četl, že je vynikající. A to auto by mu po měsíci kleklo a byl by s ním věčně v servisu. Prostě by měl smůlu a hojil by se na prodejci. Ale těžko by mě mohl vinit z pochybení anebo dokonce nějakého zlého úmyslu.“

	Advokát se na mne chvíli díval, pak mávl rukou.

	„Nemám další otázky.“ Ani soudce neměl další otázky, takže jsem byl propuštěn. Zadina se díval, jak odcházím, a jeho pohled nebyl právě přívětivý. Chápal jsem ho, ale co nadělám? Já za to skutečně nemohl. Nebylo to poprvé, kdy hlídači okradli nebo pomohli okrást hlídaného – svého času se to stalo na Hradě a pravděpodobně i Karel Gott by o tom mohl ledacos vyprávět. Někdy se to nedá dokázat, někdy je to jenom podezření, protože okolnosti loupeže jsou poněkud zvláštní. Jak někoho v téhle zemi nechytíte za ruku, jste druhý. Jenže je také možné, že se milý pan Zadina, který vypadal jako pěkný šíbr, sám s hochy z agentury domluvil a… I když to asi ne. Hrozí jim jistě kriminál a kromě toho mají u všech bezpečnostních a hlídacích agentur utrum. Plot. Asi opravdu jednali v pominutí smyslů na vlastní pěst.

	Venku jsem zavolal šéfovi té agentury.

	„Já tam byl už včera,“ řekl s povzdechem. „Ten advokát si mě tam podával, že by ode mne pes kůrku nevzal. Přitom ten Zadina dostane všechno zaplacený. A škodnej v tomhle případě budu jen já, protože to musím zacálovat ze svýho. Kdybych ty dva hajzly dostal do ruky, tak je roztrhnu jak hady!“

	„Jak to – dostal…?“ zeptal jsem se udiveně.

	„Vy to nevíte? To vám tam neřekli?“

	„Nic mi neřekli,“ řekl jsem.

	„Ti dva šmejdi hned potom vzali dráhu. Sebrali tam tržbu, asi sedmdesát tisíc, do auta naložili všechen chlast za desetitisíce a od tý doby o nich nikdo neslyšel.“

	„To je nepříjemný. Divím se, že se to stalo zrovna vám.“

	„Byli to noví kluci. Zrovna přišli z vojny. Kdybych je nedal do páru a nenechal je makat samostatně, ale ke každýmu přidělil jednoho ostřílenýho mazáka, tak se to nestalo. Jenomže byl zrovna nějaký přetlak a… takže se to stalo.“

	Život je složitý, žádné peříčko. Pořád jsem sice nechápal, proč mě k tomu soudu tahali, ale nakonec se nic tak hrozného nedělo, dokonce jsem dostal nějaké peníze jako svědečné a úhradu za ztrátu času, tudíž si nemůžu naříkat. Pokud Zadina nezešílí a nebude se ze mne pokoušet vyrazit nějaký podíl při náhradě škody. Nesmysl. Nic takového nehrozí. A i kdyby, z toho bych se dostal. I bez advokáta. S pány z Legusu je to horší. Tam mi ani ten sebefikanější advokát nepomůže. Totiž, může mi pomoct jenom radou a informacemi.

	• • •

	Doktor Jirous byl to, čemu se někdy říká pokoutní advokát. Už v dobách reálného socialismu obhajoval veksláky, šmelky a podobné pochybné existence. Potom se dal na hájení zákonných práv pašeráků, feťáků, různých nelegálních imigrantů, překupníků kradeného zboží a jejich dodavatelů. Jeho jméno se neobjevovalo v novinách a tvář na obrazovce, nefiguroval v povědomí veřejnosti jako slovutný právník, zato měl respekt a pověst machra v podsvětí. Pravděpodobně to už od totáče hrál na obě strany a měl stejně dobré kontakty mezi kriminálníky i na policii. Nikdo mu to nevyčítal, pokud dokázal svého klienta vysekat a vyrvat ze spárů spravedlnosti. Znal jsem ho ze svého novinářského působení od soudu, párkrát mi přihrál zajímavý tip na reportáž.

	Jirous neměl kancelář na Žižkově, jak by se dalo očekávat: sídlil v maličkém kutlochu, zavaleném horami spisů a vybaveném jedním počítačem a kávovarem, v baráku na Starém Městě, příhodně právě kousek od Ovocného trhu. Dům byl po rekonstrukci, na lukrativním místě, kde se za nebytové prostory platí astronomická činže, ale jak jsem se doslechl, tohle se Jirouse netýkalo. V devadesátém roce pomohl dnešnímu majiteli v restitučním řízení, které by prý mohlo být neobyčejně složité, nebýt Jirousových kontaktů a schopnosti podsunout ve vhodné chvíli na pravé místo příslušný bakšiš. Podruhé pana domácího zachránil, když se jeho dům zalíbil italské mafii a chtěla ho koupit za sumu vypadající lákavě v lirách, ale v přepočtu na koruny vyvolávala smích. Makaroni se krásného domu nechtěli vzdát a začali na majitele vyvíjet nepříjemný nátlak. Jirous do boje nasadil své vděčné klienty a Italové po čase usoudili, že v Praze je dost jiných objektů. Takže Jirous má kancelář, která ho skoro nic nestojí, má smlouvu za sto korun ročně, a kdyby chtěl, mohl by se rozvalovat za stejné peníze v daleko lepších prostorách. Jirous nechce. Prý mu to stačí. Kdyby měl místnosti ověšené obrazy, vystlané perskými koberci a vybavené koženými sedačkami, musel by si pořídit aspoň dvě sekretářky, minimálně jednoho koncipienta, musel by se chovat noblesně a začalo by mu to lézt krkem. Takhle je svým pánem a může si dělat – pokud nevysedává u soudu – co chce. Asi jako já. Jenže on za to dostává trochu víc, a když by ho někdo začal otravovat, má za zadkem půlku pražské galérky a smečku ukrajinských, bulharských i ruských mafiánů.

	Jirous seděl v křesle a na klíně měl ohavného umolousaného yorkshira. Jmenoval se Pegina, byla to tedy čubička, a kromě hysterie se vyznačovala mimořádnou záludností. Když do kanceláře přišel návštěvník, začala se třást, snažila se schovat pod křeslem, ale jakmile se k ní klient otočil zády, vyrazila jako střela a kousla ho do paty. Mě z nějakého záhadného důvodu snášela, to znamená, že se neschovávala, nechala se pohladit a milostivě ode mne přijala i nějaký ten pamlsek. Kousala mě jen ve výjimečných případech, když měla špatnou náladu.

	„Vítám tě, dobrý člověče,“ řekl Jirous. Byl mrňavý, tlustý, se zarudlým nosem, měl napůl pleš a vlasy si v přehazovačce honil po hlavě, na nose brýle, které mu neustále sklouzávaly – podezíral jsem ho, že to je profesionální trik, protože mu začaly před soudem padat vždycky, když se potřeboval na chvíli zamyslet. Třičko obepínající břich bylo pokecané a dal se na něm přečíst celý jídelníček za posledních několik dnů. V koutku úst jsem zahlédl zbytky ranního míchaného vajíčka. Kalhoty s vytahanými koleny měl posypané drobky z koláčku, kterým střídavě krmil sebe a Peginu. Koláč zapíjel lahvovým pivem postaveným na podlaze vedle křesla.

	„Usedni, můj skromný příteli, máš-li ovšem kam.“ Měl tam jen dvě židle, obě plné nějakých spisů. „Víš co, hoď to na zem. Stejně to jsou jen samý blbosti.“

	Položil jsem balík papírů na podlahu, protože i psací stůl byl zavalený podobnou makulaturou, a posadil se. Pivo jsem odmítl.

	„Děláš chybu, pivo je nejzdravější nápoj. Má řadu vitaminů a jiných tělu prospěšných látek,“ řekl Jirous. Zhluboka se napil. „Taky podporuje trávení a bystří smysly. Totiž, někdy je bystří. V každým případě zpomaluje stárnutí.“ Jirousovi bylo asi pětapadesát a vypadal aspoň o pět let starší. Nejspíš toho piva pil málo.

	„Tak co máš na srdci. Nebo jsi se stavil jen tak cestou?“ zeptal se. „Podívat se na mne?“

	„Ne. Přišel jsem zcela zištně.“

	„V tom případě z toho pro mne kouká nějaký zisk,“ zamnul si ruce. „Ne snad že bych byl nějaký Harpagon, ale penízky v hrsti mi vždycky potěší duši. Nemluvě o tom, že tyhle grafiky, ačkoliv obíhají v nezdravém množství kopií, jsou pastvou pro oko.“ Takhle žvanil vždycky a v nezasvěceném vyvolával dojem uplkaného, lehkomyslného a trochu slaboduchého hňupa. Namyšlení chytráci, kteří s ním přišli do styku a pohrdavě se nechali jeho plky ukolébat, nakonec zjistili, že jim zbyly jen oči pro pláč. Řada jeho kolegů měla odpor k jeho chování a zvykům, ale všichni respektovali jeho profesionální schopnosti – i když zlé jazyky tvrdily, že používá zákulisních metod, které nejsou tak zcela etické a za které by ho advokátní komora, pokud by se o nich oficiálně dozvěděla, musela vyloučit ze svých řad nadosmrti. Naštěstí i tam platí, že kde není žalobce, není ani soudce, a kromě toho nebyl sám, kdo se důvěrně, často ještě ze studentských let, zná s předsedy senátů, státními zástupci, kdo zná jejich slabosti, touhy i hříchy a dokáže je využít ve svůj, tedy mandantův prospěch.

	„Doufám, že mi nemíníš sedřít kůži z těla. Jsem jenom poctivý, a tudíž chudý český podnikatel. Co podnikatel, živnostníček! Nevylupuju banky ani nepašuju heroin a nemám na rozdávání,“ řekl jsem skromně.

	Jirous si mě prohlédl a odfrkl si. Věděl o mně svoje. Měl svůj vlastní archiv, který by mu záviděla i pražská kriminálka. Netajil se tím, a protože je moudrý a mazaný, pustil do oběhu, že je pečlivě uložený na několika místech, a kdyby se mu mělo něco stát, dostanou ho do ruky nejenom policajti, ale i televize a noviny. Takže byl jištěn několikanásobně. Žádný gauner netoužil po tom, aby se jeho většinou zatím skryté hříchy dostaly na veřejnost. Nemluvě o tom, že v Jirousově archivu se prý nacházeli i umělci, politici, velcí podnikatelé a vůbec vysoce postavení lidé, o jejichž tajných nelegálních aktivitách se dozvídal od svých kriminálních klientů.

	„Tak mluv a přeháněj. Za hodinu tady mám schůzku s člověkem, který dává přednost naprostému soukromí.“

	„Mám takový problém.“ Vyprávěl jsem mu i s podrobnostmi jako zpovědníkovi, co jsem od včerejška zažil, jak mě Kousalová dostala na lopatu a jaké nebezpečí mi může hrozit.

	Jirous mě vyslechl bez přerušování, hladil při tom Peginu a drbal ji za ušima. Pegina blaženě chrčela. Občas se napil piva a nakonec, když jsem zmlkl, dlouze zavzdychal.

	„Hochu, hochu, ty jsi jak ta Magnetová hora. Přitahuješ maléry.“

	„Kdybych chtěl slyšet moudré sentence, tak si přečtu nějakou hodnotnou knihu. Mám jich doma aspoň tucet.“

	„Je moc chytrej,“ řekl Jirous Pegině. „Jenomže mu už měknou kolena. Tak si píská, aby se v lese nebál. Tohle známe, viď, Peginko. Takovejch už tady bylo, a jaký haury dělali, aby nebylo vidět, že maj trenýrky z hnědýho kalika.“

	Jirous je snesitelný, jen když nemudruje. Když nevede tyhle kecy. Když nepředvádí, jak on je vydejchanej a nad věcí.

	„Hele, já se s tebou nehádám, že nemáš pravdu. Mám strach. Nemám sice ještě v kalhotách naděláno, možná že jenom slyším trávu růst a že mi nic nehrozí. Nejsem posera, jsem jenom opatrný a říkám si, že kdyby mělo dojít na lámání chleba, bude lepší, když mě to zastihne připravenýho.“

	Jirous opět zavzdychal, ale teď ne nade mnou: hrabal se z křesla a šlo mu to ztěžka, protože spolu s Peginou zvedal i svůj teřich. „Nevíš o nějaký fakticky spolehlivý metodě, jak zhubnout?“ zeptal se mě.

	„Vím.“

	„Jo?“ nadějně se na mne podíval. „Já už vyzkoušel kdeco, vrazil jsem do toho fůru peněz, dvě firmy se mi podařilo soudně zlikvidovat pro klamlivou reklamu, ale pořád jsem jak bečka.“

	„Nežer,“ poradil jsem mu.

	„Ach,“ mávl rukou, „myslel jsem, že z tebe vypadne něco konstruktivnějšího než tenhle stařičkej fór.“

	„V novinách jsem viděl několikastránkovou reklamu. Nějaká dámička tam vykládala, že má metodu, kdy se můžeš krmit jak nezavřenej a přitom hubneš a hubneš. Jenomže už nevím, v čem ta metoda spočívala, protože já tyhle problémy nemám.“ Podíval jsem se na svoje břicho. „Nesportuju, zato mám perfektní metabolismus, a co sním, to moje tělo okamžitě spálí a ta oblina, kterou mám, mi nepřekáží, protože v ženách vyvolává důvěru.“

	„Ta metoda spočívala ve speciálních ingrediencích, který se přidávaj do pokrmů. Nechali jsme je odborně prozkoumat. Jsou tělu neškodný a naprosto neúčinný. Žaloba proti tý firmě je už v běhu.“ Vyrazil ze sebe další povzdechnutí a sklonil se k zásuvce psacího stolu. Chvíli se v ní prohraboval, až našel tatranku. Roztrhl obal a hodil ho do koše. Vrátil se do křesla, Pegina mu se stejným funěním, jaké ze sebe vydával on, skočila zpátky na klín a chrochtavě se dožadovala mlsu.

	„Není už trošku zavalitější?“ zeptal jsem se.

	„Pes má být obrazem svýho pána,“ řekl Jirous. „Ta potvora žere a žere a pořád je hubená jak lunt. Musím ji trošku vykrmit, aby mi nedělala ostudu. Lidi by si mohli myslet, že ji pořádně nekrmím, že jí všecko zblajznu sám. Ten Legus má kancelář na Příkopech?“

	„Jo. V prvním patře.“

	„Jsou to pěkný gauneři, kamaráde. Bejt na tvým místě, tak se na tu dámu vykašlu a udělám si menší výlet asi na čtvrt roku.“

	„Hezká rada,“ řekl jsem kysele. „A budu se pást, ne?“

	„Božínku, ty snad nefunguješ přes internet?“ podivil se Jirous. „Nebo po mobilu?“

	„Funguju.“

	„Tak vidíš. Takhle si můžeš všechny kšefty dirigovat třeba z Austrálie. Pohoda, nohy v lavoru, mokrej hadr na hlavě. Kdybych nemusel běhat po soudech, tak mě tady nenajdeš. Byl bych někde…,“ zasnil se. „Kde bych se zapíchnul? V Portugalsku? Třeba. Nebo v Řecku, na ostrovech. Tam je taky lacino, lidé přívětiví, krmě chutná a víno lahodné. Ženský teda nic moc, ale v mým věku už má člověk některý choutky za sebou a dává přednost jiným tělesným požitkům. Radím ti dobře, koukej, kde nechal tesař díru. O tom Vasilovovi nic nevím, ale Ordžakov je bejvalej oficír komandosů z Afghánistánu. Ten má úctu k životu bližního svého asi jako hladový tygr.“

	„A Kelner?“ zeptal jsem se sevřeným hlasem.

	„Ó, ten nepoužívá bouchačku, ale mazaně sepsaný smlouvy. Výsledek někdy bejvá stejnej. Buď tě sejmou, nebo si hodíš mašli sám.“

	„Stalo se to už někdy?“ zeptal jsem se.

	Jirous se na mne podíval zpod přimhouřených víček.

	„Kamaráde, já jsem bezedná studně. Co se dozvím, to do mne zapadne jako kámen. Tenhle svět sice není dokonalej a ideální, ale přece jenom bych na něm chtěl ještě jistý čas pobýt. Radím ti totéž.“

	„Tos mi moc nepomoh.“ Vstal jsem a šel ke dveřím.

	„Hej,“ zavolal Jirous. „A co ten bakšiš?“

	„Za co?“

	„Za právní poradu.“

	„Nedozvěděl jsem se, kromě toho, že Ordžakov je vysloužilej žoldák, nic, co by mi bylo k užitku.“ Přesto jsem se vrátil a vylovil šrajtofli. „Kolik ti dlužím?“ zeptal jsem se otráveně. S Jirousem je lepší být zadobře. Jeden nikdy neví, kdy ho zase bude potřebovat.

	„Dvě kilča,“ natáhl dlaň. Vložil jsem do ní jednoho Komenského.

	„Tahle parta má slabý místo. Takovou Achillovu patu.“ Pečlivě bankovku přeložil a strčil do kapsy. „Ordžakov, mimochodem bydlí kousek od Tyláku, má kromě stříbrnýho jaguára a černý duše krásnou mladou ženu. A jako Gruzínec je žárlivej jak Othello. Nebo je Čerkes?“ Zamyslel se. „No, to je jedno. Prostě je odněkud z Kavkazu.“

	„Co s tím?“ pokrčil jsem rameny. „Mám mu ji snad ošoustat a nechat se pak ne odprásknout, ale stáhnout z kůže zaživa?“

	„Někde jsem slyšel…,“ Jirous se tvářil, jako že přemýšlí.

	„Ne, nevzpomenu si už, kdo mi to povídal. Prostě jsem zaslech, že paní Ordžakovová má slabost pro pana Kelnera.“

	„Ordžakov o tom ví?“

	„S takovým hnutím mysli a srdce se manželům ženy nesvěřují,“ řekl Jirous s úsměvem. „A co oči nevidí, srdce nebolí. Oba se prý, rozumíš, reprodukuju pouze, co jsem zaslechl, scházejí v hotýlku Sanssouci v Davli.“

	„No dobře. Tak Kelner píchá společníkovu paničku. Když to Ordžakovovi prásknu, sejme Kelnera, rozemele ho do buřtů a vystřelí z kanónu. Co já z toho budu mít? Kvůli takové lapálii Legus na svoje peníze a metody, jak je dostat, nezapomene.“

	„Kamaráde, sdělil jsem ti, co vím. Je na tobě, jak s informací naložíš.“

	• • •

	Doma jedna nová objednávka. Nějaký pan Šejnoha mě zve na schůzku, kde by mi sdělil podrobnosti zakázky. Mám se ihned ozvat.

	Ozval jsem se ne ihned, ale až za půl hodinky, když jsem se nejprve vysprchoval a namíchal si nějaké pití.

	„Šejnoha,“ zahuhlal do telefonu. Předtím mě nějaký ženský hlas požádal, abych okamžik počkal.

	„Dostal jsem váš e-mail, pane Šejnoho. Kdy se vám ta schůzka hodí?“

	„Můžete ještě dnes?“

	„Tolik to spěchá?“

	„To si pište, že spěchá,“ řekl nerudně.

	„Mohl byste mi aspoň naznačit, o co se jedná?“

	„Po telefonu ne,“ odsekl. „Ve tři… ne, moment, to nejde. Ve čtyři v Modrým baru.“

	„Nevím, kde je Modrý bar,“ řekl jsem.

	Vysvětlil mi to. Bylo to kousek od paláce Adria v jedné pasáži na Národní třídě. Prý je tam pekelně draho, takže tam skoro nikdo nechodí. Vhodné místo k diskrétní schůzce. Řekl on.

	Moc se mi nechtělo hnát se opět do města, ale řekl jsem si, že peníze se nemají odmítat, protože by se mohly urazit a už by ke mně nešly. Znovu jsem se oblékl a jel.

	Modrý bar byl v anglickém stylu. Hodně tmavého dřeva, mosaz, kůže. Po zdech obrazy dostihových koní a chrtů. Hluboké klubovky. Personál měl červená saka a tvářil se, jako by si odskočil ze štvanice na lišku.

	Šejnohovi, který už na mne čekal a pořád se netrpělivě díval na hodinky, ačkoliv jsem se zpozdil jen o tři minuty, bylo přes čtyřicet. Klasický kravaťák. Tmavý oblek, luxusní šlajfka, vyblejskané černé boty, sněhobílá košile. Neodmyslitelný kufřík. Na stole pochopitelně mobil. Vysoké čelo a brýle ve zlaté obrubě. Nevím, kolik brýle můžou stát, zaplaťpánbůh jsem je nikdy nepotřeboval, ale tyhle vypadaly na pořádný balík. S nimi musel vidět i skrze zdi jako Bystrozraký.

	„Už jsem myslel, že nepřijdete,“ zavrčel naštvaně, když jsem se představil.

	„Pane Šejnoho, jsem tady poprvé, trochu jsem se zakufroval, než jsem se chytil vašeho itineráře.“

	„Když se neorientuju, vyrazím o něco dřív,“ poučil mě. Bylo mi jasné, že si ho nezamiluji. Šéfovství z něj přímo čišelo, měl je napsané na tom svém proplešatělém čele. Byl to prostě king, před kterým se podřízení či zaměstnanci třesou ještě v noci ve svých postýlkách.

	„Nu dobrá, to bychom tedy měli vyřízené,“ řekl jsem lhostejně. „Takže bych prosil k věci.“

	Vztekle se na mne podíval. „Poslyšte, pane Rybář, aby bylo jasno. Od člověka, kterého si platím, vyžaduju naprostou…“

	Zvedl jsem se.

	„Co je? Kam jdete?“

	„Do prdele, vážený pane. Aby bylo jasno, od svých zákazníků vyžaduju, aby se chovali jako slušní lidé a neotvírali si na mne ústa. Já nejsem ničí zaměstnanec a neplatíte si mne, platíte za službu, kterou vám buď poskytnu, nebo neposkytnu. Zakázek mám víc, než stačím stíhat, takže si mohu své zákazníky vybírat. Sbohem.“

	„No tak,“ chytil mě za rukáv. Ohnal jsem se po něm a vytrhnul se. Barman leštil skleničky a tvářil se, že nevidí, neslyší, ale s potěšením nás kradmo sledoval. „Omlouvám se. Mám nervy nadranc. Sedněte si, prosím vás.“

	Posadil jsem se. Stejně bych neodešel. Chtěl jsem ho jenom trochu vytočit a hlavně odkázat do patřičných mezí.

	Já prostě tyhle zazobance nemám rád a nedokážu to v sobě překousnout. Jak si někdo začne vyskakovat, postavím se na zadní a vycením zuby. I tohle je důvod, proč bych si dnes už za žádné peníze nenechal nasadit chomout námezdního poměru.

	„Tak dobře. O co kráčí, pane Šejnoho?“

	Podal mi svoji navštívenku.

	Dr. Ing. Josef Šejnoha Megamedia a. s. generální ředitel.

	„Jsem nesmírně zaměstnaný člověk, pane Rybář.“

	„To chápu, pane…,“ zaváhal jsem. Měl tolik titulů, že jsem si musel vybrat. Říkat někomu pane doktore, inženýre, vážený generální řediteli, je přece blbost. „Pane řediteli,“ rozhodl jsem se.

	„Mám taky dceru,“ řekl jakoby mimochodem. „A o ni jde. Obávám se, že se zapletla.“

	„Kolik jí je?“

	„Šestnáct,“ řekl smutně. „Nejhorší věk. Máte děti?“

	„Ne.“

	„To máte štěstí. Ne…,“ opravil se. „Ony děti jsou peklo i ráj současně. Byla to roztomilá holčička, můj mazlíček, jenže přišla do puberty a stal se z ní protivný, nezvladatelný a rozmazlený spratek. Je to samozřejmě moje vina. A manželčina. Dostávala, co jsme jí na očích viděli. Všechno málo platné. Dívá se na nás jako na debily, na staré senilní kretény, kteří se jí pletou do života.“

	„Drogy?“ zeptal jsem se účastně. Už jsem několikrát měl zakázku od zoufalých rodičů, jejichž ratolesti spadly do drogového prostředí. Zatím jsem je všechny odmítl, protože to je marná, zbytečná práce: jenom bych z nich tahal peníze. Narkomanovi se dá pomoci jen tehdy, jestliže si chce pomoct sám. Když se vzpamatuje a jde se léčit. Dobrovolně. Jinak s ním nehne ani buldozer.

	„Ne, ne, to aspoň doufám zatím ne. Snad jestli si někde na diskotéce dala džointa, aby před partou neztratila glanc, ale jinak jsme si s paní tímhle jisti.“

	„Myslíte, že by vám to řekla?“

	„Ani nápad. Nejsem blázen, abych si něco takového myslel. Ale poradili jsme se s odborníky a dávali preventivně pozor na obvyklé příznaky. Tohle je v pořádku.“

	„A co v pořádku není?“ zeptal jsem se. Servírka mi přinesla mojitu, což je báječný a osvěžující drink z bílého kubánského rumu s lístky čerstvé máty. Generální dr. ing. si dal frappé, čili ledovou kávu.

	„Jak říkám, zapletla se s nevhodným člověkem.“

	„V čem jeho nevhodnost spočívá?“

	„Je to darebák. Flink, pochybná existence.“

	„Jak je starý?“

	„Asi pětadvacet. Aspoň mám ten dojem. Viděl jsem ho jen jednou.“

	„Dcera vám o něm něco prozradila?“

	„Jen to, že se jmenuje Roman.“

	„To je trošku málo. Proč si tedy myslíte, že to je darebák a flink?“ Ochutnal jsem mojitu a uznal, že je dobrá. Dokonce je tak báječná, že bych ji klidně v letních dnech vyměnil za svůj oblíbený džin s tonikem. Bohužel, v téhle zemi leze Habana club poněkud do peněz, a hlavně čerstvou mátu mají málokde.

	Dr. ing. si sundal brýle a protřel si oči. „Člověk, který nikde nepracuje, vlastní silný japonský motocykl za nějakých dvě stě tři sta tisíc, utrácí peníze po barech a diskotékách, jako kdyby si je tiskl, nemůže být solidní existence.“

	„Třeba zdědil veliký majetek. V téhle zemi je hodně lidí, kteří nepracují, protože mají i bez práce nadosmrti vystaráno. Nebo to je umělec… muzikant, malíř, módní návrhář.“

	Šejnoha si jen pohrdavě odfrknul. „Pane Rybář, věřil bych možná tomu, že něco restituoval, ale pochybuju, že je to člověk se svobodným povoláním. Ten lump prostě žádné povolání nemá a mít nemůže, protože je laciný floutek. Stačilo mi s ním prohodit pár slov, aby bylo jasné, že má hlavu dutou.“

	Jistě, pro pana dr. ing. generálního ředitele musel mít hlavu dutou každý mladý člověk, který pálil za jeho dcerou. Zbožňoval ji natolik, že by za případného nápadníka mohl brát jen člověka svého vlastního postavení – a takoví se v nějakých pětadvaceti málo vyskytují. Prostě žárlil. U tatínků se to občas stává.

	„Dobrá,“ řekl jsem a rychle si objednal druhou mojitu. Šejnoha se na mne nesouhlasně zadíval. Určitě ne proto, že to platil on, jemu jistě na pár korunách nezáleželo. Jenomže sám pil kávu, a tak měl hlubokou nechuť k lidem, kteří v pracovní době nasávají alkohol.

	„Dobrá,“ opakoval jsem. „Co po mně žádáte?“

	„Chci, abyste Veroniku, tak se dcera jmenuje, dostal z jeho vlivu.“

	Žádnou jinou odpověď jsem nečekal, přesto jsem se zatvářil zamyšleně.

	„To je poněkud delikátní poslání…,“ řekl jsem zvolna. „Jak si to představujete?“

	„To je snad vaše věc, ne?“ vyštěkl na mne. „Kdybych věděl, jak na to a měl čas, tak…“

	„Tak byste to provedl sám?“

	Pomalu zavrtěl hlavou. „Ne. Mohlo by se pak stát, že by mě začala opravdu nenávidět. S dětmi, hlavně s dcerami, musíte v tomhle věku zacházet opravdu v rukavičkách. Ale vzal bych ji, řekněme, na nějakou dlouhou cestu do ciziny. Aby na něj zapomněla.“

	„Nebo spíš aby on zapomněl na ni, není-liž pravda?“

	„Ano,“ souhlasil. „To by bylo ideální. Taková cesta lodí kolem světa…,“ zasnil se. Okamžitě se ale probral. „Bohužel, z časových důvodů si nic takového nemůžu dovolit.“

	„Dcera nechodí do školy?“ zeptal jsem se trochu uštěpačně.

	Mávl rukou. „Chodí na soukromé gymnázium. To by se dalo snadno zařídit.“ Byl z té vrstvy lidí, pro které nic, co se dá pořídit a zařídit za peníze, není problém. Jsou nad věcí a nad zákony. Mohou všechno – pokud to nepřepísknou. Ale na to si dávají pozor, od toho mají dobře placené poradce a právníky: a hlavně žijí ve svém soukromém světě, obklopeni pomyslnými i skutečnými zdmi, a do toho světa nikomu nepovolanému nenechají nahlédnout.

	„A co vaše paní? Ta by s ní nemohla na tu cestu kolem světa jet?“ Nazval jsem jeho manželku paní, protože v lepší společnosti se nevyskytují ženy nebo manželky, neřkuli staré, tam existují jen paní. Aspoň na veřejnosti. V soukromí jsou často nazývány husami, krávami i jinak stejně jako mezi plebsem. Ale to opravdu jen v soukromí, ne před personálem. Nebo když se pánové ožerou.

	„Moje paní… už jsem na to myslel, ale podívejte se, ne že bych byl nějaký žárlivec, jenom se mi nezamlouvá představa dvou samotných atraktivních žen,“ zatvářil se samolibě, „ve světě plném různých lákadel a… no nic, doufám, že mi rozumíte. Mohlo by se stát, že bych se dostal z deště pod okap.“ Spíš pod Niagaru, pomyslel jsem si.

	„Podívejte se, pane řediteli,“ podrbal jsem se na bradě, „na rovinu vám povím, že se mi do toho moc nechce. Jak jsem vám říkal, sám děti nemám a nevím, jak se s děvčetem v pubertě zachází. Vím jenom, že když jsem byl v jejím věku a rodiče mi něco zakazovali, obvykle dosáhli pravého opaku.“

	„Já nechci, abyste na ni vyvíjel nějaký nátlak, člověče!“ vyjel na mne.

	„Tak co, kruci, chcete?“ vyjel jsem na oplátku já na něj. „Mám snad toho kluka naložit do sudu a hodit do Slapský přehrady? Cožpak si myslíte, že jsem koncesiovaný gangster?“

	„Víte, že mě docela zajímá, co jste?“ usmál se. „Původně jsem se domníval, že se dostaví poněkud ordinérní individuum se špínou za nehtama. Docela příjemně jste mne překvapil.“

	„Pane řediteli,“ přerušil jsem ho, „nejste jediný v téhle zemi, kdo graduoval na vysoké škole. I když já mám na rozdíl od vás jen jeden diplom.“

	„Můžu se zeptat odkud?“

	„Z Karlovy univerzity,“ odsekl jsem. „A prosil bych, abychom se vrátili k meritu. Ani já nemám času nazbyt. I když ten můj není tak drahý jako váš, vážím si ho. Opakuji – co chcete, abych udělal? A rozmyslete si, co řeknete, protože určité věci si ode mne koupit prostě nemůžete!“

	„Nejste na prodej?“ Neurazil se. Tohle zřejmě byl jediný způsob, jak s ním jednat: ty pán, já pán. Kdybych byl příliš submisivní, opět by se choval jako nadutý nabob.

	„Jsem na prodej. Nabízím své služby na trhu. Jenže odsud potud. Služby všeho druhu prostě jisté služby nezahrnují.“

	„Dobře.“ Podíval se na hodinky. Docela jsem se divil, že za celou dobu, co jsme spolu seděli, mu ani jednou nezazvonil mobil. Možná ho vypnul nebo přesměroval a jeho sekretářka měla příkaz volat jen v opravdu nezbytných případech. „Sakra, už mám zpoždění. Pane Rybář, uděláme to následovně. Celou záležitost rozložíme na etapy. V té první mi prostě zjistíte, co je ten člověk zač.“

	Nevěřícně jsem zakroutil hlavou. „Proboha, pane řediteli, vy ani nevíte, jak se ten kluk jmenuje, a já ho mám najít a prolustrovat? Roman! Víte, kolik v Praze žije Romanů v jeho věku? A vůbec, tohle je práce pro detektivní agenturu, ne pro mne.“

	„Najměte si ji. Náklady budu samozřejmě hradit já.“

	„Proč si ji nenajmete rovnou vy?“

	„Protože to je právě to, čemu se chci vyhnout. Tam by o tom vědělo víc lidí, musel bych jim říct to, co jsem prozradil vám, mohlo by se to dostat na veřejnost, třeba do novin, a já o tento druh publicity nestojím. Vy jste prostředník, kdyby něco prasklo, budete to mít na triku jen vy a věřte, že bych si to s vámi dokázal vyřídit. Vy jim můžete nalhat, že vám ten člověk dluží peníze nebo cokoliv jiného. Je vám to jasné?“

	Bylo mi to jasné. Jenže jsem pořád nevěděl, jak a podle čeho má detektivní agentura vystopovat člověka, o kterém vůbec nic neví.

	Šejnoha mávl na číšníka, aby mu přinesl účet. „Musím letět. Ten Roman je vysoký asi jako já, má skoro vyholenou hlavu jako všichni mladí debilové.“ Chápal jsem, že on se svojí pleší musí nenávidět každého mladíka, který má husté, krásné vlasy a trestuhodně, místo aby se jimi chlubil, si je stříhá na délku rašícího pažitu. „V obou uších má cvočky.“

	„Pane řediteli,“ přerušil jsem ho, „stačí, abych vyšel na ulici a takových typů vám během pěti minut přivedu deset.“

	„Nosí černé brýle, obyčejně na čele, a na levé tváři má jizvu od oka až téměř k bradě. Vypadá jako od nože. A pravidelně chodí do Naděje. To je takový taneční bar s předzahrádkou na Vinohradské třídě. Vím to, protože jsem několikrát zaslechl, jak si tam s ním Veronika dávala schůzku. A kdybyste si náhodou nebyl jistý…“ Podal mi fotografii světlovlasé dívky s krátkými vlasy a vzpurným pohledem. „Tohle je Veronika.“

	Vstal. „To by vám snad mohlo stačit. Budete chtít nějakou zálohu?“

	„Zatím ne,“ řekl jsem. „Až jak se rozhodnu.“

	• • •

	Měl jsem dvě možnosti: buď kontaktovat některou z detektivních agentur, které jsem znal a se kterými jsem už kdysi spolupracoval. A všechno hodit za hlavu, nechat detektivy, aby použili sobě vlastních metod a zlověstného Romana zmákli tak, že sedne na svoji japonskou motorku, osolí plyn a zmizí v nedohlednu. Vyinkasovat od Šejnohy nějakou korunu a udělat si tu dovolenou, co mi ji doktor Jirous doporučoval. Prostě zabalit krám a aspoň měsíc se v Itálii rozvalovat.

	Anebo… zkontroloval jsem čas. Bylo něco kolem páté. Nebo se jít podívat do Naděje, jestli se tam mládenec s jizvou na tváři nepotuluje.

	Udělal jsem samozřejmě to druhé. Už jen proto, že jsem zvědavý. Ta proklatá novinařina se mě prostě drží jak přišitá. Nikdy se jí nezbavím a věčně, i kdybych měl sebevýnosnější a sebelukrativnější dolík, budu nešťastný, že mi je upřena.

	Kdybych byl reportér, měl bych krásné téma. Měl bych dokonce dvě krásná témata: lichvářskou firmu a… no, tuhle druhou kauzu bych zřejmě zatím vynechal. Nejspíš bych ji vynechal v každém případě, protože tímhle druhem bulvární žurnalistiky jsem hluboce pohrdal a za žádné peníze bych se k němu nesnížil. Rozmazávat na prvních stranách soukromé trable nešťastných rodičů, i kdyby byly sebevíc mediálně atraktivní, z toho se mi obrací žaludek. Jsou lidé, kteří zřejmě žádný žaludek nemají a jsou ochotni hrabat se ve špinavém prádle, nakukovat do ložnic a vybírat žumpy, jen když je z toho bombastický titulek, fotka a pár řádků velkým písmem na jedničce.

	Naděje není příliš daleko od mého bytu. Mnohokrát jsem šel kolem a nemohl jsem nezaregistrovat, že se tam scházejí jednak cizinci, jednak krásné dívky a mladíci se silnými motocykly, zaparkovanými na chodníku. Policii to na rozdíl od chodců nevadí. Policii taky nevadí, že po půlnoci, obvykle kolem druhé třetí ráno, si tam mladíci, kteří zřejmě mají dostatek peněz a volného času, pořádají cosi jako motocyklové závody. Když se neprohánějí po Vinohradské třídě, túrují motorky lidem pod okny jen tak nastojato. Není vyloučené, že se tam policie občas objeví. Dá jim pokutu, na kterou zapomene vystavit bloček. Řekl bych, že se tam v sezóně policie stavuje každý den. A několikrát za noc.

	Posadil jsem se k volnému stolu a objednal si džin s tonikem. S příjemným překvapením jsem zjistil, že ceny tady jsou docela přístupné. Ne snad na úrovni cen v nádražním bufetu někde na venkově, ale zase ne takové, abyste si museli kvůli jednomu posezení vybrat z bankomatu deset tisíc korun. A za obsluhu na předzahrádce si nic nepřipočítávali: zvyky z Francie či Itálie, kde káva na stojáka u baru stojí jeden a půl eura, u stolku dva a venku tři, k nám zatím naštěstí ještě nedorazily.

	Nedorazila však ani Veronika, ani její amant. Alespoň tady na zahrádce neseděli. Vedle mne se bavila skupinka mladých Němců, kupodivu ani moc neřvali, muž v šedém obleku si četl Hospodářské noviny, manželský pár středního věku jedl pozdní oběd či časnou večeři. Vstal jsem a pod záminkou, že hledám WC, jsem prošel celý podnik.

	Ne. Veronika ani Roman se zatím nedostavili. Zaťukal jsem si na čelo a řekl si, že jsem ťuňťa, že lidé jako oni mají jiný životní rytmus, že den pro ně začíná, až když se setmí a v klubech se rozzáří barevné reflektory a z reproduktorů začnou dunět decibely. Veronika sice musí ráno do školy, ale jistě si dokáže vymyslet důvod, proč se občas dostaví o hodinu dvě později. V soukromých vzdělávacích ústavech se na drobné prohřešky moc nehledí a ona dobře ví, že ji nevyhodí, protože by tak majitel školy přišel o tučné peníze, které za ni tatík sype. Takže dopiju a zajdu si domů něco zakousnout. Vrátím se později. Pokud sem dnes přijdou, určitě mi neutečou.

	Už jsem chtěl platit, když u chodníku zarazil taxík a z něj vystoupily dvě dívky. Kdo byla ta první, s černými vlasy až pod ramena, jsem nevěděl, ale Veroniku jsem poznal bezpečně, třebaže maličko změnila tvar účesu a barvu vlasů. Teď je měla vyfoukané a dorůžova. Prošly kolem mne a zamířily dovnitř.

	Takže předvoj je tady. Moc mi to nepomůže, protože já nepotřebuju Veroniku a nějakou její věrnou kamarádku, já potřebuju jejího mládence. Ten si dává načas. Třeba dnes vůbec nepřijde, dívky si udělaly dámskou jízdu. A možná se Roman dostaví, ale také taxíkem nebo po svých a já budu v háji. Počítal jsem totiž, že si opíšu espézetku jeho motorky a za drobnou úplatu od policajtů zjistím příjmení a adresu. Pak už by nebylo tak obtížné i za pomoci oné detektivní kanceláře sehnat si o něm všechno, co potřebuju.

	Zaplatil jsem a už jsem chtěl odejít, jenže něco mě napadlo. Číšnice byla štíhlá dívenka s výrazným moravským přízvukem. Nevypadala jako ty oprsklé holčiny, co s vámi mluví jen na půl huby a nejradši vám vidí paty – pokud nepatříte k frajerům, se kterými to táhnou.

	„Poslyšte, slečno, měl jsem tady schůzku s jedním mladíkem, jmenuje se Roman. Nějak nejde.“

	Dívka se ohlédla do lokálu, kde seděla Veronika.

	„No, to je fakt. Ale on se stejně objevuje až večer. Dneska tu ještě nebyl.“

	„Hm.“ Zatvářil jsem se naštvaně. „Koukal jsem, že tu ani nemá ten svůj silostroj.“

	„Někdy přijde jen tak. To když hodně nasávají.“ Zasmála se.

	„Inu, co se dá dělat. Roman… Jak se sakra…“

	„Kraus.“

	„Jo. Díky. Nějak nemám paměť na jména,“ řekl jsem s hranými rozpaky.

	„Mám mu něco vzkázat?“

	„To je zbytečný,“ zavrtěl jsem rychle hlavou. „Ono kráčí o věc, kterou si potřebujeme vyřídit mezi čtyřma očima.“

	• • •

	Tak jedno mám z krku. Vím už, jak se ten zmetek jmenuje, řekl jsem si doma. Ale to mi je platné jako mrtvýmu kabát. Krausů jsou v Praze jistě stovky, ani se nemusím dívat do Zlatých stránek. A navíc jsem byl v tom baru tak chytrý, že jsem přechytračil sám sebe. Sice jsem se dozvěděl jeho jméno, jenže teď už tam nemůžu vlézt, protože jakmile se tam objevím, servírka mu okamžitě prozradí, že tady je ten pán, co se na něj vyptával a hledal ho.

	Sakra, sakra, drbal jsem se na hlavě. Petříku, nějak jsi za tu dobu, co nejsi u novin, zhloupnul a zapomínáš na základy investigativní žurnalistiky. Nikdy se nesmíš předem prozradit, protože pak se z lovce stáváš lovenou zvěří. Kdybych měl parťáka, mohl by teď nastoupit místo mne. Jenže já žádného parťáka nemám. Láďa a další lopaty jsou jen námezdní síly na hrubou fyzickou práci. Asi mi nezbude než se skutečně obrátit na tu detektivní agenturu.

	Posadil jsem se k telefonu a začal vytáčet jejich číslo, ale zase jsem zavěsil. Ne! Tohle musím zvládnout sám. Hanba by mě fackovala, kdybych si na práci, jakou bych dřív udělal levou rukou, najímal lidi.

	V telefonním seznamu jsem našel číslo Naděje a pak jsem opět vyrazil na Vinohradskou. Šel jsem po druhé straně ulice, a když jsem se přiblížil k Naději, opatrně jsem koukal, jestli se na plácku před barem nepoflakuje servírka. Nepoflakovala. Zato na chodníku stály tři motorky a u jednoho stolečku seděla Veronika s kamarádkou a dvěma mládenci. Oba měli kraťoučký sestřih a černé brýle. Pochopitelně podle módy na čele.

	Šel jsem ještě kus dál a přemýšlel, až se mi z hlavy kouřilo. Jo, to by šlo, řekl jsem si. Je to sice tak trochu vabank, ale za pokus to stojí. Když to nevyjde, bude mě to stát sice pár korun, ale nic hrozného se nestane.

	Zastavil jsem kolemjedoucí drožku a řekl taxikáři, aby chvilku počkal, že si potřebuju vyřídit nějaký hovor.

	Chvíli trvalo, nežli v baru zvedli telefon.

	„Je tam Roman Kraus?“ zeptal jsem se.

	„Nevím, možná venku.“

	„Mohl byste se podívat? Potřebuju s ním hovořit.“

	„Tak moment.“ Sluchátko kleplo o desku stolu. Tlumeně jsem slyšel hudbu a pak nějakou reklamu z rádia.

	„Kraus. Co je? Kdo volá?“

	„Tady je Novák,“ řekl jsem. „Asi mě neznáš, ale mám pro tebe zprávu.“

	„Jakou?“ Měl chladný, přezíravý hlas. Módní vydejchanost z něj přímo čišela. Jeden z těch, co jsou nad věcí.

	„Někdo se ti naboural do kvartýru, bobečku. Asi tam něco hledal. Ty už budeš vědět co.“

	Přerušil jsem spojení. Ta poslední věta byl výstřel naslepo. Ale předpokládal jsem, že zmrdi jako on často doma mívají věci, které lépe když neuzří světlo světa.

	Nastoupil jsem do čekajícího taxíku. „Za chvíli by od Naděje měl vyjet řízek na motorce. Potřebuju, abyste najel k baru tak blízko, abych viděl, až nasedne.“ Abych viděl na číslo. „Zkusíte ho sledovat, ale počítám, že nám ujede.“

	„To si pište, že nám frnkne. Ty debilové na nějaký předpisy a povolenou rychlost kašlou,“ řekl taxikář, když jsme se rozjeli. „A vo co kráčí? Ste snad chlupatej?“

	„Ne. Ten hajzl mi píchá starou.“

	„Aha.“ Nerozváděl to, nebyl zvědavý. Možná byl na podobné sledovačky zvyklý.

	Kraus, teď jsem viděl, že to je ten vyšší z obou frajerů, vyběhl z baru, něco chvíli povídal svým kámošům, pak vyšel na chodník a narovnal jeden ze zaparkovaných strojů. Byla to temně rudá motorka, vypadající jako přikrčený dravec.

	„Předjeďte ho,“ řekl jsem taxikáři. Měl jsem už připravený bloček a propisovačku. Když jsme Krause míjeli, napsal jsem si číslo.

	Motor zaburácel a Kraus se prohnal kolem nás s předním kolem zdviženým do vzduchu.

	„Mám ho klihovat?“ zeptal se taxikář posměšně.

	„Ne. Pohoda. Hoďte mě na Jiřák.“

	„To je teda ryto,“ řekl naštvaně.

	„Klídek, dostanete tři kila. To snad jde, ne?“

	„Dobrý.“

	Na Jiřího náměstí jsem mu dal tři stokoruny a on mi vystavil stvrzenku. Mohl jsem si dovolit jistou velkorysost. Peníze šly z kapsy pana Šejnohy.

	• • •

	Oficiálně se adresa majitele motorového vozidla na dopravním inspektorátu zjistit nedá. To ví málem každé malé dítě. Každé malé dítě ovšem také ví, že v téhle zemi se nic neutají, nic není nemožné. Chce to jenom kontakty a peníze na zaplacení. Dva kontakty na dopravku jsem měl ještě ze starých časů. Ten první už měl po službě a jeho domácí telefon jsem neznal, ten druhý měl po službě taky, ale měl jsem na něj mobil. Že by byl nadšený, když ho někdo otravuje doma, to nebyl.

	„Nemůže to počkat do rána?“ zeptal se nerudně.

	„Může, ale radši bych to měl hned.“

	„To budou dvě kila navíc.“

	„Jo.“

	„On vám ten člověk něco proved?“

	„Skoro mě zabil, předjížděl mě na dálnici vpravo a natlačil mě ke svodidlům.“

	„Chcete na něj podat oznámení?“ Začal jsem si připadat jako u výslechu.

	„Ne. Chci si s ním soukromě promluvit, protože na to nemám svědka.“

	„Tak já vám za čtvrt hodinky brnknu.“

	Čtvrt hoďky jsem nic nedělal, jen koukal z balkonu na ulici a snažil se nemyslet. Jde to těžko, někdy je to namáhavější nežli přemýšlení. Když jsem se konečně dostal do počátečního stadia nirvány, zapípal mi mobil.

	„Je to tady,“ řekl můj policajt. „Napište si to.“ Zapsal jsem si adresu a slíbil mu, že mu zítra nechám v obálce peníze v jednom snack-baru, kam chodívá.

	Tak vida. Roman Kraus, bytem Nusle. Ulici jsem znal. Spadala od Tylova náměstí do nuselského údolí a byla dlouhá jak Lovosice. Na tom ale nezáleží. Teď budu potřebovat najít nějaké jeho kamarády. Nebo spíš někoho, kdo už jeho kamarád není, a vytěžit ho, jak říkají kriminalisté. Budu prostě lovit v kalných vodách. Rozhodl jsem se pro jednu hospodu poblíž Žižkova, ve které znám pár lidí, kteří jsou v podsvětí jako doma. A já už stejně jako Šejnoha věřil, že Kraus nic jiného nežli módní drban není.

	Před hospodou postával hlouček opilců s půllitry. Kouř, pot, smrad ze záchodů. Vedle výčepu byly zarámovány dva novinové články s fotografiemi. Oba jsem před lety psal já. Představil jsem tam tenhle podnik IV. cenové skupiny jako jednu z vymírajícího druhu staropražských putyk, kde se za malý peníz točí pivo jako křen, k dostání jsou utopenci a tlačenka a kde se otvírá v šest ráno a na vyprošťováka tam chodí nejenom metaři a popeláři, ale i kravaťáci. Jeden takový tam byl na fotkách. Jednalo se o nechvalně známého spisovatele, se kterým jsem tam udělal rozhovor. Díky těm článkům jsem měl v hospodě kdykoliv otevřené dveře, směl jsem ke stolu štamgastů a nehrozilo mi, že od nějakého ožralého otrapy dostanu na budku. A hlavně jsem se tam seznámil s lidmi, kteří se netajili tím, kolik let a za co seděli. Pokud se nepletu, když byla u stolu štamgastů plná sestava, dávalo to dohromady asi osmdesát let.

	Dal jsem nahlas křesťanské pozdravení – na tohle si tam potrpěli – vztyčením ukazováčku jsem si u výčepního objednal jedno pivo a rozhlédl se po lokále. Člověk, kterého jsem hledal, tu nebyl. Protlačil jsem se k výčepu, a když měl hostinský, který čepoval a obsluhoval současně, chviličku volno, zeptal jsem se ho, jestli tu nebyl Jim.

	„Ráno se zboural, měl nachumelíno už od včerejška, tak počítám, že si dal chrupku a bude tu co by dup. To víte, pane redaktor, žízeň je strašná věc. A hele,“ podíval se mi přes rameno, „my o vlku a vlk za humny.“

	Jim byl mládenec kolem třicítky, měl dlouhé vlasy a vypadal jako somrák. Na krku tetování a pokérovaný měl i ruce. Jinak vlastnil dvě herny a byl spolumajitelem nějakého bordelu v okolí. Trestaný byl jenom dvakrát, pokaždé si odseděl dva roky, takže mezi lidmi, kteří měli na krku loupeže a dokonce i vraždy, byl něco jako pionýrská jiskřička.

	„Dej mu velkýho panáka,“ požádal jsem výčepního. „Ať se náhodou nesesype. Absťák je i pro zkušenýho alkoholika nebezpečnej.“

	„Rum?“ zeptal se výčepní.

	„Jo. Rum doporučujou čtyři z pěti opilců.“

	Donesl jsem panáka Jimovi a povídám, že s ním potřebuju mluvit. Chvíli se na mne díval krhavýma očima, pak po sklence chňapnul rozklepanou rukou a hodil panáka do sebe.

	„Kurva,“ otřásl se, „nechápu, jak něco takovýho můžou lidi chlastat. Já to včera roztočil, nejdřív pivo, pak bublinky, pak vizoura. Blil bych, jenom když si vzpomenu, co všecko jsem vychlastal. Tak si poď sednout. Hoď mi dozadu pivo, Stane,“ zařval na výčepního.

	„Tak vo co kráčí?“ zeptal se u stolu v zadní místnosti. Vedle nás seděli ukrajinští fasádníci, opravovali vedlejší barák. Ti měli vlastní starosti.

	„Potřebuju se něco dozvědět o jednom chlapíkovi,“ řekl jsem.

	„Dal ses k bukvicím nebo co?“

	„Nedal. Je to kšeft,“ řekl jsem na rovinu, protože lidem, jako je Jim, nemá cenu lhát. Vědí o světě svoje a na pohádky přestali věřit, když je odstavili od prsu.

	„Kšeft?“ podíval se na mne a zamnul prsty v mezinárodně srozumitelném gestu.

	„Ještě jsem nedostal ani zálohu,“ povídám. „Dej si ještě jednoho panáka.“

	„Koukám, že moc rozhazovačnej nejseš,“ povzdechl si. „Ale že seš to ty, tak to vysyp.“

	„Jmenuje se Kraus. Roman Kraus.“ Řekl jsem mu to málo, co jsem o něm věděl. Hlavně o té jizvě na tváři.

	Jim seděl a koukal se před sebe. „Budeš o tom psát?“ povídá pak tiše. Stejně jako ostatní netušil, že už u novin nejsem. Pro ně jsem a zůstanu panem redaktorem.

	„Nebudu. Je to soukromá záležitost.“

	„Benga v tom nejedou, doufám,“ podíval se na mne.

	„Ne,“ řekl jsem popravdě. „Opakuju ti, že se jedná o naprosto soukromou záležitost.“

	Hodil do sebe druhého panáka a olízl si rty. Ruce se mu už netřásly. „Já ti nevím, co by s náma bylo, kdyby toho chlastu nebylo. To bych se teďka asi zbláznil.“

	„Nezbláznil. Kdyby neexistoval alkohol, tak by ses včera nezhulákal a bylo by ti dobře,“ řekl jsem.

	Jim se nad tou prostou pravdou zamyslel a přikývl. „Jenže zač by pak ten život stál, redaktorskej? Takže Kraus. Kraus je kanál. Čistá, klasická ventra.“

	Z výčepu se ozvala hádka, přerůstající v řev. Do toho se rozštěkali psi. „Vypadni!“ hulákal hostinský. „Jasně sem ti řek, že tě tu nechci vidět, ty kundibále!“ Nevšímali jsme si toho, tohle patřilo k místnímu folklóru.

	„Koukni, Jime, že Kraus není žádnej Mirek Dušín, to je mi jasný. Stačí se na něj kouknout. Já potřebuju vědět, v čem jede. Proč je to ventra.“

	„Tak zaprvé proto, že mi visí pět táců. Měli jsme spolu nějakej kšeft, a když měl dotlačit zbytek, vypařil se jako smrad. Zadruhý mi přetáhnul dvě nejlepší buchty z mýho podniku k ruský konkurenci. Nemůžu s tím nic dělat, protože s těma ksindlama nechci riskovat průser. Jsou schopný všeho. Zatřetí mi v jedný herně začal prodávat perník a fízlové mi to tam málem zavřeli. Stálo mě to… no, to je jedno. Dost. Naštěstí uznali, že já s tím nemám nic společnýho.“

	„Krause za to nezašili?“

	„Ne. Jako kdyby o něm nikdy neslyšeli. To víš, oni si svý bonzáky vošetřujou.“

	„Chceš říct, že…“

	„Jasně že práská. Je to taková malá veš, takže se všude vetře.“

	„Čím se živí kromě drog a okrádání kámošů?“

	„Nejsem jeho kámoš. Než bejt jeho kámoš, tak bych se radši viděl studenej. Tyhle šmejdi se neživěj ničím, pokud máš na mysli to, že někdo hákuje nebo má jako já firmu. Co jsem slyšel, tak nejvíc dělá do kradenejch auťáků a motorek. Hlavně do motorek, protože ty teďka letěj.“

	„A co ženský?“ Jim už dalšího panáka nechtěl, dali jsme si ještě jedno pivo.

	„Buď kurvy, nebo mladý pitomý holčičky. Dává si ale bacha, aby nebyly podměrečný.“

	„Pod… co?“

	„Mřenky. Nechodíš na ryby?“

	„Ne.“

	„No ale snad aspoň víš, že ty, co maj pod míru, se nesměj chytat. A ty, co maj pod patnáct, se nesměj píchat.“

	„Aha. Chápu.“ Veronice je ovšem šestnáct, má už občanku a tím pádem nárok na pohlavní styk.

	„To by bylo asi tak všecko. Jestli ti ten ksindl visí nějaký prachy, tak na ně zapomeň. I když ve vatě bejvá, slyšel jsem, že toho mrcase párkrát zahlídli s nějakou napajcovanou pikslou v Sanssouci. To je takovej hodně drahej abštajgl v Davli.“

	„Hm. Nepříjemné,“ tvářil jsem se, jako by mi Kraus opravdu nějaké peníze dlužil. „Možná že kdybych ho nechal trochu zmáčknout, že by změknul.“

	„Zmáčknout? Proč myslíš, že jsem to neudělal já? Mám pár ranařů, který uklidňujou hosty, když v nich bouchnou saze. Ty by ho zvládli. Jenže… to jsem ti zapomněl říct. Kraus dělá něco podobnýho pro jednu ruskou firmu. Vymáhá dluhy. A buď si jistej, že ne sám. Takže je lepší jít mu z cesty. Tyhle frajeři moc měkkosrdcatý nejsou.“

	Zatrnulo mi. „Jak se ta ruská firma jmenuje, Jime?“ zeptal jsem se tiše.

	„Legus. Ne že bych se o jeho bokovky zajímal, ale jednou jsem byl zrovna v druhotný platební neschopnosti,“ zasmál se, „tak mi nabízel, že mi u nich zařídí půjčku. Měl naváto a vytahoval se, že je s nima jedna ruka. Že tam dělá toho vymahače.“

	„Vzals to?“

	Zaťukal si prstem na čelo. „Jsem snad blázen? Vyždímali by mě jako citron. To si můžu rovnou hodit mašli, je to rychlejší.“

	

	

	

	4. Kousalová byla na mobilu. „Kde jste? Volala jsem vám domů, posílala jsem vám mail, zkoušela jsem mobil. Jako byste se vypařil!“ zaječela.

	„Měl jsem mobil vypnutý a doma nejsem. Mám moc práce.“

	„Co je mi do vaší práce. Já dostala další vzkaz. Do zítřka ať zaplatím.“

	„Myslím, že jsem vám radil totéž,“ řekl jsem. „Pochopte, že musíme získat nějaký čas.“

	„Takovýhle rady si strčte za klobouk,“ odsekla. „Na to jsem si vás nemusela najímat. To jsou jen peníze navíc. Vy jste se na mě prostě vykašlal a myslíte si, že se někde zašijete a…“

	„Dost!“ přerušil jsem ji. „Teď mě chviličku poslouchejte. Dělám pro vás, co je v mých silách.“

	„Pche!“ udělala. „To bych ráda viděla.“

	„Uvidíte. Teď potřebuju, abyste mi dala spojení na ty lidi z Legusu. Potřeboval bych číslo na Ordžakova.“

	„Koho?“

	„Pan Ordžakov je společník Legusu.“

	„Jak jste se o něm dozvěděl?“ zeptala se podezíravě.

	„To je moje věc, ale vidíte aspoň, že jsem se na vás nevykašlal.“

	Chvíli mlčela. „Já na něj číslo nemám. Já mám jenom spojení do firmy.“

	„Tak mi ho nadiktujte.“

	Dostal jsem číslo do Legusu a dozvěděl jsem se, že pan Ordžakov tam není.

	„Já s ním ale potřebuju nutně hovořit. Je to otázka života a smrti,“ řekl jsem hlubokým hlasem. To by snad mohlo zabrat, protože těmito otázkami se Ordžakov převážně zabývá. Je to jeho každodenní chlebíček.

	„Nechte nám číslo, zavolá vám sám.“

	Ordžakov se mi ozval za čtvrt hodiny na mobil.

	„Kdo je? Co je?“ zeptal se.

	„Jste pan Ordžakov?“ Zmáčkl jsem si dvěma prsty nos.

	„Jo. Kto volá?“ Hovořil česky docela dobře, jen přízvuku se nezbavil a už asi nezbaví.

	„Máš manželku?“

	„Mám. Co je s ní? Koukej, jestli ty chceš zkoušet nějaký…“

	„Klid. Já nic zkoušet nechci. A chceš vědět, kdo ti ji vyjebává, Ordžakove?“

	„Što?“ zařval. „Ty výpirdak, já tě…“

	„Klid a zhluboka dejchat. Já to nejsem. Znáš nějakýho Krause?“

	„Ne,“ vylítlo z něj až příliš rychle.

	„No nevadí. Jestli neznáš, tak se s ním seznam. Vysedává v Naději, to je takový prima podnik na Vinohradský třídě. Jmenuje se Roman a má rád silný motorky. A taky tvoji manželku. Mimochodem, jezděj spolu klátit do hotýlku Sanssouci v Davli. Zkus se tam pozeptat. Kraus by mohl být v Naději za hodinku. Zdrávstuj.“

	Tak a teď jsem zvědav, co se s toho vyklube. Těsto je zadělané, kyne a snad se z něj něco upeče. Vzal jsem to znovu procházkou na Vinohrady, jednak abych vydýchal ta dvě piva, jejichž hořkou chuť jsem pořád nepříjemně cítil na patře, jednak jsem chtěl nakouknout k Naději. Žárlivý Angličan by počkal, nejdřív by si ověřil, jestli je to pravda, a pak by se řídil heslem, že pomsta nejlépe chutná zastudena. Jižané jsou impulzivní. Před očima mají okamžitě rudo a neuklidní se, dokud nevidí krev svého soka. Ordžakov je jižan.

	Kraus už byl pochopitelně zpátky a seděl s Veronikou na stejném místě. Jejich kamarádi tam nebyli.

	Servírka mě zahlídla, když jsem vcházel na předzahrádku.

	„Pan Kraus už je tady,“ řekla potěšeně, jako kdyby byla šťastná, že mi může udělat radost.

	„Ano, všiml jsem si.“

	Bez dovolení jsem si k nim přisedl. Kraus si mě nepřívětivě prohlédl. „Tady je obsazeno,“ vyštěkl.

	„To je ten pán, co tě hledal, Romane,“ řekl servírka. „Dáte si něco?“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Jen si chci s panem Krausem popovídat.“

	„Co je?“ Hlas zněl povýšeně.

	„Co ten vopruz chce?“ Veronika našpulila rty a s odporem si mě prohlížela. Byl jsem prudivý stařec, něco, co do jejího světa nepatřilo a zabloudilo sem nedopatřením.

	„Pane Krausi, potřeboval bych si s vámi promluvit mezi čtyřma očima. Je to ve vašem zájmu a spěchá to.“

	„My před sebou nemáme tajemství,“ pronesla Veronika majetnicky. Inu, byla ještě mladá a hloupá.

	Mlčel jsem a díval se Krausovi do očí. Chvíli to vydržel, pak uhnul pohledem a pokrčil rameny.

	„Tak jo. Pojďte k baru.“

	„Pošli ho do hajzlu, Rómy!“

	„Drž hubu!“ okřikl Veroniku Kraus. „Tohle je naše věc.“

	„To je vaše děvče?“ zeptal jsem se cestou. „Hezká holka.“

	„Starejte se o svý,“ vyjel na mne. „Tak co vás trápí?“ Luskl na barmana a dal si plechovku red bulla. „Sypejte, mám málo času.“

	„To máte,“ podíval jsem se na hodinky. „Přibližně za čtvrt hodiny tady je Ordžakov se svými lidmi. Taky si s vámi chce pohovořit. Obávám se ale, že půjde o rozhovor v soukromí a že se vám vůbec nebude líbit. Možná to bude poslední rozhovor ve vašem životě, i když proběhne dost jednostranně. A pokud ho přežijete, dlouho nebudete mít na řeči náladu. Se sdrátovanou čelistí nikomu moc do řeči není.“

	„Co to žvaníte? Jakej Ordžakov?“ Stále se tvářil sebevědomě, ale hlas se mu maličko zatřásl. Opatrně se rozhlédl, jako kdyby se obával, že Ordžakov už číhá někde v koutě. Sice ještě pořád nevěděl, o co se jedná, ale jistě toho měl na svědomí tolik, že si nebyl jistý.

	„Ordžakov se dozvěděl, že mu pícháte paničku, a chystá si to s vámi vyřídit.“

	„Cože?“ vykřikl, až se na nás pár hostů zvědavě zadívalo. „Co to blekotáš, blbe? Já že Ordžovi… ty vole, to je zlej sen! Kámo, koukám, že si žebráš vo pořádnou nakládačku.“ Chytil mě pod krkem, ale přiřítil se k nám barman.

	„Rómy, nechci tu žádný rvačky. Nech toho, nebo vypadni!“

	Kraus mě pustil a jen si mě nenávistně prohlížel.

	„Tomuhle říkám za dobrotu na žebrotu,“ řekl jsem a ohmatal si krk. „Jestli se tu chceš kočkovat, bránit ti nemůžu. Já ti dal avízo, a ty místo abys voroštoval motorku a koukal, kde tesař nechal díru, mě chceš uškrtit. No, tvůj problém. Varoval jsem tě. Sbohem.“

	„Moment,“ chytil mě za rameno, když jsem se otočil a chtěl odejít. „Co seš zač?“

	„Po tom ti nic není.“

	„Nebyl jsi to ty, co mi volal, že mám nabouranej kvartýr, ty hajzle?“

	„Nevím o žádném nabouraném kvartýru. Jenom jsem byl čistě náhodou u toho, když Ordžakovovi někdo telefonoval, že mu pícháš starou. Ordžo si hnedka začal brousit kudly. A protože ten člověk povídal, že tady budeš asi za hodinu, tak jsem si řekl, že bych tě mohl varovat. Nemám rád krev.“

	Kraus ztichl a jen pomrkával. „Řekni, že nekecáš.“

	„Nekecám,“ řekl jsem a podíval se na hodinky. „No, já se uklidím někam do rohu, abych nechytnul nějakou ránu, až tu Ordžo začne řádit.“

	„Dyť je to všecko nesmysl,“ zanaříkal Kraus. „Já tu jeho starou vlastně ani neznám, copak by se taková panička bavila s nějakým tohle…“ Rozhodil rukama. „To je nafoukaná Rusanda, vozí si prdel v jagasu, věčně je někde ve Varech a s vobyčejnejma lidma se vůbec nebaví.“

	„Neznáš náhodou v Davli nějakej hotýlek Sanssouci?“

	Kraus zpozorněl. „Proč? Co má bejt?“

	„Podle Ordža jste se tam scházeli.“

	Spodní ret se mu roztřásl. „Ale to je přece blbost! Kravina. Párkrát jsem ji tam vez, někdy mě tam poslala, když nebyl nikdo po ruce, s nějakým dopisem a jednou jsem tam měl při tý příležitosti zamluvit…“ Zmlkl a vyděšeně se na mne podíval.

	„Pokoj,“ řekl jsem tiše.

	„No jo, ale ne pro mě. Pro nějakou její kámošku!“

	„Zkus to jejímu manželovi vysvětlit. Za chvíli tu bude.“

	V Krausovi se najednou probudil život. Otočil se a vylítnul z baru. Šel jsem pomaličku za ním. Byl u motorky, Veronika stála vedle a něco breptala, ale Kraus jako kdyby ji ani nevnímal. Odstrčil ji, posadil se na mašinu, nastartoval, sjel z chodníku a za chviličku jsme už neslyšeli ani řev motoru.

	Veronika se vrátila ke stolku. Tvářila se vztekle, jak se jen uražená holka jejího věku dokáže tvářit. Posadil jsem se k ní.

	„Co dolejzáte?“ vyjela na mne. „Vypadněte a nezaclánějte.“

	„Rád bych si s vámi pohovořil, Veroniko.“

	„Odkud víte, jak se jmenuju?“

	„Já vím věcí…,“ povzdechl jsem si.

	„Vy jste policajt? Jestli jo, tak vypadněte. Nic jsem neudělala a…“

	„Já nevím, proč některým lidem v hlavě věčně straší policajti. Že by špatný svědomí? Nebo vám tu animozitu narouboval Roman?“

	„Jste policajt!“

	„Nejsem a nikdy jsem nebyl. Mimochodem, kam Roman jel?“

	„Neřek mi to. Byl sprostej.“ V očích se jí objevily slzičky a hlásek zněl žalostně.

	„Nejspíš má starosti.“

	„Vy se s ním znáte?“

	„Ani moc ne. Sice o něm něco vím a něco spíš jen tuším, ale viděli jsme se prvně v životě,“ řekl jsem popravdě. Servírka po nás zvědavě pokukovala. Měl jsem dojem, že chytrosti zrovna moc nepobrala, ale i jejímu rozoumku se něco nezdálo být v pořádku. Kromě toho byla jako každá ženská zvědavá.

	„Tes!“ udělala Veronika. „Co vy o něm můžete vědět.“

	„Ledacos.“ Určitě víc než ty, děvenko. Pochyboval jsem, že se jí Kraus svěřoval se svými aktivitami. „Je to hodně zaměstnaný člověk, viďte?“

	„No, někdy jo. Dělá konzultanta v jedný zahraniční firmě a občas nestíhá. Ale on tam stejně dělá jenom proto, že ho to baví. Kdyby chtěl, může s tím okamžitě seknout. Zrestituoval majetek někde v pohraničí. Má tam i zámek, ale musí se zrekonstruovat. Povídal, že za bolševiků tam byly kasárny a že to vojáci skoro úplně zničili. Taky má v Praze dva činžáky. Bude muset nájemníky nějak dostat z baráků, protože už má právě z tý firmy, co pro ni dělá, zájemce o kanceláře.“

	Na dívku, jejíž otec se pohyboval ve světě velkého byznysu, byla naivní jak jehně. Vlastně nic jiného než jehňátko ještě není. Zamilovala se, alespoň si myslela, že je zamilovaná, a baštila bezelstně všechno, čím ji ten gauner krmil. Klasický případ, denně se jich odehrávají po celém světě miliony. Nepříjemně individuální je jen pro toho, koho se bezprostředně týká. Například pro Veroničiny rodiče.

	Zase jsem se podíval na hodinky. Už by tu měli být.

	K chodníku přirazil stříbrný Jaguár XKR kupé. Za ním bílé BMW. Z jaguára vyskočil opálený štíhlý čtyřicátník s vlasy černými jako uhel, s knírkem a zlým pohledem. Z bavoráku vylítli tři sokolíci, v ksichtech měli napsané, co jsou zač. Chyběly jim už jen boxery na rukách a nože nebo bouchačky za pasem. Ale byli tak udělaní, že je asi ani nepotřebovali.

	Ordžakov se rozhlédl po zahrádce a pak vrazil do baru. Vida, takhle tedy vypadají lidé, kteří by mě zmáčkli, pokud by se rozhodli, že mě použijí jako rukojmí k vyvíjení nátlaku na paní Kousalovou. Pohled na ně nebyl příjemný: a to šli po Krausovi, ne po mně.

	Chvíli se nic nedělo, pak se ve dveřích objevil Ordžakov se servírkou. Něco říkala a ukazovala na mne. Dalo se s tím počítat a já s tím také počítal.

	Ordžakov k nám přišel, jeho gorily se mezitím vrátily do auta a čekaly. Pán jim nejspíš neřekl, proč jdou po Krausovi, jistě si vymyslel nějakou blbost, jen aby nemusel vykládat, že mu zaměstnanec nasadil parohy. Prostě jim rozkázal, aby s ním jeli, a až chytnou Krause, posadili ho do auta a odvezli někam, kde si s ním hezky v soukromí popovídá. Počítám, že mu ani neměli dát moc velkou nakládačku – to by si Ordžakov vzal na starost sám. Pošpiněná čest se musí vyleštit vlastníma rukama.

	„Kde je Kraus?“ zeptal se nás Ordžakov místo pozdravu. I Veronika, jinak hodně naivní a hodně oprsklá, pochopila, že není chvíle na to, dělat ze sebe drzého napuchlého spratka.

	„Já nevím, nic neřek a odjel,“ zapípala.

	„Ty s ním předtím hovořil,“ ukázal na mne Ordžakov. „Co ty s ním gadal?“

	„Dluží mi prachy,“ řekl jsem. „Tak jsem chtěl, aby mi je vrátil. Povídal, že je má doma a že si pro ně sjede.“

	Veronika se na mne udiveně podívala, ale než stačila otevřít pusu, drcnul jsem do ní pod stolem kolenem.

	„On přijďot?“

	„Pochybuju,“ řekl jsem popravdě. „Je dutej, a tak si vymyslel tuhle pohádku, aby se nemusel se mnou bavit.“

	„Ty s ním pícháš?“ Ordžakov se podíval na Veroniku. Zrudla.

	„Já… co si to… jak to se mnou mluvíte?“

	„Děvuška.“ Ordžakov jí prstem zvedl bradu. „Děvuška, chceš si vydělat hodně peněz? Já ti dám telefon, a až s ním budeš mít jít, zavoláš mi. Da?“

	Veronika měla vyděšené oči a nezmohla se na slovo. Ordžakov před ni hodil svoji vizitku, otočil se a za chvíli byl jaguár i bavorák pryč. Ani kouř po nich nezbyl.

	Veronika seděla, jako kdyby spatřila ducha, a jen bezhlesně pohybovala rty.

	„Chceš se zeptat, kdo to byl, viď?“

	Přikývla.

	„To byl, milá Veroniko, gangster. Nadřízený tvého Romana. Roman patří mezi ty konzultanty,“ pronesl jsem ironicky, „co s ním přijeli v bavoráku. Takhle si on s nimi jezdí pro lidi, kteří neposlouchají a jsou vzpurní, a pak je zmlátí. Dneska chtěli zmlátit pro změnu jeho, protože – víš co?“

	Zavrtěla hlavou.

	„Protože šoustá šéfovi paničku. Jak jsi viděla, šéf…,“ zvedl jsem vizitku, „pan Ordžakov, je nejspíš Gruzínec nebo něco podobného, a tudíž je strašně žárlivý. Tak a je to venku.“

	Vizitku jsem si uschoval. Bude se mi ještě hodit. Bylo na ní Ordžakovovo telefonní číslo a mobil.

	Veronice už tekly slzy jak vodopád. „Ty nemáš kapesník?“ zeptal jsem se. „Jestli ne, půjčím ti. Je čistý.“ Podal jsem jí vyžehlený a pečlivě složený kapesník. Na čisté a vyžehlené kapesníky si potrpím. Také si potrpím na pečlivě vyžehlené košile. Tím chci naznačit, že žehlení pro mne je běžná záležitost. S chutí bych to přenechal nějaké ženské, ale žádnou takovou, která by přišla jen udělat práce v domácnosti a nevznášela si na mne za to žádné nároky, jsem zatím nepoznal.

	„Děvče, děvče, jak ses mohla zaplést s takovým mizerou,“ povzdechl jsem si. „Copak jsi nepoznala, že ti lže?“

	„Ne. Byl fajn. Nežvanil pořád o prachách jako… jako třeba táta.“

	„Táta je co?“ zatvářil jsem se nechápavě.

	„Ředitel. Generální ředitel. Ani nevím pořádně čeho. Je mi to absolutně jedno,“ řekla s odporem. Zajímavé. Tohle jí je lhostejné a otcem za jeho práci pohrdá. Jeho peníze, apanáž a dary, které dostává, jí ovšem nepáchnou.

	„Nenabízel ti někdy drogy?“ zeptal jsem se potichu. Vyděšeně se na mne podívala.

	„Myslíte jako perník nebo sníh?“

	„Myslím.“

	„Ne. V tomhle Roman nejel. A já taky ne.“ Oddechl jsem si. Zdá se, že nelhala.

	Něco mě napadlo a divil jsem se, že mě to nenapadlo už dřív. „Máš na něj mobil?“ Přikývla a já si číslo zapsal. „A teď mu zavolej.“

	„Jemu?“ Zatvářila se smrtelně uraženě. „Kašlu na něj! Kolik je tý babě, tý Rusce?“

	„Kolem třiceti,“ řekl jsem. „Spíš o něco víc. Proč?“

	„Třicet?“ vytřeštila oči.

	„Je trochu macatější, oni ti Gruzínci stejně jako Arabové mají rádi ženský pěkně při těle.“

	„Takovou tlustou stařenu…“ Veronika se otřásla a zase se rozbulila. Kapesník pořád muchlala v dlani. Asi se s ním budu muset rozloučit. „Jak jenom mohl něco takovýho… je mi z něj na zvracení!“

	„Jo, milé děvče, ona má peníze. Moc peněz. Prostě si ho vydržovala.“ Málem jsem svým blábolům uvěřil. „A když jí měl dost, tak si to vynahradil s tebou.“

	Myslel jsem, že se opravdu pozvrací. Roman pro ni byl mrtvý muž. Ženské dokážou milenci odpustit hodně, smíří se i s tím, že to je lump, gauner, zloděj, odpustí mu, že je bije, ale neodpustí mu nevěru.

	„Měla bys jít domů,“ řekl jsem.

	„Já jsem tak pitomá,“ zanaříkala. „Taková kráva. Já myslela, že Roman…“

	„Dost,“ řekl jsem přísně. „Přestaň na něj myslet a přestaň se týrat a užírat. Takové děvče jako ty může mít na každém prstě deset pohledných mužských. Kluků, kteří by tě milovali a nepodváděli s nějakou prachatou fiflenou.“

	„Tady dělal frajera,“ řekla, jako kdyby mě neslyšela. „Házel peníze na všecky strany. Její peníze.“

	„Nejenom její. Něco si vydělal na drogách a něco… jak jsem ti povídal.“

	Veronika mi ještě chvíli vylévala srdíčko a pak si přece jenom dala říct a zavolala si taxíka. Ani v krizové situaci nezapomněla na své panské zvyky a nejela tramvají. Ale možná jsem jí křivdil. Možná prostě nechtěla, aby každý viděl, že brečela a má rozmazaný mejkap.

	• • •

	Pana generálního ředitele jsem telefonicky zastihl až na třetí pokus.

	„Tak mám dojem, že to máte v suchu,“ řekl jsem mu.

	„Já? Co?“

	„No přece problém s Veronikou,“ povzdechl jsem si. Nejspíš měl hlavu plnou obchodních starostí a chvíli mu trvalo, než přehodil veksle na správnou kolej. „Touhle hodinou už může být doma. Lepší, když se jí nebudete na nic vyptávat. Počítám, že dříve nebo později se přinejmenším matce s něčím svěří.“

	„S něčím svěří?“ I po telefonu jsem slyšel, jak zalapal po dechu. „Chcete říct, že je v jiném stavu? S tím individuem?“

	„Klid. Špatně jsem se vyjádřil. Prostě se jí svěří, že se zmýlila a že ten Roman byl darebák. A vypláče se jí na rameni.“

	„Ona se s ním rozešla? Vy jste to zařídil? No to je úžasné, pane Rybář. Fantastické. A je to jistý? Sichr?“

	„Řekl bych, že ano. Dozvěděla se o něm jisté skutečnosti, které žádná, byť sebezamilovanější žena nepřekousne.“ Ve zkratce jsem mu převyprávěl všechno, co se stalo a co jsem se o Krausovi dozvěděl. To, že jsem si jeho poměr s paní Ordžakovovou vymyslel, jsem si nechal pro sebe. Zákazník nemusí vědět všechno.

	„Vy jste neuvěřitelně schopný, pane Rybář. Jak jste to za tak krátkou dobu dokázal?“

	„Mám své metody,“ řekl jsem skromně. „A také určité známé v jistých kruzích, do nichž byste vy asi nepronikl. Chápejte, v mém povolání se člověk musí stýkat a vycházet s lidmi, po jejichž společnosti by za normálních okolností netoužil. Stálo mě to ovšem nějaké peníze. Zítra vám pošlu fakturu.“

	A pak jsem zkusil sehnat Krause. Telefon samozřejmě nebral, měl zapnutý jen záznamník. Nechal jsem mu vzkaz, že mu volá ten člověk, co ho dneska varoval před Ordžakovem, že s ním potřebuju mluvit. Ať se ozve. Je to v jeho zájmu. Trvalo to dvacet minut, pak mi mobil zapípal.

	„Co mi chcete?“ Kraus. Zvědavost a strach mu nedaly.

	„To je na delší hovor, pane Kraus. Někde v klidu mezi čtyřma očima. Mimochodem, měl jste kliku. Ordžakov se přiřítil snad pět minut potom, co jste vypadnul. Samozřejmě se svými chlapci.“

	„Mluvil jsem s ním. Teda, chtěl jsem mu vysvětlit, že to je všecko omyl, ale…“

	„Koukejte, tohle všechno mi můžete povědět, až se sejdeme. Tak – kde se vám to hodí?“

	„Nevím, o čem bych se s váma měl bavit.“

	„Zato já to vím. A buď si popovídáme my spolu, nebo si popovídám já o vás s Ordžakovem. O těch výletech s paničkou. A taky o dalších věcech,“ řekl jsem výhružně.

	Chvíli mlčel. „Znáte to u Bohouše? Naproti Rígráku.“

	„Znám. Ale tam bude fůra lidí.“

	„Tím líp. Za půl hodiny.“

	Hostinec U Bohouše patří mezi přežívající rezidua bývalého RAJe, poněkud zvetšelá hospoda se stálou klientelou, se stoly štamgastů, s jednoduchými jídly a dobrým pivem v rozumné – na pražské poměry – cenové hladině. Když tam přijdete jednou za půl roku, máte pocit, že jste se tam stavil naposledy včera. Na stejných židlích u stejných stolů stejní lidé vedou stejné řeči, na chodníku před hostincem vysedávají a čekají na své pány stejní psi, na zdech visí stejné omšelé obrázky, v regálech sbírky pivních tácků, lahví a plechovek. Mám pocit, že i na obrazovce televizoru ve výčepu běží ty samé filmy.

	Dal jsem si na stojáka malé pivo. Kraus tu ještě nebyl. U stolu se jako obyčejně hádali o fotbale. Dřív se v takových hospodách vedly i řeči o politice, jenže dneska politika, když právě nejsou volby, nikoho dvakrát moc nezajímá. Fotbal je věčný nebo aspoň bude věčný do doby, dokud bude existovat Sparta a Slavie, tady také Bohemka a Viktorka Žižkov.

	„Jsem se sem nějak nemoh dostat,“ ozvalo se za mnou.

	Kraus se dostavil. Zřejmě pěšky, protože žádný řev motorky jsem neslyšel.

	„Tak spusťte,“ řekl, když jsme se s pitím postavili do kouta.

	„Co vám Ordžakov povídal?“

	„To je vejslech? Vy jste fízl?“

	„Bože, bože,“ zanaříkal jsem. „Ta vaše bejvalka Veronika se mě taky ptala, jestli jsem policajt. Nejsem.“

	„Proč bejvalka?“ zasmál se Kraus. „Stačí kejvnout a přiletí. Mám ji na háčku.“ Zase se zasmál a objasnil mi některé své sexuální přednosti. Nechal jsem ho žvanit a pak povídám, aby si nehonil triko.

	„Ordžakov jí o vás něco prozradil a tak vám Veronika vzkazuje, abyste skočil do hajzlu a spláchnul se. A její otec vám taky posílá vzkaz: jestli se pokusíte Veronice třebas jenom telefonovat, nechá vás sešrotovat. Před hodinou jsem kontaktoval Jima. Znáte ho, ne?“

	„Jakýho Jima? Neznám žádnýho Jima,“ zasupěl.

	„Toho, co mu visíte prachy. Co jste v jeho hernách prodával drogy.“

	Díval se na mne a v očích mu rostla nenávist a tichá hrozba.

	„Tak abych to dokončil. Zkontaktoval jsem Jima s Veroničiným otcem a Jim mu slíbil, že za příslušnou úplatu má k dispozici partu hochů. Vy je znáte. Dřív byste z nich strach neměl, ale teď se situace změnila. Už nemáte za zadkem své parťáky od Ordžakova. Jste sám, a jestli nedáte Veronice pokoj, dostanete takovou nakládačku, že vás vlastní matka nepozná ani po hlase.“

	Kecal jsem a kecal a připadal si jako postava z nějakého hodně pitomého akčního seriálu. Jednou jsem se pokoušel napsat detektivku ve stylu americké drsné školy a ten můj hrdina se vyjadřoval stejně. Byl jsem sám sobě k smíchu.

	Jenže Krausovi na tom nic směšného nepřipadalo.

	„Ty kurvo,“ řekl, „já bych se vsadil, že ty nesmysly o jeho paničce jsi Ordžovi nakecal ty!“

	„Vůbec ho neznám,“ řekl jsem. „Už jsem vám to povídal.“ Začal mi tykat, ale já se držel vykání. Ne snad ze zdvořilosti, tenhle odpad lidské společnosti si zasloužil asi tolik kurtoazie jako divoká svině, ale měl jsem pocit, že kdybych mu tykal, pošpinil bych se.

	„Tak jak jsi teda věděl, že po mně jde? A proč po mně jde?“

	„Dozvěděl jsem se to. Vysvětloval jsem vám přece, že jsem byl u toho, když to ten člověk Ordžovi volal. Byla to náhoda. To víte, celý život je jen náhoda. Jednou jste dole, jednou nahoře. A naopak. Pro vás platí druhý případ. Doteď jste měl nad lidmi, aspoň některými, moc a mohl jste je mlátit. Teď se třesete, aby vás váš pán a velitel nedostihl, protože byste sám ochutnal, jak rány bolí.“

	„Necintej si pentli,“ vyjel. „Tyhle kecy si zabal a střel je do baziše.“

	„Dobrá. Takže znovu – co vám Ordžakov povídal, když jste mu telefonoval?“

	„Jenom řval jak raněnej. Chtěl jsem mu rozumně vysvětlit, že to všecko je tragickej vomyl, jenomže Ordžo je totální pako, a jak mu něco vleze do tý jeho vylízaný palice, je marný vymlouvat mu to. Je to vůl. Je to vůl,“ opakoval a z hlasu mu zněla beznaděj. Hodil do sebe zbytek panáka a dlouze vydechl. „Asi bude nejlepší, když si dám na nějakej čas voraz. Vyměním logál. V tomhle nějak blbě hrajou.“

	„To je rozumné. Právě to jsem vám chtěl doporučit,“ pokýval jsem hlavou. „Mezi námi, doufám, že na ty lehy máte škváru.“

	Pokrčil rameny. „Něco by tu bylo, ale…“

	„Rozumím. Nenašetřil jste si na zadní kolečka. To je výsledek rozmařilého života z ruky do huby. Ne, nechci vás ani kárat, ani mentorovat,“ zamával jsem rukou, když jsem viděl, jak otvírá pusu, aby mi doporučil, kam můžu se svými řečmi jít. „Mám pro vás nabídku, která by vám možná vytrhla trn z paty.“

	„Jakou?“

	„Peníze.“

	Upřeně se na mne zadíval a olízl si rty. „Kolik?“ zeptal se tiše.

	„Tolik, abyste mohl v bezpečí někde přečkat řekněme čtvrt roku.“

	Mlčel, dál se na mne upřeně díval přimhouřenýma očima, špičku jazyka pořád mezi rty. „Co za to?“ zeptal se potom.

	„Slova. Pouhá slova, princi.“

	„Cože?“

	„Nic, toho si nevšímejte. To je jenom citát z takový hlouposti. Prostě pár informací.“

	„Takže přece jenom fízl,“ řekl pomalu a odsunul od sebe sklenku. „Víš co? Skoč mi na cara, hajzle.“

	„Hňupe! Kdybych byl policajt, nenabízel bych vám peníze. Pochybuju, že ministerstvo vnitra má tak nabitý rozpočet, aby mohlo dotovat několikaměsíční dovolené lidí, co se dostali do osobních malérů.“

	„Tak kdo teda seš?“ Neodešel, nehýbal se, čekal, jednu nohu stále na ústupu.

	„Řekněme, že jsem soukromník, který zastupuje jiného soukromníka. Víc vás nemusí zajímat.“

	„Verunina fotra, co? Jo, ten je ve vatě. Jestli to sponzoruje von, tak mu vyřiď, ať se pořádně oklepe.“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Ten to není. Ten by prachy na prkno vysolil, ale Jimovi, jak jsem vám už ráčil vysvětlit. Neptejte se, odkud peníze pocházejí, a berte. Nebo se seberte a vypadněte a zkuste někde v rajchu žebrat u kostela. Taky můžete tu svou motorku střelit v áčkách a…,“ rozhodil jsem rukama. „Já vám tady nabízím košer obchod a vy děláte vlny.“

	Zamyšleně přivřel oči, podíval se na sklenku, luskl na výčepního pro novou a přikývl. „Tak teda jo. Co po mně chcete?“

	• • •

	„Sto padesát tisíc! Zešílel jste?“ Kousalová se skoro třásla vzteky. „Zbůhdarma někomu, koho ani neznám, mám věnovat sto padesát tisíc korun?“

	„Minimálně. Když bude žádat o polovinu víc, budete muset přitlačit.“

	Vrtěla hlavou a obracela oči v sloup, aby dala najevo, co si o mně a mém požadavku myslí. Sešel jsem se s ní v devět večer v její kanceláři na Příkopech. V prodejně už zavřeli, byli jsme tu sami. Na stole měla rozházené papíry, mezi tím pouzdro se šminkami, zrcátko, mobil, na talířku nedojedený chlebíček a sklenici džusu. Obrazovka počítače byla temná.

	„Já si vás najmu, abych nemusela solit těm gaunerům další peníze, a jediný výsledek je, že peníze po mně pro změnu vyžadujete vy!“

	„Ale jen sto, maximálně sto padesát tisíc. Vyplatím je pouze za předpokladu, že za ně obdržíme odpovídající protihodnotu. Takovou, která by další akce Legusu proti vám zarazila. To snad za to stojí, ne?“

	Zmocnila se mě únava. Kruci, opakoval jsem si už posté, proč jsem takový blbec, že se do toho pletu? Proč neposlechnu moudré rady doktora Jirouse a neudělám totéž, k čemu se chystá Kraus? Proč se neseberu a hned ráno jak tažní ptáci neodletím do teplých krajin? Z loajality k téhle mazané ženské? Nesmysl! Proč bych měl být loajální k někomu, kdo mě chce zneužít a do téhle nesmyslné situace mě vmanévroval? Z nějakého vyššího principu mravního? Blablabla. Legus jsou sice darebáci, ale tahle dáma taky není svatá a do svých potíží se dostala sama. Nejsem bojovník za spravedlnost, ochránce vdov a sirotků, a pokud bude platit jak mourovatá, moje morální integrita zůstane neporušená.

	Tak proč teda sedím tady a loudím z ní peníze?!

	Nejspíš proto, že jsi pořád ještě zvědavý reportér a docela rád bys z Krause vyrazil nějaké opravdu pikantní a explozivní informace, které se dají… V koutku mozku, někde až hodně vzadu a hluboko, cosi zablikalo. Myšlenka? Ne, spíš jen nápad, dřímal jako pískle ve vajíčku a teď se vylíhl. Jak to, že se vylíhl až teď? Hochu drahý, pomyslel jsem si, on se teď nevylíhl. On tam byl zasunutý od začátku, jen jsi ho podvědomě odmítal vzít na vědomí. A teď se ozval.

	„Musím si to promyslet,“ řekla Kousalová. I teď byla oblečená jak ze žurnálu. Dnes měla volné splývavé šaty z černé látky s nějakými bílými a lososovými vzorky. Jistě by řekla, že to jsou její montérky a že by nejraději chodila jen tak pohodlně v džínách a tričku, jako to říkají všichni kravaťáci v dvouřadových tmavých oblecích a bílých košilích. Těm jsem náchylný částečně věřit. Ženským v tomhle směru nevěřím ani slovo. Neznám ženskou, která by nebyla ochotná být od rána do noci v nějakém modelu, pokud možno z Paříže nebo Říma.

	„Jak dlouho si to chcete rozmýšlet?“ zeptal jsem se.

	„No, počítám, že zítra do večera bych vám mohla dát vědět. A ještě něco: je vám jasné, že se váš honorář poněkud smrskne? Možná o polovinu,“ usmála se na mne. Byl to ošklivý úsměv.

	„O tom si ještě promluvíme. Budete se divit, ale já taky dokážu licitovat. Ale možná to bude zbytečné, protože jestli nebudu mít ty peníze ráno, tak to celé balím.“

	Kraus mi řekl, že zítra odjíždí. Dneska spí u jedné ze svých přítelkyň, zítra se sejdeme v deset dopoledne v mém bytě. K sobě domů se už neodvažuje. Byl bych býval raději, kdyby se naše schůzka uskutečnila jinde, na neutrální půdě, protože jsem netoužil po tom, aby ksindl Kraus věděl, jak se jmenuju a kde bydlím. Jenže na neutrální půdě, například v nějakém hostinci, bych nemohl udělat opatření, jaká jsem potřeboval.

	Kousalová mlčela a nervózně si nehty škrábala hřbet levé ruky.

	„Mimochodem,“ zeptal jsem se, „už jste těm pánům něco zaplatila?“

	Zavrtěla hlavou. „Ne. Dneska zase volali, tak jsem jim řekla, že jste mi doporučil, abych jim nic nedávala a obrátila se na právníka.“

	Žaludek se mi sevřel.

	„Proč jste jim takovou blbost povídala?“ zeptal jsem se. Najednou ve mně bouchly saze. „Já vám přece jasně vysvětlil, že máte zaplatit aspoň tuhle splátku, abysme získali čas!“ zařval jsem.

	„Nehulákejte mi tu,“ okřikla mě Kousalová. „Tak jsem to asi nějak popletla. Povídal jste přece, abych se obrátila na právníky a…“

	„A zaplatila!“

	„Každý jsme omylný,“ řekla s milým úsměvem. Svině jedna kudrnatá. Stahuje mě do toho čím dál hloub. Ta jedna příjemná večeře mě přišla pěkně draho. Mám pocit, že až z toho vybruslím, tuhle službu rychle zruším.

	„To je od vás moc hezké.“ Vstal jsem. „Vidím, že bude opravdu lepší, když vás v tom nechám plavat, dámo. Já za vás horký kaštany z ohně tahat nemíním.“

	„Pojedete na dovolenou?“ zeptala se.

	„Co je vám do toho?“

	„Stává se z vás hulvát, pane Rybář.“

	Naznačil jsem zívání. „Za vaše peníze jsem byl džentlmen. Kontrakt skončil a já se můžu chovat, jak se mi zlíbí.“ Zamířil jsem ke dveřím.

	„Obchod je zamčený,“ upozornila mě. „Z tý dovolený se dřív nebo později vrátíte. Takže…“ Taky vstala. „Otočte se.“

	„Proč?“ Zbláznila se? Chce mě snad popravit střelou do týla? S tou dovolenou má ovšem pravdu. Dříve nebo později se musím vrátit a nebudu vědět, co se tady mezitím stalo a co mě může potkat. Ach jo. Asi opravdu přitahuju trable jak Magnetová hora.

	„Protože nechci, abyste koukal, jak otvírám trezor.“

	Otočil jsem se a poslouchal tiché cvakání. Pak tichý zvuk otvíraných pancéřových dvířek. Trezor byl zabudovaný ve zdi a vypadal docela festovně. Mohl to ovšem být jen dojem, mohl si s ním za chvíli poradit každý kvalitnější kasař, ale nemohly se do něj dostat prodavačky. O to asi Kousalové šlo.

	„Už můžete.“

	Otočil jsem se. Na stole ležel štůsek pětitisícovek. „Přepočítejte si to,“ přisunula je ke mně. Jeden, dva, pět, deset, patnáct, dvacet, pětadvacet, třicet.

	„Ano, souhlasí. Sto padesát tisíc.“

	Otevřela počítač, nebyl vypnutý, jen v pohotovostním režimu. Na bývalou prodavačku z parfumérky překvapivě obratně naťukala nějaký text a nechala ho vyjet z tiskárny.

	Potvrzuji, že jsem dnes převzal od paní Kousalové v hotovosti částku 150 000 Kč (slovy sto padesát tisíc korun) za účelem splnění úkolu, jímž mě pověřila. V případě, že do druhého dne nepodám uspokojující hlášení o provedení práce, jsem povinen výše uvedenou sumu neprodleně vrátit.

	Datum.

	Podepsal jsem se.

	„Doufám jenom, že…“

	„Co?“

	„Nic,“ mávl jsem rukou. Raději jsem si nechal pro sebe, že by mě dost napěnilo, kdybych z Krause opravdu nějaké závažné informace dostal a ona mi pak řekla, že to jsou jen tlachy a chtěla po mně peníze zpátky. Podobné by jí to bylo. Ale teče jí do bot, tak si snad nebude vyskakovat, škudlit a hrát na mne betla.

	„Nebojíte se, že vás o ty peníze někdo obere?“ zeptala se, když jsem je rozdělil na tři části a každou uschoval do jiné kapsy.

	„Nikdo kromě vás neví, že je mám, a nemíním jet ani metrem, ani dvaadvacítkou.“ Tramvaj č. 22 byla na trase z Národní třídy na náměstí Míru proslulým rájem cikánských kapsářských tlup. „A vy se nebojíte nechávat v trezoru přes noc takové sumy?“

	„Tahle prodejna,“ řekla s nadhledem, „je stejně jako všechny obchody na pěší zóně vlastně nedobytná. Celou noc je tady provoz, výklady i prodejní prostory jsou osvětlené, hlídkujou tady policajti. Ještě se nestalo, že by se našel takový blázen, aby šel krást právě sem.“

	
Měla pravdu. Přesto mi připadalo zvláštní schovávat tolik peněz v pokladně a ne v bance. Těch sto padesát tisíc asi byl jen drobek z toho, co v trezoru leželo.

	

	

	

	5. Domů jsem se dostal bez úhony. Protože trezor nevlastním, uložil jsem sto padesát tisíc do obálky a obálku do zásuvky psacího stolu. Tím bylo mým bezpečnostním opatřením učiněno zadost.

	Naložil jsem se do vany a funěl blahem. Dneska jsem se naběhal a nažvanil víc než dost. Vydělal jsem nějaké peníze, a když bůh dá, zítra vydělám další. A víc. Pak se uvidí. Touha po dovolené ve mně vzrůstala. Ne snad kvůli moři, vínu a voňavému, solí a rybinou prosycenému vzduchu. Chtěl jsem prostě utéct. Schovat se pod peřinu jako dítě, které má strach. Poskytnout si cosi jako oddechový čas. Ano, jsem nezávislý, mám z čeho žít, dělám jen to, co chci – pokud nenarazím na nějakou Kousalovou –, jenomže tohle všechno je málo. Je to jen způsob, jak neumřít hlady, jak přežít.

	„Ach jo, jak ubohou existenci to vedeš, kamaráde,“ povzdechl jsem si. Vozit psy k připuštění, shánět jachty i s kapitánem, chodit na večeře s cizími ženami… být prostě na prodej pro každého, kdo si mě zamane najmout. Vegetovat. Láďu to jistě uspokojuje, ale Láďa je primitiv, kterému ke štěstí stačí večerní posezení s kumpány v hospodě. Míříval jsem výš.

	„Vole,“ řekl jsem si, když jsem se v županu posadil v obýváku. „Ještě zdaleka nejsi tak starý, aby ses sám odepisoval. Sebelítost není program. Jsi živý, zdravý a na ramenou ti sedí hlava, ve které nejsou jen samé piliny. Tak přestaň brečet a zapni mozek.“

	Vzal jsem si mobil a zavolal doktora Jirouse. Nebyl nadšený.

	„Koukej, už mám po pracovní době.“ Jakoby zpovzdáli jsem slyšel šum hlasů a hudbu. Do toho se ozval poněkud nemelodický zpěv. Zřejmě seděl někde v hospodě. „Jestli něco máš, stav se zejtra v kanceláři.“

	„To už by bylo pozdě. Chceš si vydělat deset papírů? Nezdaněných.“

	„Fuj, snad mě neponoukáš k trestnému činu krácení daně?“

	„Ne. Jenom ti nabízím deset tisíc korun za to, že vlastně nebudeš nic dělat.“

	„Jak dlouho nemám nic dělat?“ zeptal se a z hlasu mu zazněl náznak zájmu. Netvrdím, že Jirous je nějaký nenasyta, který by pro peníze udělal cokoliv, jenomže deset tisíc je deset tisíc.

	„Potřeboval bych, abys byl asi v půl desátý u mne doma a pak jenom seděl a cosi poslouchal.“

	„Můj skromný příteli, já ze své kanceláře chodím jen do hospody nebo v nejnutnějších případech k soudu. Jinak je zvykem, že klienti chodí za mnou.“

	„Je mi to jasný,“ řekl jsem. „Jenomže tohle je výjimečný případ, a proto je mimořádné i palmáre.“

	Jirous se uchechtnul. Opilecký zpěv ustal a místo něj jsem slyšel ozvuky nějaké hádky. „Deseti tisícům říkáš mimořádné palmáre? To tedy máš dost naivní představy o tom, kolik zavedený advokát jako já bere za to, že se uvolí s klientovým případem byť jen seznámit!“

	„Nenatřásej si brka, starej krokodýle.“ Proboha, zase výrazy jako z nějaké pitomé detektivky! „Přijdeš?“

	„Koukej, doufám, že se nejedná o tu záležitost, kvůli který jsi za mnou byl?“ zeptal se Jirous starostlivě.

	„Jo. Ale tebe se to týkat nebude.“ Ne? Tak proč ho zvu? „A i kdyby, jsi advokát, víš, jak bruslit na tenkým ledě a ze všech nástrah a pastí bys vyklouzl.“

	„No dobře, když jinak nedáš,“ zabručel. „Jakou máš adresu?“

	• • •

	Přivalil se opravdu v půl desáté. Od soudu byl asi zvyklý na přesnost. Ráno jsem si přivstal a doběhl za roh do samošky pro lahváče, aby se cítil dobře. A pak, zatímco jsem na něj čekal, jsem si připravil propriety. Z mé bývalé novinářské praxe mi zůstalo pár hezkých technických hraček, které jsem povětšinou získal jako pozornost od různých firem.

	Například velice citlivý digitální magnetofon rozměrů a tvaru trochu delšího zapalovače. Vešlo na se na něj sto dvacet minut záznamu. Uložil jsem ho do kapsičky košile. Dále – podobný, i když rozměrnější digitální diktafon s miniaturním aktivním mikrofonem ve tvaru ozdobného přívěsku na krk. Měl tu výhodu, že bezdrátově přenášel zvuk do zmíněného diktafonu na vzdálenost několika metrů. A naposledy jsem do knihovny umístil malou videokameru a obložil ji knihami a časopisy tak, že by se její objektiv dal rozeznat jen při pečlivějším zkoumání. Pochybuju, že pan Kraus je z lidí, kteří věnují pozornost knihovnám.

	Jirous si otevřel jedno pivo, napil se a vydechl. „Tak mluv a přeháněj, synku.“

	Vysvětlil jsem mu, oč mi běží. Zamračil se.

	„Pícháš do vosího hnízda, kamaráde. Z toho může bejt pěkná polízanice. Co po mně vlastně chceš?“

	„Aby ses zavřel vedle v ložnici a poslouchal.“

	„Jak mám poslouchat, když budou zavřený dveře?“

	Ukázal jsem mu svá technická zařízení. „Magnetofon poběží na hlasitý odposlech a ty budeš moct případně dosvědčit, že všechno, co bylo řečeno a nahráno, řekl ten ksindl dobrovolně, bez nátlaku.“

	Jirous zavrtěl hlavou. „Kluci, kluci, vy moc vejráte na tu pitomou televizi. Co si o mně myslíš, že jsem Perry Mason? Proč sis na to nenajal nějakýho soukromýho detektiva?“ Přiložil si láhev k ústům a na jeden zátah ji dojel. Vstal. „Díky za pivo. Měj se.“

	„Počkej!“ vykřikl jsem. „Nemůžeš mě v tom nechat samotnýho. Koukej, doktore, já nechci, abys někde něco dosvědčoval před soudem. Já jenom potřebuju, abys, až s ním skončím, vstoupil do hry ty a…“

	„Toho se právě obávám,“ řekl Jirous. Podíval jsem se na hodinky. Za deset minut by tu měl Kraus být.

	Sáhl jsem do zásuvky a vytáhl připravených deset tisíc korun. „Ber,“ strčil jsem je Jirousovi do ruky. „Uděláme to jinak. Prostě si to poslechneš, a až ten mamlas odejde, tak se poradíme a ty mi řekneš, co mám dál dělat. Do ničeno tě nechci tahat, slibuju ti to. Nechci tě ohrozit, věř mi!“

	„Pche,“ udělal Jirous. „O to se už pokoušeli jiný borci než ty. No dobrá. Kolik máš těch piv?“

	„Ještě čtyři.“

	„To by mohlo stačit. Jak dlouho jsi povídal, že to bude trvat?“

	„Maximálně hodinu.“

	Jirous se rozchechtal. „Človíčku, co ti může ten nýmand hodinu vykládat o Legusu? Pohádky? Věříš snad, že by se mu do tý jeho makovice mohlo vejít tolik, aby to vydrželo na hodinu?“

	Nevěřil jsem, jenom mi bylo jasné, že aspoň hodinu bude trvat různé vykrucování, lhaní, zatloukání a tak podobně. To, co z něj vypadne užitečného, jistě neobsáhne víc než deset minut. Avšak nejde o čas, ale o hodnotu. Deset deka uheráku je jenom deset deka, ale jejich výživná hodnota je rozhodně větší, než mají dvě kila hlávkového salátu.

	Zvenčí se ozvalo zaburácení motorky. Podíval jsem se přes záclonu z okna a prstem jsem přivolal Jirouse. „To je on,“ řekl jsem. Mladík zaparkoval motorku a sundal si přilbu. Jirous hvízdl.

	„Můžeš mi říct,“ zeptal se, „kde se tyhle ksichty berou? Spadli z Marsu? Nebo jsou naklonovaný? Nebo se vylíhli ze zkumavky, když se nějakýmu profesorovi nepoved umělej vůl?“

	Zasmál jsem se, ale neodpověděl, protože mi zapípal mobil.

	„Jsem tady,“ ozval se Kraus.

	„Za minutku jsem dole.“

	„Mimochodem,“ zeptal se Jirous, když jsem byl ve dveřích. „Máš nějakou bouchačku?“

	„Ne. Proč?“

	„To jsi tedy skutečně odvážný mladý muž na létající hrazdě. Průběžně ti budu volat na mobil, aby věděl, že máš nějakou pojistku.“

	Kraus stál na chodníku, přilbu v jedné, černý plastikový kufřík, ve kterém motorkáři vozí vše, co potřebují k životu, v druhé ruce. Vyjeli jsme do mého patra a pustil jsem ho dovnitř. Sundal si koženou bundu a uvelebil se v křesle, na které jsem mu ukázal. Bylo příhodně umístěné tak, aby ho kamera zabírala z profilu.

	„Co si dáte? Minerálku? Kafe? Vizoura?“

	„Nějakou vodu. To je jedno. Teď nemůžu chlastat.“

	„Už jste si vybral, kde se upíchnete?“ Taky jsem se posadil. Nahrávání už běželo.

	„Nejseš nějak moc zvědavej?“ Zapálil si marlborku, samozřejmě se nezeptal, jestli může.

	„Ne. Omlouvám se.“

	„Máš?“ Napjatě se na mne podíval.

	„Mám.“

	„Sto určitě,“ zalhal jsem. Ne snad, že bych si chtěl kousek z jeho koláče urvat pro sebe, to tedy opravdu ne. Jenom jsem počítal, že bude licitovat, a potřeboval jsem rezervu.

	„Kurva,“ zařval. „Si povidal něco o sto padesáti!“

	„Nabízel jsem sto, s tím, že cena může přibližně o polovinu stoupnout. Ovšem za předpokladu, že máte co nabídnout.“

	Napil se vody a zamáčkl do popelníku cigaretu v půlce. Hned si zapálil novou. Měl nervy pěkně pocuchaný. Skoro by se dalo říct nadranc.

	Jestli je Ordžo skutečně nažhavenej, pak Krausovi hrozí, že ho neuškrtí vlastníma rukama, ale pomaličku, v tradici všech svých divokých předků, z něj bude po proužcích stahovat kůži.

	„Volal vám Ordžo?“

	„Nevím, neberu telefony. Hele, neházej to bokem. Prachy. Ukaž, jestli je máš.“

	Z kapsy jsem vytáhl ten svazek pětitisícovek a prstem je přejel.

	„Už věříte?“

	Kraus polknul a oči se mu zúžily jako kočce. Pocítil jsem lehké mrazení v zádech a v uších mi jako ozvěna zazněla Jirousova poslední otázka. Jestli mu šibne v hlavě, jestli si řekne: no a co, za dvě hodinky jsem na hranicích, nikdo mě nezná, nikdo neví, že jsem tu byl, co mu mám vykládat… Zabít mě nemusí, stačí, když mě majzne pořádně po hlavě.

	„Tak bacha, pane Kraus. Aby bylo jasno. Nejsem žádnej drn a s takovými, jako jste vy, jsem už párkrát čáru hrál. Takže – můj parťák ví, že jste u mne. Zná číslo vaší motorky, ví, jak se jmenujete a jak vypadáte. Každých pět deset minut mi bude volat na mobil, a kdybych se neozval a neřekl, co mu mám říct, okamžitě zburcuje policii, hraniční přechody a hlavně Ordžakova. Jasný?“

	Kraus se nahnul dopředu a zamáčkl další cigaretu. To je nadělení, až vypadne, abych celý den větral.

	„Nechci žádný komplikace,“ řekl. „Volal mi kámoš, že Ordžo si fakt do toho hotelu zajel. Měl moji fotku a fotku tý svý starý. Nějaká mrcha v recepci mu řekla, že sem tam párkrát byl. A vona taky. Že sem se tam jenom stavil a nešel s ní nahoru, to mu už nevyklopili.“

	„Asi se neptal. No,“ zamnul jsem si ruce, „dosti tlachů a pojďme k věci. Myslím, že si taky oddechnete, až budete mít naši milou zemi za zády.“

	„Tak se ptej.“

	Další cigareta. A rozklepané ruce. Kde zůstal ten sebejistý arogantní frajer ze včerejška?

	„Jak dlouho jste pro Legus pracoval?“

	„Hmm…,“ zamyslel se. „Asi tři roky.“

	„Byl jste tam na plný úvazek?“

	„Ze začátku… asi tak rok.“

	„V čem vaše práce spočívala?“ zeptal jsem se.

	„V čem, v čem… dělal jsem jim ještě s kámošem holku pro všecko. Přines, podrž, vodvez pana šéfa. To se fakt chceš ptát na takovýhle píčoviny?“

	„Nebojte se, na všechno dojde. Měl jste představu, čím se firma zabývá?“

	„Vo to sem se nestaral. Prostě kšeftovali. Dělali do realit, kupovali baráky a firmy a zase je prodávali. Kupovali pohledávky. Investovali. Jednoduše točili prachy.“

	„Velký?“

	„Ježiši, jak to mám vědět? Asi jo, když si mohli za měsíc dovolit koupit dva hotely v Praze a ve Varech.“

	„Máte představu, odkud brali peníze?“

	Kraus se na mne udiveně podíval a zaťukal si prstem na čelo. „Vole, asi z Ruska, ne?“

	„Takže se dá říct, že je prali. Koupili něco, prodali a peníze byly čistý.“

	„Tes,“ vyprskl pohrdavě, „to snad dělá půlka cizáků, co u nás investujou.“

	„Otázka je, odkud a z jaké činnosti ty peníze pocházejí,“ řekl jsem zamyšleně. Zadumání ve mně nevyvolala ona banální hypotetická otázka jako spíš pocit znechucení nad sebou samým. Jirous si asi hryže nehty nudou. On na mém místě by šel rovnou k věci a věděl, nač se ptát. Já chodím jako kočka kolem horké kaše a myslím si, že dělám interview.

	„Dobře, nechme toho. Pak jste dělal vymahače dluhů. Je to tak?“

	Kraus se ušklíbl. „Jestli si myslíš, že jsem chodil a rozbíjel lidem držky boxerem, tak na to zapomeň. To se dělá v rukavičkách. My nejsme žádný Bulhaři.“

	„Jak se to tedy dělá?“

	„Nátlak. Psychologie,“ řekl pyšně. Udiveně jsem se na něj podíval. Kde takové slovo slyšel? Inu, nejspíš při školení ve firmě. „Představ si, že nám dlužíš prachy. Buď sis od nás pučil, nebo jsme koupili tvoje směnky nebo pohledávky, který k tobě měl někdo jinej. Tak si nejdřív zjistíme, jak si stojíš. Vona totiž fůra lidí prachy má, jenom nechce cálovat. Myslej si, že když udělali bankrot, tak je vymalováno.“

	• • •

	Zazvonil mi mobil. „Nech těch serepetiček a tvrdě na dělohu,“ ozval se Jirous.

	„Jo. Dobrý,“ odpověděl jsem a obrátil se zase ke Krausovi.

	„Kdo jejich finanční situaci zjišťoval?“ zeptal jsem se.

	„Na to sou zase jiný lidi. Třeba detektivní agentury, taky máme… teda Legus má kontakty na banky a tak vůbec. Není nutný, abys měl prachy keš. Jenomže dlužíš dva melouny a máš bavoráka napsanýho na starou, ta má ňáký prdítko na nákupy napsaný na mámu, máš barák napsanej na babičku… jo? Sleduješ mě? No a v bance máš kulový, protože prachy sis někam ulil. Firma za tebou přijde a ty jenom pokrčíš ramenama. Pánové, je mi líto, já zkrachoval, mně na týdle zemi nic nepatří. A potom nastoupíme my. Nejdřív domluvama. Každej den za ním přijdem domů a domlouváme mu, aby zaplatil. Pak ho začnem otravovat v práci, jestli někde dělá, v hospodě, prostě před lidma. Mezitím ho potkávaj různý nepříjemnosti, jako že mu někdo vobčas vykrade auto, pořád se mu ztrácej mobily, sem tam někdo jeho starý na mobil cinkne, že jim unesli děcko – to jenom jako, ale zabírá to – hele, to je dlouhý vykládání. Většinou z něj nakonec prachy vyrazíme. Má toho totiž plný zuby.“

	„Ale tyhle svý klienty nebijete, že ne?“ řekl jsem. To, co mi teď vykládal, bylo z novin známý jak pohádka o Červený Karkulce. Tohle předložit Kousalové, dá si mě k večeři.

	Kraus se maličko rozpačitě zachrul. „No, některejm hodně zatvrzelejm je nutný vobčas pomoct i jinak,“ řekl neurčitě.

	„Například nejdřív vyhrožovat, že jim vyhodíte do povětří dům, pak znásilníte manželku, pak si na něj v průchodu nebo v parku počkáte, až půjde věnčit…“

	„No jo, pár psů si to taky vodsralo,“ řekl Kraus lhostejně. „Někdy mi jich bylo líto, ale co se dalo dělat. Měli holt smůlu, že si vybrali blbýho pánička.“

	„Chcete říct, že jim zabíjíte psy?“ Znechuceně jsem zavrtěl hlavou.

	„Lepší než děti, ne?“ Mlčel jsem. Na tohle se nedalo odpovědět. Kraus byl opravdu kanálie jak z učebnice. Pánové z Legusu věděli, koho si na špinavou práci najímat.

	Kraus se najednou zasmál. „Asi dva se z toho položili. Ty skončili v cvokhausu.“

	„Nechali jste je pak na pokoji?“

	„Proč?“ zeptal se nechápavě. „Počkali jsme, až je pustěj jako zdravý, a začli jsme znova.“

	„Jak to dopadlo?“

	„Blbě,“ přiznal. „Jeden se picnul a druhej si hodil mašli. Asi fakt žádný prachy neměli. To je u tyhle práce běžný. S nějakejma ztrátama se musí počítat.“

	„Znáte nějakou paní Kousalovou?“ zeptal jsem se, abych se dostal k meritu.

	„Kousalová… Kousalová…,“ poškrábal se na hlavě. „Není to taková ta stará lastura přes pičifuky?“

	Definice to sice nebyla lichotivá, v podstatě však správná.

	„Měl jste s ní něco společného?“

	„Já?“ vyděsil se. „S takovou vojetinou?!“

	„Nemyslím sexuálně, ale pracovně.“

	„Zatím ne. Tam se to zatím jenom připravovalo. Visí dost dlouhý prachy a sedí na nich. Tak se zatím jednalo, ale už je to na spadnutí.“

	Nadechl jsem se. Konečně něco.

	„Co je na spadnutí? A co myslíte tím, že se zatím jenom jednalo? Výhrůžky, že má v obchodě bombu? Nebo že jí vyhodíte do povětří fabriku?“

	„Ééé…,“ udělal. „To je jenom taková ta psychologická masáž. Nejsme přece šílený, vodpálit bombu na Příkopech. Kurva, to by byl rachot. Věř mi, tyhle věci neděláme. Povídal jsem přece, že nejsme Bulhaři nebo podobný cvoci. Sme solidní firma, žádný násilí, všecko v rukavičkách.“ Usmál se na mne, aby dal najevo, že svá slova myslí stejně upřímně a čistě, jako je upřímná a čistá jeho duše. „Ty tu Kousalku znáš?“

	„Proč?“

	„Že se zrovna na ni vyptáváš.“

	Mlčel jsem.

	„Aha,“ řekl. „Už chápu, vo co gou. Tak hele, vyřiď jí, že bude nejlepší, když to zacvakne.“ Opřel se o křeslo, zapálil si cigaretu a vyzývavě se na mne podíval.

	„Vyřizuje vám, že za tuhle radu nedostanete ani vorla,“ řekl jsem nevzrušeně. „Co proti ní chystají, když nezaplatí?“

	„Bude mít sevřenou prdel. Visí jim už hodně.“

	„Najdou si nějakýho úchyla, aby ji znásilnil?“ zasmál jsem se.

	„Tobě furt v tý bedně něco jebe!“ zavrtěl hlavou. „Musím ti pořád vopakovat…“

	„Ne. Pokračujte.“

	„Dobrý. Prostě byla předevčírem porada kvůli ní a prej se to rozjede po dvou liniích.“

	„Jak to víš?“

	„Prostě to vím. V každý firmě se žvaní, že jo.“ Aha, nejspíš některá sekretářka, kterou nadsamec Kraus taky obhospodařoval. „Jednak stupňovat nátlak, jednak se to má řešit normálně, jako finančně.“

	„Co to znamená?“

	„Koukej, já tomu fakt moc nerozumím, ale vyšlo mi, že vona má nějaký úvěry, který voni skoupěj a tím v tý její firmě získaj tu…“

	„Majoritu,“ pomohl jsem mu.

	„Tak nějak. Vona je prej totiž zadlužená, kam se podívá. Na tu fabriku si pučila moc peněz a je přeto…“

	„Přeinvestovaná.“

	„No a pak bude namydlená. Pokud něco včas nepodnikne,“ podíval se na mne. Tak tohle je informace, která paní Kousalové už za nějakou tu kačku stojí. To se mi nepochlubila, že je něco jako nafouklá bublina, že do ní stačí píchnout a praskne. Jenomže v podobné situaci je hodně podnikatelů. Ale ti nedluží úroky z úroků a navíc ještě celou půjčku Legusu.

	„Zmiňoval jste se taky o stupňování nátlaku.“

	„Jo, to je spíš jenom taková taktika. Aby měla hlavu v pejru a starala se o jiný věci než o firmu. Vona má nějakýho pícháka, prej si ho má brát. Tak ho teď vemou do kleští naši a…“

	„Jak se jmenuje? Nachtigal?“ zeptal jsem se a dával si pozor, aby se mi netřásl hlas.

	„Hele, ty ho znáš?“

	„Ne, jenom jsem o něm od paní Kousalové slyšel,“ zalhal jsem.

	„Hm, von ale stejně nebyl můj džob. Dostali ho na starost kámoši.“

	„Co mu mají udělat?“

	Napil se minerálky a mlčel.

	„No tak, nezlobte, jestli chcete svoje penízky,“ řekl jsem.

	„Nóó… třeba dostane nakládačku a načas zmizí. A jestli ho bude chtít ta panička nazpátek, bude muset bejt hodná a udělat všecko, co jí poručej.“

	„Kdy to má vypuknout?“

	„Zejtra. Voni ještě nevědí, kde má bejvák. To ale není problém zjistit,“ dodal sebevědomě. „Na to máme profíky.“

	Opět zapípal mobil. Jirous.

	„Zeptej se ho na Vaňka. To byl člověk, který byl s Legusem v obchodním kontaktu a našli ho oběšenýho v Kunratickým lesejku. Podle doktorů a policajtů to ale nebyla sebevražda. Někdo mu do tý mašle pomoh.“

	Vaněk počká. Teď mě nejvíc zajímal Nachtigal, tedy já osobně.

	„Poslouchejte, Krausi, to s tím Nachtigalem ale nemá logiku. Řekněme, že ho skutečně unesou a paní Kousalová podlehne jejich nátlaku. Pak ale bude vyřízená a Nachtigal nebude mít důvod, aby o celé věci mlčel, a půjde na policii. A Legus pojede v maléru.“

	„Ty seš naivní jak malý děcko,“ řekl Kraus opovržlivě. „Zaprvé – Nachtigal vůbec nebude tušit, kdo mu to udělal. A kdyby si náhodou potom s tou svou slepicej dal dvě a dvě dohromady, nikomu nic nedokáže. A kdyby byl moc zvědavej a někdo se v tom začal rejpat, tak…,“ mrknul na mne.

	„Dopadl by jako Vaněk?“ zeptal jsem se tiše.

	Teď se Kraus opravdu vyděsil. „Jakej Vaněk? Proč Vaněk? Ty o něm něco víš?“ Napil se a zapálil si další cigaretu. Hulil, jako kdyby byl hlavní akcionář nějaký vajglovny.

	„Ten, co ho někdo oběsil v Kunratickém lese,“ řekl jsem.

	„Kde jsi na takovej nápad přišel?“

	Podíval jsem se mu do očí.

	Uhnul pohledem. „Byla to přece sebevražda.“

	„Jak víte, že to byla sebevražda?“

	„Říkalo se to.“

	„Kde?“

	„U nás.“

	„Vy jste ho znal?“

	„Trochu,“ přiznal. „Bejval tam pečenej vařenej.“

	„Patřil do firmy?“ zeptal jsem se a taky se napil.

	„Ne. Měl s nima jenom nějaký kšefty.“

	„Jaký?“ Mlčel a díval se stranou, ústa pevně stisknutá. Vzal jsem peníze, odpočítal deset pětitisícovek a položil je před Krause. „Zatím jste mi toho řekl za padesát tisíc. Jestli víc nepotřebujete, můžete jít. Zdržovat vás nebudu, mohl by vám ujet vlak.“

	Díval se na peníze, pak je strčil do kapsy. Lačným pohledem olízl zbytek, který jsem držel v ruce.

	„To by ses musel optat Vasilova. Nebo Kelnera,“ řekl. „Já jim do byznysu neviděl. Já jenom zaslech, že Vaněk dělal nějakýho prostředníka na jeden fond, kterej zkrachoval.“

	„Byl vytunelovaný?“

	„Nějak tak,“ přikývl.

	„A vytuneloval ho Legus Vaňkovým prostřednictvím,“ řekl jsem.

	„Když myslíš… já vím jen to, co jsem zaslech.“

	„V kanceláři?“ usmál jsem se. „Tam musí bejt drbárna!“

	„Proč zrovna v kanclu. Když nebylo do čeho píchnout, tak jsem šéfům dělával fáru. Párkrát jsem Vaňka s Kelnerem nebo s Vasilovem vez. Ty frajeři si myslej, že každej fára je absolutní debil, voni tě prostě neberou ani na vědomí, rozumíš, ty pro ně seš nula u volantu, něco jako robot, tak si klidně žvaněj a pouštěj hubu na špacír. Tu Ordžovu paničku jsem taky vobčas vozil a ta mě přezírala úplně, ta myslela, že jsem její sluha. Musel jsem jí tahat nákupy a všecko. Proto ti taky povídám, že je totální blbost, abych ji moh píchat.“

	Počkal jsem, až se vyplakal, a zeptal jsem se, jak se onen fond jmenoval. Jméno mi něco říkalo, ale jen málo, protože skandál se udál před necelým rokem a mezitím se odehrály desítky dalších malverzací, mezi nimiž se ona necelá miliarda, o kterou se tehdy jednalo, ztratila jak mřenka v rybníku.

	„Tak vy teda tvrdíte, že Vaněk spáchal sebevraždu,“ řekl jsem zamyšleně a pak jsem to zkusil hop nebo trop. „Jenomže tomu nikdo nevěří, víte? Policie i prosektoři, to jsou ti doktoři, co provádějí soudní pitvu, se shodli, že to byla vražda. Nebudete věřit, ale existují metody, jak to zjistit.“ Netušil jsem, jaké metody to jsou, a o Vaňkovi a okolnostech jeho smrti jsem neměl ponětí, za pokus to ovšem stálo. „Nebyl jste to náhodou vy, kdo mu ten provaz vázal na krk? Nebo jste mu jenom držel nohy? Vaněk musel zemřít, to je jasné, protože zřejmě byl jediným článkem mezi Legusem a tím fondem. Bílí koně v případě průlomu mají krátký život, to jistě víte líp než já. Tak co, jak to bylo?“

	Kraus se ušklíbl a ukázal na peníze přede mnou. „Kdybych to udělal, tak bys mi musel nabídnout trochu větší balík, než je tohle, abych se přiznal. A k tomu bych se nepřiznal ani za melouna, jasný? Nejsem šílenej. Když se teď někde na pár tejdnů zašiju, tak se Ordžo vydejchá a dojde mu, že to je blbost. A hlavně mě nenajde. Kdybysem se ale sám prásknul a vzal si na triko mokrou práci, pojedou po mně poldové a Interpol a jsem v prdeli s dechem. Já ho nesejmul.“

	„Ale něco o tom víte.“

	„Vědět a dokázat není to samý. A vykecávat se vo takovýhle věci je…,“ mávl rukou. „To bych se moh rovnou picnout, přišlo by to nastejno. Vobskočit někomu paničku a bonznout takovouhle záležitost jsou dvě různý věci. Jasný?“

	Zase jsem odpočítal padesát tisíc, ale tentokrát jsem si je nechal v ruce. „Čekám,“ řekl jsem.

	Povzdechl si, otevřel ústa, zase je zavřel, opět vzdychl. „Já můžu říct jen jedno – ten den jsem Vaňka vez na nějaký jednání s Ordžem.“

	„Kam?“

	„Kousek za Prahu. K jednomu motelu. Tam na něj Ordžo čekal v auťáku. Asi nechtěl, aby je spolu někdo viděl. Přestoupil k němu a víc o něm nevím.“

	„Byl Ordžo ve voze sám?“ zeptal jsem se.

	„Ne. Měl s sebou fáru a jednoho… von mu říkal tajemník, ale byl to spíš bodyguard. Rusák.“

	„Jak se jmenuje?“

	Kraus se zamyslel. „Sergej. A jak dál… nějak jako Nikitěnko. Ale von už tady stejně není. Druhej den sbalil kufry a vrátil se do Ruska. Nebo na Ukrajinu, co já vím.“

	„Kdo byl ten řidič?“

	Kraus se zasmál. „Ses fakticky děsně zvědavej. Ten kluk je po smrti. Sežral nějakou starou paštiku nebo co.“

	„Doufám, že taky druhý den poté, co se Vaněk oběsil.“

	„Ne. Až za tři dny.“ Kraus lehce zazíval. „Blbý, co?“

	„A jak se jmenoval tenhle nešťastník?“

	„To ti můžu klidně říct. Sova. Franta Sova. Takovej slušnej, tichej kluk. Seděl jenom třikrát.“

	„Za co?“ zeptal jsem se zvědavě.

	„Ále… za nějaký loupežný přepadení a takový prkotiny.“ Podíval se na hodinky. Povídali jsme si už víc jak čtyřicet minut. „Hele, nechceš to zapíchnout? Už mě to nudí.“

	„Mě to zatím baví. A ještě máme dvacet minut. Upozornil jsem vás, že to je pokec na hoďku. Řekněte mi něco o těch třech, co jim firma patří.“

	Ohrnul rty. „Ordža znáš, ne? Bejvalej oficír z Afghánistánu, ten se stará o bezpečnostní záležitosti a vymáhání dluhů a tak vůbec. Má nějaký bokovky, sem slyšel. Vasilov prej bejval komsomolskej tajemník a potom dělal tam u nich v Rusku náměstka v nějaký bance. No a Kelner je něco podobnýho. Taky byl u těch svazáků nebo kde, pak v nějakým privatizačním fondu a pak se s Vasilovem udělali pro sebe. Někdo povídal, že Kelner s ním dva roky študoval v Moskvě.“

	Hm, roztomilý spolek. Stará přátelství a vazby nerezivějí. Jenže dnes už to není internacionální družba, ale internacionální kšeft. Minulost je zapomenuta, leč kontakty zůstávají.

	„Kdo z nich je nejnebezpečnější? Vasilov?“

	Kraus zavrtěl hlavou. „Kelner. Je to taková tichá voda, ale je tvrdej jak šutr. Vasilov dělá frajera, tváří se, jako kdyby se narodil někde v Norku, jenomže jak si dá dva stakany, je z něj taková ta široká ruská duše. Rusák jak namalovanej. S každým jde na družbu, každýho voslintává, každýmu strká nějaký dárečky. Hele…,“ z kapsy bundy vytáhl zlaté pero. „Parker. Fakt zlatej, byl jsem s ním v krámě voptat se. To mi dal jen tak, když se prdnul. Kelner by mi nedal ani vypálenou sirku. Vasilov je taky svině, ale taková ta průhledná. Do Kelnera nevidíš. Ve firmě se povídá, že všecky ty machinace si vymejšlí Kelner. A klidně bych se vsadil, že na každýho parťáka má v trezoru takhle vysokej,“ ukázal dlaní nad stolem jak vysoký, „svazek materiálů. Pro sichr, rozumíš?“

	„V drogách nejedou?“

	„Nejsou máča. Dávaj si bacha, aby to, co dělaj, bylo přesně podle zákona. Za zadkem maj hejno advokátů, ty jim všecko připravujou. Jedině…,“ znovu našpulil přemýšlivě rty, „jedině že by to byly ty Ordžovy bokovky. Jenomže todle jsou věci, který ten šmejd drží pod pokličkou. Kdyby se to Kelner s Vasilovem domákli, tak ho…“

	„Nechají sejmout?“

	„Nevím. Zeptej se jich. Možná by ho jenom vyplatili a poslali někam hodně daleko, do těch jeho kopců. Moh by tam pást ovce nebo válčit s Rusákama. To je tak jediný, na co má.“

	Čekal jsem, kdy Jirous opět zavolá, a nemusel jsem čekat dlouho.

	„Docela ti to jde. Poslední věc. Ví něco o podvodech kolem prodeje hotelu Zlatý glóbus?“

	Aha, tuhle kauzu jsem si pamatoval. Zlatý glóbus v jednom lázeňském městě byl mimořádně atraktivní objekt s vlastním golfovým hřištěm, který měl být prodán v tendru. Ze záhadných důvodů, o kterých se ani nejpečlivější čtenář denního tisku dodnes nedozvěděl, byla vybrána firma nabízející nejnižší cenu. Ta pak hotel obratem ruky prodala zahraničnímu zájemci, který byl z výběrového řízení vyloučen, protože bylo vážné podezření, že jeho finanční prostředky pocházejí z velmi špinavých zdrojů. Zisk z této operace se odhadoval na sto milionů korun.

	„Říká vám něco Zlatý glóbus?“

	Zavrtěl hlavou. „Mělo by? To je nějakej pajzl? Nebo dýza?“

	Poškrábal jsem se na hlavě. Zdá se, že víc z něj nevydusím. Dal jsem mu ještě padesát tisíc. „Je mi líto, prémie nebude.“

	Žádostivě se díval na ty zbývající bankovky, olizoval si rty a nezvedal se. „Možná bych ještě něco měl,“ řekl pak potichu.

	„Ven s tím.“

	„Asi před měsícem se prej Kelner s Vasilovem děsně pohádali. Řvali na sebe v Kelnerově kanclu, že to bylo slyšet až přes dveře. Kelner Rusákovi nadával, že je nenažranej, že je svině, který se nedá věřit, a že když bude dělat takový věci, tak to můžou zabalit a vzít hodně rychle dráhu někam na druhej konec světa, protože jinak by skončili v kriminále.“

	„To je hezké,“ pokýval jsem hlavou. „A co s tím?“

	„No, samo o sobě nic. Lidi se hádaj furt, že jo. Tyhle dva taky. Jenomže já vím, kvůli čemu to bylo.“ Usmál se na mne. „Chceš to slyšet?“

	„Záleží na vás, jestli mi to sladký tajemství prozradíte, pane Kraus.“

	„Vzpomínáš si, jak se před časem proláklo, že ministerstvo obrany nakoupilo za šílený prachy od Rusáků nějaký náhradní díly a já nevím co ještě?“

	Hm, to jsem si tedy vzpomínal! Byl z toho malér jako hrom, vyšetřování a hromy a blesky, asi dva nekompetentně kompetentní úředníky postavili mimo službu. Vyšetřování se vleče dodnes. Vtip byl totiž v tom, že tato dodávka za víc jak půl miliardy byla pojata jako součást umořování ruského dluhu. To bylo v pořádku. V pořádku ale nebyly ony náhradní díly, pro které jsme neměli použití a které se tudíž hodily leda do šrotu, nemluvě o tom, že se jednalo o zastaralé a mnohdy nefunkční součástky. Reklamovat jsme je však nemohli, protože jsme si je závazně objednali.

	„Vzpomínám. Co s tím měl společnýho Legus?“

	„Legus má kontakty v Rusku. Něco jako pobočku. Ta ten kšeft sjednala u Rusáků, u jejich vojenskejch papalášů. Ty si namastili kapsy. Jasně, tak se to dělá. Jenomže aby si je mohl namastit a Legus moh slíznout smetanu, tak musel v Praze najít někoho, kdo by to objednal. A Kelner ho našel. Tomu lampasákovi slíbili deset melounů. To sou pro nějakýho generála docela dlouhý many. Dali mu foršus pět melounů, a když měli dotlačit zbytek, Vasilov se cuknul a že mu nasere. Že už ho nepotřebujou a von si může jít stěžovat do lampárny na Hlavňáku, poněvač má máslo na hlavě, a kdyby ceknul, odvezou ho v klepetech rovnou do krimu.“

	Vyzývavě se na mne podíval. „Tak co? Je to na prémii?“

	„Ne. Ne, pokud nevíte, jak se ten generál jmenuje.“

	„Rejč.“

	„Sakra, vy máte informace! Neseděl vy jste tam v sekretariátě, zrovna když se hádali? To muselo být moc dobře slyšet.“

	„Já tam neseděl. Seděl tam někdo jinej.“

	„Aha. A že vám takovouhle tajdův věc prozradil?“

	„V posteli se toho nakecá…,“ řekl a zatvářil se jako uspokojený plemenný kanec.

	„Tak jo, pane Kraus.“ Podal jsem mu zbytek peněz. Přepočítal je a zatvářil se trochu zklamaně.

	„Tady byla řeč o padesáti kolikách a je jich jenom čtyřicet.“

	„Řeč byla o tom, že prémie může, opakuji může, dosáhnout až padesáti tisíc. Je jich holt jenom čtyřicet. Jestli se vám to nezdá, neberte je.“

	Vzal je, sebral přilbu a kufřík a práskl za sebou dveřmi. Doufám, že už ho neuvidím.

	• • •

	„Tak to bychom měli,“ zamnul si Jirous ruce. Přetáčel jsem videokazetu a kontroloval, jestli obraz i zvuk jsou v pořádku. Chvílemi se sice objevily nějaké šumy, to když Kraus otočil hlavu a mikrofon nebral kontakt dokonale, ale jinak bylo všechno v pohodě.

	„Roztomilej mládenec, viď?“ řekl jsem, když jsme se posadili.

	„Moc. Takovýho bych chtěl takhle maličkýho,“ ukázal rukou, „domů dětem na hraní.“

	„Ty máš děti?“ zeptal jsem se udiveně.

	„Kuš. To se jen tak říká. Upozorňuju tě ovšem, že kdybys někdy viděl týpky, se kterejma přicházím do styku já, tak bys toho mládence ještě políbil na čelo a přivinul si ho na prsa. Co s tím materiálem chceš dělat?“

	„No… něco přehraju klientce, něco…“ Pokrčil jsem rameny. Ona myšlenka, která mě posledně napadla, začínala dostávat ostřejší a konkrétnější kontury. „Mimochodem, proč jsem se ho měl zeptat na Zlatý glóbus? Myslíš, že v tom Legus taky jede?“

	„To je málem veřejný tajemství. Aspoň mezi zasvěcenými. Samozřejmě že na to opět použili nastrčenou firmu, která vznikla jen kvůli tomuhle. Převedl se na ni příslušný kapitál, a když byla ruka v rukávě, firma požádala o vyškrtnutí z obchodního rejstříku.“

	„To o tom nikdo nevěděl?“

	Jirous dopil zbytek piva z poslední lahve a mávl rukou. „Prosím tě, kdo by se o to staral. To víš, že někdo, spíš několik lidí dostalo pořádný všimný. Jinak všechno proběhlo podle předpisů a zákona. Aspoň formálně. Kdyby se každej takovej případ měl prošetřovat do detailů, tak si na to musíme někde v zahraničí najmout menší armádu policajtů, účetních a právníků. Ostatně tohle se děje všade na světě. A dokud budou existovat peníze a možnosti, jak k nim bez námahy přijít, tak se nic nezmění. Koukej, za Stalina se v Rusku za rozkrádačky a korupci šlo ke zdi. Jediný, čeho tím dosáhli, byly vyšší ceny, protože vyšší bylo i riziko. Jo, lidi jsou verbež.“

	„Pokud je to jen úředník, pak bych to chápal. Neomlouval,“ dodal jsem rychle, když se Jirous usmál. „Úřednictvo vždycky bývalo náchylné k braní úplatků. V některých zemích je to dokonce oficiální norma. Šokuje mě ale ten generál. Člověk v tak vysoký funkci, voják, který má něco jako poslání, který přísahal, že bude bránit v případě ohrožení tuhle zemi… a on za úplatu vědomě snižuje její obranyschopnost. To mi připadá poněkud šílený.“

	Jirous naznačil unavené zazívání. „Hele, nejsi osvětovej důstojník na ideovým školení mužstva. Ty jsi buď naivní, nebo dětinskej, anebo docela obyčejně blbej. Kde žiješ, člověče boží? Proč by se neměl nechat zkorumpovat generál, když podobně hrabou politici?“

	„Slovo politik má v této zemi silně dehonestující akcent. Skoro bych řekl, že je to něco jako urážka.“

	„Milý starý brachu,“ řekl Jirous s povzdechem, „potíž je v tom, že v této zemi se po desítky let, prakticky od osmatřicátýho roku, lidé s panujícím režimem příliš neidentifilcují. Kromě toho mají trvalý pocit, že ryba smrdí od hlavy. Takže veškeré snahy o nějakou morální obrodu nejsou než slinty různých senilů. A nebude to lepší. Osobní sobectví vede k sociálnímu egoismu a ten zase k zoufalé snaze urvat, co se dá, bez ohledu na prostředky. Morálka je jen závaží, který tě stahuje na sociální dno. Obávám se, příteli, že už nikdy nenastane onen zlatý věk, kdy nebylo třeba soudců. Ovšem jinak se domnívám, že ta Krausova informace o Rejčovi nepostrádá značné dávky pikanteróznosti.“

	Vstal, podíval se na hodinky a pravil, že se blíží čas oběda. Pegina už jistě v kanceláři nervózně kňučí a bojí se, jestli se jí paniček neztratil. „Je to hrozná posera,“ řekl.

	„Počkej,“ zaprotestoval jsem. „Já potřebuju poradit. Co má Kousalová dělat?“

	„Hochu, na to ta baba snad má svý právníky. Informace, kterou od tebe dostane, je víc než závažná a oni určitě budou vědět, jaké kroky podniknout, aby nedošlo k narovnání, o němž šla řeč. Jinak bych ti za palmáre, které jsem od tebe obdržel, poskytl radu. Zaprvé nevěř každýmu slovu, který jsi od toho drbana vyslechl. Není to Jan Zlatoústý ani žádný jiný světec. Je to šmejd křivej jak turecká šavle a já bych mu za normálních okolností, i kdyby to byl můj mandant, nevěřil ani kolik je hodin.

	A zadruhý: nepodlehni pokušení vytloukat z toho pro sebe nějakej kapitál. Obávám se, že jsi v silném ohrožení: kdyby někdo zjistil, že jsi nositelem tajemství nejvyššího stupně, nevsadil bych na tebe ani desetník. Tak buď zdráv a dobré mysli,“ pravil a odešel středem. A to netušil, že ten Nachtigal, co má přijít v případu Kousalová první na řadu, jsem já osobně.

	

	

	

	6. Ani pro velké úkoly nelze zanedbávat maličkosti.

	Všechny bouře jednou přejdou a já budu potřebovat, aby mé malé políčko dál plodilo a dávalo mi chléb vezdejší. V mailové poště, jejímž prostřednictvím jsem Šejnohovi poslal fakturu na patnáct tisíc korun, bylo několik objednávek. Paní Lenková potřebovala paní, která by denně vodila její osmiletou dceru do školy. Je rozvedená, má exponované zaměstnání a z domova odjíždí už ve tři čtvrtě na sedm, a to je pro dcerku moc brzy. Obratem ruky jsem požadavek vyřídil prostřednictvím au pair agentury. Pan Vondráček chtěl někoho, kdo by mu provedl zahradní práce. Zeptal jsem se ho, jestli myslí zahradníka, anebo zahradního architekta. Odpověděl, že si s paní koupili nový dům a zahrada se jim vůbec nelíbí. Zdálo se, že vlastně nevědí, co chtějí, ale jsou za to ochotni dobře zaplatit. Tak jsem jim dohodil jednoho mladého ctižádostivého zahradního architekta, z kšeftu dostanu desetiprocentní provizi. Další pán z okrajové pražské čtvrti má u domku velký kompost, který hnije a zapáchá a potřebuje se ho zbavit. S chutí jsem tenhle džob dohodil Láďovi.

	Poněkud kuriózně vypadala objednávka jistého mgr. Kalouse: potřebuje odborníka, který by z jeho bytu vyhnal poltergeista. Nejdřív jsem myslel, že se jedná o překlep, ale když jsem mu zavolal, ukázalo se, že Kalous to myslí docela vážně. Měl sytý a důstojný hlas člověka, který je přesvědčen o vlastní důležitosti a netrpí pochybnostmi. V bytě dochází ke zcela jasným jevům, provázejícím přítomnost ducha. Přemísťuje se nábytek, předměty se hýbají, lítají vzduchem, jsou slyšet tajemné zvuky nadpozemského původu. On není žádný blázen, naopak, je na tyto nadpřirozené jevy odborník. Zabývá se jimi už dvacet let. Je váženým údem (tak to ten poťapanec skutečně řekl) jisté významné spiritistické společnosti. Žel, nikdo z jeho známých nemá s poltergeisty praktické zkušenosti. Za osvobození od svých útrap je ochoten zaplatit celých pět tisíc korun.

	Slíbil jsem mu, že pro něj udělám, co je v mých silách, a zavolal jsem jednoho známého: postaršího neúspěšného herce z oblastního divadla. Vysvětlil jsem mu, oč se jedná, a Mistr, jak se nechával titulovat, byl nadšením bez sebe. „Viděl jsem o tom pár bijáků, dva jsem daboval, tak to sehraju, že ten pošuk bude mít orgazmus po celým těle.“

	Všechno. Teď jsem se mohl vrátit k vážným věcem.

	Kousalová měla zřejmě vypnutý mobil. Poslal jsem jí aspoň esemesku, aby se mi ve vlastním zájmu ihned, ale sofort! ozvala. Cinknul jsem jí pro jistotu ještě do prodejny na Příkopech, ale vedoucí mi sdělila, že paní majitelka má důležité jednání.

	Nevadí, aspoň mám čas. Celý záznam povídání s Krausem jsem z diktafonu převedl do počítače a pak díky té kouzelné digitální technice provedl určité úpravy: pasáž, která se týkala Kousalové, jsem si označil tak, abych ji hned našel. Mohl jsem ji samozřejmě střihem přesunout na začátek, nechtělo se mi ale provádět nějaká zbytečně rafinovaná kouzla. Nakonec jsem si na novou kazetu nahrál jednu kopii.

	Kazetu z magnetofonu, který měl Jirous u sebe, jsem pečlivě uložil. Stejně tak záznam z videokamery. Potom jsem se posadil a dal si zasloužený drink. Moc mi nechutnal. Představa, že smečka soukromých detektivů hledá neexistujícího Nachtigala, byla sice poněkud komická, jenže co já vím? Kousalové se nedalo věřit.

	Moje situace sice nebyla ještě zoufalá, měl jsem před nimi fóra a mohl jsem se připravit na nejhorší. Jirous mi jistě rozumně a se znalostí věcí radil, abych do ničeho nestrkal nos. Jirous však nevěděl, že mi už nic jiného nezbývá: ledaže bych se ještě dnes sbalil a vypadnul jako Kraus.

	Vstal jsem a donesl si velkou tašku. Štěstí přeje připraveným, řekl jsem si. Pomalu jsem chodil po bytě a bral a ukládal do tašky to nejnutnější, co člověk na delší zahraniční pobyt v létě potřebuje. Patery ponožky a patery slipy. To stačí. Stejně jsem zvyklý prát si spodní prádlo denně. Dvoje rezervní džíny. Šortky. Taky dvoje. A jedny sandály a jedny pevné boty, kdyby náhodou pršelo. Sice jsem si říkal, že když prší, tak rozumný člověk sedí v hospodě nebo doma, ale jistota je jistota. Tři trička a dvě košile s krátkým a dvě s dlouhým rukávem. Vestu. Dva nátělníky. Svetr, i u moře se může ochladit. Tak moc místa v tašce nezabírá. Holení, zubní kartáček, deodorant, vodu po holení. Tekutý prací prostředek. Pyžamo… Blbost, bez pyžama se v létě obejdu. Malé rádio, abych nezůstal bez spojení se světem. Fotoaparát. A hlavně – pas a peněžní karty Visa a Euro-card. Pro všechny případy jsem si doma schovával osm set eur, které jsem nakoupil, když naposledy posílila koruna na historické maximum a já je dostal od známého arabského směnárníka po devětadvaceti sedmdesáti.

	Mohl bych vyrazit, jakmile vyřídím všechny záležitosti s Kousalovou. Jenomže… jenomže! Ten nápad, který mě včera napad, byl stále živější, rostl a rostl a dral se na svět.

	Namíchal jsem si další pití a vzal si svůj soukromý telefonní seznam. Mám samozřejmě všechna potřebná čísla uložena v mobilu, ale mobil má tu nevýhodu, že vám ho můžou ukrást, můžete ho někde v hospodě zapomenout, můžete ho ztratit – a jste jako bez rukou. Dřív si lidé důležitá telefonní čísla pamatovali. Když jsem v novinách začínal, měl jsem jich v hlavě několik desítek a třeba ve dvě ráno bych je na požádání bez chyby vysypal. Co mám mobil, mám problémy zapamatovat si vlastní číslo. Tak si pro jistotu všechny telefony zálohuju. Ne v počítači, protože i ten může kleknout a vymazat všechna data, ale docela obyčejně v diáři.

	Před několika lety jsem dělal rozhovor se starým policajtem z kriminálky. V kanceláři žádný počítač neměl. Dost mě to udivilo, a tak jsem se zeptal proč. Beze slova otevřel zásuvky v psacím stole a ukázal na registračky ve skříni. „Pane redaktore, všechny lumpy mám tady,“ zaťukal si na hlavu, „a tady.“ Z přihrádek vytahoval jednu kartičku za druhou. „Počítače jsou šikovná věc, ale když vypadne proud nebo se ten bazmeg zblázní, kolegové jsou nahraný a pokorně chodí za mnou.“

	Teď jsem hledal jedno jméno. Ten člověk se jmenoval Bělík. Jindřich Bělík. Býval mým spolužákem na fakultě a potom se mnou pracoval ve dvou redakcích, než přestoupil do jednoho ze tří nejrozšířenějších deníků. Občas jsem čítal jeho komentáře a až na drobnosti – jako například odlišný názor na určité téma – jsem mu nemohl nic vytknout. Nehonil se za senzacemi, ale když se do něčeho zavrtal, bývala to bomba. V posledních letech jsme se stýkali jen málo, sem tam jsme se potkali na tiskovce, párkrát jsme si zašli na skleničku. Netuším, jak se díval na mé smutné účinkování v Kurýru, ale řekl jsem si, že tady nejde o moji minulost, ale o materiál, jaký mu nespadne do klína denně.

	Ústředna mě přepojila a po chvíli vyzvánění jsem ho měl na drátě.

	„Rybář. Zdravím tě, Jindro.“

	Chvíle mlčení, pak udiveně: „Čau. Ty ještě žiješ?“

	„Až budu mít funus, dám ti včas vědět,“ řekl jsem trpce. „Nechci tě zdržovat. Neměl bys někdy během dneška čas tak na půl hodinky?“

	„Co potřebuješ? Jestli hledáš džob, tak máme plnej stav. Říkám ti to na rovinu, protože…“

	„Ne. Děkuju. Nějak jsem už z posedlosti novinama vyléčen. Něco bych pro tebe prostě měl.“

	„Hm… No… ve tři by se ti to hodilo? Vedle redakce hned za rohem je taková vinárnička.“ Řekl mi ulici a název podniku. „Jde se tam z baru po schodech dolů. Je tam touhle dobou klid.“

	Jasně. Nikdo nás neuvidí. Přesněji řečeno, nikdo z redakce neuvidí, jak se baví s prašivou ovcí.

	„Oukej. Ve tři tam jsem.“

	Sotva jsme domluvili, ozvala se Kousalová.

	„Sháněl jste mě?“

	„Jistě. Potřebuju se s vámi sejít.“

	„Dozvěděl jste se něco? Nebo zase budete mít nějaký výmluvy a moudrý rady? Pamatujte si, jestli mi přinesete jen nějaký povšechný žvásty, vrátíte mi těch sto padesát tisíc do mrtě. Do koruny, jasný!“ Hlas jí hystericky vibroval, vypadalo to, že má nervy nadranc.

	„Děje se něco?“ zeptal jsem se opatrně.

	„Co by se mělo dít? Nejste moc zvědavej? Seberte se a ať už jste tady. Čekám na vás v kanceláři na Příkopech.“

	• • •

	„Bože můj, co jsem ti udělala? Za co mě tak trestáš?“ Kousalová měla obličej v dlaních a kývala se jak Žid při modlitbě. Seděla za svým pracovním stolem, na kterém jako minule ležela její kabelka, šminky, diář a mobil.

	Dnes na sobě měla světle kávový kostým. Šáteček kolem krku si odpustila, zato dekolt byl tak hluboký, aby ukazoval dlouhou rýhu mezi opálenými ňadry. Jistě byla důkladně navoněná, ale mezi všemi těmi odéry z prodejny se to nedalo navětřit.

	Před chvílí jsem jí pustil záznam části Krausovy výpovědi, která se jí týkala. Předtím si na mne zkoušela otvírat hubu, že prý mi to trvalo moc dlouho, že nemá čas vysedávat v kanceláři, až se milostivě uráčím dostavit, nechal jsem to bez povšimnutí, protože jsem věděl, že za pár minut bude pokorná a takhle malilinká.

	Byla.

	„Ježíši, co mám dělat? Oni mě zničí!“

	„Přinejmenším se o to pokusí,“ řekl jsem.

	Sundala ruce z obličeje a vztekle se na mne podívala. Jestliže jsem se předtím domníval, že má slzy na krajíčku, málo jsem ji znal. Oči měla suché a zlé.

	„Vy z toho snad máte radost, ne?!“ zadívala na mne.

	„Nemám,“ řekl jsem, „pouze konstatuju fakta. Chcete snad, abych vás hladil po vlasech a šeptal vám do ouška, že se nemáte čeho bát, že vše zlé se v dobré obrátí a že můžete klidně spát?“

	„Někdy bych vás s chutí zabila,“ řekla.

	„To by vám v téhle situaci jistě hodně pomohlo,“ utrousil jsem. „Stejně jako neustále kvílet a vzývat pánaboha a všechny svaté. Chápu, že jste šokovaná a potřebujete si ulevit, ale to se už stalo, tak snad je načase začít něco dělat. Podniknout protiopatření.“

	„Jaký?“ zaječela. Zaplaťpánbůh že nejsem bohatý, že nejsem podnikatel, že mě netíží úvěry a hypotéky, že mě nic podobného nemůže potkat. Mě můžou kvůli týhle čúze jenom zmlátit a dát načas k ledu.

	„Snad máte nějakého finančního poradce a právníky. Díky téhle informaci,“ ukázal jsem na diktafon položený na stole, „jste proti Legusu ve výhodě. Vy víte, co mají v plánu, zatímco oni netuší, že už jste se na to připravila. Že jste potichu a vskrytu mobilizovala.“

	Mávla rukou. „Řečičky. To se hezky radí a mluví, když…“

	„Když co? Když nevím, jak se věci ve skutečnosti mají?“

	Nic neřekla, jen se dívala do prázdna.

	„Víte, co mi přišlo na mysl, když jsem se s tím mládencem o téhle záležitosti bavil… přesněji řečeno, když mi o ní vyprávěl?“

	„Nemohl byste mluvit, jak vám zobák narost?“ řekla.

	„Je mi líto, mně zobák narostl takhle. Musíte se s tím smířit.“ Usmál jsem se na ni, abych dal najevo, že mně její žižkovský způsob mluvy, ke kterému sklouzávala, nijak nevadí. „Zarazilo mě, že vás chtějí zlikvidovat totálně. Chápal bych, že vás ždímají. To je jejich zaměstnání.“ Zvedl jsem ruku, abych zarazil příval kleteb, kterými chtěla Legus zahrnout. „Ale proč zacházejí tak daleko?“

	„Má se tu rozjet výroba konkurenčních produktů,“ řekla unaveně. „Já jim vadím, protože jsem už na trhu zavedená. Když mě dostanou na lopatky, není co řešit. Budou mít trh pro sebe a v mý fabrice na parfémy se budou dělat ty jejich paskvily.“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Chcete říct, že za tím vším stojí nějaká renomovaná francouzská firma? To mi připadá trošku kách… takovéhle metody.“

	Hystericky se rozesmála. „Vy jste fakt naivní jak batole! Byznys nejsou piškvorky. Já netvrdím, že za tím stojí přímo Frantíci nebo někdo podobný. Nemaj zapotřebí špinit si ruce nějakými podrazy. Prodaj někomu licenci a ten někdo se musí starat. Je to pak jako v ringu – musíte konkurenta knokautovat. Jasňačka, pane?“

	„Jasňačka.“ Zvedl jsem se a strčil kazetu do kapsy. Udiveně se na mě podívala. „Tu nahrávku teď nepotřebujete, protože to není žádné svědectví, ale jenom důvěrná informace,“ řekl jsem na vysvětlenou.

	„Kdo je ten člověk, kterej vám to nakecal? Nejsou to jenom nějaký vejmysly, abyste ze mě vytáhnul těch sto padesát tisíc?“

	Povzdechl jsem si. „Ten člověk pracoval v té firmě. Dostal se s nimi do konfliktu, a protože potřeboval peníze na to, aby se mohl na nějaký čas ukrýt v zahraničí, byl ochoten říct všechno, co věděl. Jeho jméno je nepodstatné. Tohle není záležitost, která by se dala řešit před soudem a kde by bylo zapotřebí jeho svědectví. A pokud si myslíte, že jsem to celé nainscenoval, abych z vás vytáhnul sto padesát tisíc, jsem ochoten spojit vás s advokátem, který moje slova potvrdí, protože u toho výslechu, abych tak řekl, byl přítomen.“ Jirous by mě nepochybně bryskně poslal k čertu, kdybych po něm něco takového chtěl, ale Kousalové to stačilo. Krausova slova odpovídala skutečné situaci, takže jí došlo, že jsem si nic nevymyslel – už jen proto, že o té záležitosti s konkurencí jsem nemohl vědět.

	„To je všechno, co vám ten člověk napovídal? Připadá mi trošku divný, že jste se nebavili předtím a potom… třeba i o jiných věcech kolem Legusu, když na ně měl pifku.“

	Hloupá nebyla, jinak by asi neměla svoji zatím prosperující firmu.

	„Téměř,“ odpověděl jsem klidně.

	„Tak mi to laskavě pusťte.“

	„Milá paní Kousalová, zbytek jsou záležitosti, které se vás netýkají.“

	„Pusťte mi to!“ zaječela.

	„Nepustím, protože…“

	„Já jsem si to zaplatila, tak to chci slyšet.“

	„Paní Kousalová, zbytek jsou jenom tlachy týkající se soukromí mého informátora a jeho osobních vztahů ke… k nějakým ženám. Bylo by to vůči nim dost nediskrétní.“

	„Nediskrétní!“ zaksichtila se. „Já to nikde roztrubovat nebudu.“

	„Ne,“ řekl jsem pevně. „A kromě toho tam jde řeč o věcech, které není zdravé vědět. Já sám jsem to pustil z hlavy. Zapomněl jsem na to. Mám se rád a ještě chvíli bych na tomhle světě s chutí pobyl.“

	„Chcete říct,“ olízla si rty, pootevřela ústa a zamnula si bradu, „chcete říct, že tam jsou věci, které by byly pro Legus nebezpečné?“

	„Pro ně nebezpečné nejsou. Každé tvrzení totiž musíte před soudem anebo i jen na policii nějak dokázat. K tomu potřebujete dejme tomu svědky. A když svědci nejsou a nebudou, tak to může být nebezpečné jenom pro vás. Chápete?“

	„Ne.“

	„Škoda. Já vám to dál vysvětlovat nebudu.“

	Vstala a prošla se po kanceláři. Prohlédla se v zrcadle, pak se otočila a mile se na mne usmála. „Možná to budete muset vysvětlit někomu jinému. Například mému právnímu poradci. A ještě dnes! Jinak vám totiž to potvrzení, že jsem vám dala sto padesát tisíc, nevrátím a vy mi je tudíž od této chvíle dlužíte. Na shledanou, pane Rybář.“

	• • •

	Vinárnu za rohem Bělíkovy redakce jsem našel snadno. Před vchodem měli na chodníku dva stolečky a slunečníky, kde seděly tři dívky a popíjely džus. V baru si jeden osamělý host četl noviny. Vedle barového pultu začínalo trochu temné točité schodiště jako do sklepa. Ostatně, původně to sklep byl.

	„Dáte si něco?“ zavolala na mne servírka, studující do té chvíle zaujatě Blesk.

	„Vinný střik. Z veltlínu.“

	Bělík seděl u stolku, před sebou dvojku červeného. Ukázal na židličku naproti. Ruku mi nepodal, ani to nic neznamenalo, protože jsme neměli ve zvyku potřásat si pravicemi, kdykoliv jsme se potkali.

	„Tak co je novýho?“ zeptal se.

	Pokrčil jsem rameny. „Průměr. Nevznáším se ve vzduchu a nejsem šest stop pod zemí.“

	Bělík se zasmál. „Co vlastně děláš?“ Vysvětlil jsem mu, co vlastně teď dělám. Servírka mi snesla z vyšších pater střik, byl zteplalý, s odporem jsem ho odstrčil. „Hergot, to tady v okolí nemáte nějaký podnik, kde mají buď ledničku, nebo aspoň led?“

	„No jo, ona dneska slouží Marcela a ta je blbá a letargická. Jindy je to lepší,“ řekl lhostejně. „Docela ti závidím, člověče. Mně už ten blbinec v redakci leze na nervy. Asi budu muset přestoupit do jinýho mančaftu. Nejlepší by byl měsíčník.“

	„Pochybuju, že se předřeš,“ řekl jsem. „Jak jsem pozoroval, tak nadrtíš nějaký tři komentáře za tejden a máš vystaráno.“

	„Jo, a dva rozhovory k tomu, sem tam poznámku a dvakrát do měsíce nedělní službu. Brácho, já už mám svý léta.“

	Lhal. Ne s těmi léty, letokruhů měl stejně jako já, ale s tou prací. Nikdy se nepřetrhl. Nikdy nedělal reportéra, poklidná, sedavá pozice komentátora mu vyhovovala víc.

	„Tak na to hoď loď a udělej se jako já pro sebe.“ Úkosem na mne pohlédl a nic neřekl. Nemusel. Sice – jak tvrdí – dře jak kůň a denně nad ním jak Damoklův meč visí hrozba šéfredaktorovy nemilosti nebo špatné nálady, jenomže má svý jistý. Každý měsíc mu na konto naskočí slušný plat doplněný interními honoráři. Nemusí trpět nespavostí ze strachu, jestli sežene kšeft a jestli mu zákazník zaplatí. Nikdy opravdovou svobodu a nezávislost nepoznal, neví, jak chutná, a ani po ní netouží.

	„No nic,“ podíval se na hodinky. „Pokecali jsme si a teď k věci. Říkals, že pro mě něco máš.“

	Vytáhl jsem kazetu. „Tady je nahrávka rozhovoru, který jsem dnes vedl s jedním člověkem. Týká se jisté firmy Legus, jestli ti to něco říká.“

	Zavrtěl hlavou. „V životě jsem o nich neslyšel.“

	„Oni o velkou popularitu nestojí.“ Několika slovy jsem načrtl hlavní náplň jejich činnosti. A ve zkratce jsem ho seznámil s pozadím těch případů, o kterých Kraus hovořil. „To ovšem jsou záležitosti, do kterých bych se nepouštěl. Chybí důkazy, jak uslyšíš. Je tam jediná bomba. Úplně na konci. Ta se prověřit dá. O tom průseru s dodávkou náhradních dílů pro armádu z Ruska jistě víš.“

	„To už je passé.“ Ano, průšvihy starší jednoho týdne jsou pro všechny noviny passé. Pokud se nedopátrají utajovaných detailů.

	„Tohle by nebylo passé. Protože tam jsou v obrysech podrobnosti a hlavně jméno člověka, který se nechal na ministerstvu koupit, a je tam i suma, kterou za to dostal.“

	Bělík zpozorněl. „Hele, není to náhodou stejně festovní matroš jako ten, co jsi pustil do Kurýra? Nerad bych dopad jako ty, kamaráde.“

	„Počítám, že budete moudřejší a opatrnější, než jsem byl já, a všechno si prověříte. Jinak tě ujišťuju, že kdybys tehdy byl na mém místě, slupnul bys toho hada jako já. To, co mi podstrčili, bylo dokonale vodotěsný. Aspoň na první pohled.“

	„Náš šéf naštěstí na první pohledy nedá,“ řekl Bělík.

	„Vím. Smůla byla, že šéfem jsem byl v Kurýru já sám sobě.“

	„Tak mi to dej,“ natáhl po kazetě ruku.

	„Moment. Musím nutně vědět, a to ještě dneska, jestli o to máte, nebo nemáte zájem. Protože jinak…“

	„To nabídneš někomu jinému. Známe.“ Kousl jsem se do rtu. Jakmile totiž někoho v novinách začnete tlačit pohrůžkou, že materiál nabídnete někomu jinému, okamžitě vzbudíte podezření, že něco není v pořádku. Že se za snahou o uveřejnění může skrývat nějaký záměr: buď váš, anebo někoho jiného.

	„Ne,“ zavrtěl jsem proto hlavou. „Nechci s tím hauzírovat po redakcích. Chtěl jsem ti jenom říct, že jinak mě později těžko dostihnete, abych vám dal třeba nějaké doplňující vysvětlení, případně důkazy. Například videonahrávku pokecu s tím člověkem.“

	„Ty to máš natočený? Máš to s sebou?“

	„Nemám. Ale v případě zájmu můžu dodat. Přesněji řečeno – ukázat a nechat zkopírovat.“

	Špulil rty a zamyšleně si prohlížel svoji už téměř prázdnou skleničku. „Dej mi číslo mobilu. Ozveme se ti. Jenom měj na paměti, že nepatříš mezi právě důvěryhodné zdroje. Takže možná bude lepší, když se o tobě zatím nebudu zmiňovat. Mimochodem, peníze za to doufám nechceš.“

	„Nechci. Dostal jsem se k celý věci čistě náhodou, je to takový vedlejší produkt jedné napohled nevinné zakázky. Zaplaceno jsem za ni dostal a možná ještě něco dostanu.“

	Už vidím Kousalovou, jak znovu sahá do šrajtofle pro dalších sto tisíc, co mi naslibovala. „A ten člověk, který to všechno položil, taky shrábnul slušný prachy. Naštěstí nešly z mého.“

	„O co ti vlastně jde? Novinář už nejseš, prachy v tom, jestli ti můžu věřit, nehrajou roli. Vyřizuješ si snad s někým soukromý účty? O co ti jde?“

	Měl jsem mu říct, že o můj krk? No, snad ne doslova o krk, ale plány, které se mnou, potažmo s Nachtigalem, Legus má, docela stačí.

	„Pokud to vezmete, tak ti to možná vysvětlím.“

	„Tak jo. Kvečeru ti brnknu.“

	Osaměl jsem u zteplalého střiku a najednou jsem se cítil starý a unavený. A ke všemu se mě zmocnil další záchvat sebelítosti a taky závisti, že dveře do redakcí mi jsou zřejmě navždy zavřeny.

	Ozvaly se kroky a ženský smích. Do lokálu sestupoval páreček středního věku. Ona nesla temně rudou růži na dlouhém stonku, on černý kufřík. Když mě uviděli, nespokojeně se zamračili. Tak jsem se zvedl, abych nezacláněl.

	• • •

	Právní zástupce paní Kousalové se jmenoval JUDr. Lenek. Tak to stálo na dveřích jeho kanceláře. Za dveřmi byl sekretariát s dlouhonohou blondýnou a za dalšími polstrovanými dveřmi kancelář pana doktora. Měl černý dvouřadový oblek, tmavošedou vázanku a sněhobílou košili. Seděl v koženém křesle s vysokým opěradlem za masivním pracovním stolem z černě mořeného dřeva, na kterém byl až úzkostlivý pořádek. Přesněji řečeno na něm kromě kalendáře a jedné tenké složky nebylo vůbec nic. Nábytek byl také černý a skládal se ze dvou knihoven, plných právnické literatury, sbírek zákonů, vyhlášek, prováděcích nařízení a podobně. U stěny dvě křesílka, podstatně menší a subtilnější než to jeho. Pan doktor měl brýle se stříbrnou obroučkou a prošedivělou bradku. Byl trochu při těle, proto asi to dvouřadové, trochu volnější sako. Mohlo mu být kolem padesátky. Měl růžový obličej a jemné, skoro až ženské ruce s dlouhými štíhlými prsty.

	„Hm, tak vy tedy jste pan Rybář,“ řekl, když mě sekretářka uvedla do jeho svatyně. „Moje klientka mi popsala situaci. Zdá se, že jste se nějak zapletl do jejích záležitostí.“ Měl hluboký hlas, který v soudní síni spolu s jeho důvěryhodným zjevem jistě budil patřičný dojem.

	„Obávám se, pane doktore,“ řekl jsem, „že paní Kousalová nepopsala situaci zcela přesně. Ne já, ale ona mě zapletla do svých záležitostí.“

	„Nu, nebudeme se přít o slovíčka. Prostě v nich jste zapletený. Pokud jsem informován, sešel jste se s jakýmsi individuem z Legusu a to vám cosi prozradilo. Je to tak?“

	Neměl jsem k tomu co dodat, tak jsem jenom přikývl.

	„Jenže vy jste paní Kousalové, která vaši schůzku financovala, přehrál jen část magnetofonového záznamu.“

	Opět jsem přikývl. Kruci, proč já jenom nejsem advokát! Jestli pan doktor Lenek klientům účtoval jako Jirous každou načatou půlhodinu, mohl si svým tempem přijít na slušné peníze.

	„A odmítl jste ji seznámit se zbytkem pod záminkou, že není žádoucí, aby se o něj zajímala. Kdybych se mýlil, opravte mě.“

	„Nemýlíte se. Tak se věci mají.“

	„Proč?“ Naklonil se nad stolem a se zájmem se na mne podíval.

	„Ze stejného důvodu, z jakého se nedává ostře nabitá zbraň do ruky někomu, kdo s ní neumí zacházet.“

	„Takže vy se domníváte, že při neodborném použití by moji klientku mohly vámi získané informace spíše ohrozit nežli jí pomoct.“

	„Tak jest. Proto jsem ochoten hovořit s vámi, vy jste odbomík a jistě budete vědět, jak s nimi naložit.“ Mazal jsem mu med kolem pusy, ale Lenek se nedal nachytat.

	„Pane Rybáři, vy nejste můj klient a nejsem si jist, jestli by se na vás v jisté situaci, kterou samozřejmě nemohu a ani nechci předjímat, vztahovala zásada mlčenlivosti. Například kdyby došlo ke střetu zájmů nebo…“

	„Pane doktore, to, co mám v ruce, není určeno a ani nemůže být využito k nějakému trestněprávnímu řízení. Takže nehrozí nebezpečí, že bych mohl být předvolán na policii, k soudu a vy byste byl nucen prozradit, odkud inkriminované záležitosti znáte. Jak uvidíte, přesněji řečeno uslyšíte, dostanete jenom určité podklady, které jako zkušený právník budete moci nějakým způsobem využít ve prospěch paní Kousalové.“

	„Hm, hm, to poznáme.“ Natáhl ruku a já mu podal kazetu.

	„Jak mi dokážete, že se nejedná o podvrh?“ Obracel kazetu v ruce a ze všech stran si ji prohlížel, jako kdyby z ní mohl něco vyčíst.

	„Mám doma ještě videozáznam, který jsem natočil bez jeho vědomí. Zatím vám ho nedám, protože taky žádnou průkazní hodnotu nemá – kdyby se jednalo o podvrh, dokázal bych jistě najít nějakého ochotníka, který by si to celé se mnou nacvičil, abychom se o peníze paní Kousalové šábli. Opakuju vám, tohle je pouze podklad pro vaše další kroky. Takový grunt, o který se můžete opřít. Ti lidé totiž nevědí, že vy něco víte. Víc vám snad nemusím říkat. Něco jako instrukci, která by vám objasnila pozadí, vám ale dát musím.“

	Stručně jsem mu vysvětlil, kdo je Kraus, jak jsem se s ním seznámil, kdo je to Nachtigal, proč po něm jdou a vůbec všechno, co měl vědět.

	„Prosil bych vás jenom, abyste se o Krausovi nezmiňoval. Ne snad že by mi ten hoch přirostl k srdci, ale kdyby se dozvěděli, že je položil, bylo by to, jako kdybyste mu podepsal rozsudek smrti. A takový gauner přece jenom, aspoň doufám, není.“

	„Tes,“ udělal, „to o mně máte tak mizerné mínění?“

	„Neznám vás,“ řekl jsem otevřeně. „Zato jsem už poznal pár advokátů, kteří by v zájmu svého klienta byli ochotni prodat vlastní matku.“

	„Musíte si vybírat lepší přátele… a právníky,“ řekl pohrdavě. „Ne nějaké pokoutní vylizovače misek. Poslechnu si to a dám vám vědět. Možná mě napadnou nějaké doplňující otázky.“

	„Žádné další odpovědi týkající se paní Kousalové a Legusu už neznám,“ řekl jsem a vstal, protože audience zřejmě byla u konce. „Jinak bych byl rád, kdybyste paní Kousalové – v případě, že se podaří uvést její záležitosti do pořádku – připomněl, že mi slíbila jakýsi honorář. Všiml jsem si, že má tendenci na některá svá slova zapomínat.“

	Nehnul brvou, jen přikývl. On jistě s proplácením svých honorářů problémy neměl. Byl jsem už u dveří. Stále jsem se nemohl rozhodnout, jestli mu mám prozradit, že jsem nahrávku nabídl Bělíkovi a že se možná to hlavní, co má v ruce a čím může Legus přitisknout ke zdi, co pro něj může být vyjednávači základnou, ocitne v novinách. V tom případě by se totiž jeho trumf obratem ruky změnil v plonkovou kartu. Ale pak jsem si vzpomněl na hrozbu, která nad Rybářem-Nachtigalem visí a kterou záměrně vyprovokovala paní Kousalová, a řekl jsem si, že na ně kašlu. Ať ukáže, co umí. Podle toho, co Kousalovou potkalo a v čem teď lítá, její právník zatím nic moc nepředvedl. Tvářit se důležitě a nafukovat v křesle za stolem tváře umí každý blbec.

	„Na shledanou, pane doktore.“

	Sekretářka mi věnovala profesionální úsměv a vizitku pana doktora s jeho telefonním číslem.

	• • •

	Cestou jsem se stavil v bankomatu a vyzvedl si patnáct tisíc. Přípravy na ilegalitu mi začínají dělat ve šrajtofli průvan. Jestli mi Kousalová nedá aspoň zálohu na ty slíbené peníze, bude to nejmizernější a nejprodělečnější kšeft, jaký jsem kdy měl. Zavolal jsem jí a informoval ji, že pan doktor Lenek už studuje moji nahrávku a že se u ní kvečeru stavím pro úpis na sto padesát tisíc.

	„Nemám dnes čas, přijďte zítra,“ odsekla.

	„Zítra zase nemám čas já,“ řekl jsem.

	„Tak někdy jindy. A vůbec, dokud mi pan doktor neřekne, že to je pořádku, nic nedostanete.“

	„Podívejte, paní Kousalová, já se díky vám ocitl ve vážných potížích. Navíc mě práce pro vás stojí peníze. Já opravdu nejsem nějaký soukromý detektiv, jak jste se možná domnívala. Ti lidé, které jste na mne mazaně poštvala, mě ohrožují. Musím se na to připravit. Potřebuju peníze. Slíbila jste mi odměnu sto tisíc korun. Chci aspoň zálohu!“

	Začala se smát. „Vy snad máte nějaký dokument, slib, smlouvu?“ Kousalová se až zajíkala. „Já ji mám, na sto padesát tisíc. Takže když všechno dobře dopadne, tak vám ji vrátím.“

	Mlčel jsem. Nenalézal jsem slov. Kamaráde, ještě se musíš moc a moc učit, abys obstál v tržním hospodářství. Abys stačil s dechem v konkurenčním boji. Musíš si prostě osvojit etiku českého podnikatele, jinak zajdeš na úbytě.

	„Tak dobře,“ řekl jsem hluše. „Zapomeneme na to.“

	„Pane Rybář, vy jste si už na svoje přišel. Snad mi nechcete tvrdit, že jste tomu holomkovi z Legusu dal celých sto padesát tisíc! Já věděla, proč chcete právě tolik. Pro nějakýho ouchcapka je to trošku moc. Zakalkuloval jste si do toho svůj rabat – oukej. Předem jsem se s tím srovnala a jsme si kvit.“

	„Paní Kousalová,“ řekl jsem unaveně, „budete se divit, ale já manýry, které jsou obvyklé ve vašich kruzích, nepraktikuju. Celou tu sumu jsem skutečně vydal, a to ve vašem zájmu, a mohu to dokázat.“

	„Jak? Podepsal vám snad příjmovou kvitanci?“ Zase se začala smát. Ještě před pár hodinami to bylo samé ouvej, a teď najednou ejchuchu. Nějak se mi to nelíbilo.

	„Ne. Mám celé naše jednání natočené na videu. Takže tam je vidět a slyšet, kolik peněz mu dávám, paní Kousalová.“

	„No a co?“

	„Domnívám se, že svým postojem mě zbavujete povinnosti loajality vůči vám. Mám tudíž volné ruce a mohu se začít chovat jako vy.“

	„Co… chcete mi snad vyhrožovat? Uvědomte si, že každá hůl má dva konce. Tak abyste tím druhým náhodou nedostal po hlavě dřív, než se nadějete. Příště se kontaktujte se mnou výhradně prostřednictvím mého právníka. Sbohem.“

	A byl jsem namydlenej. Šlo to rychle. Měl jsem takový vztek, že jsem užuž mířil do vinárny, ale naštěstí jsem si uvědomil, že teď potřebuju jasnou hlavu a hlavně žádný alkohol v krvi. Pokud chci vyrazit ještě v noci. A to chci. Není vyloučeno, že ta zmije třeba přes někoho práskne hochům z Legusu, že se nejmenuju Nachtigal, ale Rybář a že bydlím tam a tam. Sice nevím, jaký užitek by jí to přineslo, ale vím, že ženy mají sklon neuvažovat ve vypjatých situacích logicky. Použila mě jako svého druhu návnadu, jako rukojmí, které Legusu sama nabídla, a teď, když už mě nepotřebuje, hodí mě přes palubu žralokům. Přesně jak jsem už na začátku tušil: mrtvý anebo aspoň pěkně ztýraný a unesený Rybář by se mohl jako zbraň proti Legusu hodit. Zvlášť když by pěkně doplnil tu mozaiku, kterou jsem jim spolu s Krausem složil.

	Bude lepší, když zavolám Bělíkovi, jestli mají o můj materiál zájem, naložím tašku do auta a šlápnu na plyn.

	Sunul jsem se Václavákem směrem ke koni, mobil a ucha, a poslouchal vyzvánění, dokud mi neosobní hlas neoznámil, že jsem vstoupil do hlasové schránky. Do prázdna jsem ho požádal, aby mi zavolal co nejdřív.

	V KFC vedle kina Blaník jsem si dal pořádnou porci kuřecích křidýlek a jedno stehýnko a jedny prsíčka, abych cestou netrpěl hladem, zapil jsem to ohavně sladkou colou a zamířil domů. Před barákem žádné nápadné individuum s boulí pod levým ramenem nevystávalo, v žádném zaparkovaném autě nevysedávali dva ostří chlapíci. Byl tam klid jako obvykle vpodvečer. Ani na chodbě a před mým bytem mě nikdo nečekal. Buď mě stále marně hledají jako Nachtigala, nebo se tyhle věci provádějí jinak. Ne za světla, ne před domem. Nevím. Ještě nikdo mě na ulici nepřepadl a nikdy jsem nebyl unesen.

	Ze tří housek a zbytku uheráku v lednici jsem si udělal svačinu na cestu. Do tašky jsem si přibalil láhev sodovky a trochu ovoce. Tabulku čokolády a sedmičku irského Jamesona.

	Byl jsem připravený. Hodinky ukazovaly půl sedmé. Zavolal jsem Láďovi a oznámil mu, že si beru dovolenou.

	„Kam jedeš?“ chtěl vědět.

	„Nevím, prostě rovnou za nosem.“

	„A na jak dlouho?“

	„Až se vrátím, tak tu budu.“

	„Ty kurvo,“ řekl závistivě, „ty si žiješ. Někdo se holt uměl narodit.“

	Nekomentoval jsem to. Je lepší žít v nevědomosti.

	Sebral jsem tašku, pak jsem ji zase odložil. Ještě mám čas. Ještě můžu zavolat Bělíkovi a postarat se, aby se ten guláš, který Kousalová vaří, pořádně připálil.

	Jenže telefon zazvonil dřív. Trochu mě překvapilo, že nevolá na mobil, ale na pevnou linku. Asi měl moje číslo ještě z dřívějších časů.

	„Rybář. Tak co? Berete?“ zeptal jsem se.

	Ve sluchátku bylo ticho a pak jsem zaslechl tlumené: „Je to von.“

	Propadl jsem panice. Nejdřív jsem popadl tašku a hnal se ke dveřím. V předsíni jsem se v posledním okamžiku zarazil, položil ji a opatrně vyhlédl kukátkem na chodbu. Nikoho jsem za dveřmi neviděl, což nic neznamenalo. Ti, co po mně jdou, jsou zkušení lovci lebek a určitě se v domě plném nájemníků neposadí před mé dveře s kudlou v ruce. Vykukovat z okna je taky nesmysl: já nic neuvidím a oni uvidí mě. Takhle před časem dopadl jeden zkušený mazák, bývalý zpravodajec, který se večer podíval z okna, co to na ulici bouchlo, a dostal kulku přímo mezi oči.

	Vrátil jsem se do pokoje a nalil si pořádnou dávku vizoura. Teď už je jedno, že chci řídit. Pokud se dostanu do auta, je lepší riskovat pokutu za alkohol než mít nervy nadranc a vyklopit se v prvním vinglu. Teď to chce překonat záchvat paniky, uklidnit se a vzít rozum do hrsti. Zapálil jsem si cigaretu a pokusil se střízlivě uvažovat. Co se stalo? Identifikovali mě. Jak mě mohli identifikovat, když mě znali pod jiným jménem? Někdo jim prozradil moji pravou totožnost. Kdo to mohl být? Buď Kousalová, nebo v dohodě s ní ten její právník Lenek, anebo… nebo Bělík. Ani to není vyloučené, třebaže tomu moc nevěřím. V novinách není zvykem prozrazovat informátora. Ani před soudem nebo na policii, tím spíš pak ne tomu, koho se to týká.

	Takže Kousalka. Nikdo jiný. Ale proč? Nejspíš už ne proto, aby ze mne nechala udělat rukojmí. Obávám se, že Lenek vstoupil do hry, zkontaktoval lidi z Legusu a vyložil karty. Přehrál jim kazetu a řekl: vy zapomenete na peníze, my zapomeneme na to, co víme. A oni se zeptali, kdo o tom – kromě Krause – ví, kdo s ním ten rozhovor pořídil. Protože pokud to vědí jen dvě strany, které se navzájem drží v šachu, je všechno oukej a dohoda je nejenom možná, ale přímo jistá. Horší je, když o záležitosti ví někdo třetí. Pak nezbývá než dát nepohodlného svědka k ledu. Kdo je nepohodlný svědek – kromě Krause? Pan Rybář. Pana Rybáře proto dáme k ledu.

	Kraus vzal včas dráhu. Já místo abych udělal totéž a na Kousalku a jejího pitomého právníka se vykašlal, jsem se dál placatil v Praze a ještě navíc jsem dal celý materiál k dispozici novinám. Jakmile článek o Legusu vyjde, jsem mrtvý muž nadvakrát. Legusu bude jasné, kdo za tím vším stojí. Že to ublíží Kousalové, mně bude malou útěchou.

	Složil jsem hlavu do dlaní a tiše, ale dlouze jsem zaúpěl. Já vůl, bože, jaký já jsem vůl! Idiot. Hňup. Bašťoun. Debil. Indolent. Kretén slabomyslný. Blb. V duchu jsem pátral ještě po nějaké výstižné charakteristice mé osobnosti, ale mozek mi vypovídal službu. Nemohl jsem se soustředit na nic jiného než na tři věci: Co se mnou udělají? Kde na mne čekají? Jak bych se mohl vytratit?

	Na první otázku byla jednoznačná odpověď. Zabijou mě. Technická stránka není podstatná. Na druhou otázku existovalo množství odpovědí, jen jedna byla důležitá: čekají, nebo budou čekat tam, kde já je čekat nebudu. A pokud jde o to, jak a kam zmizet, mám přibližně tolik možností jako zajíc při podzimním honu.

	Má barák nějaký zadní východ? Možná ze sklepa na dvorek, ovšem ve sklepě jsem byl poprvé a naposledy, když jsem se nastěhoval. A pokud jsem viděl z okna na chodbě, náš dvorek je ohraničený zdmi a dalšími činžáky. Takže bych se v nejlepším případě dostal z louže pod okap.

	Ne. Tohle musím pojmout jinak.

	Zase zazvonil telefon. Váhal jsem, jestli ho mám zvednout, nakonec jsem si řekl, že když to jsou oni, nic už zkazit nemůžu. Pokud je to někdo jiný, tak to třeba bude něco důležitého.

	Byli to oni. Ticho, jen hlasitý dech.

	Tak, víckrát už sluchátko nezvednu. Zapnul jsem záznamník, což jsem měl učinit už dávno. Takhle totiž mají jistotu, že jsem doma.

	Ze zoufalství jsem začínal dostávat mírně ujeté nápady. Kdyby byla zima a příslušné datum, mohl bych se přestrojit za Mikuláše. Pokud bych ovšem měl dlouhé bílé vousy, červený plášť, hůl a mitru. A čerta s andělem.

	Taky bych mohl předstírat mrtvici a zavolat záchranku. Vynesli by mě na nosítkách, před tolika lidmi by se na mne jistě neodvážili zaútočit, zato by nás sledovali, a až by v nemocnici zjistili, že simuluju, vrátili by mě do špitálu oni, ne na internu, ale do pitevny.

	Taky blbost. Nezbývá mi než se doma zabarikádovat: stačí, když si opravdu zahraju na maroda a požádám sousedku, aby mi ráno koupila bochník chleba. A počkám, až je čekání omrzí. Nápad báječný, má jen jednu vadu – nevím, jak ti dobří lidé vypadají, takže těžko poznám, že už je nápad poslat mě do nebe (nebo do pekla?) pustil.

	Hlavou mi najednou bleskla další, tentokrát docela reálná myšlenka. Zítra zavolám Láďovi, aby sehnal nějaký velký proutěný koš, nebo radši dva až tři, a tvářil se, že někoho stěhuje. Dvakrát půjde s parťákem naprázdno, budou se tvářit, že koš nemohou ani unést, potřetí vystěhují mne.

	Bezva. A co potom? Co mám Láďovi vykládat?

	Nesmysl. Tohle všechno není řešení, jen odklad.

	Zkusil jsem se dovolat Bělíkovi, ale stále mobil nebral. Ani jsem nevěděl, co bych mu řekl. Najednou jsem se nedokázal rozhodnout, jestli vlastně chci, aby článek o Legusu a Rejčovi vyšel.

	Nakonec jsem zavolal Jirouse a řekl mu, co se děje.

	„Jo, můj vzácný příteli, já tě varoval. Nemůžeš říct, že jsem tě nevaroval. Kdybys mě poslech hned na začátku, ležel jsi už někde na pláži nebo seděl v taverně a užíval by sis života.“

	„Kdyby byly v zadnici ryby, nemusely by být rybníky,“ řekl jsem hořce. „Uznávám, že máš pravdu a že jsem pochybil.“

	„Nepochybil jsi, udělal jsi gigantickou hovadinu,“ opravil mě.

	„Jasně. Teď mi poraď, co mám dělat.“

	„Obrať se na policii. Obávám se však, že se na tebe vykašlou. Pomyslej si, že ti straší na věži. Bláznů, co maj pocit, že jim někdo usiluje o život, jsou mraky. Ochranu ti nedaj. Pokud se ti něco stane, zapřou, že jsi jim to hlásil, a budou vyšetřovat. Pravděpodobně marně, protože nájemný vraždy se málokdy dokážou. A tobě už to bude stejně jedno.“

	„Ty teda dokážeš člověku pozvednout náladu,“ řekl jsem trpce.

	„Můžu ti říct nějakej vtip, jestli ti to pomůže.“

	„Nechci.“

	„Tak ti dám aspoň radu.“

	„No, konečně něco. Mluv, zajímáš mě!“ řekl jsem dychtivě.

	„Koukej držet jazyk za zuby o tom, že jsem s tebou někdy hovořil a tak vůbec. Rozumíš, doufám!“ dodal výhružně.

	Polkl jsem a slíbil, že ho neznám, nikdy jsem o něm neslyšel a v životě ho neviděl. Nevyčítal jsem mu to. Každý si chrání vlastní kůži.

	Opět zazvonil telefon, ale už jsem sluchátko nezvedl. Bylo mi jasné, že tohle je obvyklá psychologická příprava, mající za cíl oběť vyděsit, zlomit předem. Taková válka nervů. Když chcete někoho předem odrovnat a udělat z něj uzlíček nervů, stačí v hodinových intervalech ve dne v noci telefonovat. Buď říct krátkou výhrůžku, nebo neříkat vůbec nic, jenom hlasitě dýchat do sluchátka.

	Vy sice můžete telefon vypnout, jenomže už vám za krkem sedí strach.

	Jako teď mně.

	A pak, když už se za okny stmívalo a já seděl v příšeří, neboť rozsvítit jsem se neodvažoval, mi do hlavy přišel ten nápad. Chvíli jsem ho zaháněl, chvíli jsem si říkal, že jsem blázen, protože jsem si naběhnul už jednou, a to by rozumnému člověku i s minimálním prahem sebezáchovy mělo stačit, co ale všechno platno, byl to jediný člověk, který měl takové kontakty a zjevně i zkušenosti s podobnými situacemi, že jsem neměl na vybranou.

	Ozval se po třetím zazvonění.

	„Tady je Petr Rybář,“ řekl jsem.

	„Není možná, bráško. Ty žiješ?“

	Poznal bych ten hlas mezi tisíci. JUDr. Tomáš Waserman. Moje Nemesis.

	„Potřebuju s tebou mluvit.“

	„A co jiného činíš? Neumíš si představit, jakou mám radost, že tě opět slyším.“

	„Hm,“ udělal jsem. Pořád jsem nevěděl, jestli dělám dobře a jestli bych raději neměl cuknout. Bál jsem se, že se pouštím do dobrodružství, jehož průběh a hlavně konec nelze odhadnout. Že strkám ruku do stroje, který mě může pohltit a rozemlít. „Já si nejsem jistý, zda sdílím tvé pocity.“

	„Jakže? Nejsi si jistý? Místo abys projevil radost a ržál štěstím, že se z dáli ozval hlas tvého věrného druha, cítím z tvé řeči chlad, odstup, ba dokonce cosi jako podrážděnost. Připadáš mi jak velvyslanec sdělující hostitelskému ministrovi zahraničních věcí, že po poslední trojstranné konferenci na jachtě již sblížení není možné.“

	„Nešaškuj,“ řekl jsem otráveně. To byl celý Waserman. Srandičky, srandičky, lehké řečičky, na rtech smích a za zády vám tiše plete oprátku. No – to je snad silné slovo, chci říct, že těmi kecy vždycky kamufloval nějaký záměr, který obvykle nebyl v můj prospěch. Takoví už advokáti bývají.

	„Tak proč tedy ve chvílích, kdy hurtem na zpěněném koni už cválá temná noc, rušíš mé kruhy? Petříku, Petříku, že ty ode mne něco potřebuješ?“

	Opět jsem chvíli váhal, protože se mi příliš nechtělo s pravdou ven. Tak proč jsi mu volal? okřikl jsem se. Měkne ti mozek! Nevíš, co bys. Chceš vstoupit do vody, ale nerad by ses namočil.

	„Co je s tebou? Oněměl jsi snad? Ostych ti svazuje jazyk?“ ozval se Waserman vyčítavě. „Nebýval jsi takový, chlapče.“

	„Lidi se mění,“ řekl jsem. „Potřebuju se s tebou poradit, Tomáši. Přesněji řečeno, potřebuju pomoct,“ dodal jsem.

	„Od toho jsem tady. V nouzi, jak praví staré přísloví, poznáš přítele.“

	V jeho případě nebyla aplikace zmíněného přísloví to pravé ořechové, jenomže teď nebyl čas na nějaké ublížené reminiscence.

	„Lítám v nepříjemným průseru,“ řekl jsem.

	„Opět? Ty je snad přitahuješ. Do čeho ses namočil tentokrát?“

	„Já se předtím do něčeho namočil jen jedinkrát, a to jsem se nenamočil já, do toho mě namočili jiní.“

	„No no, voláš snad jen proto, abys mi četl levity? Kromě toho se na nic nepamatuju. Ty, doufám, taky ne. Takže pokračuj. Copak jsi vyvedl?“

	„Já v podstatě nic. Situace se prostě opakuje.“

	„Aha. Zase nějací zlí spiklenci využili tvé naivity? Copak ti hrozí?“

	„Obávám se, že to nejhorší.“

	Tomáš se odmlčel. „Chceš říct, že ti někdo jde po krku?“

	„Tak nějak, doktore.“

	Waserman dlouze hvízdl. „Ajta krajta, nevymýšlíš si? Já vím, že žijeme ve světě, kde se dějí divné věci, ale vím taky, že někdy se lidi bojí vlastního stínu. Nechceš ke mně zajet a otevřít mi svoji duši? Zpověď po telefonu nemá ten pravý půvab. Kromě toho leze hrozně do peněz.“

	Trpce jsem se zasmál. „Potíž je v tom, Tomáši, že se bojím vylézt z kvartýru. Mám nepříjemný pocit, že před barákem na mě čekaj lidi, co mě nemaj rádi. Několikrát mi teď zvonil telefon, ne mobil, ale pevná linka. Poprvé se ozvalo jenom je to on, pak už nikdo nic neříkal a po chvíli zavěsili.“

	„Hm, běžná metoda. Můžeš mi aspoň prozradit, na koho máš podezření, a ve stručnosti mi naznačit, o co se jedná?“

	Tak jsem mu ve stručnosti několika větami prozradil aspoň základní fakt. Kousalová, Legus, Kraus. O Rejčovi jsem se zatím nezmínil.

	„No jo, co s tebou?“ řekl pak Waserman zamyšleně. „Víš co, já ti za chvíli brnknu. Musím něco vymyslet a pak to zařídit. Vydrž. Předpokládám, že nadále bydlíš na stejném místě.“

	„Jistě.“

	„Pamatuj si, že na světě není nikdy nic jistého. Jistá je jenom…,“ zarazil se. V domě oběšencově není radno mluviti o provaze. „Máš dveře zamčený?“

	„Na závoru,“ řekl jsem.

	„Fajn. Dynamit ani bazuku snad nenasadí. Čau.“

	Bezmyšlenkovitě jsem vstal a šel k oknu. Za záclonou mě nikdo neuvidí. Pokud nesedí v protějším bytě a nemá pušku s nějakým infradalekohledem. Opět jsem se v duchu okřikl, abych nebláznil a zbytečně sám sebe nevytáčel. Začal jsem závidět omezeným primitivům bez fantazie. Bible má pravdu: blahoslavení chudí duchem.

	Přesto jsem se raději vrátil a šel si do kuchyně uklohnit něco malého k jídlu. V žaludku mi kručelo. Říkal jsem si, že z nervozity a napětí nepozřím ani sousto, ale snědl jsem nakonec celý krajíc chleba. A potom ještě jednu obloženou housku, co jsem si připravil na cestu. Ne snad že bych s plným žaludkem hned viděl svět a svoje šance v růžovém světle, ale černá se změnila v šedivou. Pokud se na mne Tomáš nevykašle, jistě najde způsob, jak mě z toho dostat. Věřil jsem jeho úsudku, protřelosti a hlavně kontaktům, které měl na velmi záhadné tajné služby. Už jednou mě ve své hře využili, tak by mi to snad mohli trochu oplatit.

	Bělík byl nadále nedostupný. V podstatě jsem byl tak trochu rád, že se mu nemůžu dovolat: došel jsem k závěru, že bude lepší, když si o téhle záležitosti nejdřív pohovořím s Tomášem. Případně budu dělat mrtvého brouka: já nic, já muzikant. Redakce se dostala na stopu Rejčovi vlastními prostředky. Uvidíme, tenhle most přejdu, až k němu dorazím.

	Tak jsem seděl v křesle v tichém pokoji a hlavou mi běžel život. Škola, nadšené a bezbřehé plány do budoucnosti, opětované i marné lásky, manželství, do kterého jsem vstupoval s pocitem, že se mi otevřely brány ráje, abych nakonec zjistil, že jsem si spletl vchod a vstoupil do pekla nebo aspoň do očistce. Ambice, které ve mně rostly s každým úspěchem, pocit, že není nic, čeho bych ve svém oboru nemohl dosáhnout. A potom pád z nadoblačných výšin na tvrdou zemi.

	Hodnotil jsem svůj život, a ať jsem to bral z jakékoliv stránky, pořád mi vycházelo, že nic moc. Protože při závěrečné bilanci nic neplatí předchozí, dávno utracená aktiva, jestliže výsledek je nulový, nebo dokonce pasivní.

	„Houby pasivní,“ řekl jsem nahlas. „Dokud dejcháš, dokud jsi zdravý a máš co jíst a kde bydlet, jsi v pohodě.“

	Zatím jsem dýchal.

	Tomáš se ozval za čtyřicet minut. Zřejmě musel zapnout mozkovnu na plné obrátky. A nejspíš nejenom mozkovnu.

	„Tak poslouchej, ty nenapravitelný polykači hadů. Vzhledem k tomu, že se v tvém případě nejedná o žádnou chimérickou obsesi…“

	„Vidíš. Co jsem ti říkal!“ skočil jsem mu do řeči.

	„Kuš. Nepřerušuj mě. Takže, nejedná se o obsesi, stihomam ani stařeckou pomatenost, neboť před tvým domem v autě trpělivě vysedávají a pokuřují dva pánové, kteří už na první pohled budí stejnou důvěru jako nebožtík Al Capone. Tudíž jsme vymysleli následující. Pozorně poslouchej, abys něco nezvoral. Obávám se, že každá tvá chyba by patřila k těm, které se nedají napravit.“

	

	

	

	7. Díval jsem se na hodinky a nervózně počítal minuty. Ne snad že by byly rozhodující: Waserman mě instruoval, že okamžik, kdy mám vyběhnout z baráku, mi oznámí zazvonění mobilu.

	„No jo,“ namítl jsem, „ale co když mi bude volat někdo jinej a já zazmatkuju a jako ovce vběhnu těm gaunerům rovnou do rány? Asi to nevíš, ale přímo před naším domem je veřejné osvětlení. Je to tam nasvícený jak na jevišti.“

	„Snad se koukneš, kdo ti volá, ne? Vylítneš, jakmile mobil dvakrát zapípá. Pak ho vypnu.“

	Měl jsem s sebou pouze videokazetu a audiokazetu s Krausem. A doklady, peníze a pas. Tašku na cestu jsem zatím nechal doma, abych měl volné ruce a byl dostatečně mobilní, jak řekl Tomáš.

	Stál jsem tedy v přízemí, schovaný vedle vchodových dveří. Parchanti prý parkovali v hnědé fabii šikmo proti mně, v řadě mezi dvěma vozy. „Jsou to ťuňťové a amatéři,“ oznámil mi telefonicky Waserman. „Sedí tam už dvě hodiny, bezbranný jak mimina. A nápadní jsou i přes ta tmavá skla v autě jak žirafa na bicyklu.“

	„To se nebojej, že si někdo zapíše jejich číslo?“

	„Auto je nejspíš čerstvě kradené. Nebo mají falešnou es-pézetku. To není problém. A vůbec, o takové prokotiny se teď nestarej. Všechno má svůj čas, bráško. Je čas pole vláčet, je čas sít a je čas úrodu sklízet. Hezky popořádku.“

	Naší jednosměrnou ulicí pomaličku projel velký nákladní automobil. Zastavil a začal couvat. Zmizel mi ze zorného pole a několik vteřin poté můj mobil dvakrát pípnul a zmlkl. Otevřel jsem dveře a v tu chvíli u chodníku zastavilo červené BMW a otevřela se dvířka. Vlítnul jsem dovnitř, a než jsem za sebou stačil zabouchnout, vůz se rozjel. Za rohem jsme zahnuli doprava a na další křižovatce opět doprava. Waserman se podíval do zpětného zrcátka a zmírnil.

	„Je to oukej,“ řekl spokojeně. „Ti mamlasové se ještě teď hádají s řidičem, že jim blokuje výjezd, a řidič jim vysvětluje, že jenom něco vyloží a hned popojede.“ Začal se smát. „Vidíš, bylo to prosté, chlapče, a jednoduché jak návod na čaj z pytlíku. Povídal jsem ti, že jsou to ťuňťové. Najali si nejspíš pistolníky od nich z východu. Oni se sice dokážou trefit mouše do oka, jenomže mají IQ tykve. Střílet se naučit můžeš, leč komu není shůry dáno, v apatyce nekoupí.“

	Konečně mi přestalo zběsile bušit srdce, rudá mlha před očima se začínala rozplývat a mohl jsem si ho prohlédnout. Nezměnil se, jen mu přibylo něco stříbrných nitek v kudrnatých vlasech. Měl obligátní sako, sportovní košili a špinavě světlé džíny. Byl prostě elegán střihnutý playboyem jako vždycky.

	„Tak co?“ zeptal se. „Tep a dýchání normální?“

	„Už to jde,“ řekl jsem a zapálil si cigaretu. Obvykle v autě nekouřím, ani ve svém, natož v cizím, jenže tohle byla mimořádná situace. A Tomáš nic nenamítal.

	„Máš potuchy, co to je za maníky?“ zeptal jsem se, když jsme najeli na Vinohradskou a mířili dolů k Muzeu.

	„Zatím jsme neměli čas ani důvod zjišťovat jejich totožnost,“ řekl nedbale.

	„Jak teda víte, že na mě čekali?“

	„Prostě to víme. Nebuď zvědavej, budeš brzo starej. Pokud se ovšem domníváš, že jsme dělali z komára velblouda, můžeš se vrátit domů.“ Podíval se na mne a usmál se.

	„Ne. Děkuju. Věřím ti.“

	„To je dobře. Víra uzdravuje.“

	U autosalonu Mercedesu zahnul doprava a zabočil do ulice Na Smetance. Zastavil. „Vystupujeme, pane.“

	„Máš tu kancelář?“ zeptal jsem se trochu zmateně.

	„Ne. Nebudeš tomu věřit, ale já tady bydlím. Vskutku podivné, že i já mám doupě, kam se uchyluji, když nevysedávám v kanceláři, netřepím si ústa u soudu nebo neskotačím ve vinárnách, viď? Račte mě následovat, pane.“

	• • •

	Byt měl v druhém patře. Na dveřích nebyla jmenovka a měl je jako já bytelné, bezpečnostní. V Praze to ovšem není projev strachu, pouze obezřetnost a nutnost. Z prostorné předsíně, do které ústilo okno ze dvora, mě zavedl do obývacího pokoje s vysokým štukovaným stropem. Místnost stejně jako předsíň a předtím schodiště – výtah tam neměli, byl to činžák z přelomu 19. a 20. století a v šachtě bylo tak málo místa, že by se tam nevešel – dávaly tušit, že tohle byl honosný měšťanský dům, jehož obyvatelé si potrpěli na dostatek prostoru.

	„Džin s tonikem?“ zeptal se, když jsme se posadili. Obývák měl kombinovaný s pracovnou. V nacpané knihovně, pocházející z přibližně stejné doby jako dům, měl většinou klasiku a hodně encyklopedií, slovníků, uměleckovědných publikací a literatury faktu. Právnických knih jsem viděl poskrovnu, zřejmě je skladoval v kanceláři. Obrazů měl jen pět, všechny pečlivě vybrané: jednoho Spálu, jednoho Čapka, jednoho Komárka a jednoho starého mistra, pro mě neznámého. K tomu svůj portrét. Signaturu jsem nerozeznal.

	„Hm,“ udělal jsem. „To jsem netušil, že jsi takový narcis.“

	„Byl to dar od…,“ jmenoval jednoho známého současného malíře. „Pozornost, kterou jsem za prokázané služby nemohl odmítnout.“

	„On umí i realisticky malovat?“ podivil jsem se.

	„Má akádu, tak to musí umět. Vyštudoval ještě za starý doby, víš? Tak co, dáš si tondu?“

	„Chtěl jsem dneska vypadnout,“ zamumlal jsem.

	„To jsem pochopil. Jenomže zavazadla máš doma a dřív než zítra se k nim nedostaneš. Auto… kde parkuješ?“

	„Před barákem.“

	„Aha,“ řekl Tomáš. Odešel a vrátil se s vysokou sklenicí, z poloviny plnou ledu. Zbytek byl tonik a džin. Sám si vzal z knihovny, kde měl kromě literatury dobře zásobený bar, láhev francouzského koňaku, prohlédl si vinětu a nalil si štědrou dávku. Přivoněl ke sklence, nasál aroma, spokojeně přikývl a opatrně se napil. Chvíli válel koňak na jazyku, pak doušek polkl.

	„Báječné. Jako pohlazení po duši.“ Posadil se do křesla, přehodil nohu přes nohu a zapálil si tenký doutník. „Obávám se, že i tvůj osobní dopravní prostředek je momentálně nedostupný. Nezbude ti než dneska přespat u mne. Neboj se, nebudu tě lákat do své prostorné manželské postele. Jednak mám obavy, že bys mohl chrápat, jednak mi je intimní společnost osoby téhož pohlaví odporná. Rozložím ti tady gauč.“

	„Díky,“ zamumlal jsem. „Už jsem myslel, že budu muset jít někam do hotelu. Jenomže co zejtra? Přece u tebe nemůžu bivakovat napořád.“

	„Nestarej se o zítřek. Ono to nějak dopadne. V nejhorším pro tvoje věci i auto někoho pošlu. A vůbec, absurdní jest představa, že tam ti hoši budou dřepět věčně.“

	„Můžou se střídat.“

	„Příteli, opakuju ti, nerač se znepokojovat problémy, které nebudeš muset řešit.“ Z nádraží se ozvalo houkání lokomotivy. Tomáš se natáhl a rozsvítil stojací lampu s pergamenovým stínidlem potištěným kresbou středověké galéry a starou mapou Austrálie. Seděl hluboce zapadlý v obrovském koženém křesle a tvář měl ve stínu.

	„A teď bych tě požádal, abys mi srozumitelně a podrobně převyprávěl všechno, co předcházelo situaci, v níž ses ocitl.“

	Tak jsem se tedy nadechl a spustil. Trvalo to téměř půl hodiny. Tomáš mě nepřerušoval, jen občas položil krátkou doplňující otázku. Jako u soudu při výslechu svědka.

	„Co je zač ta Kousalová?“ zeptal se, když jsem skončil.

	„Vychcaná svině. To jsi snad pochopil, ne?“

	„Mno…,“ protáhl. „Já bych ji nesoudil tak přísně. Že jsi nepoučitelný bašťoun, kterýžto spolkne každého hada nastraženého mu do cesty, to je prostě osud. Ale zbav se už jednou nešťastného sklonu soudit druhé podle sebe. Paní Kousalová se dostala do úzkých a hledala blbce, který by jí pomohl tahat horké kaštany z ohně. Našla tebe. Chovala se zcela přirozeně. Má jako většina silně vyvinutý pud sebezáchovy. Tobě nejspíš chybí. Mě ale nezajímá tvůj názor na charakterové vlastnosti té dámy. Úsudek si podle tvého líčení dokážu udělat sám.“

	„Tak co tě na tý ženský zajímá,“ zeptal jsem se naštvaně, protože jsem nestál o to, aby rozpitvával moji osobnost.

	„Všechno, co o ní víš.“

	Tak jsem mu tedy řekl, co jsem o ní věděl. Že nemá ráda pánský striptýz, aspoň se tak tváří, že si hraje na dámu, a když se zapomene, je z ní ordinérní Žižkovanda, že se rozvedla a vzala manžela nekompromisně na hůl, že podle mého poněkud záhadně přišla ke kontaktům s francouzskými voňavkáři, kolem té její továrnicky jsou samé nejasnosti. A že jejím právním zástupcem je nějaký doktor Lenek, i když se nejdřív tvářila, jako by žádného právníka za zadkem neměla.

	„Vidíš, co toho víš,“ řekl Waserman spokojeně. „Pokud jde o toho právníka, tak tě ubezpečuji, že Lenek je vynikající komerční právník s dost neortodoxním myšlením. Domnívám se, že onu past, do které jsi s úsměvem idiota nakráčel, vymyslel on. Vem to nešť,“ mávl rukou. „Teď připravím nějaký sendvič, aby nám nekručelo v žaludcích, a ty mi pak pustíš tu videonahrávku, jak ses o ní letmo zmínil. Jsem žádostiv, zdali mě zaujme alespoň jako Křemílek a Vochomůrka.“

	Zaujala. Sotva se na obrazovce objevil Kraus v celé své neotřelé kráse, Wasermanovi skoro zaskočilo. „Ježíši, sním či bdím?“

	„Cože?“

	„Tohoto mládence tak trochu znám,“ řekl. „Dvakrát jsme se setkali na policii, on jako podezřelý, já jako právní zástupce pána, který měl tu smůlu, že s ním přišel do kontaktu. Pak jsme se ještě viděli u soudu, odkud k mé lítosti odešel nevinný jak lilie, protože soudkyně došla k názoru, že se panu státnímu zástupci nepodařilo prokázat jeho vinu mimo jakoukoliv pochybnost. Je to pravda, neboť mého klienta zmlátil beze svědků.“

	„Klient, předpokládám, nebyl schopný dostát svým platebním závazkům,“ řekl jsem.

	„Jistě. A pochopitelně se jednalo o tvé známé z firmy Legus. Pak jsem toho hocha viděl opět, tentokrát se však role obrátily a já ho ke své hanbě hájil. Nabídnuté palmáre bylo tak tučné, že jsem prostě neodolal. Jednalo se o něco, co zákon kvalifikuje jako vydírání podle paragrafu 235. Byla to nepříjemná a obtížná kauza, ale vyhrál jsem,“ řekl skromně.

	„Paní soudkyně opět měla pochybnosti o vině a rozhodla podle zákona ve prospěch obžalovaného?“

	„Ó nikoliv. Tentokrát to soudil mladičký předseda senátu, kterého jsem neznal. Obžaloba byla postavena na jednom svědkovi, což bylo nepříjemné, ale podařilo se mi otřást jeho důvěryhodností. Před soudem přiznal, že v inkriminované době byl totálně opilý, což při výslechu na policii zapomněl uvést.“

	„Předpokládám, že si na to vzpomněl, až když sis s ním promluvil,“ řekl jsem.

	„Zdá se mi, že máš jisté pochybnosti o mé profesionální etice. Já přece nemohu jednat se svědkem obžaloby, natož ho, proboha, ovlivňovat!“ zvolal Waserman a v hlase měl neskrývaný posměch. „Jiní ale mohou.“

	Obrátil ruce dlaněmi vzhůru a pokrčil rameny. „Je věcí pana státního zástupce, aby si svého svědka pohlídal,“ řekl posměšně.

	Nekomentoval jsem to, vše bylo jasné. „Jak vidím, máš opravdu hezké známosti.“

	„Jo, kamaráde, já jsem jenom pokoutní advokát, který bere i to, co nebere smrt. Nejsem jako pan kolega Lenek. Ten je tak nóbl, že k soudu chodí v černém saku, šedé vestě a proužkovaných kalhotách. Kdyby se neostýchal, tak by nosil cylindr.“ Zbytek videokazety zhlédl už bez poznámek.

	„Tak to máme,“ řekl pak neurčitě. „Když dovolíš, jenom si beze svědků někam cinknu. Můžeš si namíchat další drink. Nápoje, led a citron jsou v ledničce v kuchyni. Doutníčky zde v krabici.“

	Tomáš se vrátil asi za čtvrt hodiny. Tvářil se vážně.

	„Co se děje?“ zeptal jsem se přihlouple, protože moudřejší otázka mě nenapadla.

	„Víš, že ten Kraus je po smrti?“

	„Nekecej!“

	„Už je to tak. Havaroval na motorce. Někde v tom lese před Rozvadovem. Chudák kluk,“ povzdechl si licoměrně. „Takový nadějný mladý grázlík. Mohl to dotáhnout daleko, možná až na pistolníka nějakého hlavouna nebo dokonce profesionálního killera. Jo, neznáme dne ani hodiny. To jsou ty motorky. Kdepak, není nad čtyři kola. A vůbec, nejlepší je chodit pěšky. Jenomže pak zase nevíš, jestli ti náhodou nespadne na hlavu cihla nebo tě na přechodu nesejme neodpovědný řidič, řítící se přes křižovatku stovkou na červenou.“

	„Ty věříš, že to byla havárie?“

	„Nevěřím v nic, ani v boha. Snad jedině v ďábla. Já pouze konstatuju fakta. Zjistit příčinu jeho smrtelné nehody je záležitostí příslušných orgánů. Ovšem na druhou stranu – mrtvý drban, dobrý drban. Někdo říká, že každý lidský život je nenahraditelný. V tomto případě mi to připadá jako útěcha, i když se obávám, že za každého mrtvého ksindla je na této planetě v pohotovosti připraveno sto dalších.“

	„Máš ještě nějaký zajímavý novinky? Určitě jsi nekonferoval dvacet minut jen o smrti jednoho parchanta. Jinak si myslím, že to byla opravdu náhoda. Měl nervy v kýblu a určitě jel jako šílenec. Nikdo nevěděl, že je u mne, a i kdyby na něj u našeho domu číhali, museli by mít nejmíň porsche, aby mu stačili.“

	„Co my víme, jak to bylo,“ zamumlal Tomáš. „Nemá smysl o tom dumat a ztrácet čas. Kdo všechno ví o tom, co ti ten dobrý člověk navyprávěl?“

	„No, hlavně Lenek. Nechal jsem mu kopii nahrávky, abych…“

	Waserman mávl rukou. „Detaily a tvé pohnutky mě momentálně nezajímají. Kdyby sis je chtěl utřídit a zanalyzovat, navštiv nějakého psychologa. Kdo ještě o tom ví?“

	Rozhodl jsem se Jirouse vynechat ze hry. Jednak jsem mu to slíbil, jednak po tom Tomášovi nic nebylo. „Jeden novinář… totiž, obávám se, že jedna redakce.“

	„Kdo? Která?“

	Prozradil jsem mu to.

	„Vole,“ utrousil Waserman. „Ty jsi skutečně nepoučitelný. Proč se právě ty, taky bývalý pisálek, vybavuješ s tou novinářskou chamradí? Copak si už nepamatuješ, že cokoliv jim řekneš, může být použito proti tobě?!“

	„Domníval jsem se, že když ten článek vyjde, bude to moje pojistka. Ty se v novinářství moc nevyznáš, ale praxe všude na světě je taková, že když jako novinář něco skandálního prolákneš, není už důvod tě likvidovat. Chápeš?“

	„Ne,“ řekl. „Možná to platí jinde, ale tady jsme teprve v raném kapitalismu. Tady platí zákony džungle. Kromě toho, ty nejsi nějaký novinář. Ty jsi jenom informátor. Ty jsi pro Legus práskač. A bonzáky čeká krátký proces i v té tvé civilizované cizině.“

	„Nevědí, že jsem je položil já. Redakce, a to ani u nás, své informátory neprozrazují.“

	„Kdo povídá, že tě položí redakce?“ zeptal se Tomáš tiše. „Je tu přece taky pan kolega Lenek a jeho klientka. Snad si nemyslíš, že jí tu nahrávku nepustil? Proč by po tobě jinak dnes šli? Hochu, hochu, jsi naivní jak štěňátko.“

	Pokýval nade mnou smutně hlavou.

	„Dneska ses sešel s Krausem, na kterého jsi včera ušil docela šikovnou boudu. On, protože se dostal do stavu nouze a chtěl všechno řešit útěkem, se rozhodl za sebou spálit mosty. Za pár hodin je mrtvý. To snad může být náhoda. Jenže hned jak jsi dal nahrávku Lenkovi a novinám, začíná válečné tažení proti tobě. Legus pravděpodobně netuší, že jsi se spojil s novinami, a je možné, že až článek o Rejčovi vyjde, bude všechno jinak a ti pánové usoudí, že už nemá cenu proti tobě něco podnikat. Jenže může být všechno naopak. Ti lidé nevědí, co všechno ještě víš, a jako každý, kdo má máslo na hlavě, se obávají, že toho víš nepříjemně mnoho, budou tě chtít umlčet co nejrychleji a za každou cenu.“

	„Tím by ale podali důkaz proti sobě!“ vykřikl jsem zoufale. Waserman se na mne soucitně podíval a zavrtěl hlavou. „Víš co, už toho necháme. Dokázal bys mě rozplakat.“

	„A co mám teda dělat?“ Snažil jsem se, aby se mi netřásl hlas. „Od tebe slyším jednu jobovku za druhou. Nepotřebuju, abys mě strašil, i bez tebe mám málem plný kalhoty. Myslel jsem, že mi píchneš, poradíš, a ty…“

	„Pomohl jsem ti už tím, že tady v bezpečí sedíš. Zítra ti dodáme auto a zavazadlo. Jestli chceš a troufáš si, můžeš po ránu odjet k tomu moři. Má to jenom jeden háček,“ povzdechl si. „Když si tě budou chtít najít, najdou tě. Nevylučoval bych, že se ti někde před Rozvadovem přihodí podobná nehoda jako Krausovi. Dnes sedí za volantem samý šílenec. Udělá ti myšku, natlačí tě do svodidel nebo do příkopu, nedá ti přednost, prostě tě sestřelí ze silnice a ještě ti neposkytne pomoc. Maximálně se ujistí, že už ji opravdu nepotřebuješ.“

	Vyskočil jsem z křesla. „Děláš si ze mě srandu, nebo co? Měl jsi vždycky zvrácený smysl pro humor, ale tohle přesahuje meze! Netoužím po žádných rekriminacích, jenom bych ti chtěl připomenout, že není tak dávno, co jste si ze mě udělali návnadu, tak byste mi snad – odpusť mi ten plurál, ty taky hovoříš v množném čísle, samé my – teď mohli na oplátku opravdu píchnout!“

	„My že jsme tě použili jako návnadu? O čem to, probůh, hovoříš? Pokud se pamatuji, tak jsme ti zachránili život, když jsi zblbnul a vrhl ses do proudu plného neviditelných nástrah. Ale abys mi tady do rána nekňučel a neskočil ze zoufalství z okna… měl bych pro tebe návrh.“

	Tomáš šel k psacímu stolu a donesl mi dvě hustě popsané stránky papíru. „Přečti si to.“

	Jednalo se o nějakého PhDr. Jiřího Dědka. Byl o dva roky starší nežli já, narodil se v Liberci, žije trvale v Praze, na sídlišti Petřiny. Vystudoval sociologii na Filozofické fakultě Univerzity Karlovy. Nevoják. Za minulého režimu pracoval jako podnikový sociolog a vedoucí personálního oddělení jednoho velkého stavebního podniku v Praze. Po převratu si založil malou agenturu zaměřenou na průzkum trhu. Agentura po čtyřech letech fúzovala s velkou marketinkovou firmou, pracující pro několik reklamních agentur. Dr. Dědek se stal podílníkem, ale po čase, přesněji řečeno před dvěma lety, se nepohodl se společníky, prodal svůj podíl a z firmy vystoupil. Využil kontaktů z předchozí činnosti a začal se věnovat consultingu především pro zahraniční firmy, snažící se o vstup na český trh – a opačně. Jeho agentura se jmenovala AG, Agency Georgie, a zaměstnávala pouze jeho a sekretářku. Na všechny ostatní práce si najímal externisty.

	Dědek je ženatý a má sedmnáctiletou dceru. Jeho manželka vystudovala filologii a je profesorkou na gymnáziu. Dcera studuje obchodní akademii. S manželkou žijí oficiálně ve společné domácnosti, ale před lety se vzájemně odcizili a každý má svůj vlastní život. Nerozvádějí se jenom z ohledu na dceru. Manželka, dr. Eva Dědková, má přítele, kolegu z gymnázia. Dědek navázal poměr se svojí sekretářkou. Kancelář v Břevnově mu slouží zároveň jako přechodný byt.

	Jiří Dědek byl členem KSČ, v zaměstnání byl členem celozávodního výboru. Hned v listopadu 1989 ze strany vystoupil. Politicky se neangažuje, ale je známo, že má úzké kontakty na ODS. Majetkové poměry nejsou přesně známy: kromě čtyřpokojového družstevního bytu na sídlišti Petřiny rodina vlastní rekreační chalupu v Jizerských horách. Manželka má fabii, dr. Dědek toledo. Obrat jeho agentury se odhaduje na více jak dva miliony korun ročně. V tom ovšem nejsou zahrnuty platby, které zřejmě v daňovém přiznání neoznamuje.

	Dr. Dědek je poměrně uzavřené povahy, není známo, že s někým udržuje skutečně úzké kontakty nebo dokonce přátelství. Na občasné srazy spolužáků z libereckého gymnázia ani vysoké školy nechodí. S bývalými kolegy z předchozích zaměstnání se nestýká. Kromě literatury a výtvarného umění nemá žádné zvláštní koníčky. Sportům se nevěnuje, na rodinnou chalupu už léta nejezdí. Je velice spolehlivý, pečlivý, až akurátní.

	Dočetl jsem a tázavě se na Wasermana podíval. „Co s tím?“

	„Co tomu pánovi říkáš?“

	„Nudný patron,“ zažíval jsem. „Dovolenou, ba dokonce ani pouhý večírek bych s ním trávit nechtěl. Co s ním máš společného?“

	„V podstatě nic. Jak říkáš, je to nudný patron. Má jednu výhodu. Před dvěma týdny i se svojí milenkou zmizel. Naprosto záhadně, vypadá to, jako kdyby se doslova vypařil.“

	„Možná jel na dovolenou nebo na tajný výlet. Pamatuješ se jistě na pionýráky: vždycky se aspoň jednou pořádal tajný výlet.“

	Tomáš neodpověděl hned. Prošel se po pokoji a zastavil se před knihovnou, aby zasunul jednu knihu, která trochu vyčnívala z řady. Vida, to bych do něj neřekl, že je takový puntičkář. Já si taky potrpím na pořádek. Knihy mám uspořádané tak, abych po titulu, který hledám, mohl sáhnout třebas poslepu. Bordel na psacím stole nesnáším. Waserman je zřejmě stejný.

	„Auto stojí na parkovišti před jeho kanceláří,“ řekl tiše. „V příruční pokladně měl tisíc eur a jedenáct tisíc korun. Divný tajný výlet, nemyslíš?“

	„Pche,“ udělal jsem. „Co ty víš, kolik tam měl předtím a kolik si vybral ze špárkasy? V době peněžních karet a kreditek s sebou lepší lidé netahají hotovost.“

	„Máš pravdu. Tohle by mohlo být vysvětlení. Ale jednu věc nikdo, kdo někam odjíždí, zapomenout nemůže. Doklady. Občanku, řidičák a pas.“

	„Poslyš, jak tohle všechno víš?“

	Mávl rukou a cosi zamumlal. Přiložil jsem ruku k uchu. „Neslyším.“

	„Povídám, že to není důležité. Podstatné je, že pan Dědek zmizel. Nevíme proč. Možná měl ještě jiné doklady a před něčím prchá. Nikdo však neví před čím, protože jeho obchody byly stejně korektní jako on. Manželka ho nepronásledovala a není známo, že by se zatím chtěli rozvádět, že by ho mínila připravit o majetek. Prostě chybí motiv pro totální zmizení. Ovšem to, že spolu s ním se ze světa ztratila i jeho sekretářka, spíš nasvědčuje jejich smrti. Mohlo se stát cokoliv. Jeli jejím autem někam do přírody a stali se obětí nějakých vrahů. Ti pak jejich mrtvoly ukryli. Hledat dvě zakopaná těla, když se neví kde… Taky se mohli utopit při koupání. Auto sekretářky někdo ukradl a už je rozebrané na díly nebo prodané přes nějaký autobazar. Nevím. Možné je cokoliv. Pro nás je podstatná jedna skutečnost: ten pán se prostě nevyskytuje, a tak nám, přesněji tobě, může dobře posloužit.“

	„Jak?“ zeptal jsem se, i když mi začínalo být jasné, proč mi tohle všechno vypráví.

	„Jednoduše. Dostaneš jeho pas a budeš vystupovat jako doktor Dědek. Svoje auto necháš někde… vlastně ne, odvezeme ti ho do garáží, aby ti ho nějaký zlodějíček nečajznul.“

	Přivřel jsem oči. Znělo to docela lákavě. Sice mi připadalo, že je to maličko překombinované, jinak má ale Tomáš pravdu. Moje auto, jméno i podobu znají, a co já vím, co o mně všechno vědí. Můžou docela klidně hlídat hraniční přechody do Rakouska a do Německa, můžou tam mít svého člověka, který jim dá echo… i celníci a policie jsou jenom lidé a mnozí se nechají uplatit. Můžou mě odstavit, udělat důkladnou prohlídku pod záminkou, že jsem podezřelý z pašování drog, a zdržovat mě tak dlouho, dokud někdo nepřijede… Už začínám uvažovat jako Waserman, pomyslel jsem si znechuceně. To dělá ten strach. Má velké oči.

	V každém případě se budu cítit jistěji, když překročím hranice v cizím autě a pod cizím jménem.

	„Oukej,“ řekl jsem. „Má to jeden háček. Sice nevím, jak ten Dědek vypadá, ale určitě ne jako já. Stačí kouknout na pas a…“

	„To nech na nás,“ řekl lehkovážně. „Pohoda. Teď půjdeme do jídelny.“

	„Před chvílí jsme jedli. Nemám hlad.“

	„Nesvádím tě k obžerství, protože moje lednička je dimenzovaná pouze pro jednoho, případně pro dámu, která drží dietu. Potřebuji tě vyfotit na bílém pozadí. A v obýváku to nejde. Stěny jsou zavaleny nábytkem.“

	„Chceš můj snímek do památníku, anebo na parte?“ zavtipkoval jsem uboze, abych dal najevo, že mě ani v těžké hodince neopouští humor.

	„Do pasu a do řidičáku, nekňubo. Tak dělej, ať to máme z krku.“

	• • •

	Tomáš odešel, ještě než jsem vstal. Večer jsem mu dal techničák od mého auta a vysvětlil mu, kde ho mám zaparkované. Postarší červená Mazda 323 F. Má už nejlepší léta za sebou, motor za těch osm let, co je v provozu, má natočeno přes sto dvacet tisíc, ale v servisu mě ujišťují, že ještě osmdesát bez problémů zvládne. Nechci tady vystupovat jako reklamní agent mazdy, poctivě ale musím přiznat, že ty různé německé průzkumy spolehlivosti ji právem řadí na přední místo mezi desítkami značek. Kromě výměny výfuku, brzdových destiček a obložení a takových těch věcí, které tvoří pravidelnou údržbu každého automobilu včetně rolls-royce, jsem zatím žádný vážný problém neměl a nikdy mě nenechala ve štychu.

	Dal jsem Wasermanovi i klíče od domu a od bytu, aby mi přinesli tašku, co čeká v předsíni. Potřebuju si aspoň převlíknout spodní prádlo, jinak mi naskáčou pupínky.

	Oblékl jsem se a šel se do kuchyně nasnídat. Prý tam jsou ještě dvě vajíčka, půl krabice džusu a skrojek chleba. Musí mi to stačit.

	Stačilo. Umyl jsem po sobě ze zvyku nádobí, všiml si, že po Tomášovi také žádné nezbylo, a uvařil jsem si kávu. V lednici jsem našel smetanu. Napil jsem se, odnesl si kafáč do obýváku a zapálil si k tomu cigaretu. Waserman se měl vrátit někdy kolem jedenácté. Času jsem měl dost. Probral jsem jeho sbírku cédéček a rozhodl se, že mému duševnímu rozpoložení nejlépe odpovídají Brahmsovy Uherské tance. Jsou skotačivé a optimistické, plné života. To je přesně to, co mi schází.

	Zaposlouchal jsem se do té skvostné muziky, až mě probudilo bzučení telefonu. Sáhl jsem po mobilu, podíval se na displej, ale tam stálo Zakázáno, volající si nepřál prozrazovat svoji identitu ani číslo. Nejspíš Tomáš volá z nějakého tajného přístroje.

	„Slyším,“ řekl jsem.

	„Kde jsi včera byl? Sháněl jsem tě.“ Vida, Bělík se probral k životu.

	„Možná jsem večer vypnul mobil. Já se tě taky pokoušel dovolat, ale nikdo to nebral.“

	„Jo, měli jsme dlouhou poradu u šéfa. Ty věci, cos mi dal, hrajou. Potřebujeme se ale zkontaktovat s tím blbečkem, co ti to navykládal. Nezmiňoval ses taky o nějaký videokazetě?“

	„Tak zaprvé – s Krausem se už nezkontaktujete, protože je definitivně mimo příjem.“

	„Jak mimo příjem? Je snad v nějaký díře, kde není signál? Nebo chceš říct, že tenhle vohrndíra nemá debiláka?“

	„Jistěže má. Jenže je skutečně v místě, kde signál není. Aspoň není známo, že by se tam někdo někdy dovolal. Včera odpoledne nezvládl před Rozvadovem svůj motocykl a odebral se tam, odkud není návratu.“

	„A kruci!“ heknul Bělík. „To je fakt mrzutý. No co se dá dělat. V tom případě aspoň nemusíme mlžit nějakejma iniciálama a odprásknem to s plným jménem. Myslíš, že ho někdo sejmul?“

	„Jak to mohu vědět, hochu? Řekl jsem ti, kdy a kde se to stalo, tak rozjeď přes policajty pátrání po vlastní linii. Ať si čtenáři za devět korun počtou.“

	„Hej, hej, nezamlouvej to. Mluvili jsme o nějaký videonahrávce.“

	„To se ti zdálo, synku.“

	„Týý…,“ zasyčel Bělík. „Já pantátovi řek, že ji máš a že ji dneska donesu v zubech. Tak mě moc neser, jinak by se ti mohlo stát, že by ses taky něco hezkýho dočet o sobě, jasný?“

	„Nestraš,“ řekl jsem lhostejně. „Taková ventra bys snad nebyl, že ne?“

	„Ale jo. Byl. A ty bys na mým místě nejednal jinak. My tě nebudeme přímo jmenovat, neboj se. My jenom slovo od slova přetiskneme tu nahrávku a napíšem, že ji pořídil bývalý šéfredaktor Kurýru. Nebo tak nějak. Aby každýmu došlo, o koho kráčí. Tak co? Doneseš mi tu kazetu?“

	„Ne,“ řekl jsem. „Už ji nemám.“

	„Jak to?“

	„Prostě jsem ji dal někomu jinému.“

	„Ty hajzle, tys to střelil dvakrát?!“

	„Nech si ty nadávky,“ odsekl jsem. „Nikomu jsem nic nestřelil. Nebo jste mi snad za ten materiál zaplatili?“

	„To je jedno. Nic jsi nechtěl. Jenom jsem myslel, že tolik profesionální etiky v tobě zbylo, abys věděl, že takovýhle věci se nedělaj ani zadarmo!“

	„Neřvi,“ okřikl jsem ho. „A uklidni se. Novinám ani telce jsem to nedal. Stačí?“

	„Stejně bych tu kazetu potřeboval. Šéf ji chce vidět, chápeš? Dostáváš mě do blbý situace. Copak si už nepamatuješ, že šéfovo přání je pro mančaft rozkazem?“

	„Zaplaťpánbůh si už nic takového pamatovat nemusím,“ řekl jsem s opravdovou úlevou. „Prostě mu to musíš nějak vysvětlit.“

	„Sežere mě i s botama.“

	„Za to, žes dotáhnul sólokapra?“ podivil jsem se.

	„Ty ho neznáš,“ zamumlal. „Je to pěkná svině. Jo, abych nezapomněl. Kdo je ten Nachtigal, co po něm jdou?“

	„Takovej jeden. Ten tě nemusí zajímat.“

	„Proč? Udělal bych s ním rozhovor. Muž, který propadl smrti… nebo tak nějak.“ Zasmál se. Nejspíš mu to připadalo docela vtipné. Mně ne.

	„Víc nepotřebuješ?“ zeptal jsem se. „Mám nějakou práci.“

	„No, jak myslíš,“ řekl výhružně. „Kup si někdy noviny. Počteš si!“

	Nepočtu, ještě dnes už bude pan doktor Dědek daleko, v zemi, kde se váš šajsblat neprodává. Takže si můžeš psát, co tě napadne. Ale jestli napíšeš to, čím jsi mi vyhrožoval, budeš se možná divit ty. Požádám Wasermana, aby proti tobě a vašemu listu podnikl patřičné právní kroky. Určitě si něco vymyslí. Přinejmenším z toho udělá záměrné ohrožení na životě, policie mě bude hledat, zjistí, že jsem zmizel – stejně jako zmizel Dědek – a že v mém bytě zůstaly všechny mé doklady.

	Totiž – všechny ne. Jen pas. Občanku a řidičák budu mít deponované u Tomáše.

	A vůbec, řekl jsem si, proč si s tím vším dělám hlavu? Vrátím se, až se od Wasermana dozvím, že vzduch je čistý a nic mi už nehrozí. Na článek, který se mě možná bude týkat, už každý zapomene.

	Tomáš přišel asi o deset minut dřív a nesl moji tašku.

	„Auťák máš v garážích na Starostrašnický. Zaplatil jsem za tebe nájem na dva měsíce. To by mělo stačit. Pokud by se ti u moře zalíbilo, tak ti předplatím ještě jeden měsíc.“

	„Kolik jsem dlužnej?“ zeptal jsem se.

	„Dva tisíce sto,“ řekl a podal mi potvrzení. Dal jsem mu peníze a uložil stvrzenku do peněženky.

	„Klíčky, techničák, klíče od kvartýru…,“ podával mi jedno po druhém. „Schovej si to pečlivě, ať to někde nevytrousíš. Musel bys pak zůstat Dědkem až do smrti. Hele, neměl by sis vzít i občanku?“

	„Ne,“ řekl jsem a techničák od vozu jsem mu vrátil. „Když jdu do podzemí, tak u sebe nechci mít nic, co by mohlo vyvolat nepříjemný otázky… člověk nikdy neví, co všechno se může stát. Stačí, aby se mi někde udělalo blbě, odvezli mě do špitálu, svlíkli, vyndali věci z kapes a… ejhle! Ten pán má dokumenty na dvě různá jména! Kde k nim přišel? A proč?“

	Přikývl a podal mi pas a řidičský průkaz. Nebyly nové, takže nějaký moc šikovný odborník dokázal v původních Dědkových dokladech vyměnit fotografie. Kraťoučkým zástřihem vynikla má kulatá hlava a oplácanější tvářičky. „Vypadám jako Švejk,“ postěžoval jsem si. „Škoda že jsem neměl aspoň knír. Kdybych ho taky zholil, nepoznala by mě ani moje bejvalka.“

	„Není nutné věci přehánět, milý Petře,“ řekl Waserman. „V jednoduchosti je největší síla. Kdy chceš vyrazit?“

	„Tak asi…,“ podíval jsem se na hodinky. „Třeba hned.“

	„Ještě se na chvíli posaď. Kudy pojedeš a kam? Do Itálie?“

	„Nejspíš. Chvíli jsem uvažoval, že by nebylo od věci zaletět si někam do Řecka, na ostrovy. Třeba na Korfu nebo na Krétu. Nebo na Thasos, tam je taky hezky, ale…“

	„Ale to by znamenalo navštívit cestovní kancelář, počkat na nejbližší volný termín, udat tam své, totiž Dědkovo jméno, totéž provést na letišti, kde se pasy a jména na rozdíl od hraničních přechodů kontrolují… a taky bys tam byl maximálně dvě neděle…“

	„To by se dalo prodloužit. Ne, máš pravdu. Došel jsem ke stejnýmu závěru. Pojedu k makarónům. Nejspíš přes Rakousko. Tam znám cestu a vím asi tak, kde se zapíchnu. Do večera tam budu.“

	„Kde?“

	„Jmenuje se to Lignano. Sezóna a italský prázdniny ještě nevypukly, tak tam určitě najdu nějaký bydlení. V nejhorším zajedu kousek dál, do nějaký vesnice, která není přímo u moře. Tam jsou volný pokoje vždycky. A lacinější než v letoviscích.“

	„Jak je to do toho Lignana daleko?“

	„Asi sedm set padesát kilometrů. Ještě před Benátkama. Nějakých osm devět hodin jízdy i s čekáním na hranici. Je to docela hezký, klidný městečko. Samý park, zeleň, havaj. Nikdo se o tebe nestará, nikdo se tě na nic nevyptává.“

	„Byl bych rád, kdyby ses mi ozval, až tam dojedeš. A řekl mi, kde bydlíš.“

	Udiveně jsem se na něj podíval. „K čemu ti to bude dobrý?“

	„Pravděpodobně k ničemu, ale cítím za tebe jistou odpovědnost, chápeš?“

	Moc jsem nechápal, protože odpovědnost můžete cítit za dítě hrající si u vody, ale ne za dospělého člověka, notabene stovky kilometrů vzdáleného. Přít jsem se s ním ale nechtěl. Koneckonců dostal mě z nejhoršího srabu. Měl jsem sto chutí zeptat se ho, kdo provedl ta kouzla s Dědkovými doklady, ale věděl jsem, že by mi to stejně neprozradil. Kdo se moc ptá, moc se dozví, a to občas není zdravé. Nevědomost hříchu nečiní. Sice jsem se zcela jistě dopustil nějakého trestného činu, zřejmě spoluúčasti při padělání veřejné listiny, a to jako člen organizované skupiny, za což je větší pálka, a navíc budu neoprávněně používat cizí věc, to jest Dědkův automobil, ale utěšoval jsem se, že když v tom jako hlavní organizátor jede Tomáš Waserman, ví, co činí, a nemůže se mi nic stát. Jistě by to dokázal vysvětlit jako jednání ve stavu krajní nouze nebo tak nějak.

	„Tak jo. Večer ti cinknu. Měl bych už jít. Na mapě to moc daleko nevypadá, ale sedm set padesát kilometrů nonstop za volantem dá jednomu zabrat.“

	„Dělej každé tři hodiny přestávku. Projdi se, zacvič si, dej si čouda…“

	„Neraď,“ odbyl jsem ho. „Myslíš, že jedu takovou štreku prvně v životě?“

	Vstal jsem a vzal si svoji tašku. „Tak zatím díky, Tomáši. Omlouvám se, že jsem ti přidělal starosti, ale já byl fakticky úplně daun.“

	„Neomlouvej se. Rád jsem ti pomohl. Člověk vždycky rád píchne kamarádovi, když lítá v maléru. Auto stojí tady na rohu za autosalonem. Je to stříbrný toledo, tédéíčko, sto deset bujných koní. Když natankuješ před Dvořištěm plnou, dojedeš v pohodě až do toho Lignana. Mimochodem,“ řekl, když jsem už bral za kliku. „Něco sis tu zapomněl.“

	„Já? Zapomněl?“ zeptal jsem se zmateně.

	Tomáš mi podal obálku. „Peníze, ne?“ Podíval jsem se dovnitř. Tisíc eur, jedna pětitisícovka a tři dvoutisícikoruny české měny.

	„Ne!“ Měl jsem pocit, že mě obálka pálí v ruce. „To ne, Tomáši, to bych si připadal jako zloděj. Stačí, že si beru jeho auto, už i z toho mám nepříjemný pocit.“

	„Ach, ty jsi úzkostlivý, človíčku. Jen ber. Jak víš, že to jsou Dědkovy peníze?“

	„Jak… povídals přece, že měl v pokladničce tisíc…“

	„Jistě. Ale jak víš, že to jsou jeho peníze? Co když jsou moje, nebo někoho jiného, a my ti je pouze půjčujeme?“

	„Za co?“

	„Třeba za to, že jsi z Krause dostal velice zajímavé informace. Takže ber, dokud dávají. Mimochodem… nechci tě zdržovat, ale docela by mě to zajímalo, jak to dopadlo v těch novinách?“

	„Skočili po tom. Jenom…,“ stručně jsem mu přerecitoval Bělíkovy výhrůžky.

	Tomáš mávl rukou. „Nedělej si s tím hlavu. Promyslíme to a případně si pohovoříme s panem šéfredaktorem. Slyšel jsem, že za jistých okolností je docela vstřícný člověk. Tak – šťastnou cestu, Petře.“

	

	

	

	8. V Dvořišti jsem byl za necelé tři hodiny. Nezdálo se, že by mě někdo cestou sledoval: občas jsem jel pomaleji, v koloně, občas jsem vozy před sebou předjížděl, žádné auto se za mnou nedrželo. Toledo bylo svižnější nežli moje mazdička. Diesel už dávno není pomalý rachtající traktor. Sto deset koní je nadupaný motor, jehož kvality poznáte právě při předjíždění. Akceleruje jak ďábel a nepochybuju, že kdybych jel přes Německo, dvě stě bych z něj na dálnici vytáhnul. Samozřejmě bych zaplatil daň v podobě vysoké spotřeby: takhle jsem jel téměř podle předpisů a palubní počítač mi hlásil, že mám průměrnou spotřebu pod pět litrů. Tomáš měl pravdu, na jedno natankování se dá dojet skoro na konec světa – nebo aspoň tisíc kilometrů.

	Zatímco jsem čekal, až mě na hranicích odbaví, podíval jsem se do odkládací skříňky v palubní desce. Podle ní často poznáte, co je majitel auta zač. Někdo v ní má bordel jako v tanku, zmuchlaný posmrkaný kapesník, špinavé ubrousky od svačiny staré dva měsíce, kazety volně ložené bez pouzdra, účtenky od pumpy i z motorestu… prostě binec. Dědek měl pořádek, přesně jak jsem předpokládal. Čtyři audiokazety, další tři ležely v přihrádce pod rádiem ve středovém panelu, krabičku s pojistkami a žárovičkami, načatý balíček papírových kapesníčků. Vybočovala pouze rtěnka, kterou si tam zapomněla jeho sekretářka a milenka. Sedačky byly čisté a palubní deska vypadala, jako by ji utíral přinejmenším každý týden. Gumové koberečky musel vyklepávat po každé jízdě – anebo se do auta přezouval. Znám takové lidi…

	„Jo jo, opravdu pořádkumilovný, systematický člověk,“ řekl jsem si. „A přesto se vytratil jak pouštní duch.“

	Kontrola proběhla bez zádrhelů. Naši se zběžně podívali do pasu, Rakušan byl maličko zvědavější a v notebooku si zkontroloval, jestli náhodou nemám zakázaný vstup do Evropské unie. Když zjistil, že nemám žádný škraloup, a když jsem prohlásil, že nevezu nic k proclení, zvedla se závora a já byl v Rakousku. Pomaličku, protože rakouští policajti jsou na řidiče psi, zvláště na cizáky z Česka, ti jejich mají disciplínu v krvi a doma jezdí podle předpisů, jsem ujížděl po okresní silnici spořádanými a útulnými vesničkami, kolem lesů a polí, bliknutím jsem pozdravil autosalon Mazdy, projel jsem Freistadtem, a když jsem se konečně dostal na dálnici, šlápl jsem na plyn. Teď už mě čekala dálnice až do Lignana, se stejnými uzavírkami jako v Česku, tam kde se autostráda opravovala, to znamená co chvíli, čekaly mě Alpy a tunely, mohl bych se – kdybych neřídil – kochat krajinou a slibovat si jako pokaždé, že si jednou udělám čas, zastavím se v nějaké vesničce, přespím v zájezdním hostinci a aspoň dva dny budu vychutnávat tu krásu a romantiku kolem. Ne snad že bych se chtěl jak kamzík šplhat po horách: i zdola je na ně hezký pohled. Nemusím mít všechno. Jenže nikdy mi to zatím nevyšlo. Dnes jsem čas měl, nepospíchám, jestli do Itálie přijedu až zítra nebo dokonce pozítří, svět se nezboří. Kolem mne běžela krajina a vesničky a osamělé domky v úbočích se ztrácely v nedohlednu. „Stejně se tu nevyznám, nevím kudy a kam zajet. Někdy příště,“ řekl jsem si jako obyčejně.

	Po čtyřech hodinách jsem na odpočívadle zastavil. Měl bych sníst připravenou housku. Rozbalil jsem ji a zjistil, že na ni nemám chuť. Že mám hlad na něco teplého. Tak jsem si dal v bufetu hustou hrachovou polévku se slaninou, za kterou jsem zaplatil jako za slušné menu v pražské hospodě, a maně jsem při tom přemýšlel, z čeho budeme žít, až nás vezmou do Evropské unie a zavedeme euro. Asi se budeme pást. Možná se zvednou platy, když nám na to někdo dá.

	Dost. Je to moje starost? Není. Pokud tohle přežiju a moje firmička bude prosperovat tak, jak prosperuje, vydejchám i Unii a euro.

	Na italských hranicích si mě nikdo nevšímal, jenom jsem musel chvíli stát u turniketu, abych zaplatil za dálnici. Tenhle systém, který funguje i ve Francii, je spravedlivější a lepší než naše dálniční známky. Platíš, jen když dálnici použiješ. A platíš tolik, kolik kilometrů po ní ujedeš.

	Ovšem nejlíp to funguje v Německu. Tam je prostě dálnice zadarmo. Zatím. Obávám se, že jim to taky skončí, že to stát neutáhne.

	Tohle všechno (a fůra jiných hloupostí) mi táhlo hlavou, protože ani za volantem se mozek nedá úplně vypnout a je lepší myslet na blbosti než si ho škrábat depresivními nesmysly, se kterými stejně nemůžu nic dělat. Pořád si říkám, netrap se záležitostmi, které beztak nemůžeš v tuhle chvíli ovlivnit, nezadělávej si na infarkt nebo žaludeční vředy, ale jako kdybych hrách na stěnu házel. Musel bych být bezstarostný primitiv, abych měl čistou hlavu. Jako cikán, který žije jen přítomností a pojem budoucnost je mimo jeho chápání.

	Já v dimenzích zítřka uvažuju. Dokonce uvažuju i v krátkodobém horizontu. Například pohled na hodinky mi jasně naznačuje, že v osm večer budu těžko hledat nějakou ubytovací cestovní kancelář. Kdyby byla plná sezóna, tak bych snad měl šanci, jenže je teprve začátek června a Italové nejsou tak pracovití, aby zbytečně vysedávali v kanceláři, když můžou daleko pohodlněji vysedávat v nějaké tratorii. Navíc nevím, kde příslušná lagenzia sídlí. Spát na pláži se mi nechtělo, protože v noci je ještě zima, a kromě toho jsou lignanské pláže obehnány vysokou zdí, přímo valem, jehož brány se na noc zamykají, a v autě je to nepohodlné.

	Tak jsem z autostrády, která vedla vyschlou, napohled poněkud nehostinnou krajinou, připomínající maďarskou pustu, před Lignanem odbočil doprava na okresku, která by si s našimi okresními silnicemi mohla podat ruku, a zastavil jsem ve vesnici s poetickým názvem Gorgo. Na návsi byla patrová taverna a patron, který lámal angličtinu jako já němčinu, nakonec přiznal, že volný pokoj má. Auto jsem zavezl do dvora, tašku odnesl do pokoje, zařízeného jednou starou skříní na šaty, rozviklaným jídelním stolem a nočním stolkem. Postel vypadala, že ji předevčírem koupili ve špitále, kde se prováděla obměna sto let starého vybavení. Ale povlečení bylo čisté. Sprcha a WC se nacházely na chodbě. Byl tu klid a zdálo se, že kromě mne tady jiného hosta nemají.

	Sešel jsem dolů. V hospodě to vonělo, ale ta vůně se nelinula z kuchyně. Otevřenými dveřmi jsem vyhlédl na zahradu. Kousek ode dveří byl veliký krytý gril s rožněm, na kterém se otáčely dva kusy masa, vypadající jako skopové kýty. Cítil jsem česnek, tymián, možná oregano a ještě nějaká koření. Kuchař v docela čisté bílé zástěře právě maso pajcoval mašlovačkou. Tuk se škvířil a prskal, odkapával na řeřavé uhlí, kde tiše explodoval. Maso bylo na povrchu zlatě bronzové, i zpovzdáli jsem viděl tu krásnou chřupavou kůžičku.

	„…carne alla spiedo,“ ozvalo se za mnou. Otočil jsem se. Patron se smál a ukazoval na maso. Olizoval se při tom a moje chuťové buňky začaly produkovat sliny v tak zvýšeném množství, že jsem si musel utřít bradu.

	„Fra unora,“ řekl hostinský. „Unora,“ opakoval a zvedl jeden prst.

	„Aha. Hour,“ řekl jsem. Unora je zřejmě jedna hodina. Za hodinku bude bašta hotová. Hostinský mě chytil za rukáv a vedl mě ke stolu.

	„Il tedesco?“ zeptal se, když donesl karafu s červeným domácím vínem a dvě skleničky. Tu druhou samozřejmě pro sebe. Připadlo mi to docela chytré – nemyslím tím, že by chtěl pít na můj účet, prostě tak dával najevo, že jeho víno je dobré. I on se ho rád napije. Znám vinárníky, spíše putykáře, kteří by to, co hostům čepují, nepolkli ani náhodou. Pro sebe si nalévají z vlastních lahví víno, které má dodavatel jen pro svoji potřebu. On by taky ty zasířené bolehlavy nepil.

	„Tedesco? No. Čeko.“

	„Á… il ceco! Bene, bene.“

	Odběhl a vrátil se s maličkým skleněným džbánečkem, asi tak na jeden a půl, dvě deci. Nalil z něj bezbarvou tekutinu a přivoněl k ní. Spokojeně přikývl, ukázal na mne a vykřikl: „Il ceco!“

	Pět dědků, kteří seděli u stolku vedle dveří, aby měli výhled na náves, spokojeně pokývalo hlavou a začali brebentit. Nerozuměl jsem, jen jsem pochopil, že turisté z Německa nejsou právě nejoblíbenější. V Lignanu jsou vítáni a trpěni, protože tvoří většinu zahraničních návštěvníků a přinášejí penízky. V téhle vesnici z turistického ruchu nežijí, tak se nemusejí přetvařovat.

	Taky jsem přivoněl ke své skleničce a ucítil jsem ovocný destilát.

	„Grappa,“ řekl jsem.

	„Si, si, grappa.“ Hostinský něco brebentil, já přikyvoval a v žaludku mi po té vínovici kručelo hlady. V jednu chvíli tak silně, že to patron uslyšel. Spráskl ruce a pronesl něco, co jsem si i bez slovníku dokázal přeložit. „Máš hlad? Proč něco neřekneš?“

	Dostal jsem na talíř kus sýra a plátek šunky. Ve skleněné vitríně, aby na ni nemohly mouchy, měl celou kýtu. Dlouhým nožem dranžírovákem z ní obratně uřízl plátek, dvouzubou vidličkou ho položil na talíř, přidal k tomu plátek tvrdého sýra a donesl mi to. „Buon appetito.“ Tohle mi překládat nemusel. Nechal mě v klidu jíst a popíjet, šunka byla šťavnatá a sýr vyzrálý a víno klouzalo do krku úplně samo. Najednou jsem zapomněl na všechny svoje chmury, maléry, na které jsem si zadělal, najednou mi připadlo, že se mi všechno jen zdálo: Kousalová, Legus, Kraus, pistolníci v autě před domem. I ten Tomáš jako kdyby byl jen mlhavou vzpomínkou z tíživého divokého snu. Natáhl jsem si nohy, chtěl jsem si zapálit cigaretu, ale přišlo mi skoro svatokrádežné kazit si ty prosté pochoutky smradlavým kouřem.

	Začichal jsem: vůně ze zahrady byla tak hutná, že by se dala krájet a polykat. Zvenčí se ozvalo temné hučení motoru a za chvíli další. Vykouknul jsem ze dveří. Kolem taverny stály čtyři náklaďáky. Řidiči se posadili k podlouhlému stolu, dostali společně dvě karafy červeného a džbán studené vody. Míchali si střik, tady se – aspoň pokud jde o domácí – na nějaké to promile alkoholu nekouká, bez vína se přece nedá žít. Povídali si stejně hlučně jako Němci, překřikovali se a hlasitě smáli, ale nebyl to hrdelní teutonský ryk. Zpěvavá italština se mi vždycky líbila a litoval jsem, že Dantův jazyk se už asi nikdy nedokážu naučit. Jedině kdybych tu byl dost dlouho – kdybych se vykašlal na celé Lignano, které stejně není ničím jiným než umělým kosmopolitním letoviskem bez identity. Je tam hezky a čisto, jenže mně všechna letoviska, která žijí jen turistikou a kam Italové ráno dojíždějí za prací a večer se vracejí do svých vesniček, připomínají mekáče. Bez chuti a bez zápachu. S jednotným jídelníčkem pro všechny restaurace, se stejnými obchody se suvenýry a plážovými potřebami. Projel jsem řadu takových letovisek v řadě zemí a vždycky jsem měl pocit, že kdyby nápisy v místním jazyku zaměnili za anglické, nepoznám, jestli jsem v Itálii, ve Španělsku nebo v Řecku.

	V téhle venkovské hospůdce se ale zmýlit nemohu: tohle je nefalšovaná Itálie.

	Do lokálu nahlédl kuchař a něco vykřikl. Šoféři vyskočili, jako kdyby byli na pružinu, a hnali se na zahradu. Já za nimi.

	Kuchař nám rozdal talíře a pak z té nejpropečenější kýty okrajoval pláty masa. Když mi dával třetí, ukázal jsem, že mi to stačí. Zavrtěl hlavou, asi si myslel, že jsem nějaký nemocný.

	Na dlouhém stole už stály dvě mísy se zeleninovým salátem a ošatka s pečivem. Ochutnal jsem skopové a blahem jsem přivřel oči. Žádné Lignano! Tady zůstanu! K moři je to autem pár kilometrů, dopoledne se vždycky pojedu vykoupat, na oběd se vrátím a budu se tady vyvalovat. Popíjet víno, grappu, campari con soda, jíst božskou šunku a maso na grilu…

	Uvědomil jsem si, že mládenec vedle mne mi už chvíli něco vykládá. Usmál jsem se a lámaně mu vysvětlil, že neumím italsky.

	„Ceco,“ řekl hostinský, který seděl proti nám a taky si cpal teřich.

	„Sprechen Sie Deutsch?“ zeptal se Ital.

	„No, english?“

	Anglicky hovořil téměř plynně. Byl z jihu, jmenoval se Paolo a vystudoval střední školu. Po maturitě chtěl na vejšku, na ekonomii, ale rodina neměla peníze. Má tři sestry, a aby se mohly vdát, potřebují věno. Celá rodina vydělává na věna. Jenže sehnat slušně placenou práci, ba dokonce vůbec nějakou práci, je v chudé jižní Itálii víc než obtížné. O čerstvé maturanty, kteří v podstatě ještě nic neumějí, nikdo nemá zájem. Tak byl rád, že mu vzdálený příbuzný, který má tady na severu speditérskou firmu, nabídl místo řidiče.

	„Jsi z Prahy?“ zeptal se. Přikývl jsem.

	„Byl jsem v Praze několikrát. Vozím tam zboží do jedné italské prodejny nábytku. Praha je moc hezká. Pivo… pilsner!“ zakoulel očima a olízl se. „A české dívky… české dívky moc krásné. Italky jsou moc snědé a nemají hezký nohy. Češky jsou blondýny a super!“

	„Italové jsou v Čechách v kurzu, viď?“ řekl jsem.

	Samolibě se usmál. „To víš, máme dobrou pověst, pokud jde o milování. Jenomže české dívky si myslí, že každý Ital má plné kapsy peněz,“ dodal smutně. „Ani nemůžu prozradit, že jsem jenom obyčejný šofér. Každá si myslí, že mám aspoň dva hotely.“

	„A ty jim to nevyvracíš, že ne?“

	„Nejsem hloupý. Když tomu chtějí věřit a dělá jim to dobře…,“ pokrčil rameny a přimhouřil jedno oko. „Ženy jsou hloupé a důvěřivé. To je naše štěstí.“

	„Tak si nějakou Češku vem.“

	„Ó, to nejde!“ Pokřižoval se. „Mamma by mi to nedovolila. A babička by mě nejspíš podřízla. To víš, u nás o tomhle rozhoduje maminka s babičkou. Mám tam u nás dole děvče. Snoubenku. Až vydělám dost peněz, abych si mohl pořídit slušný byt, vezmeme se.“

	„A vrátíš se s ní domů na jih…,“ řekl jsem.

	Zavrtěl hlavou. „Ne,“ řekl rozhodně. „Chci žít tady. U nás je krásně, ale moc velká bída. A zaostalost,“ dodal tiše a podíval se, jestli nás jeho kamarádi neposlouchají.

	„Mafie?“ zamumlal jsem.

	„Taky. Ta už je i tady, naštěstí nemá takovou moc. Jinak bych musel platit a platit…,“ mávl rukou.

	Patron donesl kávu, já dostal koflíček presa taky. Nevím jak kdo, ale já se po tomhle kafi, černém a silném a sladkém jako hřích, můžu utlouct. V Praze jsou asi dvě nebo tři kavárničky, kde se dá dostat skutečně dobré italské espreso. V Itálii ho mají všude.

	Jen se z těch makarónů nepodělej, okřikl jsem se v duchu. Máš oči oslněný, protože jsi tu pár hodin. Kdybys tady žil a pracoval jako ten Paolo, možná by ses na tu kouzelnou Itálii díval trochu jinak. Je to báječné, válet se na pláži a pak si zajít do kavárničky na drink, nasávat vůni moře a dívat se po holkách. Ale podívej se taky někdy po těch lidech, co tě od rána do noci obsluhují. Víte, jak se u moře pozná domorodec? Není opálený. Nemá na opalování čas.

	Popřál jsem Paolovi šťastnou cestu. Jel z Říma a pokračoval do Rakouska. Vyloží, naloží a tak pořád dokola. Cestování je krásné, pokud se tím neživíte. Stovky kilometrů za volantem den co den – to žádná romantika není.

	Ukázal jsem, že zaplatím. Bylo mi jasné, že ve venkovské hospůdce jsou trochu nižší ceny nežli u Maxima v Paříži, ale osm euro za tu žranici mi připadlo přece jenom trochu málo. Chtěl jsem dát hostinskému aspoň tuzér, nevzal si ho, vrátil mi drobné do posledního centu.

	Ukázal jsem prstem ke stropu, že zaplatím za pokoj. Zavrtěl hlavou.

	„Domani,“ řekl. Takže domani znamená zítra. Uvidíme. Ráno je moudřejší večera.

	• • •

	Až když jsem se po vysprchování svlékal, napadlo mě podívat se na mobil. Měl jsem tam esemesku, asi jsem dole krátké pípnutí přeslechl.

	Byla stručná. Zijes? Tomas.

	Chtěl jsem mu stejně stručně odpovědět, že nežiju, nakonec jsem mu zavolal.

	„To se nemůžeš ozvat?“ řekl trochu vyčítavě. Zpovzdáli jsem slyšel hudbu a smích. Asi si užíval někde ve vinárně. Možná měl zábavnější společnost než já, ale pokud jde o kulinářské požitky, kterým někdy dává přednost i před krasavicemi, měl jsem před ním náskok aspoň jednoho kola. „Já už měl obavy, jestli se ti něco nestalo.“

	„Co by se mělo stát?“ řekl jsem lehkovážně. „Dával jsem pozor, jestli mě někdo neklihuje, ale všechno bylo v pohodě. Jel jsem dost pomalu, takže jsem teprve před chvílí dorazil, dal si véču a právě jsem se ti chystal brnknout.“

	„Cos měl?“ zeptal se s neskrývaným zájmem.

	„Nejdřív na předkrm plátek domácí šunky a latarii, to je takovej tvrdej sejra.“

	„Nemusíš mě poučovat,“ řekl netrpělivě. „Je to nošení dříví do lesa. Zvlášť od tebe. Co dál?“

	„Domácí červené víno, jako aperitiv grappu a pak nastala ta pravá rudolfínská doba, kamaráde. Na zahradě rožnili na dřevěným uhlí skopové kýty. Kuchař okrajoval a naložil ti na talíř, kolik jsi snědl. Tady se porce na deka nepočítají. K tomu míchaný salát… chlebem jsem si jenom utíral prsty a pysky. A zase víno, víno, víno. Nakonec ještě grappu a samozřejmě maličký preso. Abych ti řekl pravdu, jsem takovej spokojenej.“

	„Šmejde,“ zamumlal Waserman.

	„Povídals něco?“

	„Ne. Jenom přemýšlím, kde se vzala v nějakém turistickém městečku takováhle hospůdka. Pokud si maně vzpomínám na své návštěvy slunné Itálie, je tento způsob prostého, leč chutného domácího stravování výsadou spíše ještě nezkaženého venkova.“

	„Pravdu díš,“ řekl jsem. „Zapíchnul jsem to v takový díře… vesnička jak malovaná jménem Gorgo. Nebo tak nějak. Uvědomil jsem si, že žádný bydlení nemám v Lignanu objednaný a že už se smráká a že bych neměl kde spát. Teď právě uvažuju, že se zatím na Lignano vykašlu a pár dnů zůstanu tady.“

	„Kde bydlíš?“ zeptal se Tomáš.

	„Bože, ty o mne máš ale starost! Ani nevím, jak se ta hospoda jmenuje. Je to oblíbená výkrmna šoférů náklaďáků. Prostě na návsi je domeček plný koleček a za domečkem zahrádka, kde se pečou hovádka a…“

	„Dobrý, vidím, že ti otrnulo. Až se přemístíš do Lignana, dej mi vědět.“

	„Proč?“ zeptal jsem se, ale spojení se už přerušilo.

	Venku se setmělo, na nebi svítily hvězdy, které neznám, protože v Praze moc hvězd nevidíte, ale poznal jsem Velký vůz. A měsíc. Posadil jsem se k oknu, hostinský mi s sebou dal půl lahve vína, abych v noci netrpěl žízní, zapálil jsem si cigaretu a bahnil jsem si. Bez lítosti a soucitu jsem vzpomínal na Kousalku, na její zoufalé pokusy vyhnout se placení a předhodit Legusu místo peněz mne, vzpomínal jsem na Bělíka, ženoucího se po stopě mně neznámého generála, který ještě netuší, že mu ten kšeft, za který ani nedostal zaplaceno podle dohody, pořádně zhořkne. A vzpomněl jsem si i na Krause, tuhého jak prkno někde v chladicím boxu v pitevně.

	A hlavně jsem myslel na neznámého doktora Dědka. Kde je? Co se s ním stalo? Jaký vlastně byl? I člověk, který žije jako podle jízdního řádu, má nějaký vlastní svět. Touhy, starosti, lásky a nenávisti. Lásku měl, onu sekretářku. Její fotografii jsem neviděl, netušil jsem, jestli je blondýnka nebo černovláska, jestli nosí brýle, je štíhlá nebo trošku macatější. Ani její jméno jsem neznal.

	No a co, pokrčil jsem při své samomluvě rameny. Ať se jmenuje, jak jmenuje, ať vypadá, jak vypadá, nemusí mě to zajímat. Nikdy jsem ji neviděl a nikdy ji neuvidím.

	Dopil jsem, dokouřil a zalezl do postele. Trochu vrzala a měla moc měkkou matraci. Ráno mě budou bolet záda, blesklo mi hlavou, ale pak už jsem spal.

	• • •

	V osm ráno mě probudilo slunce a pekelný hlad. Odněkud zněly hlasy, smích a řev ptáků. Kdákaly slepice a občas se ozval kohout. Z dálky jsem slyšel protivné bečení berana a mekání ovcí. Nenechte si namlouvat, že na venkově je na rozdíl od Prahy klid. Když vás nebudí řinčící tramvaje, nenechává vás spát bučení krav.

	Oholil jsem se a šel dolů. Hospoda už měla otevřeno, venku sedělo několik hostů v pracovním a popíjelo kávu. Taky jsem se posadil a postarší žena, zřejmě majitelova manželka, mi bez ptaní donesla kávu, smetanu, která vypadala jako domácí, mističku s máslem a džemem vonícím malinami, a něco, co vypadalo jako francouzské croissanty. Měly makovooříškovou náplň a snědl jsem tři.

	Objednal jsem si ještě jednu kávu a líně se díval na náves. Občas kolem projelo auto nebo dědek na prskoletu, babka na kole, dvě maminky s kočárky se postavily uprostřed ulice a povídaly si vysokými uječenými hlasy, pomalu kolem prošel místní farář v černém obleku s kolárkem. Boží klid. Pohoda. Čas se líně vlekl, až se zdálo, že si taky řekl „maňána“ a udělal si jako já pohodlí.

	Mám, nemám… potřeboval bych kopretinu, abych se dokázal rozhodnout, jestli zůstat, jít dopoledne na vycházku, pak si dát aperitiv, chutný domácí oběd, udělat si siestu, kvečeru sejít dolů na víno a čekat, jestli se opět bude grilovat nebo rožnit…

	Dost! Najednou jsem z té euforie vystřízlivěl. Za dva dny se začnu kousat nudou, nic se tu neděje a dít nebude, budu pořád čumět na tytéž ksichty a domlouvat se o trivialitách několika univerzálními slovíčky a rukama, za týden se zblázním nebo se dám na chlast. Ne, na takový život nejsem zvyklý. Potřebuju vzruch, potřebuju se aspoň dívat, jak život žije a kypí. Vždycky jsem byl aktivní a už mě těžko někdo předělá.

	Zamával jsem na hostinskou a vytáhl peníze.

	„Breakfast e camera,“ řekl jsem mezinárodně. Přikývla a podala mi účtenku. Měla ji připravenou. Stálo to pár supů: nocleh tři eura, snídaně dva. Nechal jsem na stole šest zlaťáků a šel si nahoru pro tašku. Už na chodbě jsem slyšel, že mi zvoní mobil, který jsem nechal v pokoji.

	„Slyším,“ ohlásil jsem se.

	„Kousalová,“ ozval se protivný hlas. „Kde vězíte, člověče? Volám vás potřetí a vy vůbec neberete mobil.“

	„Proč bych ho měl brát? Koupal jsem se,“ zalhal jsem. Mám ji vypnout? I co, je daleko, ať mi sdělí cokoliv, ohrozit mě to nemůže. Jedině pobavit a podpořit trávení.

	„Musím se s vámi okamžitě sejít!“

	„Nemám chuť ani náladu. Předevčírem jsme spolu dohovořili. Trhněte si nohou, dámo.“

	„Co si to dovolujete, jak to se mnou mluvíte, vy… vy poskoku jeden!“

	„Podívejte se, paní Kousalová, já vím, že jsem na prodej. Je to moje zaměstnání. Ale ne pro každého. Pro vás rozhodně ne! Sbohem. Už mě neobtěžujte!“

	Představil jsem si, jak se vzteká, jak řádí, ječí, kope kolem sebe, a kdyby měla koho, určitě by i škrábala. „Je to kráva stará, nedojená,“ oznámil jsem čtyřem stěnám. Souhlasily se mnou, protože kdo mlčí, souhlasí. Už jsem se chtěl definitivně sebrat, když mě napadlo, že bych si měl spočítat hotovost, abych věděl, jak na tom jsem. Včera jsem si v Dvořišti ve směnárně vyměnil koruny za eura, nechal jsem si pro strýčka Příhodu jen necelé tři tisíce. Otevřel jsem peněženku a rozložil hotovost na stole. Více než dva tisíce tři sta eur. Peněz jako želez. Sice budu muset natankovat – už když jsem do Gorga přijížděl, všiml jsem si pumpy, kde měli naftu o dost lacinější než na dálnici – ale i když vezmu plnou nádrž, nebude mě to stát víc než pár desítek euro, protože z Dvořiště jsem spotřeboval jen necelých třicet litrů, toledo je opravdu úsporné.

	Dva tisíce tři sta euro je hodně peněz pro Čecha na dovolené, jinak to v západní Evropě samozřejmě představuje průměrný měsíční plat. Pro šetrného Čecha, který z toho nemusí platit daně ani nemocenské a zdravotní pojištění, je to suma, ze které se dá dva měsíce vyžít i v Itálii. Nejdražší zřejmě bude bydlení, ale kromě hotovosti mám ještě Visu a Eurocard. Nemám se čeho bát, ujistil jsem se a pak jsem definitivně tu příjemnou hospůdku opustil, abych se přemístil do Lignana.

	Vycouval jsem ze dvora a zase mi zvonil mobil. Nerad telefonuju za jízdy už proto, že to je zakázané a taky nebezpečné. Jednou jsem viděl člověka, právě stál na červenou na křižovatce, ten nejenom telefonoval, ale ještě si při tom četl noviny rozložené přes volant. Jak dokázal ještě řídit, je mi záhadou.

	Takže jsem zastavil a přijal hovor. Samozřejmě anonymní. To znamená, že číslo volajícího mi na displeji nenaskočilo.

	„Holá, holá,“ řekl jsem rozverně, „kdopak nám to volá?“

	„To je pan Rybář?“ ozval se mužský hlas.

	„Ne. Jeho komorník,“ odpověděl jsem nosovým hlasem. „Pán je právě na greenu, teď stojí na odpališti u páté jamky a… krásná rána, překrásná. Přál bych vám ji vidět,“ žvanil jsem. „Jakmile dohraje, půjde okopávat brambory. Přál jste si s ním hovořit?“

	„Pane Rybáři, shledávám váš humor poněkud nevhodným.“ Ten hlas jsem odněkud znal.

	„A co má být,“ odpověděl jsem už normálně. „Mně se líbí. Kdo jste, že mi chcete předpisovat, co mám říkat?“

	„Tady je doktor Lenek.“

	„Á, zdravím vás, doktore, člověče boží. Jak se po ránu vede?“ začal jsem se smát. Kousalka už stačila žalovat. „Už za sebou máte vyjížďku na koni? A co bažanti, ti se letos urodili, viďte?“

	„Pane, opakuji, že váš způsob humoru shledávám silně nepatřičným!“

	„Zdržujete mne,“ řekl jsem chladně. „Kdybyste mi řekl něco zábavného, budiž, ale peskovat mě… na to jsem už trochu starý. Co chcete?“

	„Abyste se ke mně dostavil. A to okamžitě, rozumíte?“

	„Polibte mi šos, pane doktore.“

	„Cože?! Co si to dovolujete, vy… vy nulo!“

	„Nemám nic proti tomu, abyste si zvyšoval sebevědomí. Činíte to na svůj účet. Ale myslím, že pro oba by bylo v takovém případě lacinější a výhodnější, když se budete dívat do zrcadla a opakovat si: jsem king, jsem king, jsem největší na světě.“

	„Vy si zahráváte, pane Rybář,“ řekl Lenek tiše. „Ošklivě si zahráváte. Věci jsou vážnější, než se domníváte.“

	„Já vím, někdo by mě rád poslal k ledu. Vaše klientka se o to zasloužila měrou nebývalou. Jenže vám to nevyšlo. Někdo vás kontaktoval, viďte?“

	„Na tom nezáleží. Obávám se, že jste se zachoval jako příslovečný slon v porcelánu. A teď ponesete následky.“

	„Ne,“ odpověděl jsem a snažil se, aby to znělo hodně lhostejně. „Následky ponese paní Kousalová za všechno, co mi vyvedla. Za všechny ty boudy, které na mne zkusila stavět, teď spadne do vlastní pasti. Vy jste s tou nahrávkou zkusil přimáčknout Legus ke zdi, a abyste měl lepší vyjednávací pozici, prozradil jste jim – jistěže po domluvě s vaší roztomilou klientkou – od koho jste tu kazetu dostal. Nejspíš jste jim ji i přehrál.“

	„Vážený pane…,“ začal Lenek.

	„Nepřerušujte mě. Nechci vám sahat do svědomí a omazávat vám o hubu, že je to právnicky neetické, ba přímo podraz, který by se advokátní komoře určitě nelíbil. Dlabu vás i celou advokátní komoru. Jenomže vy jste byli tak odporný hajzlíci, že jste si zaplaťpánbůh nevědomky podřízli větev sami pod sebou. Počítám, že zítra, pozítří, prostě ve velice krátkém čase zjistíte, o čem hovořím. A paní Kousalová si hrůzou načurá do kalhotek.“

	„Vy hulváte! Okamžitě se ke mně dostavte. Tyhle ordinérní drzosti si výří…“

	„Vlezte mi na záda. A vyřiďte v Legusu, že můžou pistolníky odvolat. Je to jenom ztráta času. Ostatně letadla jsou báječný vynález, nemyslíte?“

	„Co… jak to myslíte?“

	„Tak, že jsem momentálně na druhém konci světa, pane doktore. Buďte si zdráv.“

	Smál jsem se až do Lignana.

	• • •

	Na velké příjezdové křižovatce jsem odbočil z viale Europa do ulice, která se jmenovala via dei Pini a kde mělo být podle mapky turistické informační centrum. Mapa nelhala, příjemná dívka mě anglicky ujistila, že bydlení určitě seženu a že se mám vrátit na viale Europa číslo popisné 40, kde je ubytovací agentura. Ukázala mi to na mapě. Zjistil jsem, že to je až na druhém konci města, v Sabbiadoro. Lignano, kde dřív bývaly jen bažiny a kam Ernest Hemingway jezdíval lovit sluky, se skládá ze tří částí. Nejklidnější a nejluxusnější je vilová Riviera, uprostřed se nachází Pineta, také poklidné místo s méně luxusními vilkami a hotely uprostřed zahrad a s velkým parkem nesoucím jméno výše jmenovaného spisovatele. Na konci poloostrova mezi rozlehlou lagunou a Adriatickým mořem se nachází Sabbiadoro, zábavní čtvrť s bary, restauracemi, butiky, diskotékami a přístavem. Tam jsem zamířil, i když právě tam jsem bydlet nechtěl.

	Dali mi na výběr hotely a apartmány. Hotel jsem eliminoval už cestou, apartmány mi připadaly pohodlnější, komornější a klidnější. Měly jednu nevýhodu – cena byla kalkulovaná minimálně pro čtyři osoby. Takže by mi bydlení přišlo dráž než singl v hotelu.

	„Mně nejde ani tak o peníze jako spíš o klid,“ zalhal jsem slečně. Jmenovala se Gina, aspoň to měla napsané na jmenovce přišpendlené na bílé blůzce. Na rozdíl od kdysi slavného filmového idolu mužů na celém světě měla prsa jako korejská žena. O peníze mi šlo, dokonce téměř v první řadě.

	Možná by se našlo řešení. Otevřela katalog ubytovacích zařízení. „Tohle je taková apartmánová vilka. Ceny tam jsou nižší než v hotelu, protože chybí restaurace, ale zase tam je kuchyňský kout se sporákem a lednicí a máte tam soukromí.“

	Vilka byla jednopatrová, podle katalogu měla kapacitu čtyř oddělených apartmánů. K vilce patřila oplocená zahrada a stála deset minut od moře v Pinetě. Via della Capinera. Hned vedle Hemingwayova parku. Samoobsluha pět minut, pizzerie v hojném výběru. Řešení spočívalo v tom, že vilka zatím byla neobsazená a já dostal cosi jako zaváděcí či mimosezonní cenu.

	Zaplatil jsem na dva týdny dopředu s tím, že pokud si budu chtít pobyt prodloužit, nahlásím jim to s dvoudenním předstihem.

	Vila stála průčelím samozřejmě do ulice, v proluce bylo parkoviště pro čtyři auta. Můj přechodný útulek se skládal z obýváku s kuchyňkou v přízemí a ložnice s koupelnou a WC v patře, kam vedly strmé točité schody. Před obývacím pokojem s dvoukřídlými prosklenými dveřmi, chráněnými na noc a v době nepřítomnosti hosta dřevěnými žaluziemi, byla teráska vybíhající do zahrady.

	V kuchyňce jsem našel sporák, ledničku a malou kuchyňskou linku se základním nádobím: dva hrnce, pánev, talíře, skleničky, příbory, nůž na chleba, varná konvice.

	Na zahradě stál plastový stůl a čtyři křesílka, v komoře vedle kuchyňky byl složený slunečník a dokonce i síťová houpačka, která se dala upevnit mezi dvě pinie na zahradě.

	Vybalil jsem si a převlékl do šortek, protože se blížilo poledne a sluníčko už pěkně připalovalo, vzal jsem si sto zlatek a nějaké drobné, tašku a jel provést nejzákladnější úkon čerstvě ubytovaného hosta – nákup.

	Gina nelhala, samoobsluhu jsem našel hned za parkem, až tam budu chodit pěšky, nebude to o moc víc jak deklarovaných pět minut. Udělal jsem, co dělám v cizině vždycky: nejprve jsem ji celou prošel, napsal si ceny zboží, které budu kupovat nejčastěji, a pak jsem přešel na druhou stranu ulice, kde jsem zahlédl prodejnu s nápoji. Ověřil jsem si, že alkohol tam mají nejenom ve větším výběru, ale taky lacinější. Tak jsem se vrátil, koupil si rajčata, papriky, nechal si nakrájet dvacet deka ementálu, dvacet deka šunky, koupil si kus uzeniny, která se zde jmenuje speck a na rozdíl od naší slaniny je absolutně libová a voní, že se sbíhají psi z okruhu dvou kilometrů. K tomu deset vajec, karton sodovky, citrony a nektarinky. Čtyři holandské paštiky. Dvě francouzské paštiky z husích jater. Dvě sklenky nakládaných artyčoků, jednu sklenici sušených rajčat v ostrém oleji. Olivy. Máslo. Balíček špaget, kečup, olej. Uherák jsem si přivezl. Tak aspoň pár domácích klobás a ještě nějaké maličkosti jako chleba a nějaké pečivo. „Taky nevíš, z čeho bys to hovno ukroutil,“ zabručel jsem. Vozík jsem měl téměř plný, zato peněženka mi poněkud splaskla. Utěšoval jsem se, že mám základní potraviny na řadu dnů a teď už budu doplňovat jen ovoce a pečivo.

	Naložil jsem nákup do kufru toleda a přejel na druhou stranu. Vzal jsem si pětilitrový demižon merlotu a stejné množství tramínu, protože slušný člověk pije před obědem bílé a na červené přechází až odpoledne a večer. Jeden demižon přišel na něco přes dvě stě korun plus záloha. K tomu láhev campari, bohužel za skoro stejnou cenu jako v Praze, tedy čtyři sta korun. Chvíli jsem váhal, pak jsem si vzal deset plechovek piva. V poledne, až se budu vracet z pláže, přijde vychlazený amstel vhod.

	Přistihl jsem se, že péče o žaludek a tělo vůbec mě zaujala natolik, že jsem přestal myslet nejenom na Legus, Kousalovou a všechny nepříjemnosti, které mě sem vlastně přivedly, ale i na Wasermana a neznámého dr. Dědka, které bych mohl nazývat svými šlechetnými dobrodinci, ba přímo sponzory. Na Tomáše jsem si vzpomněl, až když jsem si na terase prostřel ještě horkou pizzu, kterou jsem si přivezl v krabici z pizzerie La Botta. Nejdřív jsem si nalil trochu campari, led ještě nebyl, tak jsem se spokojil jen s plátkem citronu a sodovkou jsem vymyl skleničku. Ochutnal jsem bílé a usoudil, že to sice není víno znalců, ale pít se dá. Až budu mít chuť na něco lepšího, koupím si občas suché frascatti.

	Měl bych mu zavolat, řekl jsem si, když na talíři zůstaly jen drobty. Pizza toho rozežraného gurmána sice neoslní, ale přesto bych se mu měl ozvat. Napsal jsem esemesku.

	UŽ JSEM V LIGNANU. VILA LUCIA. CIAO.

	Ozval se za několik minut, jako kdyby na moji zprávu čekal. Anebo stejně jako já nic nedělal a flákal se v Nudli.

	„Právě jsem poobědval, žel bohu nic extra. Obyčejnou pizzu. To by tě neuspokojilo. Začínám litovat, že jsem nezůstal v Gorgu.“

	„V Praze jsi byl zvyklý jíst hambáče nebo opékané buřty na Václaváku, a když ses náhodou dostal do slušné restaurace, tak jsi nevěděl, jaký příbor máš vzít do ruky a s aperitivem sis přiťukával. Nedělej ze sebe gurmeta. Co to je zač ta Lucia?“

	„Náhodou, já občas hodoval v prostorách, kam by tebe nepustili ani za úplatek. Už jsi někdy byl na recepci na Hradě?“

	„Přestaň se vytahovat, mám málo času a navíc mě stojíš peníze.“

	„Tak jo. Lucia je v Pinetě, to je prostřední část Lignana. Hned vedle jednoho parku, který se jmenuje po Hemim.“

	„Po kom?“

	„Po Ernestu Hemingwayovi. On tady lovil sluky. Nebo divoký kachny? Nevím, prostě střílel na všecko, co lítalo. Sice docela hezky psal, ale jinak to byl krvežíznivej zabiják. Ulice, ve které má vilka uprostřed zahrady stojí, se jmenuje via della Capinera. Kdo byl Capinera, nemohu sloužit.“

	„To přežiju. Co jinak?“

	„Jinak mi ráno volala rozběsněná hydra Kousalová, abych se sofort dostavil. Poslal jsem ji tam, kam patří, takže se asi za čtvrt hodiny ozval pan doktor Lenek. Byl odměřený, ale přesto jsem ho dokázal vytočit.“

	„Co chtěli?“

	„Vím já? Kousalová se konkrétně nevyjádřila, nedal jsem jí čas. Lenek mi oznámil, že věci jsou vážnější, než se domnívám, že si zahrávám a že jsem se choval jako slon v porcelánu. Jak jsem podle jedné narážky vydedukoval, navázal styk s pány z Legusu a zřejmě je chtěl utáhnout tou mojí nahrávkou s Krausem.“ Chtěl jsem slovo od slova zopakovat náš rozhovor, ale Tomáš odmítl, tohle mu prý stačí. Předpokládal, že k tomu dojde. Proto mě odlifroval z Prahy a proto také na mne ti hoši před domem čekali.

	„To jsme si ostatně vysvětlili už včera. Prozradil jsi mu, kde jsi?“

	„Šílíš?“ zasmál jsem se. „Řekl jsem mu, že jsem na druhém konci světa. Ať si z toho vybere, co chce.“

	„V pořádku. Budu končit. Jenom bych tě chtěl ještě informovat, že na ministerstvu obrany se začíná schylovat k pořádné bouři. Uvidíme, jestli se z těch mračen bude jenom blýskat na časy, anebo se spustí opravdová průtrž.“ Tomáš ze sebe vydal zvuk podobný zachrochtání. „Až se pan generál dozví, že jsi ten uragán rozpoutal ty, počítej s tím, že dostaneš pozvánku na vojenské cvičení k paragánům. Hned první den tě vyvezou letadlem a nechají tě vyskočit. Jenomže ti zapomenou dát padák.“

	„Vezmu si svůj vlastní. Ty jsi mluvil s Bělíkem nebo s někým z redakce?“

	„Ne,“ řekl. „Ty lidi neznám. Ale znám se s jinými lidmi.“

	„Z vojenské prokuratury?“

	„Dnes už se to tak nejmenuje. Tak se měj, až se doslechnu něco nového, ozvu se. A neutop se.“

	„Plavu jen tam, kde dosáhnu na dno. To je asi tak kilometr od břehu. Čau.“

	• • •

	Vzal jsem si plavky a ručník, prohlédl si mapu a vydal se k moři. Cesta byla jednoduchá: pořád po ulici, která se jmenovala Palmová, protože se jejím prostředkem skutečně táhlo palmové stromořadí, přes křižovatku kolem hotelů a byl jsem u pláže. V hračkářství jsem si za pár centíků koupil rákosovou rohož na ležení, jestli jsou lehátka za rozumnou cenu, jedno si pronajmu, když budou chtít majlant, vydržím bez něj. Beztak mě to na pláži začne za dvě hodiny otravovat.

	Prošel jsem bránou a podíval se na ceny. Chtěli dvě eura za lehátko a slunečník. Ještě si to nechám projít hlavou. Od brány ve valu, vypadajícím jako hradba středověkého města, vedla víc jak stometrová cestička z dřevěných panelů téměř až k moři. V desítkách řad trčely slunečníky obklopené lehátky. Vypadaly jak spartakiádní cvičenci na Strahově. Pláž se táhla do nedohledna. Všude lehátka, slunečníky, lehátka. Tisíce lehátek. Tohle byla fabrika na opalování. Teď naštěstí ještě poloprázdná.

	Chvíli jsem se ve vodě jen tak ráchal, pak jsem pomalu šel tak dlouho, až mi voda sahala po krk. Otočil jsem se a plaval zpátky. Tenhle postup, chránící mě před utopením v moři, jsem zopakoval pětkrát a pak jsem usoudil, že už jsem sportoval dost. Ramena mě od nezvyklé námahy začínala bolet. A taky mi byla zima.

	Položil jsem se na rohož a nastavil tvář slunci. Za půl hodiny jsem se otočil a griloval si záda. Za další čtvrthodinu jsem se začal nudit a v ústech jsem měl sucho, tak jsem si řekl, že nic se nemá přehánět. Na první den jsem si užil moře víc než dost.

	Když jsem přicházel k pláži, všiml jsem si, že proti piniovému remízku je maličký snack-bar. Podniček jako dlaň, kde mají zmrzku a drinky.

	Posadil jsem se ke stolku na chodníku. Vysoký, vychrtlý plešatý chlapík kolem padesátky s brýlemi, ve kterých měl dna od jogurtů, se na mne vyčkávávě podíval.

	„Campari con soda,“ řekl jsem plynnou italštinou, takže zase nevěděl, na čem je. Asi jsem ale měl špatný přízvuk, protože když mi to campari donesl, tak se zeptal, jestli jsem Němec.

	Opět jsem zopakoval, že jsem Čech, a plešounovi se rozzářily oči. Přinesl si také campari a přisedl si. Z drmolení, do kterého připletl několik českých slov, jsem vyrozuměl, že je Pepino, že před třemi lety dělal v Praze tři měsíce číšníka na italské ambasádě. Jenom záskok za nemocného kolegu, ale na Prahu a na Staré Město a na Hradčana vzpomíná dodnes. Nejvíc ze všeho si ale pamatuje Sláteho tygra a U Fleku. Zamlaskal a obrátil oči k nebi. Si si, Praga is gut.

	Tak jsme si spolu dali ještě jedno campari, protože jsme byli – kromě dvou děcek, která si přišla pro zmrzku – jediní hosté. Já ho pozval, a když jsme dopili, pozval zase on mne. Nepřinesl campari, ale grappu. Nezbylo mi než ji otočit, a když jsem ji do sebe hodil, začaly mi slábnout nohy. Pepino se zvedl, že půjde pro další rundu, tak jsem rychle skleničku obrátil dnem vzhůru, že končím. „Stop, kamaráde,“ řekl jsem česky, „ještě dva panáky a polezu domů po čtyřech.“

	Položil jsem na stůl deset eur a tázavě jsem se na něj podíval. Sáhnul do kapsy a vysypal mi do dlaně hromádku mincí. Bylo toho přes pět eur. Tady se host neokrádal. Tady se mi zalíbilo. Sem budu chodit, dobře tu hrajou.

	„Ciao,“ řekl. „Domani?“

	„Jasně, brácho. Domani.“

	Zítra.

	• • •

	Krátké pípnutí mobilu mě upozornilo, že mám zprávu. Měl jsem volat hlasovou poštu.

	„Kde se touláš, nemůžu tě sehnat. Máš pořád vypnutý mobil. Bylo by dobře, kdyby ses mi ozval. Potřebuju, abys za mnou zašel do redakce.“ Bělík. Udýchaný, upachtěný, důležitý.

	Poslal jsem mu esemesku. Co potřebuješ?

	Ozval se obratem. „Co s tebou je, hergot?“

	„Nic. Měl jsem vypnutý telefon.“

	„Hele, kdy by ses moh stavit?“

	„Za měsíc.“

	„Tohle neříkej ani ze srandy. My potřebujeme nějaký informace o tom Krausovi. Vypadá to, že ho fakt u toho Rozvadova někdo sejmul. Policajti povídali, že na motorce našli promáčklinu a lak z auta.“

	„Nevím, nejsem policajt. Jen si myslím, že to mohlo bejt docela klidně jinak. Že jel jako šílenej magor a chtěl se třeba protáhnout mezi dvěma auťákama a nevyšlo mu to. Chápeš?“

	„No jo. Já to takhle napíšu. Ale potřebuju nějakou vomáčku. Já vím, dělal vymahače dluhů a gorilu v tom Legusu.“

	„Taky šoustal manželku Ordžakova. Spolumajitele.“

	„Na tý nahrávce povídal, že to je blbost.“

	„Tak napiš, že ji údajně šoustal a že mu za to Ordžo šel po krku a že tvrdil, jako Kraus, že to je blbost. Přesně tak, jak to vyprávěl.“

	„To je večerníček, a ne pořádná story. Co byl zač? Co dělal předtím? Byl v báni, nebo ne?“

	„Myslím, že ne. Advokát ho z toho vysekal.“

	„Z čeho?“

	„Z vydírání. A nějakýho přepadení nebo vo…“

	„Vidíš. To je vončo. Tohle potřebuju. Je mrtvej, tak můžu bájit, jak chci. Žalovat mě už nebude.“ Zasmál se. „Co ještě?“

	„Víš co, Jindro? Zajdi do jedný hospody.“ Řekl jsem mu, jak se jmenuje. „Ptej se tam po Jimovi. Ten o něm ví nejvíc.“

	„Mám říct, že mě posíláš?“

	„Bude lepší, když mě zapřeš jak Petr Krista.“

	„Dobrý. Tak já tam pádím.“

	„Kdyby tam nenasával, tak bude v háku. Má nějaký herny a bordel. Jinak je to docela přívětivej kluk. Tak se chovej jako normální člověk a nedělej ze sebe velkýho pana redaktora. Mohl by tě nechat vynýst a vysypat do popelnice.“

	„Neboj. Ale fakt bysme potřebovali, kdybys k nám zaskočil.“

	„Opakuju ti, že dřív jak za měsíc to nepůjde.“

	„Proč?“

	„Protože ležím ve špitále,“ lhal jsem, jako když tiskne.

	„Neblbni, co tak rychle?“

	„Játra. Jednou tě to taky potká.“

	„Jo, chlast je svinstvo. To ti nezávidím. Já už jsem taky začal brzdit. Mimochodem, zejtra si nech donýst noviny. Bude to nejspíš na jedničce, s přechodem na dvojku. Doufám, že pan generál Rejč má doma nebo v kanceláři ostře nabitou služební pistoli. Já na jeho místě bych se picnul.“

	„Ten se nepicne. To není rakouskej c. k. generál. Tenhle je jako všichni dneska – gumovej a totálně splachovací. Tak těbuch. Blíží se vizita.“

	Blbec, zamumlal jsem a odložil mobil. Vida, stačilo málo, něco přes půldruhého roku, a noviny mě přestaly lákat.

	Hodinu jsem se procházel po korze, na lavičce snědl jogurtovou zmrzlinu, vybral si krásný slaměný klobouk a la dottore a nekoupil jsem si ho, vyslechl jsem – přesně jak jsem se obával – kecy Čechů, kteří včera přijeli se zájezdem a byli tady poprvé a vyptávali se Čechů, co tu už bivakovali týden, kde se dá lacino a dobře nakoupit a kdy a kde se tady koná trh a na kolik přijde kožená bunda, jestli se vyplatí kupovat boty a jestli to není jen nějaký šunt, který se za dva měsíce rozpadne. A kde je nejlacinější ovoce, jestli tu není nějaká restaurace, kde se vaří česká kuchyně, protože byli dvakrát v Bibione a tam taková hospoda existovala a dělali vynikající svíčkovou s houskovým knedlíkem. Zmrzlinu mají dobrou, jenže děsně drahou, být tu s nimi děti, tak se nedoplatí.

	„A pivo stojí za prd. Za ty prachy…,“ postěžoval si muž, který do té chvíle zarytě mlčel. „Osmdesát kaček! To bych rači chlastal vodu!“

	„Už tě vidím. Ty a vodu! To bys asi umřel žízní,“ řekla paní s igelitkou, ve které měla svačinu.

	„No, my jsme si autobusem přivezli dva soudky,“ řekl jiný.

	„Já mám čtyři basy, ale pochybuju, že mi to vydrží. To pak budou konce, mámo.“

	„Zavařila jsem do sklenic svíčkovou a španěláky a guláš. A na mrazáku mám vykostěný kuřata. Spočítala jsem, že nám to vydrží až do konce. Já se na tu jejich pizzu a makaróny můžu vyprdnout. Doma to do pusy nevemem, to akorát ty mladý málem nic jinýho nežerou, a tady bych za to měla platit majlant? Tudle!“

	Odpoutal jsem se od krajanů a ulicí s obchody a velkým supermarketem jsem se bral k vile Lucii. Trochu jsem zabloudil v bočních slepých uličkách, nakonec jsem se dostal do míst, která mi byla povědomá, a nabral jsem směr k přechodnému domovu.

	• • •

	Na trávě byla ještě rosa, brouzdal jsem se v ní bosýma nohama, protože to prý je zdravé, a zhluboka jsem vdechoval silný mořský vzduch. Ne snad, že by mě po včerejšku bolela hlava, i to obyčejné stolní víno, jaké jsem večer pil, je natolik kvalitní, že nezanechává žádné následky. Prostě se mi zachtělo něčeho, co si doma opravdu nemohu dopřát: v Praze bych se zrána mohl bosýma nohama brouzdat jedině po chodníku v psích exkrementech, a chalupu nevlastním.

	Když jsem se po deseti minutách nabažil bukolických rozkoší, usedl jsem na terasu ke snídani. Grapefruitový džus, vajíčko na hniličku, dva plátky sýra, několik plátků šunky, rajče, černý chléb s máslem, nescafé se smetanou – bohužel ne domácí jako v Gorgu – nakonec jeden malý hrozen vína.

	„Nic mi nebylo a je mi líp,“ oznámil jsem ptákům, kteří už asi od čtyř hodin řevem chválili Hospodina.

	Udělal jsem si další kávu a nalil do ní pořádnou dávku vizoura. Irská káva dělá organismu po ránu dobře: nabudí ho a připraví na náročný den. Potom jsem si výjimečně zapálil cigaretu a nastartoval mobil.

	Zprávy v hlasové schránce jsem bral popořadě. První se ozvala Kousalová.

	„Pane, upozorňuji vás, že za to, co jste provedl, ponesete plnou právní odpovědnost.“ Polib si šos, ty kreaturo, řekl jsem nahlas. Někdy docela rád takhle komunikuji s lidmi, kteří mi namluvili zprávu do hlasové schránky. Mohu jim nadávat, vysmívat se jim, mohu je vypnout – můžu prostě cokoliv a oni jsou vlastně bezbranní. Sami se mi dobrovolně vydali do rukou.

	„Můj právní zástupce proti vám připravuje příslušné kroky. Setkáme se u soudu. Počítejte s tím, že z toho nevyjdete lacino. Zničím vás, vyplatíte se z posledního halíře. Sbohem.“

	Měl bych se rozplakat jako malé dítě, kterému hrozí výprask, měl bych schovat hlavu pod polštář a tvářit se, že neexistuju, že tady nejsem. Místo toho jsem se zasmál a pronesl několik kvalifikovaných urážek na její adresu.

	Druhý v pořadí byl pan doktor Lenek. Taky nic moc. V podstatě totéž co Kousalová, jenže zabalené do právnických frází. Ozřejmil mi, že jsem se dopustil ohrožení zájmů jeho klientky, uvedl jsem ji v nebezpečí života, pomluvy, poškozování cizích práv, křivé obvinění… nemohl jsem ho bohužel přerušit, abych mu doporučil, aby na mne prostě nasadil celý trestní zákoník, on by si soud něco vybral.

	„To, co jste provedl, pane, je vrchol revolverové žurnalistiky a ponesete následky. Zákon na ochranu osobnosti naštěstí s podobným jednáním počítá a je na ně připraven.“

	Teď jsem se namíchnul a nechal jsem se s tím džentlmenem spojit.

	„Rybář,“ řekl jsem, když zvedl telefon. „Teď jsem si v hlasové schránce vyslechl váš vzkaz. Nerozumím mu. Co jsem paní Kousalové provedl?“

	„Nedělejte hloupého. Vyšel článek o Legusu a spolu s ním je citován ten rozhovor s oním Krausem, který jste mi na kazetě poskytl. Domníval jsem se, že jste jej dal k dispozici pouze mně. Ukázalo se, zatím ke škodě mé klientky a následně ovšem ke škodě vaší, že jste měl kopii, kterou jste poskytl také jednomu rozšířenému a vlivnému deníku, pane!“

	„Myslíte? Já tedy nevím, o jakém deníku a o jakém článku hovoříte…“

	„Je to…“

	„Mně je jedno, o jaký list se jedná. Já jsem jenom udiven. Žádnou kopii té nahrávky jsem neměl. Vy jste dostal originál. Takže mi to vychází tak, že jste se rozhodl – když vám nevyšel roztomilý trik poslat na mne prostřednictvím Legusu pistolníky, protože jsem se jim ztratil dřív, než si stačili spočítat náboje v zásobníku – zaútočit proti Legusu jinak. Prostě jste tu nahrávku, předpokládám že anonymně, poslal do oněch novin. Co tomu říkáte?“

	Z dálky to vypadalo, jako když se dusí.

	„Mohu prokázat, že…“

	„Můžete prokázat kulový, pane doktore. Jestli se ukáže, že kazeta došla do redakce od neznámé osoby, tak v tom lítáte. Kraus si to s váma vyřídí, zvlášť když mu prozradím, kdo ho položil.“

	„Z toho strach nemám. Ten mě neohrožuje.“

	„Ale…,“ podivil jsem se naoko. „Jak si můžete být tak jistý?“

	„Prostě jsem.“

	„Takže vy už víte, že Kraus je mrtvý, viďte? Tak proto jste to mohl do té redakce docela klidně poslat, protože jste věděl, že alespoň od něj, primitiva, který má zkratové reakce a hned tahá pistoli nebo kudlu, vám žádné nebezpečí nehrozí. Vy jste pěkně vykutálený kuliferda. Tohle budu muset říct svému právnímu zástupci, myslím, že se mu to bude velice, ale opravdu velice líbit!“

	„Vy máte právního zástupce? Co to je, nějaký šmudla, viďte?“

	„Jistý doktor Waserman, jestli vám to něco říká,“ pravil jsem tiše.

	Lenek si odchrchlal. „Jak jste k němu přišel? A že se vůbec ptám. Vrána k vráně sedá, rovný rovného si hledá.“

	„Z toho bude mít pan Waserman taky radost. Takové ohodnocení od odborníka na lumpárny a podrazy mu jistě zalichotí.“

	Nebyl jsem si jist, jestli jsem se měl o Tomášovi zmiňovat, ale jestli Lenek myslí své výhrůžky vážně, stejně k jejich střetu dojde.

	„A vůbec, už mě nudíte a stojíte peníze. Jako kdybych je házel do kanálu. Prosil bych, abyste se dál neozýval. Stejně bych váš hovor nevzal.“

	„Počkejte,“ vykřikl a znělo to zoufale. „Tohle je vážná věc! Paní Kousalová…“

	„Paní Kousalová zasela vítr a sklízí bouři. Vy, doufám, budete taky alespoň ofouknut.“

	„Hrozí jí skutečné nebezpečí, pane Rybáři,“ řekl Lenek tiše. „Opravdu mě nemůžete navštívit?“

	Začal jsem se smát. „Jistě. Řekněte, v kolik mám přijít, a zrovna když budu vcházet do vašeho domu, spadne na mne kus římsy. Nebo mě na přechodu srazí šílenec na motorce. Nebo mě z protějšího domu oďpráskne snajpr. Ne, děkuji. Opakuji vám, a vyřiďte to na příslušných místech, že jsem na druhém konci světa. Tisíce a tisíce kilometrů daleko. Dlouhé hodiny cesty letadlem. Je tu krásně. Na vašem místě bych si taky udělal dovolenou. Je to jistější.“

	„Nemohu zradit svoji klientku,“ řekl vznešeně.

	„Ne. Máte pravdu. Škoda že vám nebudu moct jít na funus. Uděláte ho společně? Přijde to laciněji. Tak sbohem, pane doktore.“

	Panečku, ti mají nahnáno! Jo, pan doktor byl tak mazaný, že si na sebe ušil bič. Pro něho neplatí přísloví, že čím hloupější sedlák, tím větší brambory. Je mazaný, jenomže v tomhle případě šelma narazila na šelmu. Přesněji řečeno, servalo se několik šelem.

	A vůbec. Co je mi po nich. Odbudu si poslední hovor a půjdu se koupat a opalovat. Musím nějak přeflákat čas do oběda. Rozhodl jsem se, že dneska se půjdu najíst do tratorie Pineta Negro. Ne snad že by tam vařili líp než v La Botta, ale chodí tam míň skopčáků. A na jídelním lístku mají jehněčí.

	Tomáš měl obsazeno. Trvalo sedm minut, než domluvil a ozval se mi.

	„Dejcháš, dejcháš?“ zeptal se.

	„Dýchám silný mořský vzduch. Pro plíce zhuntované pražským smogem je to přímo mana nebeská. Božská ambrózie. Něco jako kyslíkový stan.“

	„Tak si užívej, dokud to jde. Tady je po tobě velká sháňka. Na tvém místě bych vypnul mobil.“

	„Zbytečné. Prostě nebudu brát neznámé hovory… a vůbec, po telefonu mi nikdo ublížit nemůže. Z nadávek ani výhrůžek si nic nedělám, virtuální nebezpečí mi nic neříká… pokud jsem mimo dosah. A to jsem.“

	„A co jinak? Na to, jestli jsi četl dnešní noviny, se ptát nebudu, protože jsi je číst nemohl. Škoda, o hodně jsi přišel. Ale já jsem ti jeden výtisk schoval.“

	„Vím, že cosi vyšlo, soudě podle hysterické reakce madam Kousalové a doktora Lenka.“

	„Ten starý krokodýl ti volal?“

	„Jo, a povídal, ale to jen tak mimochodem, že tě považuje za stejného lumpa, jako jsem já.“

	„Ho ho,“ udělal Waserman. „Od něj to sedí.“

	„Přesně to samé jsem mu řekl.“

	„Tak jo. Nebudu ti zatím nic vykládat, věci běží, noviny do toho perou, o tobě v článku nepadlo slovo, všechno vypadá, jako kdyby jim to navykládal Kraus. Pohoda. Co krásné dámy?“

	„Na žádné volné krasavice, se kterými bych se dokázal srozumitelným jazykem domluvit, jsem zatím nenarazil. O domorodkyně nemám zájem, nerad bych, aby mě s luparou v ruce honil žárlivý manžel, bratr, otec a tak podobně. Ale není všem dnům konec. Jakmile budu mít první milostný úspěch, neopomenu se pochlubit.“

	„Fajn.“

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

		část II.



	9. Vyšel jsem ze zahrady, a když jsem míjel sousední vilku Leticia, objevila se ve dveřích žena ve volných oranžových letních šatech. Přes rameno měla lýkovou kabelu, ze které koukal froťák. Měla delší rovné světlehnědé vlasy, brýle proti slunci vysunuté na čelo, na nohou sandály s vysokou korkovou podrážkou a bylo jí mezi pětadvaceti a třiceti. Na chodníku se nerozhodně zastavila a rozhlédla se.

	Pozdravil jsem ji lehkou úklonou hlavy a přívětivým úsměvem na líci. „Bon giorno, signora.“

	„Bon giorno,“ odpověděla a taky se pousmála. „Škoda že mi nemůžeš poradit, kudy se dostanu k moři, pupíku,“ dodala česky a tvářila se přitom, jako kdyby mi skládala poklonu.

	Narovnal jsem se, jako kdybych spolknul pravítko, a pokusil se zatáhnout bříško. Nejsem tlustý, jsem jenom dobře živený, a protože jsem do toho tukového polštářku, kterému důvěrně říkám mazlíček, investoval značnou část svých příjmů, nevidím důvod, proč bych se ho měl v potu tváře zbavovat. Kdybych byl o deset, možná i jen o pět centimetrů vyšší, nikdo by si mé zaobliny nevšiml. Žádný mindrák z ní nemám, jen mě irituje, když některé ženy, které pro třísku v oku bližního svého nevidí břevno v oku svém, mě na ni upozorňují.

	„Tady na rohu zahnete doprava a půjdete přes křižovatku na hlavní třídě pořád za nosem,“ řekl jsem odměřeně.

	Žena vyjekla a přikryla si ústa.

	„Ježíši, vy jste taky Čech? Já husa, že jsem si radši neukousla jazyk! Moc se omlouvám, viďte, že se na mne za ten hloupej vejšplecht nezlobíte? Mně to jen tak vylítlo z pusy, vy vlastně žádný bříš…“

	„Smažme to,“ řekl jsem. „Jako bych nic neslyšel. Nemohla jste vědět, že jsme krajani. Já si taky někdy před cizákama pouštím hubu na špacír.“ Ženská vypadala docela příjemně. Nebyl důvod stavět se na zadní a být kvůli malichernosti uražený.

	„Jestli chcete, můžete jít se mnou. Přijela jste dnes ráno nebo včera?“

	„Včera kvečeru. Nerada jezdím přes noc.“

	„Aha, ta fabie je vaše,“ konstatoval jsem. „Taky z Prahy, co?“

	„Vy taky?“ Včera si nejspíš nevšimla, že o číslo dál parkuje toledo s českou espézetkou. „Jak tu jste dlouho?“

	„Tři dny,“ řekl jsem.

	„Tak to už jste domestikovaný! Já si ani nepamatuju, jak se jmenuje ulice, kde bydlím. Kdybych zabloudila a neměla s sebou mapu, budu asi spát někde na lavičce.“

	Pomalu jsme kráčeli Palmovou ulicí a drželi se na té straně, kam nesvítilo slunce. Sem tam pomalu projelo auto nebo moped s nákupním košíkem na nosiči. Bylo teprve něco po půl desáté, na Italy, Rakušany i Němce ještě příliš časně – na pláž se začínali trousit kolem poledního, až se probudili po prohýřené noci. Nejspíš nikdy neslyšeli o tom, že od dvanácti do dvou bychom neměli na sluníčko vůbec vylézat, a taky nebyli zvyklí vstávat v pět šest ráno do háku.

	„Jak jste říkal, že se tahle ulice jmenuje?“ zeptala se. Trochu jsem se zamyslel, nebo spíš vypnul líný mozek, a kráčel jsem vedle ní mlčky, jako kdybych se pořád ještě zlobil.

	„Sice jsem to neříkal, ale jmenuje se viale delle Palme. Prostě…“

	„Jasně. Palmová ulice. Nomen omen. To je bezva, mám záchytnej bod. Palmovku snad nezapomenu. Podle čeho se vlastně jmenuje pražská Palmovka?“

	Udiveně jsem se na ni podíval. „Víte, že jsem o tom nikdy nepřemýšlel? Až se vrátím domů, musím se na to podívat. Když se to dozvím, dám vám vědět.“

	Byl to poněkud puberťácky neobratný pokus něco se o ní dozvědět, pokus zcela zbytečný, protože i kdyby tady byla jen týden, je nám souzeno, abychom se denně viděli a nakonec – jako všichni rekreanti – o sobě věděli první poslední.

	Nereagovala, rozhlížela se kolem sebe, jako kdyby si chtěla vrýt do paměti všechny orientační body, třebaže – jak jsem říkal – cesta z našich vilek k pláži byla jednoduchá jako trasa z Můstku k Obecnímu domu.

	„Na jak dlouho jste přijela?“

	„Deset dnů. Je to takový nestandardní termín, jenomže člověk míní a firma mění,“ odpověděla. „Chtěla jsem dvě neděle, pak do toho něco vlítlo a nakonec jsem byla ráda, že jsem urvala aspoň těch deset dnů. Naštěstí mi cestovka vyšla vstříc…“

	Taky se odmlčela, když jsem nereagoval tak, jak bych měl: nezeptal jsem se, v jaké firmě pracuje, co jí do toho vlítlo, jaká cestovní kancelář jí zařizovala pobyt. Prostě jsem nebyl zvědavý. Spoléhal jsem, že se to časem vyvrbí. „Trochu gigantické,“ řekla, když jsme prošli bránou do prostoru pláže. Pokusila se obhlédnout ty kilometry písku a lehátek, táhnoucích se oběma směry. „To je horší než hypermarket.“

	„Tohle je nevýhoda adriatického pobřeží. Moc dlouhé pláže, moc lidí. I kdybyste jela na jiné místo, nepolepšíte si.“

	„Znám. Byla jsem jednou v Bibione a nikdy víc.“

	„Bibione…,“ otřásl jsem se hrůzou. „Myslíte tu českou vesnici kousek odsud?“

	„Jo. Představte si, že mí známí tam jezdí už asi osm let rok co rok.“

	„Chudáci,“ utrousil jsem. „To jim nezávidím.“

	„Zvykli si. V podstatě je to stejný, jako když někdo tráví dovolenou na chalupě. Až na to, že oni tam mají moře. Bydlí pořád na stejném místě, znají se už s místními… a není to zase až tak daleko. Brzo nad ránem vyjedou, odpoledne jsou v Bibione. Vydrží tam tři neděle a jsou blažený.“ Pokrčila rameny. „Celkem je chápu. Mají tři děti a žádnou chalupu. Vezou s sebou deset kilo masa, konzervy, kafe, těstoviny… prostě skoro všechno a vařej si tam. Není to drahá dovolená. Občas si koupí za pár šupů demižon vína, nejvíc utratí děti za zmrzku. Celej den se povalujou na pláži, na výlet nikam nejedou, protože benzin je drahej, ale pořád lepší, než se přes celý léto péct v Praze. Za totáče by mohli jet leda někam na Šumavu. Dnes taky, jenže by je to přišlo dráž než Bibione.“

	Chtěla pokračovat, ale rychle jsem ji přerušil. „Poslyšte, mám v desátý řadě od břehu lehátko. Vedle je místo, tak kdybyste chtěla… ležet na ručníku nebo na rohoži moc pohodlný není. Zkusil jsem to první den a pak jsem to vzdal.“

	„Kolik stojí lehátko?“ zeptala se prakticky. Řekl jsem cenu a přikývla. „Kde se to platí?“

	• • •

	Už vím, že se jmenuje Dana, že bydlí v Dejvicích kousek od Kulaťáku, je svobodná, vystudovala střední ekonomku a potom nástavbu pro manažery, půl roku byla v Anglii na odborném kurzu, pracuje v realitní firmě. Je to tam prý docela k vydejchání, ne přehnaný, ale ucházející plat, slušné zacházení.

	„Lepší než u zahraniční firmy. Možná bych tam dostala o nějakou tisícovku víc, jenomže oni už taky nerozhazujou. A chovaj se k našim lidem jako někde v kolonii k domorodcům.“

	„Vždyť taky něco jako kolonie jsme.“ Vzpomněl jsem si na Sasíky, pod kterými jsem pár let sloužil v Kurýru. „Já ty ksindly kdysi taky zažil. To, co tady, by si doma dovolit nemohli. Odbory by s nima zamávaly, že by se ještě půl roku v noci budili hrůzou.“

	Podíval jsem se na hodinky. Půl dvanácté. Dana se před chvílí vrátila z moře, vydržela tam tři čtvrtě hodiny, já se zatím nudil a jazyk se mi lepil k patru. Buď horko, nebo absťák.

	„Poslyšte, Dano, nemáte chuť na campari?“

	Ohlédla se k hradbě. „Tam je nějaký bistro?“

	„Jo. Ale to nedoporučuju. Nevím, jak se jmenuje, ale já tomu soukromě říkám U Tří zlodějů. Pojďte, zaskočíme si kousek vedle. Je to asi sto kroků.“

	„Ještě nejsem suchá.“

	„Můžete v plavkách.“

	Výsměšně se na mne podívala. „V cestovce jsem byla upozorněna, že tady před časem zavedli přísné mravy. Policie pokutuje dámy, pokud se po ulici potulují pouze v koupacím úboru. Matrony a místní farář si zřejmě stěžovali, že pohled na ženu v plavkách kazí mravy dětí a mládeže. A že to prý je neestetické a vůbec. Kromě toho se nerada nechávám okukovat.“ Zamyslela se. „Víte, že to je docela absurdní? Na pláži je naprosto přirozené, že jsme všichni skoro nazí. Kdybych tu ležela nahoře bez jako ty dvě dámy vedle…,“ podívala se k vedlejšímu slunečníku, „nikdo si toho nevšimne, dokonce se obávám, že to nebude vzrušovat ani puberťáky. Jedině nějaký chlípný starce. Ale nedej bůh, aby ženská vylezla na ulici v plavkách. Hned se za ní potáhne houf nadrženejch makarónů.“

	Pokýval jsem hlavou. „Na tom je založený nejenom striptýz, ale i ženské umění svádět. Nuda pláž je nudná – alespoň z tohoto hlediska. Kdyby se opět nosily dlouhé upjaté šaty jako před sto lety, každého mužského vzruší odhalený kotníček. A vůbec, už jste suchá,“ sáhl jsem jí na plavky. „Hoďte na sebe šaty, umírám žízní.“

	„Mám s sebou sodovku.“

	„Teplou vodu,“ řekl jsem opovržlivě.

	„Nejste náhodou tak trošku alkoholik?“ zeptala se cestou. „Ne že by mi po tom něco bylo, ale kdysi jsem chodila s jedním napohled roztomilým mladým mužem, který měl k alkoholu až příliš vřelý vztah, a když neměl aspoň trochu naváto, byl protivný jak činže. A když se rozparádil, byl nezvládnutelný, věčně jsem se děsila, co zase vyvede.“

	„Ujišťuju vás,“ řekl jsem odměřeně, „že sice nejsem a nemíním být abstinent, ale zatím udržuji své chování pod kontrolou i pod vlivem alkoholu.“

	„Ach jo, už mám zase nemístný řeči,“ povzdechla si. „Odpusťte mi to, Jiříku. Vždyť já s váma přece nechodím.“

	Maličko jsem sebou trhnul a málem jsem se ohlédl, ke komu hovoří. Pořád jsem si nemohl zvyknout, že nejsem Petr Rybář, že jsem doktor Dědek. Jiří Dědek! Tak jsem se jí představil i s tím, že mám malou konzultační firmu.

	„To vám závidím,“ řekla.

	„Co? Tu firmu?“

	„Taky. Hlavně to, že nemáte šéfa.“ Pořád stejná písnička. Jak se zdá, většina lidí touží po tom, nemít nadřízeného, stejně urputně jako dítě po prázdninách. Nechápu, proč se každý takový neudělá sám pro sebe, jako jsem to učinil já.

	„Zase nemám žádný sociální jistoty.“

	„To já jistotu mám,“ řekla kysele. „Když se šéfům znelíbím, letím na hodinu.“

	• • •

	Vychrtlý plešatý barman Pepino stál před snackem a vypadal, jako by mě vyhlížel. Pokud nevyhlížel mne, dozajista vyhlížel jakéhokoli jiného hosta. Zamával jsem na něj.

	„Vy tady znáte už i pingly?“ podivila se Dana. „Povídal jste, že tu jste teprve tři dny. Zřejmě se neflákáte.“

	„Ach,“ řekl jsem lehkovážně. „Je to vstřícný člověk. Hostů má zatím poskrovnu, tak jste jeho člověk hned při druhé návštěvě.“

	„Nebýval jste učitel?“ zeptala se, když jsme přicházeli ke snacku.

	„Jak vás to napadlo?“ podivil jsem se.

	„Že mluvíte tak spisovně.“

	Podrbal jsem se na hlavě. „Víte, že mi to řeklo už víc lidí?“

	„Nedivím se,“ ušklíbla se. „Tady mají i zmrzlinu?“ rozšířily se jí nadšením oči.

	„Tady mají všechno. A spisovně mluvím proto, že jsem se nějaký čas živil reklamou a píárem a psal jsem všelijaké texty, které sice byly meritorně ubohé, ale musely mít formu. Tak jsem si navykl mluvit spisovně.“

	Dana se postavila před výklad s vaničkami zmrzlin a olízla si rty. „Dala bych si tuhle,“ ukázala Pepinovi prstem, „tuhle a tuhle.“

	„Nechte si tu třetí najindy. On dává tak šílený porce, že vám půlka z kornoutku spadne na zem,“ varoval jsem ji.

	„Aha. Dík za radu. Stop!“ zarazila Pepina. „Due.“

	Zaváhala, pak si vzdychla a posadila se k venkovnímu stolečku. „No co, budu mít mokrý zadek. Za chvíli uschne.“

	Pepino nám bez řečí přinesl dvě campari se sodou a diskrétně se vzdálil, když na mne předtím chlípně zamrkal.

	„A hele, vy s ním ale opravdu máte za ty dvě návštěvy mimořádně dobré vztahy! Nebo je jasnovidec?“ Přivoněla ke skleničce. „No, vlastně je to dobře. Na dovolené je dobré mít něco jako svůj lokál. Mimochodem, spisovnou češtinu bych vám ještě odpustila, jen kdybyste byl od té lásky a nepoužíval tu odpornou hantýrku. Píár! Meritorně! To nemůžete říct propagace? Ono by to tak neznělo, co? Mám toho plný kecky z práce,“ řekla zhnuseně.

	„Omlouvám se. Už nebudu,“ omluvil jsem se pokorně. „Zvyk je bohužel železná košile.“

	„Tak jo.“ Ušklíbla se, olízla si prsty pokapané zmrzlinou a schroupala kornoutek. „Senza! Tomu říkám zmrzlina.“

	„Neříkejte senza. To je italsky.“

	„Jasně. Bezva, že jo.“

	„Ne. Bez.“

	„Cože?“ Posunula si černé brýle na čelo a udiveně se na mne podívala.

	„Senza znamená bez. Caffe senza zucchero je káva bez cukru,“ snažil jsem se, aby to neznělo příliš mentorsky, jenže snaha vyzněla naprázdno.

	„Aha. To je fakt klika, že jsem vás potkala. Bez vás bych si tu připadala jako prodaná. Hele, Jirko, nelžete… že vy jste doopravdy byl učitelem? Nebo aspoň máte peďák…,“ přimhouřila jedno oko, zvedla sklenku a napila se.

	Mlčel jsem a tvářil se ublíženě.

	„No tak, nechmuřte se, rozjasněte trochu svoje líčka. Já to tak zle nemyslela. Jenom mi trochu připomínáte mého šéfa, kterej skutečně peďák vyštudoval a asi pět let učil a má to poučování zažraný pod kůží navěky. Musíte tohle a tohle, protože… Daničko, tohle se jmenuje tak a tak z toho důvodu, že… Daničko, měla byste si každou hodinu na pár minut zacvičit, protože tím zvyšujete svoji výkonnost… Ježíšmarjá, já poučování nesnáším tak šíleně, že ani ráno nemůžu v rádiu poslouchat předpověď počasí. Mně leze na nervy už i to, že mi nejdřív řeknou, kolik je hodin a co je za den, jako kdybych byla slepá a úplně dementní a neměla hodinky a kalendář, mobil a počítač, kde to mám před očima od rána do večera!“ Zvrátila hlavu a nalila do sebe zbytek campari jako somrák nedopitek piva v bufáči.

	„Uf, to je rozkoš, takhle si ulevit,“ vydechla potom blaženě. „Můžu, prosím pěkně, dostat ještě jedno campari?“

	Mávl jsem na Pepina a vztyčil dva prsty. Ne snad že bych byl přehnaně lakomý, nějaká dřevěná peněženka, jen jsem si říkal, že děvenka začíná být trochu moc ochočená a že mi moje zbrklá nabídka dělat jí společníka zřejmě poleze do peněz. I co, pořád lepší než se opuštěně kousat nudou. Ostatně ženská je to pohledná, mladá, příjemná…

	Po ulici se přitrousili postarší manželé se dvěma obtloustlými vnoučaty. Dětičky ječely a vztekle dupaly, zřejmě se jim nedostávalo toho, po čem jejich dušičky prahly. Babička se jim pokoušela domluvit, nakonec začala ječet taky a napřáhla ruku k pohlavku. Starší vnouček uhnul, mladší byl pomalejší, a když chytil záhlavec, začal do babičky kopat. Děda, vysoký, důstojně vypadající prošedivělý Ital s klasickým profilem a břichem, značícím v téhle rozumné zemi důstojnost, chytil kloučka za zátylek a zacloumal s ním. Něco poklidným hlasem pronesl, a když se bambina uklidnila a začala se cpát zmrzlinou, lhostejně se posadil k vedlejšímu stolku. Pepino mu přinesl grappu a chvíli si povídali. Babička uvnitř obhlížela zákusky.

	„Máte děti?“ zeptala se Dana tiše.

	„Zaplaťpánbůh nemám.“

	Pokývala hlavou. „Doufám, že až je jednou budu mít, nepotkají mě takovéhle konce.“

	„To si nejspíš říká každý rodič. Podle toho, čeho jsem denně svědkem, a nejenom tady, platí staré přísloví, že cesta do pekel je dlážděna dobrými předsevzetími.“

	U chodníku zastavila otevřená Alfa Romeo GTV a vysoukal se z ní mrňavý, vyschlý, snědý Ital kolem šedesátky. Měl knírek, krvavě červenou hedvábnou košili, ladící s barvou vozu, bílé pláťáky, dva zlaté řetězy na krku, zlaté hodinky a zlatý náramek na druhém zápěstí, černé brýle. Kdybych byl režisér a potřeboval obsadit roli sicilského kmotra, neváhal bych ani vteřinu a na místě ho angažoval.

	Pepino mu vyšel vstříc, objali se a dlouze se poplácávali po zádech. Možná to byl jeho bratranec a už od včerejška se neviděli.

	„Mně skoro všichni Taloši připadaj tak trošku přiteplalý,“ řekla Dana. „Vám ne?“

	„Nejsem ženská a chlapi mě nechávají chladným, takže si je neprohlížím a o jejich sexuálních orientacích nedumám,“ řekl jsem. „Faktem je, že to jsou dost často hezouni. Takže nejspíš máte pravdu,“ dodal jsem trochu mstivě.

	„No no, nesmíte na ně žárlit. Mají to prostě v genech.“

	„To buzerantství?“

	„Když tomu tak chcete říkat…“

	Málem jsem vytřeštil oči. „Hele, dámo, já s těma řečma o bukvicích nezačal. Mně jsou všichni makaroni ukradený.“

	Zasmála se a vstala. „Půjdeme, ne? Nějak mě studí zadeček.“

	„Jo,“ zabručel jsem. „Jenom zaplatím. Otevřený účet tu ještě nemám.“

	Nic na to neřekla a počkala, až se vrátím. Vše je jasné. Mé výdaje se zdvojnásobí, není o čem mluvit. Ještě že to sponzoruje doktor Dědek.

	• • •

	Přehouplo se poledne a slunce se vyšplhalo k zenitu. Pod slunečníkem nás sice chránil stín, před horkem se ale utéct nedalo.

	„Nepůjdete do vody?“ zeptala se Dana.

	„Půjdu na oběd a domů.“

	„Už?“ podivila se.

	„Jednak mám hlad, jednak dám na zkušenosti domorodců a aspoň do tří hodin držím siestu. Italové se zpoza žaluzií nehnou až do čtyř odpoledne.“

	„No jo, jenomže oni tady jsou celej rok, tak si to můžou dovolit. Mají moře a sluníčko zadarmo. Já za to musela zaplatit a mám na něj jen deset dnů.“ Posadila se na lehátku a podívala se na moře, klidné jako hladina jihočeského rybníka. „Pojďte se ještě na chvilku namočit. Potom můžeme jít spolu.“

	Toho jsem se právě obával. Jenže slušnost mi nedovolovala odmítnout.

	Vlekli jsme se liduprázdnou rozpálenou ulicí, sem tam seděl pod stříškou v hotelové kavárničce nějaký host. „Vidíte,“ rozhlížel jsem se, „kdo má rozum, je někde ve stínu.“

	„Jasně,“ řekla, „od zítřka vás budu poslouchat na slovo, pane profesore.“

	Mávl jsem nad jejím špičkováním rukou. Nechtělo se mi otvírat ústa, dokud se něčeho nenapiju, protože z vedra a campari jsem měl rty okoralé a jazyk jako rašpli.

	„Vy se vážně chcete v tomhle parnu cpát nějakým horkým jídlem?“

	„Jistě,“ utrousil jsem. „Můj organismus vyžaduje pravidelný přísun kvalitní potravy.“

	Podívala se na moje bříško, naštěstí si tentokrát komentář odpustila.

	„Bojím se, že můj organismus je jiného názoru. Mám v ledničce nějaké ovoce a rajčata, to je v tomhle podnebí oběd tak akorát. Uvidíme se odpoledne? Nebo si protáhnete siestu… když jsem vám nabourala denní režim?“

	„Po třetí jsem na pláži,“ řekl jsem.

	„Tak zatím.“ Pokračovala po Palmovce a já zahnul doprava, protože kousek dál byla pizzerie Pineta Negro, kde sice nebylo o nic laciněji nežli v místní módní taverně La Botta, ale člověk se tam necítil jako v nádražní restauraci.

	• • •

	Zajímavá ženská. Seděl jsem na terase, odpoledne ji už pokrýval stín, popíjel jsem vinný střik a nechával hlavou ploužit lenivé myšlenky. Moc toho nenapovídá, není příliš zvědavá, vyhýbá se tlachům o módě a drbům o hercích a zpěvácích, nevykládá o svých kolegyních v zaměstnání. Je prostě snesitelná. A je nejenom hezká, má i skvostnou postavu. Plavky ukazují všechno – totiž téměř všechno.

	Podíval jsem se na hodinky. Půl třetí. Hm, dopiju a půjdu. Po obědě jsem byl na vážkách, jestli se nemám sebrat a vrátit se rovnou na pláž, ale pak jsem si uvědomil, že bych se choval jako malý kluk. Když jsem řekl po třetí, tak po třetí. Aby si nemyslela, že… Co vlastně? Že se mi líbí? S tím jistě počítá, v tomhle směru jsou ženské, i ty nejzpozdilejší a nejméně důvtipné, chytřejší než deset četníků. Právě proto se musím tvářit jakoby nic, aby si nemyslela, že mě má hned první den lapeného.

	Jenže to zase nesmím přehnat, protože zatímco tady koumám a nasávám, může se stát, že nějaký urostlý, svalnatý a chlupatý Ital uvidí osamělou, pohlednou mladou ženskou, a než se vrátím, bude ruka v rukávu a mně zbude jen kouř z pečínky.

	Je to jako v tom starém vtipu: jsou dvě možnosti – buď o mne má zájem, nebo nemá zájem. Jestliže o mě zájem má, jsou dvě možnosti: buď si chce na dovolené nezávazně užít, nebo to vezme vážně. Jestli to vezme vážně, jsou dvě možnosti… a tak dále donekonečna.

	Dopil jsem, vzal si plavky, ručník a šel. Cestou jsem se stavil v samoobsluze pro dvě vychlazené lahve spumante dolce, zdejšího perlivého vína, pro svoji nasládlou chuť oblíbeného u žen.

	Podřimovala na lehátku, žádný urostlý italský trhač dámských srdcí se v dohledu nevyskytoval.

	Lahve o sebe cinkly, jak jsem je vytahoval z tašky, a Dana otevřela jedno oko. Zašilhala na mne.

	„Už jste tady?“ podivila se. „To už jsou tři?“

	Posadila se.

	„Tři čtvrtě,“ řekl jsem, otevřel jednu láhev a nalil víno do plastových kelímků. Jeden jsem jí podal.

	„Hele, vy máte špuntáto,“ zajásala. „A já pořád, co mi chybí. Nezteplá nám?“

	„Když se nebudeme flinkat, tak zteplat nestačí.“

	„Jo, a budu zhvízdaná jak Karkulka. Začnu si prozpěvovat, tančit…“

	„Budete povolná,“ dodal jsem.

	„Tak o to vám jde?“

	„Počítám, že po jedné lahvičce téhle limonády neztratí zábrany ani členka Armády spásy.“ Napil jsem se. Žádný zázrak.

	„Žádný zázrak,“ řekla Dana. „Já tyhle slaďáky moc nemusím. Měl jste vzít secco.“

	Znechuceně jsem se na ni podíval. „Schválně jsem vybral sladký muškát, abych vám udělal radost. Já to taky piju jen z donucení.“ Vzal jsem láhev a zatvářil se, že ji vyleju. „Skočím pro suché.“

	„Neblbněte,“ zarazila mě, „jen tak kecám. Náhodou je fantastický!“ Zamlaskala, dopila a nastavila kelímek. „Honem, dokud je to studený. Mimochodem, jaký byl oběd?“

	„Šlo to.“

	Já se z těch ženských zblázním. Ať člověk udělá, co udělá, nic jim není vhod. Kdybych vybral suché špuntáto, řekla by, že má radši sladké. Tak to s nimi chodí. Zatnout zuby a usmívat se.

	„Jakou lahůdku jste si dal?“

	„Pastu.“

	„Cože?!“

	„Předkrm. Špagety se šunkou a sýrovou omáčkou. Oni to mají jako předkrm, pro mne to byla porce málem k nesnězení. Kdybych si potom dal ještě nějaké hlavní jídlo, sedím tam doteď.“

	„Aha. Já měla ovoce.“ Zamyšleně se podívala na moře. „Poslouchejte, Jiří, stalo se vám někdy, že jste měl něco jako… jako vidění?“

	„Vidění?“ Co tím, ksakru, má na mysli? „Jak to myslíte? Takovou vizi, jako mívají náboženští fanatici? Nebo duchaři?“

	„Ne. Já…“ Zarazila se a kousla do rtu. „Nevím, jak to vysvětlit. Prostě se mi zdá, jako kdybych něco… totiž někoho viděla tam, kam nepatří. Jako kdybych to už jednou prožila.“

	„Déjá vu?“

	„Ha?“ zamrkala.

	„To je termín, který se překládá jako už jednou viděné, zažité. Prostě máte pocit, že to, co se odehrává, jste už jednou měla před očima. Například…“

	„No tak,“ zarazila mě. „Nejsem blbeček. Chápu vás. Je mi jedno, jak se to nazývá. Jde o to, že…“

	Najednou mě chytila za ruku. „Vidíte?“

	„Co?“ Zbláznila se? Šíbe jí po té trošce vína v hlavě?

	„Támhle!“ ukázala rukou k chodníčku mezi lehátky. „Ten chlap ve žlutých plavkách.“

	• • •

	Stál tam a díval se směrem k nám. No budiž. Každý, pokud není tma jako v pytli, se musí někam a na něco dívat! Nic zvláštního jsem na něm neshledal. Snad jen že měl trochu příliš podlouhlou hlavu s vysedlými lícními kostmi a kosmatý snědý obličej, připomínající vysloužilého dostihového koně. Nebo smrťáka.

	„Vypadá trochu jako smrťák. Co s ním je. Vy ho znáte?“

	„Právě že ne.“

	Podíval jsem se na ni. Opilá skutečně není, může ale fetovat. Může být maličko magor. Ne přímo na blázinec, prostě má občas vidění. Taková roztomilá úchylka. Nebo se jí rozjíždí schíza.

	„Nezbláznila jsem se,“ řekla Dana vztekle, jako by mi četla myšlenky. „Já už toho člověka několikrát viděla.“

	„Božínku, já viděl lidí… a dokonce jsem je i potkal v naprosto neočekávaných souvislostech. Jednou jsem se stavěl v Německu na dálnici v motorestu a proti mně stál chlapík, se kterým chodívám léta do vinárny. On jel do Londýna, já se vracel ze Švýcarska. Jindy jsem chtěl v Římě na veřejný záchodek, bylo obsazeno, a když se otevřely dveře, koukal jsem na spolužáka z gymplu.“

	„Nechte toho,“ řekla vztekle. „Já ho viděla v souvislostech… jednou jsem se v Praze nachomejtla k bouračce… tramvaj srazila starou babku. A on tam stál. Pak jsem ho viděla v jedný zahradní restauraci. Seděl u vedlejšího stolu, měla jsem tam rande. Sluníčko mi svítilo do očí, tak jsem si poposunula židli do stínu. V tu chvíli zafoukal vítr a shodil z pátýho patra obrovský květináč přímo na místo, kde jsem předtím seděla. Ten chlap odešel, jako kdyby tam na něco čekal a nedočkal se.“

	„Ach,“ zazíval jsem. „Připomíná mi to jednu hororovou povídku o lidech, kteří se vždycky shromažďují na místě nějaké tragédie a vždycky se následně rozšiřují o onu oběť.“

	„Když jsem jela do Lignana, stál přede mnou na celnici,“ řekla skrz sevřené zuby. „Měl zelenýho golfa. Potom mi zmizel z očí a v Rakousku, v Alpách, v zatáčce, pod kterou byla propast, mě ten golf začal předjíždět tak šíleným způsobem, že mě natlačil na krajnici. Měla jsem co dělat, abych to zvládla. A teď se objevil tady. Chvíli potom, co jsem odpoledne přišla. Nezaregistrovala jsem ho, až když jsem plavala v moři a on se najednou objevil kousek ode mne. Hned jsem se otočila a plavala nazpátek.“

	„Náhoda, nic než náhoda,“ řekl jsem už trochu nejistě.

	„Jasně. Náhoda. Čtvrt hodinky jsem počkala a šla jsem do vody znova. To jsem ale už zůstala kousek od břehu, v malý hloubce. Za pár minut tam byl zase! To je náhoda?“

	„No,“ řekl jsem opatrně. „Třeba se mu líbíte.“

	„Pff!“ odfrkla si opovržlivě. „Myslela jsem, že jste chytřejší. A nápaditější.“

	„Dobře.“ Vytáhl jsem z tašky cigarety, jednu si vzal a šel k tomu chlapíkovi. Teď se díval někam jinam, na bujně rostlou maminu s chlapečkem, stavějícím kopec z písku.

	„Promiňte, neměl byste oheň?“ zeptal jsem se ho. Pitomá otázka, v plavkách člověk zapalovač nenosí, ale něco jsem říct musel.

	„Was?“

	Ukázal jsem mu cigaretu. Zavrtěl hlavou a něco německy zavrčel. Asi že jsem blbec a že mám odpálit. Ksicht moc přívětivý neměl, ale oči ještě ošklivější. Zlé a pronikavé.

	„Je to skopčák,“ řekl jsem Daně, když jsem se vrátil.

	„Jak to víte?“

	„Česky nerozuměl a hovořil německy.“

	Podívala se na mne pohledem, jakým si prohlížíme člověka, který smrtelně vážně věří, že všechny předvolební sliby politici splní.

	„Čím že se to živíte?“ zeptala se.

	„Mám konzultační firmu,“ odpověděl jsem bezelstně.

	Zavrtěla hlavou. „Můj ty smutku… Nenapadlo vás, že toho Němce může jenom hrát, protože viděl, že tu jsme spolu? Kdyby odpověděl anglicky, tak byste skutečně věřil, že je Angličan?“

	„Ne, protože angličtinu ovládám docela slušně a dovolím si tvrdit, že rozeznám rodilého Anglána nebo Američana od Čecha hovořícího anglicky. Německy neumím.“ No, měla pravdu, mohl si ze mne dělat blázna, jenomže jsem k tomu neviděl důvod. Podle mne má tahle děva zvichřelou fantazii.

	„Tak jo. Promiňte, že jsem vás obtěžovala se svými hloupými nápady. Já jen, kdyby mě ve vodě postihl například infarkt nebo mě na prázdné ulici přejelo neznámé auto…“

	„Nechte toho,“ okřikl jsem ji. „Nebo si budu myslet, že trpíte stihomamem.“

	„Promiňte,“ opakovala. „Už o tom nebudeme mluvit.“ Otočila se ke mně zády a vzala do ruky nějakou knížku. Tak jsme tam strávili nemluvné odpoledne, neboť když se ženská urazí, vydrží jí to dlouho, jen když jsem se zvedl pokaždé, kdy šla do vody, obořila se na mne, že nepotřebuje, abych ji hlídal.

	V půl páté jsme se sbalili.

	„Campari?“ zeptal jsem se. Pepino nás už vyhlížel.

	„Musíte pořád pít?“

	„No dovolte! Ta jedna lahvička bublinek… tady v Itálii je to pití pro děti. Pojďte, nebo se Pepino urazí.“

	Mám to zapotřebí, nechat se na starý kolena sekýrovat ženskou, kterou znám pár hodin? Ať si najde nějakého pitomce, dožene ho k oltáři a pak s ním vláčí, jak se jejím rozmarům umane. Jenže takových je pramálo. Nedivím se, že je ještě svobodná.

	„Tak tedy jo. Ale jen jedno. A platím já.“ Zahnula ke snacku, a sotva došlápla na asfalt ulice, vyjekla bolestí a začala poskakovat po jedné noze.

	„To máte z toho, že chodíte bosá,“ řekl jsem. „Až si sedneme, podívám se, jestli jste si do chodidla nezarazila nějaký trn. V lesíku u pláže jich je plno, stačí, když zafouká a…“

	„Blbost. Šlápla jsem na kamínek. Už je to dobrý.“ Pro jistotu si ale nazula sandály. „Mně se líbí chodit naboso. Je to prý zdravý. V Praze to nejde.“

	„Ano. Brouzdat se za svítání rosou v trávě.“ Vzpomněl jsem si na dnešní ráno. „A ne po ulici, kde nevíte, do čeho šlápnete.“

	„Už jsem si prohlížela chodníky. Buď tady jsou čistotní psi, anebo páníčkové.“

	„Nebo tady nekompromisně funguje městská policie.“

	Na stolku už na nás čekala dvě campari. Tomu říkám servis. Tak vypadá podnik, kde si hosta považují.

	„Tak – čin čin.“ Napil jsem se a ohlédl se. Smrťáka jsem neviděl.

	„Myslím, že když nás vidí spolu, nechá mě na pokoji,“ řekla Dana.

	„Díval jsem se, jestli se sem nehrne parta maminek s fakanama,“ zalhal jsem. „Museli bychom se přesunout dovnitř.“

	„Vy jste na ty ubohé děti fakt alergický. Uvědomte si, že potřebujou svoji aktivitu a činorodost nějak realizovat, vybouřit se. Kdyby žily na venkově, tak polezou po stromech, budou spolu válčit, honit se na kolech, hrát fotbal a nevím co… A tady? Jsou jako spoutaný. Je mi jich líto.“

	„Jsou to spratkové, nemají vychování ani disciplínu. A kdyby tihle zpovykaní hajzlíci žili na venkově, tak budou lidem aspoň vytloukat okna a sprejovat auta sousedů,“ řekl jsem jedovatě. „Je to generace, která všechno má, všechno je jí dovoleno, děti jsou milovány opičí láskou a vládnou rodičům, místo aby rodiče vládli jim. A nevykládejte mi, že z toho vyrostou. Vyrostou, to je pravda. Stanou se z nich bezohlední, egoističtí, agresivní parchanti, kterým byste se nejradši vyhnula na sto honů… když vám to dovolí. Když jim nepřijdete do rány.“

	„Už dost,“ řekla. „Nemyslete si, že jsem slepá. Snažím se, abych jim do rány nepřišla.“

	„Já nemluvím jen o vygumovanejch skinech nebo feťácích. O pouliční verbeži a hulvátech, potácejících se z heren a celonočních diskoték. To je jen taková holota, na kterou v nejhorším případě stačí policie. Mluvím o těch, co nosí kravaty a perfektně padnoucí obleky. Jezdí v mercedesech. Jim se nevyhnete – pokud nežijete z tučné renty. Zaměstnávají vás, vysávají vás… a až vám bude čtyřicet, vykopnou vás, protože pro ně budete stará a nevýkonná. Nebo budete výkonná, jenže děvenka o polovinu mladší se bude v kanceláři vyjímat líp.“

	Dopila a olízla si rty. Byly sladké stejně jako moje. Zamyšleně se dívala kamsi daleko, skrze mne, piniový remízek a betonový val pláže. Tam za ním už bylo jen širé moře, jehož konec nedohlédnout. Moře je jako vesmír, vidíme z něj jen hladinu a něco málo pod ní, co se děje tam kdesi v hlubinách, můžeme jen odhadovat. Je tam řád a v řádu je smír. Zrození, život a zánik se řídí věčnými pravidly, které nikdo nemusí sepisovat, kontrolovat a tresty vymáhat. Nikdo se nemůže vyvyšovat, protože nemůže být jiným, nežli je.

	„Někdy nemohu spát, celé hodiny se převaluju a tělo jako kdybych měla naplněné olovem a kůži nemocnou, bolí mě i jen dotek prostěradla. V hlavě se mi točí nějaký rotor, nastartovaný třeba už ráno náhodně zaslechnutou poznámkou, významným pohledem, který snad ani významný nebyl, stejně jako se ona poznámka vůbec nemusela týkat mne. Ale já si je naroubovala do hlavy a ony se tam točí, rotují, nabývají jak těsto, za chvíli nemůžu na nic jinýho myslet, stokrát si opakuju, ty hloupá, nech toho, nebo se zblázníš, ráno budeš vypadat jako holka bez domova, jako houmlesačka z Hlavňáku, pomačkaná a šedivá… všechno marné. Mozek mi běsní a pořád dokola opakuje, ječí a řve na mne – co budeš dělat, když tě vyhoděj? Máš půjčku na byt, auto máš na leasing… kde vezmeš na splátky? Z podpory v nezaměstnanosti?“ Dana se odmlčela a pak si povzdechla:

	„Já vím, ještě jsem ve věku, kdy bych sehnala stejně placené místo. Ale co za pár let? Přesně, jak jste říkal. Mužskej to má jednodušší, když něco umí, jeho produktivní věk je delší a cena na trhu práce vyšší. Ženská, zvlášť samotná… to není veselá perspektiva.“

	Podívala se na mne, našpulila ústa a pokývala hlavou. „Ba není, pane Jiří.“

	Neměl jsem co dodat. Pepino už stál nad námi, protože sklenky byly prázdné.

	„Povídala jsem jedno.“

	„Povídala jste, že jednu rundu zaplatíte vy. O té druhé, která jde na můj účet, nešla řeč. Grappu, Pepino.“

	„Vy mě fakt chcete opít,“ přivoněla k destilátu. „Co to je? Já vždycky myslela, že grappa je něco jako ovocný likér. Tohle smr… pardon, voní tak trochu jako slivovice, ale je tam cejtit ještě něco jinýho.“ Opatrně upila. „No, síla to je, jenže na valašskou trnkovici to nemá.“

	„Grappa se dělá ze všeho možného. Z vinné révy, ze švestek, z hrušek… podle toho, co kde roste. Něco jako balkánská a řecká rakije. Prostě destilát, nikoliv likér. I když trochu nasládlou chuť někdy má. Není špatná, uznávám ovšem, že s domácí valašskou slivovicí se srovnávat nedá.“

	„Nejvhodnější pití do horka.“

	„Jsou na to zvyklí. V Řecku vám v každé druhé restauraci přinesou po jídle panáčka raki zcela automaticky jako pozornost podniku.“

	Sportovní Alfa Romeo už před chodníkem neparkovala, Pepino tu měl jiného kumpána. Stáli spolu u baru a bavili se podivnou, trochu dětinskou hrou. Každý měl v kapse kalhot hrst mincí. Sáhl do kapsy, něco jich nabral do sevřené hrsti a jeho soupeř měl odhadnout, kolik jich má. Hrálo se, jak jinak, o sklenku vína. Jak jsem na ně koukal, dokázali se tím zřejmě bavit celé hodiny.

	Dana se podívala na účtenku za campari a položila na stůl peníze. Já dodal zbytek a padesát centů spropitného. Pepino nám kývl na pozdrav. „Ciao. Domani.“

	Baže. Zítra na shledanou.

	Přešli jsme hlavní třídu a já se Dany zeptal, jestli si nepotřebuje něco nakoupit: má s sebou mužského, který jí tašku odnese. Prý ne. Zatím má zásoby asi na dva dny. Stejně toho moc nepotřebuje.

	„Vy jistě máte špajz a ledničku narvané, jako kdybyste čekal hladomor, co?“

	„Není to tak hrozné, nějaké zásoby ovšem mám. Nerad běhám dvakrát denně po krámech.“

	Zase jsme šli mlčky, zdálo se, že Dana se tou zpovědí vyčerpala. Nebo ji mrzelo, že se nechala vyprovokovat a otevřela se mi. Ne moc, ale nahlédnout do té komnaty, kterou před cizími obyčejně neotevíráme, mi dovolila.

	Škobrtla o dlažební kostku, a jak se narovnávala, ohlédla se. Najednou mě chytila za ruku.

	„Jirko, je tady!“

	Otočil jsem se. Za námi jel pomalu Peugeot 206 Cabrio a za volantem seděl Smrťák. Jel krokem a držel se za námi v asi desetimetrovém odstupu. Auto mělo italskou poznávací značku. Zřejmě vůz z půjčovny.

	„Já se bojím,“ zamumlala Dana.

	„Kolem jsou lidé, děvče. Musel by být šílený, kdyby se o něco pokusil. Tady by ho četníci chytili za pět minut. Pojďte.“

	Procházeli jsme právě kolem hotelu. Postavili jsme se k vchodu do zahrady a čekali.

	Smrťák měl na očích černé brýle a rozhlížel se kolem sebe. Vypadalo to, jako kdyby něco hledal. My jsme to jistě nebyli, protože nás měl jako na dlani. Projel kolem nás a najednou přidal plyn a zahnul do boční ulice.

	„Tak vidíte,“ řekl jsem nesmyslně.

	„Co mám vidět?“ vyjela na mne.

	„Že slyšíte trávu růst. Prostě náhoda.“

	„Jasně. Je to Němec, jezdí do Prahy a tady se vozí v italským auťáku. To je všechno, co mám vidět? Všechno, co mi na to řeknete? Vám skutečně ušlo, že nás, tedy mne, ten člověk sleduje?“

	„No…,“ řekl jsem rozvážně a podíval jsem se na ni. „Začínám ten dojem mít.“

	„Aspoň že tak. Moc velká útěcha to není. Mimochodem, nenapsal jste si jeho číslo?“

	„Ne. Nemám s sebou tužku, ale pamatuju si ho.“

	„Já něco na psaní mám.“ Z kabely vylovila propisovačku a miniaturní bloček, jaký firmy rozdávají z propagačních důvodů a na který se nedá zaznamenat víc než číslo telefonu.

	„Jak to bylo?“

	Řekl jsem jí číslo. Moje reportérská paměť a hlavně zvyk všímat si a v mozku registrovat i zdánlivé maličkosti ještě fungovaly.

	„No jo,“ schovala bloček do tašky. „Jenže k čemu nám to bude?“

	„Uvidíme,“ cítil jsem, jak se mi rozbíhá mozek otrávený dlouhou nečinností. „Zjistíme si, kdo má to auto pronajatý… nebo komu patří, pokud nepochází z půjčovny.“

	„Tes, už to vidím, jak nám to ochotně vysypou.“

	„Děvenko, existují metody, jak se dozvědět to, co se dozvědět potřebujeme. Není to nic složitého.“

	Krátce si mě prohlédla. „Se mi zdá, že se tu někdo vytahuje jak kšandy.“

	Užuž jsem měl na jazyku, že pro zkušeného investigativního reportéra je to – byť v cizině – prosté jako pro zkušeného šoféra zájezdového autobusu proplést se neznámým velkoměstem a nalézt hotel, do kterého míří. Jenomže já tady nebyl jako bývalý reportér, já zde vegetoval inkognito jakožto usedlý konzultant dr. Dědek.

	„Něco jsem o takových metodách slyšel a četl, když jsem dělal do reklamy, tak jsme byli v kontaktu s řadou novinářů, víte? Zkusím to provést tak, jak by to udělali oni.“

	Dál jsem se o svém plánu nerozšiřoval. Došli jsme k našim vilkám, Smrťák se už neobjevil, přesněji řečeno jsme ho nezahlédli. Dana se trochu nerozhodně zastavila, podívala se na svoji vilu Leticii, pak na mne.

	„Počítám, že vás čeká opět porce ovoce. Jako dezert je báječné, taky ho mám rád, ale musí mu předcházet poctivá večeře. Nebudete to považovat za nemístnou vtíravost, když vás na ni pozvu?“

	„Jen si hodím věci domů a převléknu se,“ řekla rychle, jako kdyby na mé pozvání čekala.

	Přišla za čtvrt hodiny v džínách a tričku, přes ramena svetřík. „Večer je ještě chladno,“ řekla na vysvětlenou. Přikývl jsem. I já jsem to včera zjistil. Měl už jsem připravené dva talíře a podlouhlou mísu, na kterou jsem rozložil plátky šunky, sýra, olivy, rajčata. V hrnci se vařila čtyři vejce. Otevřel jsem krabičku sardinek a úhledně je naaranžoval vedle šunky. Když se vajíčka dovařila, oloupal jsem je, rozčtvrtil a ozdobil je spolu s rajčaty majonézou. Našpulil jsem rty a přemýšlel, co ještě přidat. Dana stála vedle mne a vrtěla hlavou.

	„Koho dnes čekáte na večeři?“

	„Jak – koho? Myslím, že si ve dvou vystačíme. Ostatně, nikoho jiného tady neznám.“

	„Vy si doopravdy myslíte, že tohle sníme?“

	„Už to mám!“ ťuknul jsem se do čela. „Jasně, málem bych zapomněl na artyčoky.“ Byly konzervované, což u artyčoků není na škodu. Umístil jsem je doprostřed mísy. Na talířky jsem dal krajíčky černého chleba a do skleněné misky máslo.

	Všechno jsem odnesl na stolek uprostřed zahrady.

	Vrátil jsem se pro víno a skleničky.

	„Milostivá slečno, večeře je připravena. Škoda že nemám gong,“ zalitoval jsem.

	Dana se posadila a nevěřícně si prohlédla tabuli. „Víte, že bych to do vás neřekla?“

	„Co?“

	„Že to dokážete tak krásně načinčat. Úplně se mi sbíhají sliny… i když to samozřejmě nesním.“

	„Sníte, protože jsme na dovolené u moře, kde je silný vzduch a kde jsme pány svého času. Nemusíte hltat jako v nějakém čínském bufáči o polední přestávce a nervózně se při tom koukat na hodinky, jestli ještě stihnete i nákup v samošce. Hezky pomaličku, s přestávkami na víno a slova. A pokud jde o to načinčání, neslyšela jste nikdy, že staří mládenci jsou nejlepší kuchaři?“

	Nabrala plátek šunky a ochutnala ho. Uznale přikývla. „Šunku tu mají excelentní.“

	„Sýry také.“

	„Uvidíme. Samozřejmě že jsem takové pověsti slyšela, v mém předchozím zaměstnání jsem měla kolegu asi vašeho věku a ten se bavil jen o jídle a obden nám přinesl ochutnat něco ze svých výtvorů. Uměl všechno, i cukroví. Hned bych si ho vzala – měl jedinou nevýhodu. Nebyl na ženské.“

	Zasmál jsem se. Všiml jsem si, že nechala svoji sklenku vína netknutou, tak jsem se jí zeptal, jestli by si nedala raději pivo. Zamyslela se a řekla, že vlastně ano, že má žízeň. Víno si dá, až pojí.

	„To, co platí o starých mládencích, platí u bukvic dvojnásob,“ řekl jsem, když jsem se vrátil z kuchyňky. „Vsadil bych se, že ten váš kolega by dokázal tu studenou mísu naaranžovat ještě elegantněji a rafinovaněji. Mají to prostě v povaze.“

	„Vy je nemáte moc rád, viďte?“

	Nalil jsem si novou sklenici vína a zapálil si cigaretu, abych si udělal přestávku v jídle a nehltal jako trosečník. „Nedá se říct, že bych je měl nebo neměl rád. Jsou mi lhostejní… pokud se naše dráhy nějakým způsobem nezkříží. Jinak se stávám trochu xenofobní. Jejich sexuální praktiky ve mně prostě vyvolávají odpor. Nemohu za to. Jsem heterosexuál a jejich zvyky mi připadají proti přírodě. Ne že bych jim to chtěl zakazovat, nebo je dokonce trestat. Jen mi vadí, že se s tím chlubí, dávají své zaměření na odiv a vyžadují dokonce i jistá privilegia. Tváří se jako výjimečná menšina, která má nárok na zvláštní zacházení a práva.“

	„Co mají dělat? Dřív bývali pronásledováni…“

	„Dřív byli v katolických zemích pronásledováni protestanti, v protestantských zase katolíci. Pokud mě neobtěžují, nic bych proti teploušům neměl, ani to, že si vytvářejí uzavřená, vzájemně se podporující bratrstva, jen mi vadí to, co jsem teď povídal. Ale to se týká všech minorit, všimla jste si někdy, kolik pozornosti a vysílacího času televize věnuje různě hendikepovaným, všem jedincům a skupinkám na pokraji… jako kdyby neexistovaly miliony obyčejných, normálních lidí, kteří také mají velice vážné problémy a starosti a já nevím co ještě. Jenomže ti nejsou pro režiséry a novináře zajímaví. Jsou moc všední.“

	„Jako bych četla nějaký úvodník v novinách,“ řekla pobaveně. „Začínám vás podezírat, že jste nedělal jenom do reklamy.“

	„Proč?“

	„Protože… račte prominout, jestli se vás to nějak dotkne, protože předstupujete před laskavého čtenáře nebo posluchače s jasně definovaným názorem, který podkládáte pečlivě vybranými argumenty. Vy to nevykládáte proto, abyste se vyjádřil, ale abyste přesvědčil posluchače, dostal ho na svoji stranu.“

	Skoro jsem se zastyděl. Hrome, má pravdu. Normální člověk by prostě řekl, že mu buzny buď vaděj, nebo nevaděj a s nějakým rozkladem by se nenamáhal. Mám to prostě pod kůží, a jakmile si nedávám pozor, vyplave má bývalá profese jak olej nad vodu.

	„Poslyšte, Dano, nemyslíte, že je škoda krásného podvečera v krásné Itálii na tak zbytečnou debatu?“

	„Vy jste začal.“

	„Já? Já se přece jenom letmo zmínil o homosexuálech v naprosto odtažité souvislosti a vy jste hned…“

	„Nalejte mi. A nerozčilujte se. Vy jste ale citlivka urážlivá! Horší než ženská. Mám chuť na víno. Anebo… víte, že mi campari docela zachutnalo? Jenomže se mi teď už nechce chodit do hospody. Je tam moc lidí a tak vůbec.“

	Užasle jsem na ni vejral jak bacil do lékárny. Její myšlenkové i slovní obraty a skoky byly na mé lineární myšlení trochu moc.

	„Já vám budu nalejvat a vy potom uvidíte za každým rohem nebo plotem Smrťáka.“

	„Neříkejte to slovo. Mohl byste ho přivolat.“

	„Jste moc pověrčivá. Nebo snad vyznáváte něco jako kabalu, podle které se slovo skutečně stává hmotou a magickými slovy v příslušném pořadí můžeme dosáhnout netušených efektů? Jsou lidi, co na to věří, většinou vychrtlí fanatici s propadlými tvářemi, ve kterých hoří velké oči. Mají bledou pleť a urousané vlasy, a tak vůbec je znát, že o sebe nedbají, že tělo je jim pouze na překážku.“

	Vstala, sklenku campari v ruce, šla k zavěšené síťové houpačce a pokusila se do ní uvelebit. Se sklenicí plnou nápoje to jde každému, kdo není cirkusový akrobat, moc špatně, když trochu aperitivu vybryndala, dostala rozum a nejdřív ho vypila, pak sklenku upustila do trávy a konečně se jí podařilo do houpačky se dostat.

	Síť se pod ní prohnula a pak se rozhoupala.

	„Podejte mi nový nápoj, Ali, a přineste vějíř. Budete mě ovívat.“

	Protože jsem stál jak tvrdé y, zvýšila hlas. „Sedíte si snad na uších? Mám zavolat sluhy, aby vás zpráskali karabáčem a pak na vás poštvali mé psy?“ Zatleskala. „Sluhové moji věrní!“ Zamyslela se a schlíple řekla, že úplně zapomněla: dneska jim dala volno.

	„Teda, vy se umíte rozparádit. Docela vám závidím. Pořídit si takovou rozvernou náladu by mě přišlo na několikanásobek. Vám stačí dvě skleničky vína k večeři a troška campari.“ Zkusil jsem ji pořádně rozhoupat, ale moc to nešlo, bránila se.

	„Co šílíte! Buďu blinkat.“

	„To by byla škoda. Navíc byste mi znečistila trávník.“

	„Grappa,“ řekla najednou.

	„Jaká grappa?“

	„Ta, co jste mi vnutil, abyste mě opil. Nesmím míchat víno nebo pivo s kořalkou. To se pak neznám, ztrácím zábrany a zapomínám na dobré vychování. Ó ne, ne tak, jak se domníváte doufat,“ řekla rychle. „Prostě jsem veselá a dělám věci, jaké bych si za střízliva provádět nedovolila. Nebo spíš se jich neodvážila. Jakmile smíchám víno s kořalkou, jsem jako ten kavárenský host za líného nedělního dopoledne v kavárně. Znáte Saturnina?“

	„Jistě,“ přikývl jsem. „Saturnina zná každý, kdo se naučil číst. Myslíte toho pána, co nápad učiní skutkem a začne po hostech házet koblihami?“

	„Jo. Přesně tak. Dejte mi ještě napít.“ Šel jsem nalít, protože jsem byl zvědav, jaký konec dnešek vezme. Dana se nahnula pro sklenici a málem se z houpačky vysypala. Jednou rukou se ve zmatku chytila mne, druhou ruku a obě nohy si zapletla do ok sítě.

	„Ježíšmarjá, Jirko, budeš mě muset vystříhat, jinak budu celý pobyt chodit po Lignanu jako Lady Godiva.“

	„Lady Godiva nechodila, jezdila na koni, a nebyla oblečená v síti, ale zahalená vlasy. V síti se pohybovala královna Koloběžka I. Pokud se nemýlím. Musíš mi věřit, Werichovy pohádky ani jinou příslušnou literaturu tady nemám k dispozici.“

	Mimoděk mi začala tykat, přizpůsobil jsem se. Možná tohle všechno byla jen zdlouhavá hra, tykáním vrcholící, možná se jí protivil obligátní návrh z její strany, provázený polibkem. Nu což, stejně k tomu muselo dojít a nejedná se o nic, co by mi vadilo.

	„Hele, děvenko,“ vymotával jsem jí končetiny ze sítě, „co kdyby sis normálně sedla na židli. Nebo i na lehátko, to se s tebou maximálně zvrhne, ale pád bude maličký, nic se ti nestane. Já stejně žádný vějíř nemám, jedině že bych tě ovíval novinama, a ty jsem si dneska zapomněl koupit. Takže příště.“

	Vzal jsem ji do náručí, aby se z té vratké sítě dostala na pevnou zemi. Opřela se o mne ňadry, měla je tvrdá jak pumlíče, a ucítil jsem její vůni. Už nějaký čas jsem vůni ženy necítil a ten zvláštní, nenapodobitelně charakteristický odér mě vzrušil. Věděla o tom, ženské tohle vždycky poznají, a vůbec jsem nepochyboval, že se do houpačky drala jen proto, abych ji musel vynést. Kdybych se na ni jen přitrouble díval, tak by mě sama vyzvala, abych jí pomohl.

	Ještě okamžik jsem ji držel v náručí, když už pevně stála na zemi, pak mě lehce odstrčila. „Děkuji, můj rytíři.“

	„Hejhle, z otroka Aliho je náhle rytíř,“ řekl jsem kousavě. „To jsou metamorfózy, nestačím se divit.“

	„Situace ve válce se mění každým okamžikem, pravil Švejk.“

	„No, pokud se ze školy pamatuju, tak to před ním řekl jistý Carl von Clausewitz, ale to na věci nic nemění.“

	„Musíte mě pořád opravovat, pane učiteli?!“ vrátila se k vykání. Vztekle se posadila. Nenalila si, čekala, až ji obsloužím.

	„Měla byste být ráda, že občas utrousím nějakou perlu ze zbytků svého povrchního vzdělání. Nemusíte mít obavy, že budu otravovat příliš často. Moc mi jich už nezbývá, musím šetřit.“

	„S váma bych chtěla sedět v kanclu. Za dva tejdny bych radši šla na podporu.“

	„Zvykla byste si. A já jsem ke kolegyním docela laskavý. Mé podřízené si mě nikdy nemohly vynachválit.“

	„To věřím, že nemohly,“ řekla ironicky. „Chodily vám nakupovat?“

	„Ne. Byly to emancipované ženy s robustním egem. Submisivní tam byla jen jedna sekretářka, jenže ta zase byla tak pitomá, že když jsem po ní jednou chtěl, aby mi koupila floru, to umělý máslo, já mu postaru říkám kunerol, tak mi donesla zubní pastu, která se jmenuje…“

	„Já vím. Stejně.“

	„A to si ještě naříkala, že zběhala asi pět obchodů, než ji našla.“

	„To já, kdybych nějakého kolegu požádala, aby mi koupil floru, bude na mne koukat jak Zulukafr na sníh. Na rozdíl od té vaší hloupoučké sekretářky totiž vůbec netuší, že takový výrobek existuje – natož dva stejného jména. On ovšem takovou blbost nemusí znát, on je přece pán tvorstva. My jsme jen pitomý slepice. A to mám štěstí, že nejsem blondýna. To znáte, jak kamarádka potká blondýnu s krásným psem a povídá: Co ten pes stojí? A blondýna pokrčí rameny: já nevím, proč si ten blbec nesedne.“

	Začali jsme se smát, i když jsem ten vtip slyšel už asi podesáté.

	„A znáte tenhle? Blondýna jde k…“

	Vtip jsem nedovyslechl. V živém plotu oddělujícím zahradu od ulice cosi zapraštělo a pak se ozvalo tříštění skla. Vyskočili jsme. Na stole mezi střepy ležel kámen.

	„Ty parchante, já ti roztrhnu držku, že budeš moct polykat melouny,“ zařval jsem a hnal se k brance.

	Pozdě. Muž na kole už zahýbal do Palmové ulice. Přesto jsem na chvíli zahlédl aspoň jeho profil.

	Byl to mimo veškeré pochybnosti on.

	Smrťák.

	• • •

	Dana seděla schoulená na gauči v rohu obývací haly, po bradu zakrytá dekou. Jektala zubama, a bylo to spíš strachem a z hysterie, než že by jí mohla být zima.

	„A ty… jsi mi… nechtěl… věřit,“ drmolila. Popotahovala, jako by se měla co chvíli rozbrečet.

	„Dej si panáka.“ Nalil jsem slušnou dávku vizoura a přidržel jí sklenku u úst. Zuby jí o sklo zacvakaly jako morseovka.

	„Já se bojím, Jirko. Fakticky. Věř mi, strašně se bojím.“

	„Já ti věřím, jenom nechápu, co proti tobě má. Tamto všechno mohla být náhoda, i s tím autem v Alpách, co tě údajně chtělo vytlačit ze silnice. Na pláži prostě stál a díval se. No, každej se tam někam, na někoho dívá. Jinak by musel pořád čumět jen do nebe. Je mužskej, tak si prohlížel hezkou přitažlivou ženu. To pořád beru. Snad i to, že jel za námi, by se dalo nějak přirozeně vysvětlit. Jenže ten šutr… to už je silný kafe. Musel vědět, že jsi u mne. Ale proč to proved? Má to snad být výstraha? Jinak si to nedokážu vysvětlit. Hodit naslepo kámen se nedá traktovat jako nějaký útok.“

	Dana mlčela, whisky ji trochu srovnala, měla přivřené oči a zdálo se, že mě snad ani neposlouchá.

	„Já vím, že se kolem nás dějou zrůdný věci, lidé se zabíjejí kvůli milionům i kvůli maličkosti, úchylové přepadávají ženy v parcích a ve výtahu, vylízaní skinové dokážou přizabít naprosto nevinného člověka jen proto, že se jim prostě nelíbí. O tom všem jsem slyšel, jenže jsem nikdy neslyšel o něčem takovém, co potkalo tebe. Je to nesmyslné. Absurdní! Jedině…“

	„Co?“ zeptala se, aniž by otevřela oči. Takže mě alespoň poslouchala.

	„Jedině že se jedná o záležitost, kterou tajíš. Se kterou se ti nechce na světlo boží.“

	„Neříkal jsi, že dokážeš velice rychle a snadno zjistit, co je ten idiot zač?“

	„To jsem říkal a učiním to. Jenže ne dneska. Vyžaduje to jisté pochůzky, které vzhledem k rozloze Lignana budu muset provést nikoliv pěšmo. A jistě uznáš, že nejsem ve stavu, abych mohl sednout za volant a dýchat pak dejme tomu na policejní orgány. Dopadl bych jako ten občan, co si šel pro vlnu a vrátil se ostříhán.“

	„Jaký občan?“

	„Toho si nevšímej,“ řekl jsem rychle. „To se jen tak říká.“

	„Ještě nikdy jsem to neslyšela.“ Dana zavrtěla hlavou. „Ne. Nikdy.“

	Zase klasika. Odváděla pozornost od mé poznámky, že mi možná něco tají. Takže mi skutečně něco tajila.

	Venku se už setmělo. Vyšel jsem na terasu a podíval se na nebe. Hvězdy. Miliony hvězd. Třeba jsou mezi nimi světy jako náš. Možná tam také mají moře a možná u něj v téhle chvíli sedí dva lidé, muž a žena, a místo aby měli na paměti, že se každou vteřinou blíží k neodvratnému stáří a ke smrti, marní čas řečmi, hrou na schovávanou, bojí se něčeho, co v téhle chvíli stejně nemohou ovlivnit.

	„Vrať se. Já se bojím,“ ozvalo se za mnou.

	„V pokoji? To snad není muž, který prochází zdí.“

	Čekal jsem, že se zeptá, jak někdo může procházet zdí, a já budu buď muset dělat hloupého, že to byl jenom fór, anebo zase poučovat, že to byl nejdřív román a potom slavný film s Jeanem Maraisem a že je dokonce na Montmartru, kousek od vily, v níž žil, ve zdi plastika muže, který už napůl onou zdí prošel.

	Naštěstí se nezeptala. Vrátil jsem se a podíval se na hodiny. Bude deset.

	„Měla bys jít spát.“

	„Neusnu,“ řekla.

	„Mám prášek na spaní.“

	„Po něm bych byla úplně zblblá ještě zejtra večer.“

	„To není žádný dryák jako rohypnol. Mám stilnox, spolkneš ho, za čtvrt hodiny usneš jak nemluvně a ráno budeš čiperná jako rybička.“ Otevřel jsem zásuvku, ve které jsem schraňoval svoji lékárničku. Aspirin, stilnox, jedlou sodu, akutol, septonex, krabičku náplastí, dva obvazy a imodium. Kdybych dostal laxírku.

	„Chceš?“

	„Já nevím… já se, Jirko, bojím. Usnu a ten chlap mi vleze do pokoje a…“

	„Nech toho!“ zařval jsem. „Nebo se zblázníš. Já nevím, o co mu jde, ale jestli jen o to, aby tě rozhodil a vykolejil, tak se mu to povedlo dokonale. Můžeš spát tady. V ložnici mám dva gauče, žádný manželský postele, abys mě nepodezírala z nějakých postranních úmyslů, na který teď nemám náladu stejně jako ty, je to v patře, zamknu barák a zavřu okenice. Nebo aspoň žaluzie, abychom se do rána neudusili. Bereš?“

	„Já nevím… ten člověk ví, že jsme tady, a…“ Zavrtěla hlavou a vypadala zoufale.

	„Tak to uděláme jinak. Půjdeme spát k tobě. Předpokládám, že tvůj domek je situovaný podobně jako tenhle.“

	„V podstatě jo,“ souhlasila.

	„Tak se zvedej. Já zamknu, ale nechám svítit, aby si myslel, že jsme pořád tady. To ho zmate.“

	„Třeba číhá naproti v parku a uvidí nás na ulici,“ řekla a podívala se na mne.

	„Nehraj si na detektiva. To přenech mně na zítřejší ráno. Samozřejmě že nepůjdeme demonstrativně z vily do vily hlavním vchodem, přes ulici každému na očích. Prostě vzadu přelezeme plot, potichu si otevřeme a nerozsvítíme. Chápeš?“

	Chápala. Jak jsme řekli, tak jsme učinili. Vzal jsem si s sebou jen ručník a zubní kartáček, převlékl se do čistých slipů a navlékl si nové tričko. V tom budu spát.

	Dostat se přes plot bylo snadné, přistavil jsem k němu židli, přelezl jsem první, abych mohl Danu opět držet v náručí.

	„Nech toho,“ řekla, došlo jí to. Potichu jsme otevřeli, ukázalo se, že když ke mně šla, zapomněla zamknout, a potmě jsme vystoupali do patra.

	„Bacha,“ řekla, „ať nezakopneš o práh.“

	Opatrně otevřela dveře ložničky a…

	Musel jsem jí dlaní zakrýt ústa, aby neprobudila celé Lignano, a nakonec jí dát dvě facky. Tohle byl hysterický záchvat podle učebnice. Slyšel jsem, jak jí cvakají zuby, ale čelisti přitom měla křečovitě sevřené. Měl jsem ambulantní láhev vizoura pro všechny případy s sebou, ale musel bych s sebou mít i nůž, aby se mi podařilo vypáčit jí ústa a nalít do ní trošku destilátu.

	„No tak, no tak,“ chlácholil jsem ji. „Jsi už velká holčička, přece se nebudeš bát pitomejch vtípků nějakýho cvoka. Slyšíš, Danuš? Uklidni se, buď hodná holčička.“

	Najednou ze sebe vydala zvuk připomínající zabublání vodovodní stoupačky, otočila se a přitiskla se ke mně. Během vteřiny jsem měl rameno mokré. Třásla se jako lemur a z úst jí vybublávaly sliny a jakési zvuky podobné neartikulované řeči.

	Celkem jsem se jí nedivil. V prvním okamžiku mi taky mráz přejel po zádech a po celém těle mi naskočila husí kůže.

	Když totiž otevřela dveře, spatřili jsme fosforeskujícího kostlivce přilepeného k oknu. Měl široce rozevřenou zubatou čelist, jako kdyby nás chtěl spolknout, a natahoval po nás ruce, vlastně kostnaté pařáty. Tohle by pozdě v noci trochu zacloumalo i s tvrdým chlapem a otrlý alkoholik by z toho dostal delírium tremens. Já jsem jenom vyjeknul a udělal krok zpátky. Pak mi došlo, že to je jenom papír, na který neznámý „umělec“ nějakými svítícími barvami namaloval dost věrně kostlivce. Nemusel jsem dlouho hádat, kdo má tohle překvápko na svědomí – samozřejmě že to bylo dílo Smrťáka. Moje reakce na hozený kámen mu potvrdila, že sedíme na mé zahradě a že má volné pole působnosti. Další vilka, poslední v řadě, byla prázdná. A Dana zapomněla zamknout. Nebyl problém potichu vejít do ložničky a nalepit na okno kostlivce. A pak se někde v ústraní kochat představou, co to s námi – hlavně s Danou – provede.

	Škoda že ho nemám po ruce. Peru se nerad, ale v oprávněných případech se rány, která nepadne vedle, nikdy nezříkám. Jsem poměrně malý, ale sporý, a když dojde na lámání chleba, i pěkně vzteklý a zaťatý. Myslím, že až bych skončil – a doufám, že k tomuto narovnání nakonec dojde – bude mít hubu ještě křivější a ošklivější, než má teď.

	„Už je ti líp?“ zeptal jsem se Dany.

	Něco zamumlala.

	„Co říkáš? Hezky nahlas, pomalu, pečlivě artikuluj.“

	„Je tam ještě?“

	„Moment, vidíš, jsem úplný blbec.“ Vymanil jsem se z jejího obětí, rozsvítil jsem a šel k oknu. Ten ksindl přilepil černý papír na sklo nějakým vteřinovým lepidlem, drželo jak židovská víra, budu je muset zítra ráno namočit, chvíli počkat a pak ho zkusit seškrabat nožem.

	Anebo – a to mi připadlo moudřejší – dojdu do agentury, která vilku pronajímá, a řeknu, co se stalo. Ať si s tím poradí sami. Navíc mi bezděčně pomůžou při pátrání po Smrťákovi. Jestli má skutečně auto z půjčovny, nebude pro ně problém zjistit jeho identitu.

	„Pojď pryč, prosím tě, pojď pryč!“ Daně už čelist povolila a teď drmolila, jako by si to chtěla vynahradit. „Já tu nebudu ani vteřinu, hned ráno dám agentuře výpověď, jestli mi nenajdou jiný bydlení, tak radši nechám propadnout peníze a odjedu, panebože, tohle je hrůza, ještě mě z toho bolí žaludek. Jak můžou bejt lidi tak hnusný! hnusný! hnusný!“ zaječela na celé Lignano. Zase jsem jí musel zacpat pusu. Chtěla se mi vytrhnout a jako každá hysterka měla v afektu větší sílu, než by člověk čekal. Měl jsem co dělat, abych ji udržel. Byla schopná rozběhnout se k oknu a začít do něj bušit pěstmi. Nevím, kde je tu pohotovost nebo dokonce nemocnice a nerad bych, aby mi buď vykrvácela z přeřezaných tepen na místě, anebo mi z Dědkova toleda udělala jateční vůz na převážení poraženého dobytka.

	Nakonec jsem ji chytil v pase a vytáhl z ložničky jako šneka z ulity. „Už se uklidni a buď hodná, nebo dostaneš pleskačku,“ varoval jsem ji. „A nikam nepojedeš. Můžeš se nastěhovat ke mně, pokud se tu bojíš. A já si s tím chlapem zejtra promluvím. A až skončím, tak už nikdy žádný malůvky vyrábět nebude, za to ti ručím. Sevře se mu zadek, když jenom uvidí tužku.“

	Sestupovali jsme po schodech, křečovitě se držela zábradlí a já, krok za ní, měl ruce připravené, kdyby to s ní náhodou mělo seknout. Ale dostali jsme se v pořádku do přízemí a na zahradu. Láhev whisky jsem měl pořád u sebe, dal jsem jí napít. Po prvním doušku se rozkašlala, skoro ji to potrhalo, druhý už spolkla bez problémů, a když si zavdala potřetí, musel jsem jí flašku odtrhnout od pusy.

	„Hej, sleči, já taky můžu.“ Napil jsem se a podíval se, kolik vizoura v láhvi zbylo. Moc ne.

	„No, nasávat už dokážeš sama, tak je to v pořádku. Jdeme zpátky. Přes plot bych radši nelez, mohli bysme si natrhnout… no, třeba džíny. Pojď, ta svině je určitě někde schovaná, ale dlabu ho do ucha.“

	Zamkli jsme Leticii na dva západy a ulicí přešli do mého domku. Taky jsem pečlivě zamkl, zarýgloval okna, vyzkoušel, jestli opravdu drží, a otočil se k Daně stojící uprostřed místnosti jak zosobněné neštěstí.

	„Jestli chceš, můžeš spát nahoře sama. Já si tady rozložím gauč a…“

	„Ne! Já tam sama nebudu.“

	„Tak jo,“ řekl jsem. Stejně jsem počítal, že to tak dopadne. „Doporučoval bych ti dát si studenou sprchu. Na nervy je to ideální. Já počkám. A máš postel u stěny, já spím u okna.“

	Nejspíš se domnívala, že to je ode mne oběť, že jsem si vybral místo u okna pro případ, že by se k nám ten kretén chtěl s nožem v ruce vloupat po žebříku, tak abych byl první na ráně a serval se s ním a ona by zatím mohla utéct někam do bezpečí. Například se zamknout na WC.

	Blbost. Prostě zavřu jen žaluzie, aby mohl proudit vzduch. Rád spím u otevřeného okna.

	Šla nahoru, slyšel jsem šumění vody, potom kroky. „Ručník je v ložnici,“ zavolal jsem. Když bouchly dveře od ložnice, šel jsem se vysprchovat i já.

	Dana už ležela tváří ke zdi. Nevím, jestli to byl projev panenské stydlivosti, jestli se obávala, že pohled na chlapa jen ve slipech by mohl otřást její mravopočestností, nebo prostě nechtěla, aby jí žárovka svítila do očí. Zhasl jsem a vlezl do postele.

	Tak já se ženu v cizím autě a s cizím pasem, pod cizím jménem, stovky kilometrů do Itálie, abych unikl malérům ve zlaté Praze, a stačí tři dny a opět lítám v něčem, co je šílenější než horečnatý sen. Ti mí advokátští známí mají pravdu: pokud jde o průsery, přitahuju je jako Magnetová hora. Chtěl jsem si užívat klidu, popíjet, pomlaskávat si, vyvalovat se u moře a jinak jenom zhluboka dýchat – a stačí, abych ráno potkal neznámou ženskou, a večer už mě místo večerníčku čeká horor.

	„Spíš?“ ozvalo se.

	„Ne. Ty ano?“

	Uchichtla se. „To je ale blbá otázka.“

	„Promiň. Přiznám se, že jsem maličko z formy.“

	„Škoda,“ řekla tiše. V duchu jsem se symbolicky podrbal na hlavě. Jak to myslí? Že by měla po čerstvém šoku chuť na takovéhle věci?

	„Když jsem byla malá a bála jsem se, musela jsem si vlízt k mamince do postele, jinak bych neusnula.“

	„To já taky. To asi každý dítě.“ Chvíli jsem mlčel. „Tohle je dost široký gauč.“

	V pokoji byla absolutní tma, slyšel jsem jen zavrzání matrace a potom opatrné kroky. „Au!“ zaúpěla.

	„Co se stalo? Zase kamínek?“

	„Ne. Bouchla jsem se do holeně. O pelest. Nevím, proč se dělaj dřevěný a ne třeba z gumy.“

	Posadila se na kraj gauče. Odsunul jsem se, abych jí udělal místo. „Měla sis vzít deku, nad ránem je ještě dost chladno.“

	„Nějak to přežiju. Můžeme se vzájemně zahřívat.“

	Vklouzla pod přikrývku. Tělo měla rozpálené, stejně jako já na sobě měla jen kalhotky a možná podprsenku. I když… pokud jsem si večer stačil všimnout, pod tričkem žádnou podprsenku neměla. Nepotřebovala ji.

	Otočil jsem se na bok a přitiskl se k ní. Ruku jsem položil tam, kde jsem tušil ňadro. Bylo tam.

	Dana moji ruku vzala a vrátila ji nazpátek.

	„Obávám se, že jsi mi špatně rozuměl. Nechci se s tebou milovat. Aspoň teď ne. Opravdu chci mít jenom pocit, že nejsem sama, že vedle mne někdo leží. Bojím se, Jirko, chápeš to? Tohle už není legrace, co se dneska stalo.“

	„Ne. Souhlasím s tebou.“

	Co si myslí? Že jsem mnich? Svatý Antonín? Nebo vymiškovaný eunuch? Takhle z formy tedy nejsem, slečno! Na druhou stranu mi už není sedmnáct, abych celou noc až do kuropění podnikal marné útoky, které by jí dělaly dobře, zato moje žlázy by dostávaly zabrat jako motor týraný naprázdno na nejvyšší otáčky. Otočil jsem se k ní zády. Samozřejmě že jsem si hrál na rytíře a kecal. Gauč byl určený pro jednoho, pro dva jen v případě, že se na něm oddávají jiným příjemnostem, nežli je spánek, a stísněný prostor tudíž ani v nejmenším nevnímají. No nic, budu dělat, že jsem usnul, začnu se chrout a maličko kopat a slečna se nakonec ještě ráda vrátí do své postýlky.

	„Nebuď uraženej,“ řekla.

	„Nejsem uraženej. Jenom se mi chce spát. Mám za sebou den plný zážitků a hlavu jak včelín. Otázky se v ní jen rojí.“

	„Mně by taky zajímalo, co proti mně ten chlap má,“ řekla zamyšleně.

	Otočil jsem se zase zpátky k ní. Škoda že v ložnici byla egyptská tma a já jí neviděl na tvář, natož do očí.

	„Poslyš, Dano, mám takový dojem, že mi od začátku tak trochu lžeš. A možná ne trochu, ale hodně. Možná by sis to měla rozmyslet dřív, než zítra začnu podnikat ty kroky, které chystám. Třeba by se nakonec ukázalo, že ti nebudou příjemné.“

	„Nelžu! Jak můžeš něco takovýho říkat?“

	„Protože mám na lháře čich. Šestý smysl.“ Zvedl jsem ruku a poslepu jsem jí chtěl sáhnout na nos. Vykřikla, asi jsem ji šťouchl do oka. Nedal jsem se odradit a nahmatal jsem nos.

	„No vidíš, máš ho měkkej,“ řekl jsem spokojeně.

	„Pff,“ udělala. „Takový babský pověry.“ Taky se otočila na bok a rukou se mi dotkla břicha. A potom položila ruku níž, na slipy. „Ty ne,“ zašeptala.

	Neodpověděl jsem, jen mi blesklo hlavou, že použila tu nejúčinnější taktiku, jakou může žena použít, když nechce odpovídat na nepříjemné otázky. Mlčky jsem udělal to samé, co ona, a potom jsme mlčeli oba a v pokoji byl slyšet jen zrychlený dech a sténání.

	

	

	

	10. Probudilo mě slunce. Dana ležela na břiše, jednu ruku svěšenou přes pelest, vypadalo to, jako kdyby plavala kraula. Posadil jsem se, potom jsem se zvedl a opatrně ji překročil. Bylo ráno a mě z postele vyháněly jako každý den dvě věci – jednak jsem se potřeboval vyčurat, jednak jsem měl pekelný hlad.

	V kuchyňce jsem z ledničky vytáhl špek a dvě vajíčka. Zamyslel jsem se a ještě jedno k nim přidal. Sex je fyzicky vyčerpávající, zvlášť v mém věku, a tělo potřebuje dobít. Opekl jsem špek a udělal na něm volská oka. Namazal jsem si dva krajíce chleba máslem, v kávovaru jsem si připravil hrnek kafe silného tak, že v něm málem stála lžička, nasypal do něj deset deka cukru a nalil smetanu.

	Posadil jsem se s jídlem k zahradnímu stolku, na kterém zůstaly zbytky po včerejší večeři. Uklidil jsem skleničky, talířky a tác, protože mám rád pořádek a zbytky po hodování mi druhý den připadají silně neapetytlich, a pustil se do jídla. Zpívali mi k tomu ptáci, pozoroval jsem mráček, opuštěně táhnoucí od moře jak osamělý a unavený nomád, odněkud ze zahrad zněla jakási italská kantiléna, vzduch voněl trávou a možná i chaluhami, mezi spadanými šiškami se mrskla ještěrka, na chvíli strnula a pozorovala mě korálky očí.

	Protáhl jsem se. Cítil jsem se skvěle. Netvrdím, že bych se potřeboval milovat každý den třikrát, ráno, během siesty a v noci. Čas do času, v rozumné míře, to ovšem organismu i psýše prospívá. Zvlášť když partnerka k onomu úkonu přistupuje se zaujetím, dává do něj celou duši a netají se tím, že jí obcování se mnou dělá dobře.

	„Jsi pořád ještě king!“ řekl jsem polohlasně.

	„Kecáš. Kdybys byl king, tak ráno neutečeš z postele, ty vejtaho,“ ozvalo se za mnou.

	Vylekal jsem se, málem jsem spadl ze židle. Dana se vykláněla z okna, ani se nenamáhala zakrýt si prsa. Ostatně kromě mne tady nebyl nikdo, kdo by je mohl očumovat. A já už je znal. Aspoň po hmatu. Oči mi potvrdily, že skutečně stojí i za pohled.

	„Ty jsi už vstala? Nechtěl jsem tě budit, tak hezky jsi spala,“ řekl jsem licoměrně.

	„Nevymlouvej se. Co bude k snídani? Sobě sis ji už udělal, počítala jsem s tím, že mi ji přineseš do postele.“

	„Tak se zatím vysprchuj a zase si lehni, za chvíli bude hotová. Co si dáš?“ zeptal jsem se.

	„Cos měl ty?“

	„Něco jako ham and eggs. Z libového špeku.“

	„Fajn. To si dám taky. Dvě vajíčka, jo? A jeden krajíček chleba… Čerstvý rohlíky asi nemáš, co?“

	„Nemám,“ procedil jsem skrz zuby. V posteli, když jen vzdychá, je opravdu k pomilování, ale jakmile promluví, dokáže mě vytočit. I když to pravděpodobně myslí jen ve srandě. „Tady naše rohlíky nepečou. Jenom takovou rozbleptlou bílou buchtu jako v mekáči. Musíš se spokojit s chlebem.“

	„Spokojím,“ řekla. „A k tomu bych si dala džus a malý kafe.“ Otočila se, ale po dvou krocích – okno bylo bohužel posazeno dost vysoko, takže jsem se nemohl přesvědčit, jestli je opravdu nahá – se ještě vrátila. „Nebyl by tam meruňkový nebo malinový džem?“

	„Ne,“ řekl jsem najednou trochu unaveně. „Až půjdeme na pláž, tak se v samošce kouknu, jestli ho nemají.“

	Sebral jsem všechno nádobí a šel do kuchyně připravit druhou snídani. Kdybych nebyl vejtaha, jak správně připodotkla, kdybych nebyl trouba a nevytahoval se včera svým kuchařským uměním, zůstala by povinnost krmení na ní. Pozdě bycha honit.

	Co jsem to před chvílí řekl za pitomost? Že až půjdeme na pláž… Na pláž může jít Dana sama, pokud k tomu najde odvahu, i když mezi stovkami lidí by jí nic hrozit nemělo, já mám povinnosti. Já musím zjistit, co je Smrťák zač. Já musím zajít do ubytovací agentury a nahlásit polepení okna. Já musím… já mám prostě práce jak na kostele!

	Naložil jsem snídani na tác a opatrně vystoupal po schodech. Zaklepal jsem na dveře.

	„Avanti,“ ozvalo se. Asi taky ráda kouká na film Nebožtíci přejí lásce.

	Seděla na posteli se zkříženýma nohama, nahá jako tuleň, rukama si zakrývala klín. S malou úklonou jsem jí podal tác. Musela ho uchopit oběma rukama, takže jsem viděl, že chloupky trojúhelníku jejího klínu jsou světloulince hnědé.

	„Dobrou chuť, milostivá slečno,“ řekl jsem. „Kdybyste potřebovala ještě něco donést, stačí zazvonit.“

	Rozhlédla se kolem sebe. „Zvonek nikde nevidím, Boltne.“ Aha, to je zase Pytlákova schovanka. Dana je zřejmě milovnice filmů pro pamětníky. Já také. Mám je rád, protože v nich netečou potoky krve. „Stačilo by, když zahvízdám?“ zeptala se. Přikývl jsem a bral se ke dveřím.

	„Kam jdeš?“ zeptala se. „Prcháš snad přede mnou? Za světla jsi ztratil odvahu… nebo chuť?“ dodala tiše. Chybělo už jen, aby se jí v oku zaleskla slza.

	„Ne. Jen tě chci nechat v klidu najíst,“ řekl jsem významně.

	„Řečičky,“ utrousila. Šel jsem se také vysprchovat. Úplně postačí, když se v agentuře stavím dopoledne. Beztak tam časně zrána – bylo po půl deváté – nikdo nebude. Italové nejsou ranní ptáčata. Díky siestě jim den začíná vlastně až večer, o půlnoci můžete na ulici vidět skotačit malé děti, brzy ráno proto fungují jen pekárny a metaři. Vrátil jsem se do ložnice. Dana už dojedla, tác s talířky a hrníčkem ležel na podlaze. Sehnul jsem se, abych ho odnesl.

	„To snad počká, ne?“ řekla. „A sundej si ty pitomý šortky, nebo si budu myslet, že jsi stydlivej jak puberťák.“

	• • •

	Skoro jsme se pohádali. Ne snad kvůli tomu, čemu jsme se věnovali po snídani, v tomhle směru mezi námi panovala naprostá shoda a porozumění, jen došlo k rozporu, jestli se mám pátráním zabývat sám – jak jsem chtěl –, anebo mi má Dana asistovat.

	Koukat mi pod prsty, jak sama řekla. „Ještě nikdy jsem neviděla, jak se pátrá. Člověk se má pořád učit, protože kdo chvíli stál, stojí opodál.“

	Nemám rád, když se mi někdo dívá pod prsty. Kromě toho vyznávám profesionální zásadu, že když se něco potřebujete dozvědět, je lepší jít na to sám. Za některých okolností lidé před svědky ztrácejí výřečnost. V tomhle případě sice nešlo o nic mimořádně tajného, jenže budu muset lhát, přesněji řečeno vymýšlet si, a nerad bych, aby mi Dana náhle skočila do řeči a nechtěně prokopla buben.

	„Slečno, představte si, že jsem kouzelník,“ řekl jsem tedy. „Myslíte, že by vám kouzelník dovolil dívat se zezadu, jak provádí nějaké kouzlo, přesněji řečeno trik? Nikoliv, mladá dámo. Vyhnal by vás. A já činím totéž. Jdi se koupat, mladá, a nech strejdu Jiříka pracovat.“

	„Když já mám strach.“

	Takže kápla božskou. Žádná zvědavost. Bojí se. Ani se jí nedivím, jenže ji pár hodin nepotřebuju mít za zadkem.

	„Prosím tě, Danuško, co bys dělala, kdybys mě včera nepotkala?“

	Skutečně se známe teprve čtyřiadvacet hodin? Jak ten čas letí, je-li naplněn událostmi, při nichž dojde ke sblížení v míře vskutku vrchovaté. Po noci a dnešním ránu jsem měl pocit, že se s ní znám alespoň měsíc, jestli ne déle. O pauzách (je to smutné, ale už jsem ve věku, kdy muž má během pohlavního styku na přestávky nárok) jsme nejenom oddechovali, ale taky hovořili. Vím, že si potrpí na projevy něhy, že má ráda poezii a Boba Dylana – a po výkonu jsme si povídali i o jiných věcech. Nevdala se, protože chlapík, se kterým dva roky žila na hromádce, odejel na stáž do Ameriky a dostal tam nabídku, jaká se neodmítá. Neposlal ji k vodě, jak by se dalo předpokládat, naopak – denně jí volal a lámal, aby přijela za ním, neboť podle bible má žena následovat muže. Existenci by měli zajištěnou, jako jeho manželka by dostala povolení k trvalému pobytu a sehnal by jí dobře placené místo ve společnosti, která ho zlanařila. Nechtělo se jí. Dvakrát už v USA byla a pochopila, že to je země, v níž netouží žít. Volba pro ni nebyla snadná. „Fakticky jsem ho milovala, a kdyby se vrátil… no, nevím. Obávám se, že by stačilo, aby na mne kývnul, a vrhla bych se mu do náruče.“ Pronesla to mimoděk, téměř bezmyšlenkovitě, a až potom jí došlo, že se mě to mohlo dotknout. Omluvila se mi. Přešel jsem to mlčky, aby o mně neztratila iluze. Líbí se mi, je mi s ní v posteli dobře a jinak docela taky, ale známe se opravdu jen jeden den, takže na mne nemusí brát ohledy.

	„Já nevím. Prostě bych… hele, potkala jsem tě, ne? Aspoň mám takový pocit. Tak proč přemejšlet, co by bylo, kdyby. Ten chlap ví, kde máme lehátka, a…“

	„Dobře. Můžeš tedy zůstat tady a opalovat se na zahradě.“

	„A nechat po sobě házet šutráky? Co když už číhá někde za bukem, uvidí tě odjíždět, takže mu bude jasné, že tu jsem sama. Nikde nikdo není, pomoci se nedovolám a…“

	„Tak jo. Uděláme to následovně…“

	Trvalo jí to dlouho, než si vybrala správné šortky a tričko – tašku se vším, co měla s sebou, jsem musel přenést z Leticie k sobě – než se učesala a nalíčila. Za půl hodiny jsme nasedli do toleda a já ji odvezl do kavárničky na rušné ulici plné obchodů a restaurací. Tam na mne slíbila počkat. Tam ji snad nikdo nepřepadne, neunese ani nebude strašit.

	Na plánu Lignana jsem našel nejprve agenturu, ve které si Dana pronajala bydlení. Měli už otevřeno.

	„Mám problém,“ řekl jsem anglicky mladému úředníkovi. „Moje přítelkyně, slečna Dana Líbalová, si u vás pronajala apartmá ve vile Leticia a včera v noci tam v jejím pokoji došlo k podivné události.“ Popsal jsem, jak neznámý výtržník zalepil okno strašidelným obrázkem a že to nejde odlepit.

	Úředník na mne koukal, ani nemrkl, a když jsem domluvil, zeptal se, jestli mi dobře rozumí. Má přítelkyně má v pokoji na okně mrtvolu?

	„Ne, jenom kostlivce. Skelet.“

	Hleděli jsme si do očí a měl jsem neodbytný pocit, že mladík přemýšlí, jaké číslo má nejbližší psychiatrická klinika.

	„Nejsem blázen. Nejlepší bude, když tam někoho pošlete. Nebo se jděte podívat sám. Je tam kostlivec. Ještě navečer tam nebyl. V noci někdo vnikl do domu a…“

	„Aha. Loupež!“ rozzářily se mu oči. Tomuhle rozuměl, to byla standardní situace a s ní si věděl rady. Sáhl po telefonu, zřejmě aby zavolal policii. Zadržel jsem ho.

	„Nic se neztratilo. Jen přibylo.“

	Povzdechl si a slíbil, že se na to podívají. Chce to hodně vody, ředidlo a nějakou škrabku, chtěl jsem mu poradit, ale nevěděl jsem, jak se řekne ředidlo na lep a škrabka. Tak jsem ho nechal být, jenom jsem se na rozloučenou zeptal, kde je nějaká půjčovna aut.

	O dvě ulice dál.

	V půjčovně si prohlédli papírek, na kterém jsem měl napsané číslo Smrťákova auta, a prohlásili, že žádný vůz s touhle espézetkou nevlastní. A proč se na něj ptám?

	„Cosi mi slíbil a nesplnil to. A zapomněl jsem, kde bydlí.“

	Pán z půjčovny pokrčil rameny. Je mu líto. Jejich auto to není. A proč si myslím, že ten člověk má auto z půjčovny?

	„Protože povídal, že ho má z rent caru. Jen nevím, z kterého.“

	V Lignanu jsou jen dva. Konkurence sídlila o padesát metrů dál. Arrivederci, signore.

	Pán v druhé půjčovně byl stejně ochotný jako jeho předchůdce. Až na to, že hovořil hodně lámanou a chudou angličtinou, takže jsme si moc nerozuměli.

	Proč se domnívám, že se jedná o jejich zákazníka? Co od něj potřebuju? Provedl mi něco? Měli jsme karambol? Vznikla škoda na vozidlech?

	„Ne!“ skoro jsem zaječel. „Nic se nestalo. Je to váš vůz?“ Ještě že jsem Daně nápad koukat se mi pod prsty vyhnal z hlavy. Moje trapné kouzelnické triky by neobstály ani na vesnické pouti. Jako investigativní reportér bych dnes mohl pátrat nanejvýš po pachateli krádeží bonbonů v mateřské školce.

	Znovu si prohlédl papírek s číslem a mlčky se rozmýšlel.

	„Je,“ řekl nakonec.

	„Zaplaťpánbůh,“ ulevil jsem si česky. „Jak se ten člověk jmenuje? Kde bydlí?“

	Chlapík, který na sobě měl cosi jako námořnické tričko, seprané džíny a na hlavě slaměný klobouk, se zhoupl na židli, až jsem měl strach, že se zvrátí, natluče si hlavu, odvezou ho s otřesem mozku do špitálu a já budu muset znovu všechno vysvětlovat jeho kolegovi.

	„Jak ten člověk vypadá?“ zeptal se mne, když se židle bezpečně postavila na všechny čtyři nohy.

	„Jako… jako…“ Smrťák bylo další slovo, které jsem neměl ve své anglické slovní zásobě. „Je hodně hubený.“

	Zafuněl a něco si italsky zamrmlal.

	„Cože?“ zeptal jsem se.

	„To auto včera ráno někdo ukradl. Kdy jste s tím člověkem hovořil?“

	„Někdy… někdy odpoledne,“ řekl jsem neurčitě a ucítil nepříjemné šimrání v zátylku. Takové to šimrání, co signalizuje komplikace.

	Chlapík zvedl sluchátko telefonu, vytočil krátké číslo, něco jako naše 158, a začal do něj drmolit. Znělo to, jako když se s někým hádá, protože při tom mluvil a gestikuloval rukama a v obličeji se mu střídala taková škála pocitů, že by mohl od hodiny vystupovat na jevišti jako proslulý mim. Prostě Ital.

	„Polizia,“ oznámil mi, když domluvil. „Přijedou rychle. Sedněte,“ ukázal na volnou židli. Kávu mi nenabídl, jenom cigaretu. Koukali jsme na sebe, chlapík asi v paměti doloval slovíčka, protože po chvilce řekl, že to je skandál. V Lignanu se auta nekradou. Lignano je tiché, pořádné městečko. Tady nejsou gangy nějakých pekelných andělů na motorkách.

	„Třeba se chtěl jenom povozit,“ namítl jsem, abych něco řekl a neseděl tam jak trouba, protože jsem tomu samozřejmě nevěřil. Věděl jsem, co jsem věděl. Chlapík to nevěděl, přesto zavrtěl hlavou.

	„Ten člověk, on byl hodně mladý?“

	„Ne. Dospělý.“ V mém věku, pokud se dá u Smrťáka věk vůbec odhadnout.

	„V kradených autech se vozí jen mladí idioti.“ S tím jsem souhlasil. Přesto mi něco nehrálo. Mladí idioti ukradnou auto a udělají si výlet někam za město. Tohle není anonymní Praha. A kabriolet, třebaže maličký, je přece jenom trošku nápadnější auto. Kdybych si já „vypůjčil“ cizí auto, abych v něm někoho pronásledoval, tak si vyberu něco zcela fádního, vůz, kterého si mezi stovkami jiných nikdo nevšimne. V Čechách felicii nebo fabii. V Německu golfa. Ve Francii renaultíka clio nebo mégana. Tady nejběžnějšího fiatka. Punto. Každé druhé auto na zdejších ulicích je punto. Bílé nebo červené punto je v Itálii zcela anonymní vůz.

	„Kolik máte těch peugeotů ve verzi cabrio?“ zeptal jsem se.

	Zvedl ruku a ukázal čtyři prsty. Zavrtěl jsem hlavou.

	„Kradl byste zrovna tohle auto, kdybyste se chtěl jenom povozit?“

	„Ne,“ řekl. „Ukradl bych punto.“

	Mluvila z něj zkušenost, takže mě potěšilo, že potvrdil mé úvahy.

	„Mimochodem, můžete mi říct, kdo si od vás to auto vypůjčil?“

	Zamračeně se na mne podíval. „Pane, náš klient…“

	„Madonna mia! Je to snad státní tajemství?“

	„Signore Ivanov.“

	„Rus?“ zeptal jsem se.

	„Si.“

	Hm. Zajímavé. Opravdu zajímavé. Napadlo mě zeptat se ho, jak továryš Ivanov vypadá, ale zpovzdáli se ozvalo ječení fňukny. Policajti se blížili, a protože to jsou Taliáni, nenechali si ujít příležitost dát celému světu najevo, že nejedou jen tak na projížďku, ale k případu. Vážnému případu, který – kdoví – je předznamenáním vlny zločinnosti v jinak poklidném letovisku.

	Rychle jsem na mobilu zmáčkl číslo, které jsme si s Danou pro jistotu vyměnili.

	„Tak poslouchej,“ řekl jsem, když se ozvala, „našel jsem půjčovnu, odkud pochází to auto.“

	„Fakticky? Ty jsi úžasnej!“ řekla a znělo to napůl ironicky.

	„Nech toho, nemám čas. To auto je ukradený, ztratilo se včera. Měl ho vypůjčený nějaký Rus. Teď sem jedou poldové, takže se asi zdržím, než jim všechno vysvětlím. Jinak jsem nahlásil v agentuře ten plakát na okně. Povídali, že to ještě dneska sundaj.“

	„Super. Jenom mi, miláčku, laskavě prozraď, jak dlouho tady mám ještě čučet? Dala jsem si kafe, teď dopíjím campari, objednala jsem si teramisu a…“

	„Tak si dej ještě zmrzku a pak se jdi projít. Jakmile skončím…,“ podíval jsem se ke dveřím, do kterých nakráčeli dva urostlí mládenci v uniformách, ozbrojení naštěstí jen pistolemi. Zřejmě nebyli z finanční policie ani od karabiniérů, ti chodí se samopaly.

	„Potom ti zavolám a dáme si spicha. Čau.“

	Chtěla ještě něco říct, ženy se nespokojují jen se stručnými slovy, mají rády detaily, které by mohly rozpitvávat, hodnotit, probírat ze všech stran. Má smůlu. Rozpitvávat a probírat ze všech stran budou teď policajti mě.

	Posadili jsme se do maličké kanceláře, ze které chlapík vyhnal obrýlenou obtloustlou děvenku, vypadající, že se aspoň půl roku nekoupala. Ne že by rovnou smrděla, jenom ten dojem vyvolávala. Sebrala láhev s vodou, jistě držela pitný režim, a beze slova zmizela.

	Policajti mě požádali o pas, který jsem si prozřetelně vzal s sebou, důkladně si opsali jméno a všechny údaje, potom si mě v notebooku, který měli s sebou, prolustrovali. Žádné závadné údaje zřejmě nenašli, protože se ke mně začali chovat ne snad přívětivě, to žádní policajti nikde na světě nedokážou, ale aspoň se netvářili, jako bych měl na svědomí minimálně loupežnou vraždu bezmocné stařenky a pašování drog, ne-li dokonce daňový podvod.

	Usoudil jsem, že policajtům se na rozdíl od majitele půjčovny automobilů nemá lhát, tak jsem kápnul božskou. Téměř božskou. Nešel jsem do detailů, jenom jsem řekl, že tady jsem s přítelkyní, která má pocit, že ji pronásleduje nějaký člověk. Neví, kdo to je, ale několikrát ho předtím zahlédla už v Praze.

	„Ohrožoval ji?“ zeptal se ten, který mluvil docela slušně anglicky. Bylo mu asi třicet a nevypadal, jako kdyby se dal k poldům jen proto, že by se jinak neuživil. V některých oblastech Itálie je sice povolání četníka hluboce opovrhované, není horší urážky – kromě slova „paroháč“ a vyjádřeného podezření, že vaše matka byla kurva – nad prohlášení, že máte tátu policajta. To jsou slova, která lze například na Sicílii smazat pouze krví. Jinak je ovšem příslušnost k policejnímu sboru zárukou slušných sociálních jistot, neboť se jedná o státní službu pod penzí. Metaři jsou na tom stejně, jenom mají nižší platy.

	„Ne, to se nedá takhle říct. Sledoval nás. Všude, kam jsme se pohnuli. Nejdřív na pláži, potom v kavárně, pak za námi jel tím autem. Zapamatoval jsem si značku a číslo a zapsal jsem si je.“

	Starší policista začal svému parťákovi něco italsky vykládat, zjevně překládal má slova i s příslušným komentářem, protože se na mne oba dívali jako na člověka, kterého ráno omylem propustili z blázince.

	Chlapík z půjčovny se do mne pustil, že jemu jsem vykládal něco jiného. Ignoroval jsem ho.

	„Oukej,“ řekl nakonec policista, „nám ovšem jde o vážnou věc. Automobil byl včera nahlášen jako odcizený. Jak ten člověk, který v něm jel, vypadal?“

	„Pánové,“ řekl jsem, „vy si myslíte, že já i má přítelkyně, hlavně ona, trpíme stihomamem. Tak poslouchejte, večer jsme seděli na zahradě, když po nás někdo hodil kamenem. Vyběhl jsem na ulici a viděl toho člověka, jak ujíždí na kole pryč. A hlavně…“ Vylíčil jsem jim, jak jsme u Dany v ložnici našli na okně fosforeskujícího kostlivce.

	Opět se na sebe podívali. „Chcete učinit trestní oznámení?“

	„Na koho?“ zeptal jsem se. „A za co?“

	„Dobrá,“ řekl starší policajt s jistou úlevou, že jim nemíním přidělávat zbytečnou práci, „tak nám toho člověka popište.“

	Popsal jsem Smrťáka, jak nejlépe jsem dokázal. I s tím, že dělal, jako kdyby nerozuměl česky, a hovořil německy.

	„Asi je Němec. Nebo Rakušan,“ řekl druhý policajt, aby to nevypadalo, že tam je jenom do počtu.

	„Možná taky že je odněkud z východu a umí německy. Nerozuměl vám, tak chtěl odpovědět nějakým mezinárodně srozumitelným jazykem.“

	„A věděl, kde bydlíme.“ Zatvářil jsem se kysele. Nečekal jsem, že poldové po Smrťákovi okamžitě vyhlásí celostátní pátrání jen proto, že Danu obtěžoval. Mají pravdu, neudělal nic trestného, pominu-li ten šutr, který ale mohl hodit kdokoliv, přesto bych očekával víc zájmu a hlavně nějakou snahu.

	„Nechcete si prohlédnout ten obrázek?“

	„Ne, díky. Kde jste říkal, že bydlíte?“

	Nic takového jsem jim zatím neřekl, prostě použili běžný policajtský fórek.

	„Na via della Capinera. Vila Lucia. Moje přítelkyně má sousední vilku, Leticia se jmenuje. Myslím ta vila.“

	Ani se nezeptali, jak se Dana jmenuje. S případem odcizeného vozidla nesouvisela. Její podezření je nezajímalo. Stačilo jim vybavovat se s jedním cvokem.

	„Kdybyste toho člověka někde zahlédl, dejte nám okamžitě vědět.“ Na papírek mi napsali telefonní číslo a jméno poldy, na kterého se mám obrátit.

	„Mimochodem,“ zeptal jsem se chlapíka z půjčovny, „jak vypadá ten Ivanov?“

	Ital se podíval na policajty, ti přikývli. „Vysoký asi jako vy, třicet let, vypadá jako sportovec. Kultura těla,“ řekl. „Bydlí v Park hotelu.“

	Rozloučili jsme se. Přesněji řečeno, propustili mě, že už po mně nic nechtějí. Park hotel, Park hotel… to mi něco říká.

	Jasně, uvědomil jsem si, když jsem nastartoval. Vždyť je to v Palmový ulici, sakra! Kousek od pláže, chodím kolem. Nejspíš je to náhoda, Smrťák si prostě „půjčil“ auto, které bylo po ruce, které bylo nejblíž. Divné je, že si vybral vůz na parkovišti velmi luxusního hotelu, pokud se nemýlím, je to nejlepší hotel v těch místech, čtyři nebo pět hvězdiček. Kdybych já chtěl ukrást auťák, tak si na to vyberu místo, které není tak na očích, kde se neochomýtají pinglové, portýři, žádní hosté. Ukrást auto za bílého dne na frekventovaném místě není pro amatéra tak úplně snadná práce, musíte se do něj dostat – což u kabrioletu je samozřejmě snadné – ale také ho musíte uvést do chodu, a to už tak úplně snadné není.

	Ledaže byste měli klíčky.

	Ale i když auto ukradnete, a když je to poněkud nápadnější model, tak se s ním pár hodin po krádeži nebudete projíždět kolem hotelu, odkud jste ho šlohli!

	• • •

	Zapípal mi mobil a Dana mi naštvaně oznámila, že se šla projít.

	„A kde jsi?“

	Něco zamumlala, slyšel jsem hudbu a sem tam zatroubení. „Kousek od tý kavárničky. V butiku.“

	„Tak se zvolna vrať, já už tam jedu.“

	Na druhý pokus se mi podařilo v jednosměrce zaparkovat. Dal jsem si kávu a zahnal chuť na campari. Dana se vrátila asi za deset minut.

	„Tak co? Co jsi zjistil, Šerloku?“

	„Až v autě,“ řekl jsem.

	„Myslíš, že nás někdo může poslouchat? Dávala jsem pozor, je tam sice fůra lidí, ale toho chlapa jsem nezahlédla.“

	„V pohodě. Já doufám, že už dá pokoj.“ Stručně jsem jí přerecitoval to málo, co jsem se dozvěděl. A že kostlivce už pravděpodobně v ložnici nemá. Pokud ano, zmizí, než se vrátíme z pláže.

	„To je mi jedno. Já do toho baráku stejně už nevlezu.“

	„Zaplatila jsi předem?“ zeptal jsem se.

	„Samozřejmě! Nebo myslíš, že to je jako v hotelu? Prachy na prkno, komplet, žádnej foršus. Pokud jsi myslel, že bych mohla nájem vypovědět, tak bohužel. Vadí ti to moc? V nejhorším je přemluvím, aby mě přestěhovali do nějakýho apartmá nebo penzionu, kde by byli ještě jiný hosti. Nerada bych, aby sis myslel, že se vnucuju a chci tě připravit o soukromí.“ Snažila se, aby to znělo lhostejně, jenže ten lítostivý podtón neskryla. A ani se nesnažila. Hrála to na mne – docela zbytečně. Samozřejmě jí na těch pár dnů střechu nad hlavou a postel, hlavně tu postel, ochotně poskytnu.

	„Nech si ty hloupý řeči,“ řekl jsem. „Zůstaneš u mne. Budu jen rád,“ dodal jsem významně. „Přece za tebou nebudu běhat do nějakýho penzionu.“

	Zaparkoval jsem před Lucií, zašel s Danou k sobě a požádal ji, aby zatím namíchala campari a půjčila mi svoje klíče, že se kouknu, jestli už lidé z agentury kostlivce zlikvidovali.

	Okno bylo bez papíru, jenom trochu zašmudlané. Smrťák použil skutečně festovní lepidlo, ani jim se ho nepodařilo odstranit.

	„Je to pryč,“ řekl jsem jí, když jsem se vrátil. Pokrčila rameny, už se stačila převléknout do letních šatů, pod kterými asi měla plavky. Napil jsem se a posadil se.

	„Chceš už jít k moři?“

	„Jistě,“ odsekla. „Myslíš, že jsem vyhodila za dovolenou tolik peněz jen proto, abych někde pořád vysedávala a nasávala? Campari si můžu dát v Praze a vyjde laciněji.“

	Měla pravdu. Mně by to sice připadalo jako zcela ideální dovolená, ale už jsem si všiml, že mnoho žen na to má poněkud jiný názor. Nejlepší je nepřít se s nimi a podřídit se. A nasávat u pláže.

	U Park hotelu jsem se zastavil. „Tady se to údajně stalo.“

	„Co?“ zeptala se Dana.

	„No… přece krádež toho auta, co nás s ním ten chlap sledoval.“

	„Divný,“ řekla. Vozy hotelových hostů byly zaparkované u chodníku před recepcí anebo stály na parkovišti za kovanou bránou. „Napadlo by tě krást auto zrovna tady, všem na očích?“ Před vchodem do hotelu byla malá kavárnička, posedávalo v ní pár hostů, o které se starali dva číšníci a jedna servírka. Hotel měl čtyři hvězdičky. Teď před sezónou byl personál zřejmě v přesile.

	„Lidi jsou různé,“ řekl jsem moudře. „Tak pojď, ať si užiješ moře.“

	Pepino na nás mával, ale zavrtěl jsem rukou na znamení, že teď ne. Dana šla krok přede mnou, tak jsem na ni ukázal a pokrčil navíc rameny, aby mu bylo zcela jasné, kdo kalí vodu.

	Dana chtěla, abych s ní šel do moře, jednou jsem ji poslechl, pak jsem ji tam nechal samotnou. V té mělčině se jí opravdu nemohlo nic stát. Navíc se spřátelila s nějakou italskou holčičkou, která se od ní nechtěla odtrhnout. Takže má bodyguarda, sice malého, ale s hláskem jako policejní siréna.

	Unaveně jsem se položil na lehátko. Od včerejšího večera jsem v jednom kole, požadují se po mně výkony jako od mladého kluka, navíc se musím vybavovat s policajtama a neochotnými majiteli půjčoven automobilů, zařizovat v ubytovacích agenturách absurdní záležitosti, musím dělat komorníka a rytíře své čerstvě nabyté dámě a ještě abych se rozhlížel jak ostříž, jestli se někde neobjeví podezřelá osoba.

	Ach jo. Stejně je to záhada. Na chvíli jsem zavřel oči a probudil mě písek, který po mně hodilo nějaké zpovykané bambino. Podíval jsem se na ně pohledem, který by dospělého muže vyděsil. Dítě jen rozplakal. Utíkalo k matce a postěžovalo si.

	Mamma se na mne podívala ještě ošklivěji než já na jejího spratka, vzala jeho kyblíček, svoji deku a přestěhovali se o kus dál.

	Znovu jsem zavřel oči – předtím jsem se ještě ujistil, že Dana je nadále v zajetí holčičky a dělají spolu spadla lžička do kafíčka – jenomže mi nebyl přán klid. Začal zvonit mobil. Waserman.

	„Jak je, starý brachu?“ zeptal se.

	„Šestadvacet ve stínu. Nic moc. Moře je na můj vkus ještě málo prohřáté. Daně to ale nevadí.“

	„Cože? Daně? Jaký daně?“

	„Ne daně, ale Dana. Tak se jmenuje. Bydlí v sousední vilce. Příjemná osůbka, už ne nejmladší, naštěstí, pořád ale v krásném, stále ještě zrajícím věku, prostě k nakousnutí.“

	„Takže jsi ji nakousnul. To je mi jasné, ty starý kanče. Jak ti závidím. Užíváš si moře, špaget, cinzana, a to všechno ve společnosti mladé krasavice. Někdo holt umí žít. Měl bys poděkovat strejdovi Tomíkovi, že se o tebe postaral, protože tady se dějou věci.“

	„Copak?“ zazíval jsem.

	„Já tě slyším. Je po tobě velká sháňka.“

	„Kdopak po mně touží? Kousalová, její advocatus, nebo se ještě Legus nevzdal snahy udělat ze mne chladnoucí mrtvolu?“

	„Pokud jde o Legus, jejich záměry neznám, ale domnívám se, že to u nich máš schovaný, zatím. Není jistý, jak se situace vyvine, a možná budou mít jiný starosti než nějakého Rybáře. Kousalová, jak se mi doneslo, měla nehodu. Vystupovala ze svého vozu tak nešťastně, že se střetla s okolo projíždějícím vozem. Naštěstí si to odnesla jen nějakými pohmožděninami. Je ve špitále, leč nikoliv v nebezpečí života. Nesvědomitý řidič ujel, ačkoliv míra jeho zavinění byla víc než zanedbatelná. Měl ovšem k útěku důvod, neboť vůz, ve kterém jel, byl co…?“

	„Ukradenej. Koukám, že všechny auťáky, se kterými přicházím v poslední době do styku, jsou něco jako opuštění psi. Ztratil se jim jejich pán.“

	„Proč všechny?“ zeptal se Tomáš.

	„To ti řeknu později. Pokračuj, zajímáš mě.“

	„Nu, zmínils pana doktora Lenka. Pan doktor je taky trošku smolař. Představ si, že mu do kanceláře došel balíček. Pan kolega je muž světaznalý a hlavně obezřetný, tak ho nechal rozbalit svým koncipientem a díval se hezky zpovzdáli. Koncipient je mladý, dychtivý zajíc. Takže mu to utrhlo jeden prst a půl článku druhého. Lenkovi se nic nestalo, policii sdělil, že netuší, kdo by mohl být takový darebák, aby mu posílal explozivní zásilky, zapřel nos mezi očima, ale okamžitě vypověděl zastupování paní Kousalové a odcestoval neznámo kam. Prý na plánovanou dovolenou.“

	„Chudák Kousalová. Co si teď počne bez mazaného právníka? Nechceš pana doktora Lenka nahradit?“

	„Ani omylem. Poslouchej, ještě není všemu konec. Ten redaktůrek, cos mu případ přihrál, měl taky pech. Cestou z redakce, byla už noc, ho přepadli dva neznámí pachatelé a zmlátili do bezvědomí. Taky je hospitalizován. Je na tom o poznání hůř než Kousalová. Faktem je, že kauzu Legus a Rejč rozjel velice důkladně. Byl tak pitomý, že první článek podepsal osobně. Touha po slávě je u novinářů zřejmě silnější než pud sebezáchovy. Ti idioti, co ho zneschopnili, ovšem neznají žurnalistickou praxi a netuší, že na takovém případu pracuje celý tým novinářů. Takže články vycházejí dál, autor už uveden není, je tam jenom vlastní zpráva. Vypadá to, jako když uvolníš kamínek v přehradě. Najednou se celá ta pevná stavba začne bortit, z pramínku se stává pramen, pak potok a nakonec se hroutí a valí všechno. V těch malverzacích bylo zapleteno požehnaně lidí, a ne jenom z ministerstva obrany. A nešlo jen o dodávky nějakých náhradních dílů. Všechny nitky ovšem vedou k Legusu a jeho dceřiným společnostem. Pokud tomu není opačně a Legus sám není dceřinou společností, pouhou výkonnou filiálkou něčeho většího. Jistě jsi někdy viděl toho pavouka, který představuje mafii. Redakci četníci a hasiči už dvakrát vyklízeli, dostali hlášku, že tam je bomba.“

	„Ajvaj,“ řekl jsem staženým hrdlem. „To začíná bejt síla!“

	„No, a teď pokud jde o tebe. Lenek, jak jsem povídal, držel před četníkama jazyk za zubama, ale Kousalová mluvila a mluvil hlavně ten pisálek. Takže policajti vědí, že všechno jsi způsobil ty a mrtvý Kraus. Chtějí tě. A to ihned. Vyhlásili po tobě celostátní pátrání, dokonce jsi byl v televizi a v novinách. Nevím, kde tvoji fotku sebrali, vypadal jsi na ní jako nějaký somrák.“

	„Fíha,“ povzdechl jsem si. „Ještě ke všemu ostuda.“ Nemám rád tento druh publicity.

	„Nic si z toho nedělej, než se vrátíš, bude vše zapomenuto. A jak jinak ve sladké Itálii. Nebo ne? No jo, sladká je Francie. Nevadí. Jak ti tam dupou králíci?“

	„Kamaráde, já nevím, jestli doopravdy přivolávám smůlu, jak jsi se jednou zmínil, ale faktem je, že co jsem se seznámil s Danou…“

	„Můžu vědět, jak se jmenuje dál?“ přerušil mě Tomáš. „Nebo ses o takový detail ještě nezajímal?“

	„Líbalová. Dana Líbalová. Osmadvacet let, asistentka v nějaký firmě, bytem v Dejvicích. Ještě něco?“

	„Líbalová…,“ vydechl Tomáš zasněně. Aspoň to tak znělo. „Krásné a inspirativní jméno. Taky bych se rád jmenoval Líbal.“

	„Ty by ses měl jmenovat spíš Šukal,“ řekl jsem.

	„No no, nebuď impertinentní a navíc vulgární. Jaké máš problémy?“

	Tak jsem mu všechno povyprávěl.

	„Podivné,“ řekl pak Tomáš. „Něco takového slyším poprvé. Byl jsi s tím na policii?“

	„Jistě. Dívali se na mne jako na magora a vůbec se tím nezabývali. Ani si to nesepsali. Zajímalo je jenom, jak vypadal ten chlap, co čmajznul Rusákovi peugeota.“

	„Sepsali s tebou protokol?“

	„Napsali si jenom moje jméno a kde bydlím. To je všecko.“

	„Ukázal jsi jim pas?“ zeptal se Tomáš tiše.

	„Jistě. Můžeš své kámoše pochválit. Dokonalá práce. Na hranicích ani tady u policajtů žádný podezření. Je jak pravý.“

	„Taky je. Až na tu fotku.“

	„Dobrý. Hele, už se ta má krasotinka vrací z moře. Takže se měj a zase se ozvi, kdyby bylo něco novýho.“

	„Jak dlouho tam chceš zůstat?“

	„Nevím. Dokud budu mít prachy. A dokud mě neujistíš, že mi už nikdo nejde po krku.“

	„Můžeš dál fungovat jako Dědek i v Česku.“

	„Uvidíme. Čau.“

	„Ta je zlatá, viď?“ Dana po mně stříkla vodu, otřásl jsem se, protože tyhle vtípky nemám rád.

	„Myslíš tu holčičku?“

	„Jasně. Jmenuje se Angela. Krásně jsme si popovídaly.“

	„Jak, prosím tě?“

	„Já česky, ona italsky. Věříš, že jsme si docela rozuměly?“

	„Ale jo, věřím,“ řekl jsem poněkud nerudně.

	„Stalo se něco? Někdo ti volal, viď? Viděla jsem z vody, jak telefonuješ. Máš starosti?“ Posadila se ke mně na lehátko a pohladila mě po tváři. „Ty mobilní telefony jsou bezvadný, ale někdy bych byla radši, kdyby neexistovaly. Před pár lety bys prostě odjel na dovolenou a nikdo by tě dva týdny neotravoval, protože by se ti nedovolal. Dneska ti mobil zvoní desetkrát za den a pořád někdo něco chce. Žádný soukromí, nic. Šéf nebo obchodní partner si vzpomene a ty abys úřadoval dovolená nedovolená. Mobily jsou jen k zlosti.“

	Nechal jsem ji nadávat na moderní komunikační techniku a přemýšlel o Tomášových sděleních. Osud Kousalové mě zanechal chladným. Litoval jsem jenom Lenkova fámula a moc mě mrzelo, že ten mazaný hajzlík neotevřel balíček sám a že výbušnina neutrhla pazouru jemu. Nejsem pomstychtivý, ale promyšleně mě s Kousalkou zkusil podrazit a není jejich zásluhou, že se to nepodařilo. Bělík. Kdyby nebyl slávychtivý, jak Tomáš správně diagnostikoval, ušetřil by si nakládačku. Je sice možné, že ty svině by někoho v redakci podplatily a stejně by ho zmasily, jenže to už je riziko, které investigativní novinář vědomě podstupuje a které se snaží jistými opatřeními minimalizovat. On jim místo toho nahrál.

	A pokud jde o mne, jsem v Itálii, stovky kilometrů od Prahy, nic mi tady nehrozí, protože kromě Tomáše nikdo netuší, kam jsem se vypařil.

	„Pohoda,“ řekl jsem nahlas a nastavil jsem tvář slunci.

	Dana ležící na lehátku pootevřela jedno oko a natočila hlavu, aby na mne viděla.

	„Děláš si srandu? Jaká pohoda? Tobě se to vykládá, když ti nic nehrozí, ale co já?“

	„Dano,“ řekl jsem opatrně, „mám takový dojem, že je nejvyšší čas, abys mi nalila čistého vína.“

	

	

	

	11. Pokoušet se z ženy dostat její tajemství je marnost nad marnost. Pokud nechce, nic vám neprozradí. A tváří se, že netuší, o čem vlastně hovoříte.

	„Tajemství?“ opakovala už potřetí. Nejmíň. Možná podesáté. Seděli jsme u Pepina, dneska jsem si dal grappu já, Dana zůstala jen u kapucína a zmrzliny. „Já přece žádný tajemství nemám.“

	„No tak dobře. Ten chlap, Smrťák, je prostě šílenec a sleduje tě a ohrožuje jen proto, že má osobní výhrady k tvému účesu. Nebo mu nevoní tvůj parfém.“

	„Jseš fakticky děsně vtipnej.“

	„Nejsem. Jenom bych se vsadil, že moc dobře víš, o co kráčí. Ono se zbytečně neříká, že není kouře bez ohýnku. Koukej, já nejsem malý kluk…,“ zase jsem se skoro zapomněl a přiznal, že mám bohatou novinářskou praxi a na pohádky nevěřím, protože jsem párkrát o lidech, kteří se ocitli pod podobným tlakem, psal, a tak mi je jasné, že nikdo neztrácí čas a neplýtvá energií, aby někoho vyděsil jen z plezíru. „Prostě nevěřím na pohádky. Na náhody.“

	„Nevěříš na náhody? Ne? Tak jak je teda možný, že tu spolu sedíme? Nebyla to snad náhoda, že jsem dostala vilku vedle tebe? Nebyla to náhoda, že jsme se ráno potkali?“

	„Takhle pojímáno je celý život jedna velká náhoda,“ odpověděl jsem. „Ale to, co onen člověk provádí, je promyšlený záměr. A každý záměr má svůj kořen, svůj prapůvod. Je něčím vyvolán, na jeho počátku je nějaký impulz. Může být i nevědomý, to je pravda. Jenomže tohle není ten případ. Smrťák.“

	„Prosím tě, nemůžeš mu říkat nějak jinak? Běhá mi z toho mráz po zádech. A vůbec, jdu domů.“

	„Dobře.“ Sáhl jsem do kapsy a podal jí klíče. „Já se ještě chvíli zdržím.“

	„Nemáš dost alkoholu v ledničce?“ zeptala se uštěpačně. „Máš tolik peněz, že je vyhazuješ v hospodě? Panák tady stojí skoro jako flaška v samošce.“

	„Tolik ne. Ale já se nezdržím u Pepina. Chci se stavit v Park hotelu, jestli tam není ten Ivanov. Rád bych si s ním trošku pokecal a zkusil ho oťuknout.“

	Zavrtěla jakoby v údivu hlavou. „Fakticky si o sobě myslíš, že jsi nějaký detektiv? Na co si hraješ? Proč tě zajímá nějakej Rusák? Má s tím snad něco společnýho?“

	„Co my víme…“ Vstal jsem. „Počkáš na mě doma, anebo půjdeš na procházku?“

	„Já… doma sama nebudu. A na procházku se mi nechce. Dopoledne mi to stačilo.“

	„Tak ti nezbude než jít se mnou do hotelu a počkat. Dáš si tam něco k pití… samozřejmě pokud je Ivanov v hotelu. Potom si zajdeme na večeři. Mám chuť na pizzu. Jak se jmenuje taková ta přeložená s nádivkou? Vypadá jako kapsa.“

	„Bože, tvoje starosti bych chtěla mít.“

	„Tak přiznej barvu a pak budu mít pro změnu tvoje starosti já.“ Je neuvěřitelné, jak se i normální mužský dokáže před ženou, o kterou stojí, vychloubat. Vytahovat jak tričko. Čechrat si peří. Hrát si na supermana. Většinou to plácne jen tak, a většinou se pak nestačí divit, když ho ženská vezme za slovo.

	K Park hotelu to bylo pár minut. Recepční byl ochota sama. „Mister Ivanov?“ otočil se a podíval na přihrádky, kam se dávají klíče. „Yes, je v pokoji. Mám mu něco vyřídit?“

	„Chtěl bych s ním hovořit.“

	„Vaše jméno?“

	„Doktor Dědek.“

	Zvedl telefon a anglicky, stejně jako hovořil se mnou, oznámil, že je v recepci pan doktor Dědek a přál by si s panem Ivanovem hovořit.

	Předal mi sluchátko.

	„Gaspadin Ivanov?“ zeptal jsem se. Přešel jsem na ruštinu, protože jsem ji jednak ještě nezapomněl, jednak nemám rád, když mě poslouchá někdo cizí. Například recepční, třebaže se tvářil, že má práci.

	Muž přiznal, že je skutečně gospodin Ivanov. Co od něj potřebuju?

	„Jde o to auto, co vám ukradli,“ řekl jsem.

	„Vy jste od policie? Už jsem všechno řekl.“

	„Nejsem od policie a podle jména vidíte, že nejsem ani Ital. Potřeboval bych s vámi o něčem pár minut mluvit. Ta záležitost souvisí s vaším autem jenom okrajově.“

	„Dobře. Jdu dolů, můžeme si dát kávu.“

	Ivanov vypadal tak, jak ho člověk z půjčovny popsal. Ramenatý, vypracované svaly, vyšší než já, ale žádný čahoun, spíš podsaditý, vysportovaný třicátník s krátkým sestřihem špinavě světlých vlasů na kulaté hlavě. Měl bílé tričko, bílé pláťáky a napohled drahé, i když jednoduché sandály naboso. Na krku zlatý řetízek a na zápěstí zlaté hodinky.

	„Co potřebujete?“ zeptal se. Sedli jsme si ke kulatému stolečku v hale, kde tiše šuměla klimatizace a odněkud zaznívala decentní hudba. Byl tu chládek a ospalý klid, fíkusy v květináčích a dvě palmy bezhlučně rostly a maličký vodotrysk uprostřed haly zurčel a bublal jen tak na čtvrt plynu, aby nerušil.

	„Bydlíme s přítelkyní pár minut odsud, ve vilce u Hemingwayova parku.“

	„Odkud umíte rusky?“ přerušil mě. „Jste odněkud od nás?“ Od nás – tím nejspíš myslel bývalý veliký a široký Sovětský sojuz respublik svabodnych, plný národů a národností, které kromě rodného jazyka uměly, protože musely umět, rusky. On byl nejspíš etnický Rus a poznal, že jeho rodný jazyk mým rodným jazykem není. Nenapadlo ho ovšem, že ruštinu mohou ovládat i příslušníci jiných než porobených národů.

	„Jsem Čech. Učili jsme se ve škole ruštinu povinně asi jako vy němčinu nebo angličtinu.“

	„Ééé… jestli vás ji učili jako nás tu angličtinu, tak byste toho moc neuměl,“ mávl rukou.

	„Já se jazyky učil rád,“ řekl jsem. „Včera nás sledoval nějaký muž. Kromě jiného za námi jel tady po ulici téměř až k naší vile v autě. Byl to Peugeot Cabrio. Napsal jsem si jeho číslo, a když v noci došlo k jistým událostem, ve kterých měl ten muž prsty, šel jsem si dnes dopoledne zjistit, komu to auto patří. Dozvěděl jsem se, že jste si ho vypůjčil vy a že vám ho včera ukradli.“

	„Da. A co má být?“ pokrčil rameny. „Moje auto to není.“ Očekával jsem, že bude zvědavější, ale ostentativně dával najevo, že ho moje záležitosti ani osud odcizeného vozu nezajímají. Podíval se na hodinky. „To je všechno, co jste chtěl?“

	„Ne. Můžu se vás zeptat, jak se vám auto ztratilo?“

	„Můžete. I když mi není jasné, proč s tím obtěžujete a zdržujete mě. Kdybyste se zeptal v půjčovně, věděl byste to. Jel jsem se projet po okolí, před polednem jsem se zastavil na kávu v té první čtvrti…“

	„Sabbiadoro.“

	„Da. Sabbiadoro. Před kavárnou nebylo volné místo, zaparkoval jsem asi pět metrů dál. Nejspíš jsem nechal klíčky v zapalování.“

	„To je nebezpečné,“ řekl jsem.

	Pohrdavě se na mne podíval. „Nejsme v Rusku nebo v Praze. Tady je to zvykem. Za půl hodiny jsem se vrátil a auto tam už nebylo. Eto vsjo.“ Vstal. „Na shledanou.“

	„Ještě minutku. Nepotkal jste… nevšiml jste si člověka, který vypadal…,“ podrobně jsem popsal Smrťáka.

	„Ne,“ řekl rychle a úsečně. „Ostatně, dnes po obědě jsem auto našel u hotelu. Stojí na parkovišti.“

	Odešel takříkajíc středem a nechal mě v hale s těmi palmami, vodotryskem a mlčenlivým recepčním.

	Peugeot opravdu stál na parkovišti, ukryt za dvěma mercedesy. „Autíčko už je zase doma,“ řekl jsem Daně. „Úžasné, jak slušní ohleduplní jsou v Itálii zloději aut.“

	„Řekl ti ten Ivanov něco zajímavého?“ zeptala se Dana. Ukradené a opět vrácené auto ji nezajímalo. „Řekl i neřekl. Je to divné…“

	„Co je divné?“

	„Že se vůbec se mnou bavil.“

	• • •

	Dana se tvářila trochu uraženě, protože při večeři jsem na ni opět tlačil, aby se konečně svěřila. Byl jsem si jistý, že mi něco závažného tají, a nemohl jsem pochopit, proč s tím dělá takové strachy. Zabila snad někoho? Nesmysl. Zdefraudovala svému zaměstnavateli milion? Těžko. Buď jak buď, nechávala si to pro sebe, a protože dnes se Smrťák neobjevil, uklidnila se a pravděpodobně si řekla, že od něj má pokoj a stačí, když o ni budu pečovat pouze jako o ženu. Ochránce, kterému by se pro jistotu vyzpovídala, už nepotřebovala.

	„Šel bych se projít,“ řekl jsem po delším mlčení. „Je krásně, škoda jen tak sedět v hospodě.“ Zvlášť když jsme dopili litrový džbánek perlivého suchého vína a další se mi nechtělo objednávat.

	„Jdi,“ řekla trochu lhostejně.

	„Tobě se nechce?“

	„Ani nevím. Nejradši bych si jen tak sedla na zahradě. V práci mám celej den blázinec a chci si dát docela obyčejnej veget.“

	„Procházka není od věci.“

	„Do Sabbiadora? Tam jsem byla dopoledne.“

	„Nemusíme zrovna do Sabbiadora. Podíváme se do Riviery. Bylas tam už?“

	„Ne. Kde to je?“

	„Riviera je třetí část Lignana. Milionářská čtvrť. Vily s obrovskými zahradami a bazény. Čtyřhvězdičkové hotely.“

	„Pětihvězdičkový tam žádný není?“

	„Ne. Pětihvězdičkový hotel je v Lignanu jen jeden, Greif. A ten stojí v Pinetě, kousek od moře. Ale Riviera je fakt na procházku jako stvořená. Žádný diskotéky a hlučný bary, žádný butiky.“

	„Co tam teda chceš dělat? Já mám obhlídek baráků, jedno jestli s bazénem, s tenisovým kurtem anebo jenom s dvougaráží, plný zuby z práce, chápeš?“

	„Ach jo.“ Dopil jsem skleničku. „Tak se tedy vydáme do Sabbiadora. Vstávej. Máme zaplaceno, večer teprve začíná a dneska jsme kromě večeře ještě nic neutratili. Přestávám mít vyrovnaný rozpočet, nevím, co bych si s přebytkem počal.“ Kecal jsem, Pepinovi jsem sice utržit nedal, ale večeře – dvakrát pizza a litr vína – přišla na dvacet eur. Nic moc, v Praze bych to někde u Kmotry poblíž Národního divadla nebo v Grossetu na Míráku o mnoho laciněji nepořídil. Rozhodně jsem se ale nemohl tvářit, že jsem měl dneska zašitou kapsu.

	„Jestli opravdu nevíš, tak ti poradím, abys začal nakupovat brilianty,“ řekla potom.

	Pomalu, co noha nohu mine, jsme se loudali po Centrále, hlavní třídě, která se táhne středem Lignana jako páteř.

	„Tak velký rozpočtový přebytek jsem ještě nikdy nedosáhnul,“ zasmál jsem se.

	„Ani já brilianty moc nemiluju. Nejdou mi k pleti.“

	„Ach…,“ utrousil jsem. „Kdo mluví o briliantech?“ Podíval jsem se na ni. „I kdybys je nechtěla jen proto, že ti nejdou k pleti, stejně ses v tom případě spletla v adrese.“

	„Jsi tak lakomý, nebo chudý?“

	„Děvenko drahá, obávám se, že v Česku je pořád ještě dost úzká vrstva lidí, kteří si mohou dovolit kupovat přítelkyním nebo manželkám brilianty. Nevím, čím to je: jestli proto, že peníze nejsou mezi lidmi dost dobře rozdělený, anebo jsou brilianty předražený.“

	„To by ses divil, co je mezi lidmi peněz.“

	„Nedivil. Ale pořád si myslím, že těch, co tu většinu peněz mají, je míň než briliantů.“

	„Proč pořád kecáš o briliantech? Brilianty, brilianty… jako když se zasekne deska. Chci já koupit brilianty? Nechci koupit brilianty. Chceš ty snad kupovat brilianty?“ Tázavě se na mne podívala a potom se zastavila před klenotnictvím, kde ty kamínky, vypadající jako zbroušená filigránská sklíčka, měli vystavené. Něco na černém sametu, něco již adjustováno ve zlatě. Ceny u toho nebyly, byl to obchod na úrovni, pro klientelu, která si neprohlíží nejdřív cenovku a pak teprve případně věnuje pozornost zboží.

	„Promiň, já o briliantech nezačal. Ty ses o nich bavila první.“

	„V tom je ta potíž. Já sice všude vykládám, že po briliantech netoužím, že mi nejdou k pleti a podobný kecy, ale to jenom, že mi je ještě nikdy nikdo nechtěl koupit. Kdybys mě teď zavedl tady do toho klenotnictví, možná… možná že bych podlehla a na pár kousků bych se dala ukecat.“

	Odtrhla oči od třpytícího se výkladu, měla je k němu přilepené jako dítě k cukrárně. „Tak pojď, nebo budou myslet, že je chceme vyloupit. Stejně nechápu, proč ty kamínky, vypadající jako obyčejný sklo, mají tak šílenou cenu.“

	„Protože jich je málo a náklady na jejich dobývání – laicky řečeno výrobu – jsou mimořádně vysoké. Kdyby se někde v Čechách objevil povrchový diamantový důl, kde by se tyhle kamínky nabíraly lopatama jako uhlí, asi by se celý trh s brilianty zhroutil. Měly by najednou jedinou užitečnou hodnotu – hodnotu průmyslových diamantů.“

	„Ty se snad vyrábějí uměle.“

	„Taky nejsou drahé.“

	„Hm, dají se poznat?“

	„Asi ano. Na té burze v Amsterodamu mají přehled o každém vytěženém kamínku. A hlídají roční produkci, aby náhodou nedošlo k zahlcení trhu. Takže by nám ten náš povrchový diamantový důl asi rychle zavřeli. Nebo já nevím, co by s ním udělali. Ne, fakticky nevím,“ dodal jsem, protože mě to začalo docela zajímat. „Ono je to asi podobné jako se zlatem. A s naftou. Na trh smí přicházet jen omezené, předem dohodnuté množství té které komodity. U nafty to chápu, kdyby nic jiného, je pro chod průmyslu a světa nezbytná. Zlato nebo diamanty, to jsou naprosto zbytečné věci, kromě toho zanedbatelného minima, které je průmyslově využitelné a využívané. Zlato už nekryje ani měny jako kdysi, nemůže se s ním platit přímo, a přesto kurz trojské unce na londýnské, newyorské nebo frankfurtské burze hejbá se světovým obchodem. Jo, jsou to věci mezi nebem a zemí. Kdybych chodil na pořádnou školu, například na vysokou ekonomickou, tak bych tomu rozuměl.“

	„A měl bys na brilianty.“

	„Obávám se, že ve většině zemí mají peníze na brilianty lidé, kteří nikdy na žádnou vysokou školu nechodili.“

	„Ty jsi chodil?“

	Nepředstavil jsem se jí titulem, který muž, jehož jsem zastupoval, byl oprávněn užívat. „Jo. Chodil.“

	„Kam?“

	„Na filozofii. V Praze.“

	„Víš, že jsem nikdy nepochopila, co se na tý filozofii vlastně učí? A k tomu celejch pět let. Vím jenom, že to je obrovskej barák na Palachově náměstí naproti Rudolfinu a Umprumce, ale fakticky mi je záhadou, co se tam těm děckám vtlouká do hlavy za blbosti.“

	„Hned ti to vysvětlím. Jenom si támhle sedneme, protože mě už bolí nohy.“ Na druhé straně svítila do ulice taverna se stolečky na dřevěném pódiu nad chodníkem. Nejspíš nějaký nový lokál, předtím jsem ho tady neviděl. Nebo jsem si ho nevšiml.

	„Kávu už asi ne. Nespali bychom.“

	Dana se na mne podívala s nelíčeným údivem. „Ty chceš v noci spát?! Tak pozor, na tomhle jsme se nedomluvili.“

	Málem jsem se začervenal jako malý kluk. „Tak jsem to nemyslel. Chtěl jsem říct…“

	„Espresso piccolo, very strong. Due.“ Pro jistotu ukázala dva prsty.

	„E due grappa,“ přidal jsem se.

	„Jak jsi to myslel,“ zeptala se Dana, když nás servírka obsloužila.

	„No, že když si dáme silnou kávu, tak potom, rozumíš, po tom neusnu.“

	„Výborně. Dáš si sprchu, něco malého k jídlu, trochu vína, jen tak pro povzbuzení, ne na ožrání, a až se zresuscituješ, budeš pokračovat. Já jsem dost náročná a ty jsi měl chlubivé řeči, tak jsem tě vzala za slovo. Nerada bych byla ve svých očekáváních zklamaná. Rozumíme si?“

	„Ano,“ zamumlal jsem. Ještě že s sebou mám tři tablety viagry. Dnes ji snad potřebovat nebudu, ale při jejím nasazení mi už zítra může přijít vhod. Zdaleka nejsem tak starý, abych tenhle zázračný stimulační prostředek potřeboval pravidelně, jenom už jsem ve věku, kdy se k erotickým hrátkám uchyluji více pro radost než kvůli rekordním výkonům. Pokud jde o požitky, nepočítá se kvantita, nýbrž kvalita, a pokud Dana není nymfomanka, snad to pochopí.

	„Podívej, na fildě se studují desítky oborů. Některé jsou čistě vědecké, jako třeba estetika, etnografie, komparatistika,“ vrátil jsem se k její otázce.

	„Cože? Co to je?“

	„Srovnávací jazykozpyt. A neptej se, co to je, já to nestudoval. Nebo dějiny hudby, dějiny divadla, dějiny literatury, výtvarného umění a tak. Taky se tam studují jazyky nebo historie. Tam se můžeš specializovat na vědu nebo na pedagogický směr. Pak z tebe je středoškolský profesor. Já dělal sociologii.“ Odmlčel jsem se, aby se mohla zeptat, co to je.

	„Dobře, tak pokračuj. Hele, nevadí ti, že si dám ještě jednu grappu? Mám pocit, že začíná bejt trošku chladno, tak potřebuju zahřát. Po tobě to tady žádat nemůžu, na exhibicionismus si nepotrpím.“

	„Objednám radši hned dvě. Mně taky zalejzá chlad od moře za prsty. Takže tedy ta sociologie. Stručně řečeno, jedná se o společenskou vědu, která zkoumá zákonitosti, tendence a pravidelnosti vývoje a pohybu sociálních struktur. A to buď velkých celků, jako jsou společnosti, nemyslím tím firmy, ale národy, státy a tak. Tomu se říká makrosocio-logie. Nebo se zkoumají malé skupiny, například kolektivy, ale i třídy – dělnická, rolnická, pracující inteligence,“ zasmál jsem se, „a instituce. To je pro změnu mikrosociologie.“

	„K čemu je to dobrý?“

	„K čemu…? Například můžeš prostřednictvím řízeného výzkumu odhadnout, jak dopadnou volby, a posléze analyzovat, proč tak a ne jinak dopadly. Můžeš zjistit, proč v nějaké firmě mizerně fungují mezilidské i pracovní vztahy – a můžeš to napravit.“

	„Myslíš? U nás ve firmě fungujou dost mizerně, ale pochybuju, že by se daly napravit jinak, než že někdo zabije šéfa. Takže pokud jsem to dobře pochopila, celá ta sociologie je na…“

	„Přesně tak. Proto se jí nevěnuju. Jednu dobu jsem z ní těžil, to když jsem dělal do reklamy. Ta totiž některé sociologické postupy používá. Když chceš něco propagovat a následně prodat, potřebuješ zjistit cílovou skupinu. Potom je dobré najít způsob, jak na ni působit – buď přímo, prvoplánově, nebo skrytě, podvědomě. Víš, ono by se o tom dalo povídat velice dlouho, koneckonců ten obor se studuje pět let. Jen na to nějak nemám moc náladu.“

	„Hm. Ale ještě mi řekni, co obnáší dělat konzultanta. Já vím, co je konzultant. Když prodáváme barák, máme k dispozici konzultanty na všechno – právníky, lidi přes elektriku, architekty, stavaře, prostě specialisty. Na co ty seš specialista?“

	Na reportáže, řekl jsem v duchu. Teď na služby všeho druhu. Včetně zastupování lidí, kteří zmizeli. Jsem prostě univerzální specialista téměř na cokoliv. Jsem muž na prodej.

	„No, já se zabývám spíš průzkumem trhu a takovými záležitostmi. Mám z předchozí profese dost kontaktů, a když se například nějaká zahraniční firma chce etablovat na českém trhu, tak vlastně vstupuje do neznáma. Tudíž potřebuje zjistit, jestli bude o její výrobky zájem. Chce vědět, jaké u nás jsou platy, aby z toho odvinula výrobní náklady. Musí si předem zjistit, jestli v místě, kde míní fungovat, jsou k dispozici pracovní síly – a jaké pracovní síly. Jestli jen lopaty a ženy z domácnosti se základním vzděláním, anebo fachmani, abych tak řekl, schopní dělat to, co firma potřebuje, anebo se na tu práci rychle rekvalifikovat. Potřebujou i kontakty na banky a hlavně na úřady. Je toho hodně, co jim zařizujeme.“ Co jim dr. Dědek zařizuje. Sám bych rád věděl, co skutečně konzultuje, protože výše zmíněnou, vysoce kvalifikovanou činnost sám, jen se sekretářkou, nemůže vykonávat. Spíš bych věřil, že je člověkem, který ušlapává a čistí cestičky vedoucí na příslušné instituce, k příslušným lidem.

	„Nevím, kolik za to bereš, jestli fixní odměnu nebo procenta jako my. Ptát se nebudu. Beztak bys mi to neprozradil.“ Zamyslela se. „Ale může to být docela výnosnej byznys. Ty vlastně nepotřebuješ víc než počítač, ve kterým jsou informace.“

	„A internet, přes který seženu ty informace, které v počítači momentálně nemám. Máš pravdu. Má to velkou výhodu – lze docela úspěšně podnikat bez větších nákladů a hlavně investic. Domnívám se, že vy na tom jste podobně.“

	Zamyslela se. „Do jistý míry ano. Jen někdy ty dlouhý prachy potřebujeme. Protože občas se vyskytne objekt, který je mimořádně laciný, majitel například s prodejem spěchá, protože se dostal do dluhů a potřebuje hotové peníze. Pak bychom byli blázni, kdybychom objekt, který má reálnou hodnotu deseti milionů a majitel nám ho nabízí za šest s podmínkou, že do tří dnů dostane zaplaceno keš, nutili nějakýmu spekulantovi, který ho pak během půl roku střelí za jedenáct milionů. V tom případě to radši koupíme sami a počkáme si, až najdeme toho kupce za jedenáct. Nebo se nám podaří sehnat zájemce na kanceláře a jiný nebytový prostory, většinou to jsou cizáci, a investujeme do toho ještě nějaký peníze, barák dostane výměr od statiků, že je v havarijním stavu, a nájemníkům se nabídne náhradní bydlení, provede se rekonstrukce a podepíšou se desetiletý smlouvy a…“ Usmála se na mne. „Co ti budu vykládat. To snad znáš, ne?“

	„Jistě. Někdy se ten majitel domu, obyčejně podnikatel, dostane do nezaviněných potíží, má úvěr a jeho obchodní partneři zkrachují anebo mu prostě neplatí, a on není schopen dostát svým závazkům. Tak prodá dům, protože ten úvěr má třebas ne od banky, ale z nějaké soukromé firmy. Například italské. Nebo dnes už spíš ruské,“ řekl jsem a snažil se, aby to znělo, jako když si to povídám jen tak pro sebe. Jako když nahlas přemýšlím. „Ti moc měkkosrdcatí nejsou. Ti jdou dlužníkům po krku. Tak tedy střelí barák pod cenou a ukáže se, že o něj má zájem ne zrovna ta firma, která mu půjčila peníze, ale nějaká její sestřička. Ta tady sice nesmí reality nakupovat, ale to jistě není problém zařídit. Třeba i prostřednictvím nastrčené osoby nebo fiktivního eseróčka. Zájemce zaplatí klidně ne deset, jedenáct, ale třeba patnáct milionů, protože tohle je dobrý způsob, jak proprat peníze pocházející například z drog nebo jiného organizovaného zločinu. Jenže tohle je chůze po laně bez záchranné sítě. Stačí neopatrný pohyb, stačí, aby maličko uklouzla noha, a…“ Rozhodil jsem rukama. „Znáš to, ne?“

	Dana mě pozorovala přimhouřenýma očima.

	„Co tím chceš říct?“ zeptala se tiše.

	„Nic. Nic o tobě nevím. Jen to, že pracuješ v realitce, která – jak jsi naznačila – takovéhle a podobné obchody dělá, a že máš z nějakého důvodu sevřený zadeček a že tě pronásledují a straší způsobem, který silně připomíná poslední varování člověka, kterého znáš a neznáš. A mně vyprávíš buď báchorky, nebo zarytě mlčíš.“

	„Tak nevím, jestli to byl nejlepší nápad, ubytovat se vedle tebe a potkat tě.“

	„Předpokládám, že se jednalo o náhodu. Skutečnou, nikoliv připravenou a řízenou.“

	„To si piš. Do včerejška jsem o tobě neměla tušení. Kdybych měla, tak bych…“

	„Jela do Bibione?“

	Mávla rukou. „Vedeme ujetý řečičky. Nejsem nastrčená osoba a žádná mafie, ruská ani italská, mě nepronásleduje. Ten chlap je nejspíš pošuk. Svět je plnej bláznů.“

	„Jasně. A blázni se baví tím, že někoho zkouší vytlačit v Alpách ze silnice – aspoň jsi to tvrdila.“

	„Jo. Je to pravda.“ Najednou mi položila ruku na moji dlaň. „Jirko, proč mi nechceš věřit?“

	„Protože…,“ najednou jsem zvedl hlavu a zaostřil oči.

	„To snad není možný,“ zamumlal jsem.

	„Co se děje?“

	„Otoč se, ale nenápadně. Jako kdyby ses jen tak ze zvědavosti rozhlížela. Jako kdyby sis prohlížela ty dva výklady naproti.“

	„No a co?“ Otočila se. „Je tam butik a nějaký lahůdkářství. Oslnily tě snad ty lahve s nakládanejma hříbečkama? Varuju tě, jsou podstatně dražší než koňak.“

	„Ne. Oslnil mě pohled na dva pány, kteří právě vystoupili ze stříbrného mercedesu vedle lahůdkářství. Teď k tobě stojí zády, ale myslím, že se hned otočí. Jo.“

	Otočili se a zamířili po chodníku nazpátek, do centra Sabbiadora, do uliček, kde z diskoték a barů duněly decibely a voněla grilovaná masa a parfémy krásných dívek.

	„To je on!“ Dana to málem vykřikla. „Vem si honem jídelní lístek a schovej se za něj.“

	Učinil jsem totéž, i když jsme seděli v tmavém koutku a před námi stála v květináči velkém jako sud dvoumetrová rostlina s dlouhými a širokými listy, jistota je jistota.

	„To je přece…“

	„Ano. Smrťák. A víš, s kým jde? Kdo je ten druhý chlapík?“

	Zavrtěla hlavou.

	„Pan Ivanov, se kterým jsem dnes v Park hotelu hovořil. Ten Rus, co mu Smrťák včera údajně ukradl auto a dnes ho zase vrátil.“

	• • •

	Trochu jsme se pohádali. Já navrhoval zůstat a počkat, až se vrátí. Nevěděl jsem sice proč, a co nám to přinese, ale byl jsem jako obyčejně zvědavý.

	Dana řekla, že ona už na nic zvědavá není a že chce jít domů.

	„Já bych chtěl vědět, co ti dva mají společnýho,“ řekl jsem tvrdohlavě.

	„Já to nechci vědět,“ odsekla.

	„Proč? Tebe se to přece bezprostředně týká.“

	„Právě proto.“

	Logika vskutku ženská, a tudíž neprůstřelná. Odpovědět ani oponovat se nedalo, takže jsem zaplatil. Ale napsal jsem si aspoň espézetku mercedesu. Měl německé číslo. Podivné. Komu asi patřil? Ivanovovi? Proč by si pak půjčoval peugeota? Aby měl nad hlavou nebe, vítr ve vlasech? Nesmysl.

	Nebo to je Smrťákův vůz? Proč potom kradl (i když o odcizení se teď už dalo velice vážně a úspěšně pochybovat) peugeota? Záhada nad záhadu. Nevšiml jsem si, kdo z nich seděl za volantem, a ani to nebylo podstatné. Důležité je, že se znají. Není vyloučené, že Smrťák taky bydlí v Park hotelu. Nebo může bydlet ve vedlejším hotelu, může mít pronajaté nějaké apartmá jako my.

	Na plácku mezi oběma našimi vilkami parkovala Alfa Romeo s italským číslem. Že bychom měli návštěvu?

	„Návštěva,“ řekla Dana.

	„Spíš myslím, že k někomu z nás dali nového nájemníka.“ Vilky se totiž skládaly z apartmánů, v každé byly čtyři, dva do ulice, dva zahradní. Každý z nich měl samostatný vstup a každý byl důsledně separovaný, aby hosté měli soukromí. Protože ještě nenastala sezóna, měli jsme každý celý dům a hlavně zahradu pro sebe.

	„To by bylo nepříjemné,“ řekl jsem mrzutě. „Už jsem si zvykl na klid. Doufám, že se nastěhovali k tobě.“

	„Ty jsi ale sobec,“ řekla Dana.

	„Jaký sobec? Aspoň by barák nebyl prázdný a měla bys větší jistotu, že tě tam nikdo nebude zase otravovat.“

	Úkosem se na mne podívala. „To je výzva k vystěhování?“ zeptala se.

	„Ach, nebuď vztahovačná,“ řekl jsem otráveně. Trošku mě začínalo zmáhat mít ji pořád za sebou, přesněji řečeno hlídat ji a vláčet se s ní, ať se hneme, kam se hneme, jako s malým dítětem, které má strach, že se ztratí nebo ho odnesou jezinky. „Nechci, aby ses stěhovala zpátky, chtěl jsem jenom říct, že je lepší, když dům není prázdný a nemůže sloužit jako rejdiště nějakých zlých duchů.“

	„To nebyl duch,“ řekla.

	V naší zahradě nikdo nebyl, žádné z oken nesvítilo a v Leticii taky byla tma.

	„Možná tady někdo jenom zaparkoval a šel se proběhnout do parku,“ řekl jsem, když jsme se posadili na zahradě.

	„Teď?“

	„Lidi, co dobrovolně pobíhaj po parcích, jsou blázni a od bláznů můžeš očekávat cokoliv,“ dodal jsem lehkovážně.

	
„Možná by ti neškodilo, kdyby ses občas taky proběhl,“ řekla kousavě. „Aspoň bys shodil pár kilo.“

	„Mně kila nepřekážej. Když se ti nelíbí, nedívej se na ně.“

	„Já se na ně nedívám, ale trochu jsem je cejtila.“

	„Dobře, tak já tě dnes v noci budu…“

	„Přestaň. Jestli něco nesnáším, tak vulgární řeči!“ okřikla mě. Udělal jsem ironický obličej, naštěstí ve tmě nic neviděla. Opět klasicky ženský postup: ona si dvojsmyslně rýpne, a když reaguju ve stejném duchu, jsem vulgární. Maličko jsem se přistihl při myšlence, že se docela těším na noční erotické hrátky, ale byl bych spokojenější, kdyby se ráno sebrala, stáhla se k sobě, viděl bych ji dvě hodiny dopoledne a dvě odpoledne na pláži, a pak bych od ní měl až do večera pokoj. A možná bych to vydržel i bez té pláže. Jo, jeden můj kamarád měl pravdu: naše prokletí spočívá v tom, že se nedá žít s ženskejma ani bez nich. Druhý známý zase říká, že ženská sere a samota tíží. Většina mužů, těch ženatých, si zvykla: staří mládenci jako já na tom jsou hůř. Jejich práh adaptability na soužití s druhým pohlavím prostě neodpovídá zavedené normě.

	„Tak promiň.“ Jedna z věcí, které jsem pochopil už dávno. Ženě je vždycky nutné omluvit se, bez ohledu na to, kdo má pravdu, kdo udělal chybu, kdo by se ve skutečnosti omlouvat měl. Protože pravdu mají zásadně ony.

	„Dáme si ještě?“ Zvedl jsem téměř prázdný demižon. Zítra musím zajet doplnit zásoby vína. Vypadá to, jako bychom tady měli nějakého skřítka, který nám upijí. Protože my, hlavně já, nijak zvlášť moc nepijeme, v podstatě jenom ochutnáváme. Jenomže po litrech.

	„Myslím, že už ti to stačilo.“ Udělal jsem další otrávený obličej. Jsem tady doma já, nebo ona? Copak na mne má nárok stvrzený na radnici, že mě peskuje a hlídá, kolik toho vypij u? Platí to snad?

	„Dám si ještě skleničku. Šláftruňk.“ Nic neřekla, nechala mě nalít, a když jsem chtěl dolít i jí, zakryla sklenici dlaní.

	„Nechceš si zítra udělat nějaký výlet?“ zeptal jsem se.

	„Výlet? Kam? Není to škoda, když je tak krásně?“

	„Třeba se zatáhne,“ řekl jsem s nadějí, protože představa, že se budu opět jenom rochnit na pláži a nejspíš mi nezbude než si vymýšlet výmluvy, abych si aspoň dvakrát za půlden mohl odskočit k Pepinovi, mě začínala deprimovat.

	„Nestraš,“ řekla lhostejně. „Dopij to, já se zatím půjdu osprchovat.“

	„Myslel jsem, že bychom mohli zajet do Verony. Je to blíž než San Marino, asi dvě stě kiláků, dvě hodinky po dálnici.“

	„Tes! Nejsi trochu romantik? Verona… to mi něco říká. Nějaký milenci, že jo?“

	„Ano,“ prohodil jsem stručně. „Jistý Romeo a nějaká Julča. Už jsou po smrti. Ale i bez nich je to prý pro oko docela zajímavý městys.“

	„Městys? Já myslela, že velký město.“ Ouvej, tak se mi zdá, že Danuška je spíš futrál na střeva než gigant ducha. Musím se s tím smířit. Ostatně kdybych měl potřebu obcovat hodně intelektuálně, zajdu si do knihovny. „Necháme to na ráno. V nějakým pařáku nemám náladu ploužit se po městě. I kdyby bylo sebekrásnější.“

	„Mají tam hodně kostelů. A hrobky. Tam je chládek.“

	Vstala a protáhla se. „Tak zaprvé, kostely jsou i v Praze. Párkrát jsem byla ve Svatým Mikuláši a ve Svatovítským chrámu a nevím kde ještě. Kostely mě moc neuchvacujou. A na hrobky jsem vysazená přímo negativně. Zatím čau. A koukej zůstat trochu střízlivěj, nebo budeš spát dole v obejváku.“

	He? vytřeštil jsem oči. Tak to už je příliš! Málem jsem vyskočil a hnal do kuchyně, abych z ledničky vytáhl láhev kořalky a dal si dva tři dlouhý lomcováky! Rovnou z flašky. Bez sodovky. Hergot, rejpá do mě schválně? Chce mě vytočit, aby se bavila? Nebo má špatnou náladu, a protože nikdo jiný není po ruce, vozí se po mně?

	Jestli mě doopravdy nabudí, vyházím jí věci přes plot a pošlu ji…

	Řečičky, řečičky. Jak se znám, nechám v sobě jen bublat a vařit zlost a ráno se probudím s bolavým žaludkem, tím všechno zhasne. Nejsem dominantní typ, chlapák s robustním egem, kterému stačí jen pohled, maličko chladnější odstín v hlase, který nepotřebuje řvát, vztekat se a dělat vlny, aby okolí schlíplo a pokorně sklopilo hlavy. Maximálně se ze vzteku ožeru a pak…

	Mávl jsem rukou. Bude lepší, když se budu tvářit, že žádná slova nepadla, vyspím se s ní a ráno bude opět všechno v pohodě. Když se jí nechce na výlet, ať nejezdí. Bude-li se chtít mně, pojedu sám. Dana ať si tu dělá, co chce.

	Shora se ozvalo zvonění jejího mobilu. Myslel jsem, že je ve sprše, ale vyzvánění rychle utichlo a slyšel jsem nezřetelný Danin hlas.

	Za pár minut se objevila ve dveřích.

	„Ty, to je neuvěřitelný! Hádej, kdo mi teď volal?“

	„Jak to můžu vědět?“ zeptal jsem se nerudně. Idiotské otázky, na které nelze odpovědět, a odpověď ani není očekávána, mám ze všeho nejraději.

	„Jirka!“

	„Jaká Jirka?“ zeptal jsem se.

	„No přece Jirka! Jseš hloupej nebo co?“

	„Miláčku,“ povzdechl jsem si, „vím, že jsem hloupý, jenže nevím, kdo je Jirka.“

	„Jsem ti o ní vykládala snad stokrát! Chodily jsme spolu na základku a pak na ekonomku. Moje nejlepší kámoška.“

	„Ano, zmiňovala ses o ní,“ zalhal jsem. Protože hovořila hodně a protože jsem se v osobách, které jmenovala, nevyznal, pouštěl jsem jejich jména a identitu jedním uchem dovnitř a druhým ven.

	„Tak si představ, že je – hádej kde?“

	„Nevím. Na Tahiti.“

	Dana stojící ve světle z pokoje se na mne podívala pohledem plným pohrdání. „Prosím tě, co by dělala na Tahiti? A proč by mě odtamtud volala?“

	„Na Tahiti je krásně. Jednou jsem…,“ skoro jsem prozradil, že jsem tam jednou jako novinář byl s cestovkou, která se chtěla na tomto teritoriu etablovat. „Jednou jsem viděl dokumentární film o Tahiti. Hned bych tam vyrazil.“

	„Jirka není na žádným Tahiti, protože na to nemá, povídala jsem ti přece, že se rozvedla a ten ksindl ji obral o všecko. Kde by chudák sebrala nějakejch padesát tisíc na Tahiti. Jsi padlej na hlavu?“

	Zase jsem na vině já. Protože jsem padlej na hlavu a nevím, že Jirka na Tahiti nemá, a protože nemístně vtipkuju. Se zájmem jsem ji poslouchal a v duchu hádal, za jak dlouho a jakými oklikami se dozvím, kde ona Jirka je.

	„Tak je v Bibione,“ napadlo mě.

	„V Bibione. Blbost. Je tady,“ řekla Dana vítězně. „To bys neuhod, co?“

	To bych opravdu neuhodl. „Kde bydlí?“ Panebože, snad nepřijde na návštěvu! Dvě ženské, dvoje nepřetržité, překrývající se štěbetání a kvokání bych nevydejchal.

	„Bydlí kousek odsud. V penzionu Maře. Povídala mi přesně, kde to je. A je to fuk. Za chvilku pro mě přijede. Mám s ní spicha v tý cukrárně vedle samošky.“

	• • •

	Doprovodil jsem Danu téměř k cukrárně, pět minut prázdnou ulicí, aby se ve tmě nebála. Dál jsem nemusel. Neprojevila přání seznámit mě se svojí nejvěrnější kamarádkou: nejspíš nejsem dost atraktivní, aby se mohla chlubit. Nejsem vysoký, štíhlý, opálený třicátník a nenarodil jsem se v Itálii. Nebudím tudíž obdiv ani závist. Českého strejdu jako já si Dana může pořídit i v Praze, kvůli němu nemusí utrácet za dovolenou v cizině.

	Jo, holky to maj těžký, zpíval jsem si potichu a falešně cestou zpátky. Na zahrádce u krajní vilky měli ve venkovní zdi zabudovaný krb s udírnou a grilem: kolem sedělo asi pět Italů, popíjeli víno, na roštu se otáčelo vonící maso. Makaroni seděli docela tiše a jen sem tam prohodili pár slov, všechnu pozornost věnovali škvířícímu se masu a lahvím vína.

	Na balkoně ve vedlejším domě kouřila cigaretu v dlouhé jantarové špičce stříbrovlasá štíhlá krasavice neurčitého věku. Před domem parkoval bílý Mercedes C kupé. Další dva domy před Lucií byly zřejmě ještě neobydlené, v oknech se nesvítilo a parkoviště před nimi zela prázdnotou.

	Alfa Romeo stála tam, kde jsem ji viděl před hodinou. Možná v ní i někdo seděl, ale měla tmavá skla, přes která se nedalo nahlédnout dovnitř, třebaže přímo nad autem zářila lampa pouličního osvětlení.

	Ééé, už nahlas blbneš jako ta Dana, řekl jsem si polohlasně.

	Nečekej na mne, nevím, kdy se vrátím. Možná přespím u Jirky, pravila Dana, když se loučila. Mluvila mi z duše. Nečekal bych na ni, i kdyby to po mně chtěla. Změnila program, je jí jedno, že půjdu spát s tvrdým. Doufám, že se ráno vrátí v rozumnou hodinu, abych mohl dohnat, co dnes v noci zameškám.

	Osprchoval jsem se, protože hygienické návyky se nedají obelstít, cítil bych se ulepený a špinavý, kdybych vlezl do postele bez sprchy. A celý den by se mnou nic nebylo, kdybych další sprchou nebo dokonce koupelí ze sebe ráno nesmyl noční pot. Jeden kamarád psychiatr mi vysvětlil, že tahle hygienická mánie je projev podvědomé viny, kterou se pokoušíme smýt. Zajímavé. Nikdy jsem žádnou podvědomou vinou netrpěl a myju se proto, že v obrovských lidských mraveništích, v městských aglomeracích plných smogu, se člověk ušpiní, i kdyby se od rána do večera pohyboval v neprodyšném protiatomovém skafandru, na vojně zvaném atombordel. Špína je všudypřítomná. Špína nás jednou zahubí. A to nemluvím o těch, co mají jen špinavé ruce od přepočítávání vytunelovaných nebo rovnou ukradených bankovek: i nás opatrné či neschopné poctivce špína ohrožuje na každém kroku. Pusťte si televizi, kupte si noviny, jděte si poslechnout nějakého táborového řečníka při věčných předvolebních shromážděních. Jen si to představte! Cítíte, jak se na vás začíná špína lepit, jak máte upatlané, vlhké ruce a myšlenky černé jak hřích?

	Ležel jsem v posteli, na nočním stolku stála sklenička a na podlaze láhev červeného merlotu. Na břichu jsem měl položený popelník a pozoroval jsem, jak proužek dýmu stoupá ke stropu, jak ho hmyz, poletující kolem žárovky, křídly rozvíří a rozežene.

	Prostě jsem se nudil. Pustil jsem si rádio a lebedil si, že nerozumím reklamám a že nehrají přiblblé, věčně stejné pecky, které znám z pražských rádií, ale úplně jiné, italské pecky, které neznám. Mám rád italské písničky. Jsou pravda trochu sladké a sentimentální, ale pořád lepší nežli nějaký house music nebo techno.

	Venku se ozvalo troubení. Krátké, třikrát po sobě. Jako nějaký signál. Jako když přijede taxík a dává zákazníkovi veselícímu se v baru najevo, že už je na místě a čeká.

	Jenže tady žádný bar není. A je…, podíval jsem se na hodinky, je téměř půlnoc. Jistě, v Itálii jako všude na jihu se touhle dobou teprve začíná žít. Vytrubování na klakson je ale zvykem v Sabbiadore, ne v tichých uličkách vilové čtvrti v Pinetě.

	Další troubení. Že by ta alfa…?

	Vyhrabal jsem se z postele a sešel dolů. Z cestičky jsem viděl na ulici. Alfa opět zatroubila. To mě napěnilo. Šel jsem až k brance, i když mi naskakovala husí kůže z nočního vlhkého chladu.

	„Hej,“ zavolal jsem. „Nechcete toho nechat a jet někam do hajzlu?“ zavolal jsem česky. Nemusel jsem se namáhat s nějakým cizím jazykem: když někoho posíláte do hajzlu, porozumí vám, i kdyby to byl Eskymák.

	Z alfy vystoupil řízek o půldruhé hlavy vyšší než já, s vyholenou lebkou, v maskáčích a polovysokých šněrovacích botách.

	Postavil se doprostřed uličky, ukázal na mne prstem a dlouze, velice vztekle a výhružně prohovořil. Mluvil italsky a já mu stejně jako on předtím mně docela rozuměl. Překlad snad není doslovný, ale v podstatě mi oznamoval, že mám zapadnout, držet hubu a že by mě s chutí zkopal do břicha, až bych se poblil.

	Ustoupil jsem od branky, protože s mladšími, většími a silnějšími grázly se zásadně neperu.

	„Jen se neposer,“ zamumlal jsem a usmál se při tom.

	Ten uzenáč snad uměl česky! Možná jezdil pravidelně do Prahy a přiučil se tam základním výrazům běžným v prostředí, v němž se lidé jako on pohybují.

	„Che cosa dice?“ zaječel. Ptal se, co říkám, takže věděl, co říkám. Vyjel jako fretka a hnal se k brance. Nečekal jsem a upaloval dozadu, vzal jsem zatáčku ke dveřím skoro smykem a zabouchnul jsem je v okamžiku, kdy na ně dopadla jeho pěst. Otočil jsem klíčem v zámku a utřel si pot. Husí kůži jsem měl dál, ale už ne z chladu.

	Taloš byl nejspíš ožralý jak papežský legát, protože bušil a kopal do dveří. Vzal jsem mobil a rozklepaným prstem jsem vyťukal policejní trojčíslí.

	„Jmenuju se Dědek, dí, í, dí, í, kej,“ odspeloval jsem svoje jméno. „Bydlím ve vile Lucia ve via della Capinera. Před domem stojí červená Alfa Romeo 156. Vůz začal troubit, a když jsem jim to šel vytknout, řidič mě chtěl inzultovat. Utekl jsem do domu, zamkl a on teď tluče a kopá do dveří. Žádám o policejní intervenci.“

	„Lucia, via della Capinera. Oukej,“ řekl neosobní hlas policisty ve službě.

	Nechal jsem toho magora dál řádit a šel jsem nahoru. V ložnici jsem nejdřív zhasl, pak taky zamkl a nakonec jsem se podíval z okna dolů. Debil mě neviděl, byl zaujatý pokusem udělat mi ze dveří tunel. Doufal jsem, že policie přijede dřív, než se mu to podaří. Sice by mu v cestě stály ještě jedny dveře, které se naštěstí otvíraly směrem do chodby, takže by je těžko vyrazil a žádné páčidlo po ruce neměl, jenže byly vyrobené z něčeho, co připomínalo překližku, a jeden přesný a razantní kop by mu udělal cestu dovnitř. Pak bych asi musel riskovat skok z okna, zlomil bych si jednu nohu a tu druhou by mi přerazil on.

	Trvalo to sotva tři minuty: skoro na dosah se ozvalo zaječení policejní sirény, zakvílení pneumatik při prudkém brždění, dvojí prásknutí dvířek a hlasy.

	Makarón se otočil a chtěl vzít dráhu, ale z obou stran vilky na zahradu vběhli karabiniéři. Namířili na blba samopaly a vykřikli nějaké povely. Maník zvedl ruce, pak je spustil, rozkročil se a opřel se o zeď. Jako v akčním filmu.

	Poldové ho profilcovali, vytáhli mu z kapsy kudlu s dlouhou úzkou vyhazovací čepelí a vzadu nad zadkem objevili za pasem džínů zastrčenou pistoli.

	Jeden z nich začal cosi rychle brebentit do vysílačky. Druhý něco magorovi přikázal, ten se narovnal a poslušně dal ruce za záda. Cvakla pouta.

	Takže jsem v ložnici rozsvítil, odemkl a sešel dolů.

	„Vy jste telefonoval?“ zeptal se jeden policista anglicky.

	„Ano.“

	„Jste cizinec?“

	„Ano. Čech.“ Čekal jsem, že pronese něco nadšených slov o Praze a plzeňském pivu, ale byl ve službě a ještě asi nestačil zlatou Prahu navštívit.

	„Ukažte mi pas.“ Šel za mnou do vily, jako by se bál, že mu uteču. Prohlédl si doklad, zkontroloval razítko, dosvědčující, kdy a kde jsem překročil hranice Evropské unie, pak zkontroloval ještě řidičák a technický průkaz od toleda, protože jsem mu prozradil, že auto na parkovišti je moje. Nepochyboval o tom, měl oči jako četník a všiml si poznávací značky.

	„Bydlíte tady sám?“

	„Ano.“

	„Opravdu?“ zeptal se ironicky a podíval se na stůl. Leželo tam zrcátko, pudřenka, nějaké šminky, které Dana zapomněla uklidit. Neuklidila ani svoje plavky, přehozené přes opěradlo židle.

	„No, totiž…,“ mrknul jsem na něj, „vedle v Leticii bydlí jedna moje známá z Prahy. Já tu jsem sám, ona je tady sama.“

	„Je doma?“

	„Ne,“ řekl jsem. „Volala jí kamarádka, právě taky přijela do Lignana. Tak za ní šla.“

	„Kde ta kamarádka bydlí?“

	„Nevím,“ řekl jsem už vztekle. „Nevím, co má moje přítelkyně a její kamarádka společného s tím člověkem, který mě ohrožoval. Nebyla tady, když se to stalo. Byl jsem tady sám. Děkuju vám, že jste rychle přijeli a zpacifikovali ho.“

	Policajt pokýval hlavou, nevím, jestli nad mojí morálkou – třeba byl konzervativní, praktikující katolík a mimomanželský pohlavní styk mu nešel pod vousy – anebo to měl být souhlasný projev za mé poděkování. Pak vyšel z pokoje a za chvíli se zase vrátil. „Potřebujeme s vámi sepsat protokol. Pojedete s námi na komisařství.“

	„Vypil jsem přes litr vína, nemohu řídit.“

	„Vezmeme vás naším autem a pak vás zase odvezeme.“

	Výslech, dá-li se tomu tak říkat, netrval dlouho. Krátce jsem zopakoval, co se stalo, na Danu se už neptali, opět si prohlédli můj pas, naťukali moje jméno do počítače a pak se na mne se zájmem podívali. „Vy jste už dnes vypovídal,“ řekl karabiniér, který vedl můj výslech.

	„Ano. Jednalo se o…“

	„V pořádku, máme to zaznamenané. Vaši přítelkyni, slečnu Dana Libalova, někdo pronásledoval a ohrožoval.“

	Policajt, který se vybavoval se mnou ve vile, zbystřil. „To je ta dáma, která u vás bydlí? Totiž, která bydlí v Leticii?“

	„Jo!“ řekl jsem sveřepě. „Už jsem povídal, že večer odešla na návštěvu ke své kamarádce. S tím, co se stalo, nemá nic společného.“

	„Vy jste zjišťoval, komu patřilo auto, které bylo ukradeno…,“ řekl vyslýchající policista.

	„Už se našlo,“ utrousil jsem jako blbec.

	Oba poldové se po sobě podívali. „Neříkejte, jak to víte?“

	„Byl jsem si popovídat s člověkem, který si ho půjčil. Je to nějaký…“

	„Ivanov. Rus. Víme.“

	„Tak asi taky víte, že toho peugeota dneska našel na parkovišti před hotelem. Sám jsem ho tam viděl.“

	„Proč jste šel za panem Ivanovem?“ Jak před četníkem řeknete něco, co nemáte, už se z otázek nevybabráte. Každá odpověď vyvolává další otázku, je to, jako když stará dáma štrikuje šálu.

	„Protože jsem se nedozvěděl, kdo nás sledoval, kdo večer pověsil mé přítelkyni na okno v její ložnici takový děsivý obraz. Víme, jak ten člověk vypadá, jenže nevíme, kdo to je. Tak jsem myslel, že by ho třebas mohl Ivanov znát.“

	Útrpně se na mne podívali. „Vy máte rád detektivky?“ zeptal se policista, co byl u mě v Lucii.

	„Mám.“

	„A nejste náhodou taky policista?“

	„Nebo novinář?“ zeptal se druhý.

	„Ani jedno, ani druhé. Kdybych byl policista, tak bych vám to řekl a nejspíš bych si s tím útočníkem dokázal poradit. Jsem něco jako obchodník. Nebo spíš manažer. Mám konzultační firmu.“

	„Aha. Tak se opalujte, koupejte se, popíjejte dobré italské víno a jezte špagety a pizzu a pátrání po zlodějích aut nechte nám.“ Oba se po sobě podívali a rozesmáli se. „Nevíme, jak to chodí u vás, ale my nemáme rádi, když se nám amatéři a ke všemu ještě cizí turisté pletou do řemesla.“

	„Nechci se vám do něj plést. Ani se neptám, co jste vypátrali vy. Jsem jenom amatér, takže pořád nevím, co je ten zloděj peugeotu zač. Ale vím, že to je člověk, který se dobře zná s panem Ivanovem, i když ten mi to do očí popřel.“

	„Cože?“ Najednou se přestali smát a blahosklonná povznesenost byla tatam. „Co to povídáte?“

	Tak jsem jim popsal, jak jsem viděl oba pány vysedat z mercedesu a společně odcházet na noční radovánky.

	„Kde to bylo?“

	„V té ulici, co končí u mola. Je tam po levé straně, když jdete k moři, taková tratorie nebo kavárna, nevím, jak tomu říkáte, kde se sedí pod pergolou a mají tam ve velkých květináčích nějaké vysoké rostliny.“

	„Il Fiore,“ přerušil mě policista.

	„Jo,“ ťuknul jsem se do čela. „Il Fiore se to tam jmenuje. To je něco jako květina, že ano?“

	Přikývli. „Tam ti dva šli?“

	„Ne. Tam jsme seděli my. Oni zaparkovali mercedes na druhé straně ulice. Vedle lahůdkářství.“

	„Číslo auta si nepamatujete?“

	„Ale ano.“ Vytáhl jsem z kapsy papírek, na který jsem si zapsal espézetku. „Je to stříbrný model E, z Německa. Takže vám číslo moc platné nebude.“

	„To nechte na nás.“

	„Pche,“ udělal jsem. „Nic neprovedli, pan Ivanov může říct, že se spletl, že mu auto vůbec neukradli, že jenom zapomněl, kde ho zaparkoval, protože se poněkud ožral a šel do hotelu pěšky. A ten druhý…“ Mávl jsem rukou. „No nic. Vlastně se nic nestalo.“

	Nestalo, zavrtěli hlavami.

	„Mimochodem, směl bych vědět, proč ten člověk, co mě chtěl zbít, čekal před mým domem víc než hodinu a teprve pak mě napadl?“

	„Nedorozumění,“ řekl policajt. „Spletl si vás. Někdo mu chodí za holkou. Pracuje kousek od vaší ulice v takové cukrárně na konci Hemingwayova parku. Ten idiot na ni žárlí. Ostatně je to Sicilián,“ řekl s pohrdáním člověka ze severu, „a včera ji jeho kamarád sledoval, když šla z práce. Šla do téhle ulice a vešla do nějakého domu. Jenže byla tma a kamarád asi vypil hodně vína a grappy a popletl si vily. Myslel, že se jednalo o Lucii. To je celé.“

	„Proto troubil?“

	„Jistě. Chtěl ji upozornit, že o ní ví.“

	„Ach jo,“ řekl jsem smutně. „Ta láska už má na svědomí hezkých pár tragédií.“

	„Buďte rád, že se nic nestalo. Že jste stačil utéct. Tihle Siciliáni nejdřív vytáhnou nůž a pak se teprve začnou rozhlížet, aby zjistili, že se spletli. Jenže pak už je pozdě. Tak, pane Dědek – tohle nám podepište a my vás odvezeme domů.“

	„Moment,“ řekl jsem, „jakým jazykem je protokol napsaný?“

	„To není protokol, to je pouze výpověď svědka. Poškozeného. Je to samozřejmě napsané italsky.“

	„Nic takového podepisovat nebudu! Nerozumím z toho ani slovo.“

	„Mno,“ vyšetřovatel se zamyslel. „Víte, abyste mohl podat na signora Luciana ďUmbre žalobu, musíte to podepsat. Jedině…“

	„Že bych žádnou žalobu nepodával.“

	„Máte na to právo.“

	„Oukej.“ Vstal jsem. „Nic podepisovat nebudu. Vysvětlili jste mu, doufám, že s jeho dívkou nemám nic společného?“

	„To my, pane Dědek, nemůžeme vědět. Dům jsme neprohledávali, ani na to nemáme právo. Fakt je, že kolega viděl dámské plavky a nějaké kosmetické přípravky svědčící o přítomnosti ženy v domě, ale…“ Rozhodil ruce. „Snad si dá říct, že se jedná o omyl.“

	„Můžete ho zavolat?“

	„Jistě.“ Zmáčkl zvonek, a když do kanceláře nakoukl službu konající karabiniér, vyštěkl rozkaz. Za okamžik dovnitř nakráčel signore Luciano. Tvářil se sveřepě, a když mě uviděl, mechanicky sáhl do kapsy, kde nosíval kudlu.

	Vyšetřovatel spustil kulometnou palbu slov, Luciano ale jako kdyby neslyšel. Díval se na mne a bylo znát, že dokud si nesmočí ruce v mé krvi a nezatančí vítězný taneček na mém hrobě, nebude spokojený.

	Vyšetřovatel najednou bouchnul do stolu a otočil se ke mně. „Kdy jste říkal, že vaše přítelkyně odcházela na schůzku s kamarádkou?“

	Řekl jsem přibližnou hodinu. „A tohle individuum tam už parkovalo?“

	„Parkoval tam, už když jsme se vraceli asi hodinu předtím ze Sabbiadore.“

	Policajt vyskočil, chytil Luciana za ramena a zatřásl jím. Něco na něj pořvával, rozuměl jsem jenom dvěma slovům – idioto a stupido. Pěstí bušil nejprve do svého čela, pak do Lucianova. Otočil se, ukázal na mne a pokračoval v proslovu, jestli se to tak dá nazvat. Teď opakoval další slova, která jsem chápal – signore a donna, případně signora. Takže se jednalo o mne a o Danu. Vysvětloval mu, že když viděl, jak jdu dovnitř se ženou, kterou nezná, a že když viděl, jak ona žena odchází v mém doprovodu, musí být opravdu vygumovaný a zaslepený žárlivec, jestli není schopný poznat, že to nebyla jeho dívka.

	„Je to blázen,“ řekl pak anglicky. „To jsou skoro všichni tam z toho jejich ostrova.“ Varoval se vyslovit Sicílie.

	„Tak jo. Souhlasím, že to je blázen. Jen bych nerad, protože to je blázen, aby si teď na mně odreagoval vztek, že se jeho kamarád spletl a že se mnou tu svoji lásku nepřistihl. To musí přijít dost líto, hodiny tam čekat, brousit kudlu, počítat náboje a nařezávat kulky, aby mi nadělaly v břichu pořádnou paseku a…“

	„S pistolí by vám moc neublížil. Je to jenom taková atrapa na plynové náboje. Tihle magoři s sebou musí pořád tahat po kapsách a za džínama nějaký železo, aby si připadali důležití. Dodávají si tak sebedůvěru. Luciano!“ zařval. „Jsi gentleman, nebo smradlavej pasák koz? Jestli máš čest v těle, jestli tvoje čest nechodí jako krab, tak se koukej signoru Dědek omluvit. Ale presto! Presto!“

	Omluvil se mi. Nerad, znělo to spíš jako hodně temné, třebas skryté výhrůžky, protože mi pořád nevěřil, byl to prostě autentický, jednoduchý a podezíravý primitiv, který to nikdy nedotáhne dál než na toho pasáka, byť, pravda, už ne koziček, ale roztomilých snědých Italek z jihu a možná i méně snědých, zato plavovlasých děvenek z české kotliny.

	„Scusi, per favore,“ zabručel nakonec a zeptal se, jestli může vypadnout. Ve dveřích se ještě otočil a důkladně si mě prohlédl, aby nezapomněl. Aby si mě pamatoval, protože… co kdyby. Co kdyby se jeho podezření ukázalo pravdou: pak mi to spočítá dvojnásobně.

	„Raději se mu vyhýbejte a do té cukrárny nechoďte,“ poradil mi policajt, co mě vezl domů. „Ti lidé jsou nebezpeční. Přemýšlejí jinak, než my, civilizovaní Evropané. Pro ně je čest nejdůležitější a taková pohana jako svedení snoubenky se dá napravit jen krví. Bez ohledu na následky.“

	„Myslíte kriminál?“

	Mávl rukou. „Někdy. Když máme štěstí a chytíme ho při činu nebo dřív, než se dostane domů na Sicílii. Tam je nedotknutelný. Oni ho ukryjí, protože z jejich hlediska nešlo o zločin, ale o spravedlivou omertu. Tradice je tradice. Jo, tady mají policajti těžký chlebíček. A na jihu… Buď táhnou s mafií, nebo je čeká slavný státní funus s čestnou salvou.“

	„No, dneska to naštěstí dopadlo dobře,“ řekl jsem. „Až na žárlivé Siciliány je tady klid.“

	

	

	

	12. Na římse za oknem, které jsem nechal přes noc dokořán otevřené, seděl černý pták, díval se na mne jedním okem, kulatým a blyštivým jako černá perla, a otvíral si zobák. Měl pronikavý uječený hlas.

	I já si ho prohlížel jen jedním okem, druhé jsem měl ještě zalepené spánkem. Zvedl jsem ruku a podíval se na hodinky. Čtvrt na sedm.

	„Dej si ještě chrupku,“ poradil jsem ptákovi.

	Jako by mi rozuměl, roztáhl křídla, poskočil a odletěl.

	Druhá postel byla prázdná. Dana se ještě nevrátila, asi to s Jirkou v noci natáhly a přespala u ní.

	Zkusil jsem ještě usnout, ale motor už naskočil a metabolismus se rozběhl. Odkopl jsem deku a se zíváním jsem vstal. Je to strašné, jak snadno si člověk zvykne budit se a hlavně probírat k životu v čase, kdy v Česku nezanedbatelná část obyvatelstva už zařezává u soustruhů nebo je na cestě do úřadů, škol a vůbec všude, kde se poctivou prací v potu vydělává na chléb vezdejší. I v námezdním poměru v redakcích mě před osmou ranní dokázalo vyhnat z postele jen tlusté střevo nebo močový měchýř: a co jsem sám sobě pánem a mým výrobním nástrojem je telefon, počítač a internet, to není o nic lepší. Ve čtvrt na sedm jsem prostě z formy.

	Normálně bych touhle dobou ještě neměl hlad, ale silný mořský vzduch dělal svoje. V žaludku jsem měl propast. A chuť na čerstvé pečivo, nejlíp bagetu.

	Vyčistil jsem si zuby, vypil sklenici džusu, sedl do auta a zajel jsem si do samoobsluhy. Právě otvírali a od pultu s pečivem to vonělo jako v pekárně. Bageta byla ještě teplá a chřupavá. Ulomil jsem špičku a snědl ještě dřív, než jsem zaplatil.

	Doma jsem si usmažil obligátní vajíčka na špeku, nakrájel rajčata a papriku, udělal si největší hrnek kávy se smetanou a pak jsem seděl na zahradě, pomalu jedl a kochal se. Nakonec jsem si namíchal ranní campari a natáhl se na lehátko.

	Asi jsem si zdříml, slunce, prosvítající mezi větvemi, začínalo připalovat a vzduch vonící vodou, jehličím a teplou zemí byl plný mušek, předzvěstí parna a možná i bouřky. Podíval jsem se na hodinky. Půl desáté! Sakra, kde je Dana? S námahou jsem se zvedl a trochu potácivě šel do pokoje. „Dano!“ zavolal jsem. Mlčení mi bylo odpovědí.

	Že by šly rovnou na pláž? Možné to je, ale slušnost by velela, aby o sobě dala alespoň vědět. Zkusil jsem se jí dovolat, mobil vyzváněl, nikdo ho nezvedal, nakonec mě přepnul do hlasové schránky.

	„Kde jsi? Ozvi se mi, Jirka,“ řekl jsem.

	Převlékl jsem se do plavek, natáhl si šortky, tričko, do tašky si sbalil ručník a krém na opalování. Danino auto stálo před Leticií. Zašel jsem k domu, ale dveře svého apartmá měla zamčené. Učinil jsem tedy povinnosti zadost.

	Myslel jsem, že Pepina minu, jenže stál venku a vyhlížel hosty. Zamávali jsme na sebe a já automaticky zahnul doleva k jeho snacku. Campari jsem měl na stolku dřív, než jsem se stačil posadit. „Signora?“ zeptal se Pepino tázavě. Mávl jsem rukou a česky řekl, že je doma. Rukou jsem si přejel po čele a udělal útrpný obličej, jako že Danu bolí hlava. „Migréna,“ dodal jsem.

	Chápavě přikývl a něco pronesl. Co mu mám vykládat? Že se mi signora ztratila? Že na mne hodila bodlo? Ale možná že neztratila, možná že ty dvě krůty už leží na pláži a bez ustání křápou o tom, co si včera v noci nestačily říct.

	Na pláži byly stovky lidí, Dana mezi nimi chyběla. Zřejmě chyběla i Jirka, ale tu neznám.

	Vykoupal jsem se, chvíli si zaplaval a vrátil se na břeh. Vedlejší lehátko bylo pořád prázdné. Podíval jsem se na mobil, jestli mi mezitím nevolala, ale displej byl čistý. Znovu jsem se s ní pokusil spojit, ale neúspěšně.

	„Tak víš co, berunko? Trhni si nohou,“ řekl jsem nahlas. Žena, co ležela s děckem pod vedlejším slunečníkem, se na mne překvapeně podívala. Pokrčil jsem rameny. „Moc nekoukej,“ řekl jsem do prázdna. Odvrátila hlavu, fakan toho využil a hodil po mně hrstičku písku.

	Za hodinku jsem se sebral, oblékl se a pomalu, rozhlížeje se kolem, jako kdybych mezi těmi polonahými těly mohl Danu poznat, jsem odcházel. Ujišťoval jsem se, že na ni nemám žádné právo, že jsme se spolu prostě jednou vyspali, jak už se to o dovolených stává, že to bylo a je nezávazné, že má svůj život a právo dělat si, co ji napadne a nač dostane chuť, že jsem stejně nepočítal s nějakým trvalejším vztahem a dokonce bych se varoval toho, pokračovat ve známosti i v Praze: ale málo platné, jistý pocit hořkosti ve mně byl a s přibývajícími hodinami rostl. Každý chlap je trochu ješitný, každý se domnívá, že tak dlouho, jak o ženu jeví zájem, mu patří. A i kdybych ješitný nebyl, naštvalo mě, že se prostě jen tak zničehonic vypařila. Ne že by mi dala cosi jako kopačky: měla u mě všechny své věci, vedle stálo její auto. Prostě jenom zapomněla na cosi, co bych nazval povinností ke mně.

	Místo campari jsem si objednal grappu. A pak ještě jednu. Pepino udiveně nadzvedl jedno obočí, naštěstí bez komentáře. Byl jsem host, a kdybych se rozhodl, že se zpráskám do němoty, neslevil by ze své přátelské úslužnosti – pokud bych se zpráskal u něj.

	Maně jsem v kapse nahmatal mobil, sotva jsem se ho dotkl, ucuknul jsem, jako kdyby byl rozžhavený. Mám se snad ponižovat, doprošovat? Ona se zapomněla u kamarádky, ona ať laskavě zavolá první!

	Jenže co když jí nevolala kamarádka, co když Jirka není Jirka, ale Jiřík jako já, pardon, jako Dědek? Viděl jsem ji snad, mluvil jsem s ní? Ne, Dana nechtěla, abych její kamarádku viděl, nechtěla doprovodit až na místo, kde se měly setkat, nedovolila mi, abych tam s ní na Jirku počkal.

	Žárlím jako ten idiot Luciano! Chybí mi už jen kudla. A pěna u úst. Já ovšem na rozdíl od potrhlého Siciliána nevím, komu bych měl rozpárat břicho a udělat ze střev krajky.

	„Však ona se vrátí,“ řekl jsem Pepinovi při placení. Zasmál se a něco italsky pronesl. Nejspíš že u žen nemá migréna dlouhého trvání.

	Venku bylo téměř nedýchatelně, přímo jsem cítil, jak mě obklopuje a dusí příkrov těžkého, vodou nasáklého vzduchu. Nízko na nebi nehybně stál šedý mrak, nevěstící nic dobrého. Po krku mi stékal potůček potu, vlasy na zátylku jsem měl mokré, jako kdybych právě vylezl z vody, tričko nalepené na záda. Sotva jsem dýchal. Unaveně jsem se vlekl vylidněnou Palmovou ulicí, ptáci křičeli vyděšenými hlasy a zmateně v hejnech poletovali ze stromu na strom. Číšníci u hotelů sklízeli stoly pod stříškami zahrádek a stahovali slunečníky. Zvedal se vítr. V dálce nad mořem zahřmělo.

	Přidal jsem do kroku a zahnul do naší uličky v okamžiku, kdy se kolem mne rozpleskly první těžké kapky. Stihl jsem to taktak. Nebe proťal blesk, po kterém za pár vteřin následovala exploze hromu, přecházející v další zahřmění. Honí se to přímo nad námi, pomyslel jsem si, když jsem vlítnul pod stříšku u vchodu. Měl jsem z pekla štěstí, venku se zešeřilo, jako kdyby nadcházelo zatmění Slunce, někde v sousedství práskly otevřené okenice, pak se ozvalo řinčení vysypaného skla. Bez varování se zvedl vítr a udeřil jak rána pěstí.

	Připravil jsem si studený talíř, posadil se k oknu, pomalu jsem jedl a upíjel a díval se, jak se příroda zbavuje nadbytečné energie a úplně zadarmo nám předvádí laserovou gigashow.

	Počítám, že jednou, až všude kolem nás budou továrny na stromy, všechno budeme umět vyrobit, lidé i zvířata budou dokonale naklonovaní mutanti, přijde takováhle bouře, jen o maličko větší, slunce zmizí úplně a v díře v mracích se objeví bělovlasý vousatý dědeček, v ruce bude držet zvoneček, zacinká a řekne: Zavíráme, panstvo.

	A bude vymalováno.

	• • •

	Bouře se vyřádila a po dvou hodinách skončila, jak přišla. Mraky se roztrhaly, vítr jejich cáry rozehnal do všech koutů světa a slunce, vypadající stejně jako zářivě modrá obloha vymydleně, umytě, se rozvalilo na nebi a nechalo se nést k západu, aby si mohlo po tom vysilujícím odpoledni zdřímnout.

	Jít na pláž nemělo smysl, písek byl promočený do hloubky několika desítek centimetrů a až do zítřka, kdy snad vyschne, bude patřit dětem, které budou stavět rybníky a vodní tvrze.

	Vyšel jsem před dům. Na ulici byly kaluže, ale mezi nimi už prosvítaly meandry suchého asfaltu. Za dvě hodiny nebude po dešti, respektive jeho následcích, ani památky.

	Najednou mě cosi zarazilo. Něco bylo jinak.

	Na plácku před Leticií chyběla Danina fabia.

	„Ta mrcha,“ řekl jsem trpce. „Musela odjet někdy během bouřky, když jsem seděl doma. Ani jsem jí nestál za slovíčko.“ Moje trpělivost přetekla. Vrátil jsem se domů, sebral plavky přehozené pořád přes opěradlo židle, šminky na stole, položil jsem všechno na jednu hromádku a šel jsem do ložnice, kde měla velkou tašku. Snesl jsem ji, udivilo mě, že je dost lehká, ženy s sebou na dovolenou obvykle vozí neuvěřitelné množství zbytečností. Byl jsem svědkem, jak se celník zeptal mé kolegyně, se kterou jsem jel na týdenní reportážní cestu po Holandsku, jestli ty dva lodní kufry jsou její a jestli si míní otvírat butik nebo aspoň second hand.

	Dole jsem tašku rozepnul a vykulil jsem oči. Byla v ní noční košile, dvoje kalhotky, rezervní plavky, druhé šortky a jedny šaty. Boty žádné. Zubní kartáček měla ve sprše. Ručník patřil agentuře.

	Musel jsem se na to až posadit a zapnout mozek.

	Jedna možnost je, že většinu svých věcí si nechala v Leticii, výhrůžky, že tam už nikdy nevkročí, byly jen verbální hry, jako když se kluci trumfují, kdo má většího a silnějšího bráchu a komu ten brácha dá na kokos.

	Je tu ovšem i jiná možnost.

	Znovu jsem se s Danou pokusil spojit mobilem. Opět marně, i tentokrát naskočila jen hlasová schránka.

	Tak jsem tedy nechal tašku taškou – žádné doklady ani jiné osobní věci, jako například zapomenutý dopis – v ní stejně neměla, vyšel jsem na zahradu, přelezl plot a šel se podívat, jak se u sousedů věci mají.

	Dveře vedoucí do jejího apartmá byly otevřené.

	„Vida,“ řekl jsem, „dopoledne ještě měla zamčeno.“

	Strčil jsem do veřejí špičkou nohy, protože čítávám detektivky a vím, že stačí málo, jeden jediný otisk na inkriminovaném místě či předmětu, a hned je z vás podezřelý: i když mi nebylo jasné, z čeho bych podezřelý měl být. Z toho, že si prodloužila mejdan a nejspíš našla maníka, který jí je sympatičtější? Z toho, že u mne nechala trochu špinavého prádla a jednu tašku?

	Nesmysl.

	V pokoji i přiléhající kuchyňce jsem nenašel nic, co by jí mohlo patřit. Udivil mě jenom poměrně dokonalý pořádek. Nádobí umyté, hrníčky poskládané, na zemi žádné drobty. U mne si takovou práci nedávala. Proč taky, když jsem se o všechno postaral sám.

	Ložnice, ve které jsem předtím viděl zmuchlané ložní prádlo, byla uklizená a postel ustlaná. Jen to okno bylo zapatlané stejně jako včera.

	Prohlédl jsem si zásuvky ve skříni a nočním stolku. Kromě jedné zapomenuté sponky nikde nic.

	Podrbal jsem se na hlavě. Tak tohle bylo poněkud divné. To nevypadalo na prodloužený mejdan, tohle se až příliš podobalo obyčejnému útěku. Jenže proč? Vždyť nic podobného neměla zapotřebí. Stačilo říct sbohem a šáteček, bylo to překrásné a bylo toho dost a jakej jsem byl? Takhle maličkej.

	Vyšel jsem před dům. Na ulici se ozvalo zahoukání auta. A pak italské hlasy.

	Ježíši, snad ne zase ten magor Luciano?!

	Na cestičce se objevili dva Taloši v zelených kombinézách, nesoucí opatrně zasklený okenní rám. Zastavili se a koukali na mne. Já vejral na ně.

	Něco se mě zeptali. Nejspíš, co tady dělám.

	„Signora…,“ ukázal jsem na dům. „Je fuč! Frrr!“ udělal jsem a rukama ukázal, jak udělala frrr.

	Nějak se jim to nezdálo. Zase na mne spustili italsky, tak jsem jenom vrtěl hlavou. „Já jsem Čech. Do you speak eng-lish?“

	Podívali se po sobě a něco řekli německy.

	„Tedesco no. English. Only english. Nebo česky, miláčkové.“ Chybělo už jen, aby se ten, co to měl na povel, zeptal: „Was ist das milatschek?“ a já mu odpověděl, že to znamená Herr feldwebel.

	Jenže ti dva neměli smysl pro humor. Sáhli po klice a zjistili, že dveře do apartmánu jsou odemčené. Opřeli okno o zeď, jeden vběhl dovnitř provést perlustraci objektu, druhý mě hlídal, v ruce přichystaný mobil.

	Z pokoje se ozval hlas, můj hlídač přiložil mobil k uchu a začal do něj něco vykládat. Dokázal jsem si domyslet, co povídá, a měl jsem toho dost. Otočil jsem se a zamířil k plotu. Než mě stačili zadržet, byl jsem na druhé straně. Mobilující řemeslník se pokusil přelézt za mnou, ale zvedl jsem dlaň. „Halt,“ pronesl jsem přísně. „Tohle je můj dům. Meine haus, ja? Verstehen Sie?“

	Nedůvěřivě se na mne díval, pak se otočil ke kolegovi, který se vynořil z vilky. Spustil řeč a divoce při tom gestikuloval. Ten druhý taky. Skoro jsem měl strach, aby se nepoprali. Zbytečné obavy. Italové mluví převážně rukama a to, co českému uchu zní jako verbální příprava rvačky, je jenom přátelský pokec.

	Šel jsem do své části Lucie a zamkl za sebou. Vzal jsem si láhev vína, skleničku a cigarety a vyšel nahoru do ložnice, kde jsem také ve dveřích otočil klíčem. Nějak v tom začínám mít praxi.

	Nalil jsem si, zapálil, vyklonil se z okna a lokty se opřel o parapet, abych měl pohodlí. Nic jsem neudělal, nic jsem neukradl, nikam jsem se nevloupal – s nikým se tudíž nemusím a hlavně ani nemám náladu vybavovat. I kdyby to byl sám šéf karabiniérů a městské policie současně.

	Opět pokus dovolat se Daně, opět jen hlasová schránka. Takže je to jasné – prostě mě vypojila nejenom z telefonu, ale i ze svého života.

	Dole se nic nedělo, ti dva zašli do baráku a nejspíš tam měnili upatlané okno za čisté. U nás by přišel sklenář a vyměnil by pouze sklo. Trvalo by mu to déle a stálo by to mnohem víc, protože sklenář není lopata, ale kvalifikovaný řemeslník. Je taky možné, že tady žádní sklenáři nejsou, že okna jsou plastová, sklo je do rámů navařeno a měnit se opravdu jen tak nedá. Jako když se vám porouchá počítač, video nebo jiná elektronika: prostě se vymění celý díl. Případně celý počítač. Přijde to laciněji. A kdoví jestli by to v servisu někdo dokázal opravit postaru.

	Škoda že se to takhle nedá dělat s lidmi. Bolí vás hlava, začínáte blbnout a senilnět… žádný problém, dáme vám novou. Pokud ovšem nejste už vyběhlý typ, na který ve skladu nejsou náhradní díly.

	Znovu jsem vzal mobil, ale nevolal jsem už Daně, nejsem puberťák, který stojí na místě domluvené schůzky celé hodiny v pevné víře, že dívka jeho srdce se jenom zpozdila a nakonec přijde. Zavolal jsem Tomáše Wasermana.

	„Nazdar, starý brachu,“ řekl místo pozdravu.

	„Králíci mi dupou dobře, pokud chceš slyšet právě tohle. Před půl hodinou skončila tropická bouře a nad mojí hlavou visí další. Tentokrát asi budu mít co do činění s místní policií. Už jsem se s ní vybavoval včera, ale to mě chtěl nějaký Sicilián podříznout. Že prej mu šukám děvče. Všechno se naštěstí vysvětlilo.“

	„Hele,“ řekl Tomáš, „na mne musíš pomalu. Mám dost dlouhý vedení. Ne náhodou mi říkají Blesk. Co se stalo? Proč šoustáš Siciliánům děvčata? Nevíš, že na to jsou hákliví?“

	„Já mu ji ne… hele, to nemá cenu. Byl to prostě omyl. Informační šum. Mylná identifikace. Teď se zase za chvíli ukáže, že jsem se vloupal do sousední vily…“

	„Brácho, tebe pustit z dohledu je dost o hubu, jak pozoruju.“

	„Opět omyl. Ale kvůli tomu ti nevolám. Něco bych potřeboval. Zmiňoval jsem se ti, že tu moji bývalou přítelkyni pronásleduje nějaký chlap.“

	„Zmiňoval,“ připustil Tomáš. „A proč říkáš bývalou?“

	„Protože včera večer jí na mobil údajně volala její nejlepší kamarádka, která sem přijela z Prahy, tak si smluvily rande a od tý doby je nezvěstná. Nechala mi tady tašku, to je fakt, jenomže v tašce je jenom pár kousků prádýlka. Noční košile, plavky, kalhotky. Její auto během bouřky zmizelo. Neviděl ani neslyšel jsem ji odjíždět. Seděl jsem v obýváku a kochal se pohledem na liják, hromy a blesky. Když ta čina skončila, šel jsem se kouknout do jejího baráku, pronajala si vilku vedle mne. Bylo otevřeno, uklizeno, ustláno, nikde ani noha. Pak přijeli sklenáři a…“

	„Dost!“ zařval Waserman. „Jaký sklenáři? Co do toho pleteš sklenáře?“

	„Šli vyměnit okno, na kterým byl ten kostlivec.“

	Tomáš chvíli mlčel.

	„Jsi tam ještě?“ zeptal jsem se.

	„Jo. Pokračuj!“

	„Tím to zatím zhaslo. Ale někam telefonovali a teď sedej před barákem, pokuřujou a na někoho čekaj. Zřejmě na četníky.“

	„Pozoruju, že žiješ bohatým životem. Myslel jsem, že se chceš na dovolené nudit,“ řekl Tomáš.

	„Kdybych nepotkal Danu, tak jsem se nudil. Od okamžiku, kdy jsme do sebe na ulici málem vrazili, nevycházím z překvapení.“ Hlasitě jsem si povzdechl. „S ženskejma je kříž. Nebo na ně mám smůlu. Věřím, že existujou baby, který vnášejí do života svého partnera mír a harmonii, ale nějak se s nimi míjím. A pokud na nějakou takovou padnu, je s ní pekelná nuda.“

	„Dobře. A co míníš dělat?“

	„Co bych měl dělat?“ podivil jsem se. „Jestli sem přijedou četníci a jestli aspoň jeden bude umět anglicky, tak to vyřešíme za pět minut. Nic jsem neproved, tak o co gou? Mě zajímá, proč mi ta mrcha dala bez sebemenší výstrahy kopačky. Ani jsme se nepohádali, rozumíš? Předtím se mě držela jako klíště, měla z toho Smrťáka strach, a najednou…“ Už jsem se tady asimiloval. Taky jsem při hovoru gestikuloval tak vášnivě, že jsem shodil skleničku položenou na parapetu. Naštěstí už byla dopitá.

	„Zjistil jsi, co je zač ten člověk, kterého přezdíváš tak romantickým jménem?“

	„Ne. Vím jenom, že údajně ukradl… nebo si spíš bez povolení vypůjčil auťák jednoho Rusáka. Jmenuje se Ivanov a bydlí v Park hotelu.“ Převyprávěl jsem mu ve zkratce, protože hovor šel bohužel na můj účet, co jsem věděl. „Pikantní na tom je, že v tu dobu už bylo autíčko vráceno na své místo na hotelovém parkovišti. A ještě pikantnější je, že jsem večer ty dva, Ivanova a Smrťáka, viděl, jak v družný zábavě vylejzaj z mercedesu s německou espézetkou.“

	„Napsal sis ji?“ ožil Tomáš.

	„Jistě.“ Nadiktoval jsem mu číslo.

	„A nepamatuješ si taky, jaký auto a jakou registračku má ta tvoje nevěrná přítelkyně? Jak že se jmenuje? Líbalová?“

	„Jo. Je to bílá fabia. Pražská značka, už nová.“ Chvíli jsem čekal, až si Tomáš obě čísla napíše.

	„Jinak nic nového, žádný další katastrofický zprávy?“ zeptal se.

	„Ne,“ odseknul jsem. „Jen bych se chtěl zeptat – kdyby se, nedej bože, stalo a četníci mě zhaftli, já sice nevím proč, ale tady se, jak pozoruju, může stát nevinnýmu cizinci všechno – jak mám postupovat? Co mám dělat?“

	„To by záleželo na konkrétní situaci. Rozhodně máš právo spojit se s konzulátem, pokud na něj máš číslo.“

	„Nemám.“

	„Nepřerušuj mě. Jestli ho nemáš, jsou povinni ti ho dát. Pak máš nárok na právníka, bez jehož přítomnosti nemusíš vypovídat.“

	„Žádnýho italskýho právníka neznám.“

	„Na konzuláte ti nějakýho poradí, neměj obavy. Případně se spoj se mnou. Ne snad že bych sedl do auta a hnal se do Lignana, protože v Itálii beztak praxi provozovat nemůžu, ale řekl bych ti, jak máš postupovat.“

	„Doufám, že tohle byla zcela hypotetická otázka a teoretická odpověď.“

	„Já taky,“ přitakal Tomáš. „Jak jsi říkal, že ta tvoje dámička vypadá?“

	„Mám dojem, že jsem ti to neříkal, ale budiž.“ Popsal jsem ji.

	„A ti dva, ten Smrťák a Ivanov?“

	Popsal jsem mu je. „Spokojenej?“ zeptal jsem se. „Já že bych skončil, protože na moji zahradu se právě dostavila policejní hlídka.“

	„Fajn. Tak mi pak brnkni, jak to dopadlo.“

	Dopadlo to báječně. Ti dva anglicky hovořili a rychle jsme se domluvili. Sice mi vadilo, že jsem na tváři jednoho z nich zahlédl cosi jako ironický úšklebek, když jsem líčil, jak se mi Dana ztratila beze stopy, ale jinak uznali, že jsem se jistě žádného vloupání nedopustil a že to, co jsem učinil, jsem učinil bona fide. Tedy v dobrém úmyslu.

	„Vy jste nevěděl, že dáma v agentuře oznámila, že dům pouští?“

	„To jsem tedy opravdu netušil,“ řekl jsem překvapeně. „Má u mne ještě nějaké věci. A tašku.“

	Policajti pokrčili rameny. „V tom vám nepomůžeme. Prostě se odstěhovala. Nechala propadnout peníze, které zaplatila za pronájem. V tom jí jistě nikdo bránit nemůže. I když to vypadá divně.“

	Divně, to bylo pravé slovo. Divně s ní vypadalo všechno, jenomže jsem neměl náladu to všechno policajtům vykládat.

	„Nechcete si vzít její věci?“ zeptal jsem se.

	Zavrtěli hlavami.

	Proč? Co by s nimi dělali? Nejsou přece úschovna. A slečna se pro svoji tašku určitě vrátí.

	Odjeli a sklenáři s nimi.

	Byl už podvečer, tak jsem taky zamkl a šel do Pinety nejprve na večeři a potom na dlouhou příjemnou procházku. Vrátil jsem se za nějaké tři hodiny v dobrém rozmaru, plný těstovin, darů moře, sýrů a vína.

	Odemkl jsem dveře a rozsvítil.

	Smrťák seděl proti mně, a když jsem ho uviděl, vylétlo ze mne všechno, co jsem večer snědl a vypil.

	

	

	

	

	13. Se zavřenýma očima jsem se proplížil k ledničce, otevřel ji a zašátral po lahvi whisky. Přiložil jsem ji k ústům a napil se, až jsem se znovu rozkašlal a začal dávit. Teď jsem ale udržel žaludek v ringu, a když jsem se napil podruhé, trochu jsem se vzpamatoval.

	Přesto jsem si musel dát ještě třetí dávku, abych našel odvahu otočit se a podívat se na tu hrůzu.

	Smrťák napolo seděl, napůl ležel na gauči. Nohy měl svázané pevně utaženým drátem a ruce, roztažené jako Kristus na kříži, přibité dlouhými hřeby k dřevěnému opěradlu gauče. Byl bez bot, takže jsem viděl, že mu jeho mučitelé pálili chodidla. Byla zčernalá, plná puchýřů. Jedno oko měl vyhřezlé, druhé upíralo šílený skleněný pohled někam ke stropu. Ústa měl zacpaná hadrem, prosakovala jím krev. Prsty i hřbety obou rukou měl zakrvácené, ale ne jen od hřebů, kterými ho připíchli jako motýla. Zpod dvou nehtů ještě čouhaly dlouhé jehly.

	„Panebože,“ zašeptal jsem. „Cos to stvořil za svině!“ Netušil jsem i nadále, co je tenhle člověk – totiž, co tenhle člověk býval zač. Co provedl? Proč ho kdosi takhle bestiálně umučil k smrti? Podle Dany se jednalo o nebezpečného darebáka, jenže i darebák, který nám kromě strašení nic jiného neudělal, má právo na život. A když už by si zasluhoval smrt, tak rozhodně ne tímhle způsobem.

	Zhasnul jsem, abych se na něj nemusel dívat, a hlavně aby nikdo neviděl dovnitř. Otevřel jsem obě okna a dveře, puch ze spáleného masa a z mých zvratků byl nesnesitelný. Sebral jsem z ledničky flašku se zbytkem vizoura a přemístil se nahoru, do ložnice. Ani tady jsem nerozsvítil. Posadil jsem se na pelest a pokoušel se dát myšlenky dohromady. Sice jsem se už neklepal jak vzácný pes, ale v hlavě jsem měl napůl prázdno, napůl chaos. Nebyl jsem s to soustředit se na jedinou myšlenku. Ať jsem se pokusil vymyslet cokoliv, vždycky už zárodek myšlenky zlikvidoval tichý výkřik, který se mi vypaloval do mozku: Seber se a vypadni! Uteč! Utíkej pryč! Zachraň se!

	Vstal jsem a mechanicky jsem začal ve svitu měsíce házet do tašky svoje propriety. Bylo mi celkem jedno, jestli tady něco zapomenu, něco, co by mohlo být pro policajty stopou: moje jméno, číslo pasu i auta stejně měli. Šlo jen o to, dostat se odsud dřív, než někdo mrtvolu objeví. Samozřejmě že jsem jednal naprosto zkratově – měl jsem okamžitě po příchodu do baráku zavolat na policii a počkat venku, až se dostaví nejdřív hlídka a potom mordparta.

	Hezky se to povídá a radí, sám bych tohle doporučil každému, kdo ve svém pokoji najde zohavenou mrtvolu. Potíž je v tom, že jsem zaprvé propadl panice a zadruhé nemám žádné alibi. Nikdo mi nedosvědčí, že jsem přes dvě hodiny bloumal po parcích.

	Vynesl jsem tašku před dům na zahradu. Daniny věci jsem nechal uvnitř. Ať si poradí sama. Zpátky se mi už nechtělo, toužil jsem být odsud aspoň dvě stě kilometrů, rozum mi ale velel, abych se přece jenom vrátil. A rozsvítil. A utřel všechny sklenice, kliky, hrneček, stůl, dveře, prostě všechno, čeho jsem se dotýkal. Nějaké moje daktylky tady jistě zůstanou, jenže spolu s nimi i otisky prstů desítek dalších lidí, kteří tudy prošli. Hosté, zaměstnanci, návštěvy. Pochybuju, že firma kromě luxování a běžného úklidu provádí dokonalou daktyloskopickou očistu celého apartmánu. Kdyby přece jenom došlo k nejhoršímu a já… brr, ani jsem to nedokázal vyslovit, dokonce ani v duchu… prostě kdyby došlo na lámání chleba, každý advokát může všechny chybějící, a tím pádem v můj neprospěch hovořící daktyloskopické důkazy vysvětlit tím, že otisky setřel skutečný pachatel. Zní to trochu zamotaně. Kdyby mě totiž dostali a chtěli mi to přišít, otisky prstů nebudou potřebovat. Ledaže by advokát tvrdil, že já nejsem já, nýbrž jsem někdo jiný, a všichni svědci se pletou. Klasická ukázka mylné identifikace.

	Blbnu. Leze mi to na mozek, řekl jsem si.

	Naložil jsem tašku do auta. Měl jsem vypito víc než dost, jenomže alkohol v krvi, byť ve vyšší koncentraci, je proti mrtvole prkotina. Do Villachu na rakouské straně hranice je to necelých dvě stě kilometrů. Když pojedu opatrně, ale přece dostatečně rychle, abych nebudil pozornost policejních hlídek, za necelé dvě hodinky jsem v Rakousku. Někde na odpočívadle u pumpy si trochu orazím, v bufetu do sebe naliju litr silného kafe a pak za šírání před největším provozem si to pofárám směrem do Česka, abych se dostal přes hranice dřív, než zdejší poldové udělají paniku a dají hlášku na přechody.

	Kdy mohou mrtvolu objevit? Teoreticky až když začne smrdět, protože mne sem nikdo kontrolovat nechodí. Teoreticky bych se tedy mohl dostat do rodné Prahy bez problémů. A tam si můžou dr. Dědka hledat do aleluja!

	Existuje samozřejmě ještě jedna možnost, jak se zbavit podezření a přehrát je na někoho jiného. Chtělo by to jako ve špatné staré detektivce mrtvolu naložit do auta a odlifrovat ji pryč, buď na pobřeží, které je teď liduprázdné, a tam ji hodit do moře, nebo ji podstrčit jako černého Petra někomu jinému.

	Má to droboučkou chybičku – nejdřív bych musel sehnat kleště a vytáhnout mu z dlaní hřeby, hluboce zatlučené do opěradla gauče. Alkohol, který jsem do sebe nalil ve velkém množství a hodně rychle, už začal pracovat. Stal jsem se otrlým a smrad páleného masa ani pohled na mrtvolu mi už příliš nevadil.

	Zatáhl jsem na oknech i na skle dveří žaluzie, což jsem měl udělat ze všeho nejdřív, a šel jsem se do auta poctívat po nějakém vhodném nástroji.

	Kupodivu pořádný Dědek tam kleště měl. Kombinačky. Půl starostí jsem měl z hlavy. Na místě se však ukázalo, že opravdu pouze půl – pachatel Smrťákovy ruce přitloukl k opěraďlu opravdu důkladně, ze hřbetů rukou koukal jen kousíček hřebíku s hlavičkou. Musel jsem si nad mrtvolu kleknout, kolenem se jí opřít o hruď a tahat vší silou, než se mi podařilo uvolnit mu ruce. Všiml jsem si, že mu dlaně krvácely jen málo, takže není vyloučené, že ho sem přivezli už mrtvého. Anebo zhebnul následkem mučení dřív, než si s ním zahráli na Římany.

	Jenže proč? Proč ho strčili právě ke mně?! Co já s ním měl společného?

	Opět jsem se vrátil k autu a se zhasnutými reflektory jsem nacouval do zahrady, ke svému vchodu, kam není z ulice ani z vedlejších vilek vidět. Kufr jsem vystlal igelitovými taškami, které mi zbyly z nákupů, chytil jsem Smrťáka pod rameny a jako pytel jsem ho odtáhl z pokoje k autu. S funěním jsem ho nadzvedl a po hlavě šoupnul do zavazadlového prostoru. Pak jsem ho posunul, aby se mu tam vešly nohy, a naházel jsem na něj nějaké hadry, které jsem našel v komoře, a všechno jsem překryl velikou osuškou.

	Na zadní sedačku jsem uložil svoji tašku. Pak jsem se vrátil do pokoje a pustil se do likvidování krve a mých zvratků. Netvrdím, že to byla příjemná práce, ale utěšoval jsem se, že to dělám pro sebe a že to mám brát jako novou, doufejme že neopakovatelnou zkušenost.

	Za půl hodiny byl pokojík opět jako klícka, já byl z nezvyklé práce utahaný jak negr a začaly se mi klížit oči.

	Jedno pořádný kafe mi pomůže. Těch nějakých deset patnáct minut už nehraje roli, řekl jsem si.

	Posadil jsem se s ním před barák, zapálil si cigaretu a lemtal jsem ho ještě horké.

	Tak mě tam našla Dana.

	• • •

	„Co taďy blbneš?“ zeptala se. „A co tady dělá to auto?“

	„Nazdar,“ zamektal jsem s chabým úsměvem. „Tak… slyšel jsem, že tady řádí parta, která vykrádá auťáky, hlavně rádia, tak jsem…“

	„Kecáš,“ řekla s jistotou.

	Otevřela dveře do pokoje a začichala.

	„Co to tady tak hnusně smrdí?“ Přes všechno větrání se mi pachy nepodařilo beze zbytku zlikvidovat.

	„Tady něco smrdí?“ začichal jsem. „Já nic necejtím. Ale možná mám trochu rýmu. Jestli něco cítíš, tak to nejspíš budou kanály. Zítra asi opět sprchne. Máme smůlu na počasí.“

	„Blbost!“ Dana ucouvla z pokoje a zavřela dveře. „Nalítaj ti tam komáři,“ řekla.

	„Hele, berunko, já vím, že jsi svobodný člověk a nemáš vůči mně žádný závazky, ale nemyslíš, že je aspoň slušnost dát o sobě vědět? Od lidí z agentury jsem se dozvěděl, že ses odhlásila a…“

	„Jasně. Nechce se mi držet apartmá, ve kterým nebydlím. Jirka má taky dva pokoje, tak jsem si řekla, že budu u ní. Přišla jsem si pro věci.“

	„Já slyšel, že jsi agentuře jenom oznámila, že apartmá pouštíš a že ti nevadí, když přijdeš o peníze, který jsi jim zaplatila.“

	„Koukám, že jsi nějak moc dobře informovaný. Jo, je to pravda. Vadí ti to?“ Najednou se chovala vyzývavě a z hlasu jí zazněl agresivní tón. Jako kdyby neměla čisté svědomí a bránila se útokem.

	„Mně je to naprosto jedno. Můžeš si dělat, co chceš. Nechápu jen, proč jsi nebrala mobil. Budeš se asi divit, ale měl jsem o tebe obavy.“

	„Přiznej radši, že jsi žárlil. Vsadila bych se, že na žádnou Jirku nevěříš a myslíš si, že jsem ti zdrhla s nějakým chlapem.“

	„Víš co,“ řekl jsem naštvaně, protože mě zdržovala a toužil jsem, aby už vypadla a pět minut po ní i já, „vlez mi na záda. Tady je tvoje taška a…“ Mám dlouhé vedení, takže jsem otázku, kterou se patřilo položit okamžitě, položil až teď. „Vlastně… co tady děláš takhle pozdě v noci?“

	„Dej mi napít,“ řekla a posadila se.

	„Na něco jsem se tě ptal!“

	„Prostě mi to dřív nevyšlo.“

	„Dřív nevyšlo, dřív nevyšlo…,“ zasmál jsem se ironicky. Moc od srdce mi ten smích nešel. „Děvenko drahá, ty mi lžeš od samýho začátku.“

	„Ty taky,“ řekla. „Ale to nevadí.“

	„Já že lžu?“ podivil jsem se. „Říkal jsem přece, že jsem svobodný, totiž rozvedený a…“

	„Hovořím o jiných věcech. Dáš mi napít? Nebo si musím dojít sama? Moc se mi do tý puchny nechce. Připadá mi, že ses pěkně zhvízdal a hodil tam šavli. Fuj!“ otřásla se. „Takhle to dopadá, když se chlap utrhne ze řetězu.“

	„Přestaň mě unavovat těma kecama,“ řekl jsem vztekle. „Docela by mě zajímalo, jak je to s tou Jiřinou.“

	„Po tom ti nic není.“

	„Ty si fakt myslíš, že jsem takový idiot a věřil jsem ti? Nejlepší kamarádka… a ty jsi nevěděla, že sem dva dny po tobě přijede? A že bude bydlet někde jinde, i když ty sis sama pro sebe najala apartmá pro čtyři osoby?“

	„To ty taky.“

	„Protože jsem potřeboval klid.“

	„Hoho,“ zasmála se, tak jsem radši mlčel.

	„Dobře,“ řekl jsem po chvilce. „Tak tedy přijede kámoška. Ty mi ani nedovolíš, abych se s ní seznámil. Ani mi ji neukážeš. Nebereš mobil. Objevíš se až druhý den a ke všemu pozdě v noci. Pod pitomou výmluvou, že si jdeš pro věci. Přitom vypovíš nájem apartmá. A byla sis tady pro auto a…“

	„Děsně lilo. Nevěděla jsem, že jsi doma. Myslela jsem, že normálně dřepíš u toho svýho kámoše vedle pláže.“

	„Kde teď bydlíš?“

	„Co ti je po tom!“ odsekla. „Mám chuť na campari. Nebo radši na něco tvrdšího. Grappu, vizoura. Nebo jsi to už všechno vychlastal?“

	„Mluvíš jako trhovkyně,“ řekl jsem znechuceně.

	„Mluvím, jak mi zobák narost. To není tvůj problém. Bydlím tam, kde bydlím. A Jirka tě nemusí zajímat. Měla jsem chuť vyspat se s tebou, stejně jako jsi tu chuť měl ty. Vyspali jsme se. Mně se to docela líbilo, tobě doufám taky. Tím to ovšem zhaslo. Je ti to jasný?“

	„Jo,“ řekl jsem a šel pro toho panáka, sám jsem si nalil taky.

	Vyšel jsem z místnosti a skleničky mi málem vypadly z rukou.

	Dana stála u auta, které mělo zvednuté víko kufru. Se zájmem se dívala na podivnou neforemnou hromadu, zakrytou osuškou.

	„Co tam vezeš, pytel brambor?“ zeptala se.

	„Zavři to,“ zasyčel jsem. „Co si to dovoluješ? Co mi lezeš do auta?“

	„Máš snad strach, že ti něco ukradnu?“ Vzala mi z ruky skleničku a napila se. Zalapala po dechu, protože do sebe vizoura hodila, jako kdyby to byla voda, a protože jsem nám nalil pořádnou dávku.

	Chtěl jsem zavřít kufr, ale odstrčila mě.

	„Počkej, chci se kouknout, co pašuješ. Abych se přiučila.“

	Než jsem jí v tom mohl zabránit, zvedla ručník. Objevila se zkroucená zakrvácená ruka se stopami po hřebíku.

	Otevřela ústa, aby začala ječet, naštěstí jsem jí včas zakryl pusu dlaní. Už jsem v tom začínal mít praxi.

	„Drž hubu,“ zašeptal jsem. „To nic není, to jsem… prostě jsem ho našel v pokoji!“

	Pokoušela se mě odstrčit, ale držel jsem ji pevně.

	„No tak, no tak,“ opakoval jsem chlácholivě. „Já vím, je to šok, je to šílený, já to zažil, když jsem se v noci vrátil domů. Uklidni se, hned ti to vysvětlím.“

	„Kdo to je?“ zeptala se zadrhlým hlasem, když konečně chytila dech.

	„Smrťák,“ řekl jsem unaveně „Někdo ho sejmul. Nebudu ti líčit podrobnosti, protože jsou dost hrozný. Buď mu to udělali někde jinde a převezli ho ke mně, nebo ho sem přivezli živýho a…“ Zavrtěl jsem hlavou. „Je to šílený tak či onak. Člověk se vrátí z večerní procházky, otevře dveře do obejváku a tam na něj civí pekelně zmasakrovaná mrtvola. Vůbec nechápu, co se stalo a proč se to stalo.“

	„Chceš říct, že byl… že ležel v pokoji?“

	„Jo. Ukřižovanej.“

	„Cože?!“

	„Jo jo. Přitloukli mu ruce ke gauči. A taky ho… víš co, radši nechtěj žádný podrobnosti znát.“

	Stála tam jako solný sloup, ve světle z místnosti jsem viděl, že zbledla, spodní ret se jí třásl, ruka, ve které držela skleničku, se jí rozklepala tak, že vybryndala skoro všechnu whisky.

	„Ukřižovali ho? To nemyslíš vážně!“

	„Myslím. Teda, oni to mysleli vážně a udělali to. Jen nevím, jestli ještě zaživa, anebo až po smrti.“

	„To je… to je šílený. To přece nebylo…“

	„Co?“ vyjel jsem na ni. „Co nebylo?“

	„Nic,“ mávla rukou. „Chci říct, že takovýhle věci se dějou snad v nějakejch hororech, ale ne v Lignanu.“ Otřásla se. „Šílený. A tys mi pořád nechtěl věřit.“

	„Jestli se nemýlím, tak nehoda nepotkala tebe, ale Smrťáka,“ řekl jsem chladně.

	„To už je jedno. Já jenom chtěla říct, že se kolem něj dělo něco divnýho. Měla jsem štěstí, že jsem se odstěhovala. Možná že jinak bych ležela v kufru tvýho auta já.“

	Zíral jsem na ni a nevěřil jsem vlastním uším.

	„Vlastně, to jsem se tě chtěla zeptat,“ pokračovala Dana. „Proč je v autě? Pokud jsem tě dobře pochopila, tak byl v pokoji.“

	„Propadl jsem panice a chtěl jsem ho někam odlifrovat. Nemůžeš mi to mít za zlé, jsem jenom obyčejný člověk, který ještě nikdy nenašel mrtvolu, notabene u sebe doma, a má strach z policajtů. Z vyšetřování, z toho, že by to mohli hodit na mě, chápeš?“

	„Ale ty jsi přece nebyl doma, když se to stalo, viď?“ řekla Dana poněkud naivně.

	„Nebyl. Potíž je v tom, že to neprokážu.“

	„No jo, Jiříku, ale co teď? Kam ho chceš odvézt? Chceš ho hodit do popelnice nebo radši do moře?“

	Přiznal jsem se, že mě něco takového vskutku přišlo na mysl. Totiž to moře, do popelnice by se nevešel.

	Opět jsem chtěl zavřít kufr, ale Dana mě zadržela.

	„Moře ho okamžitě vyplaví. Jedině kdybys mu dal do kapes hodně kamení… anebo, a to je lepší, bys mu na nohy přivázal traverzu nebo olověnou kouli.“

	Nevěřícně jsem na ni koukal. „Ty máš ale zkušenosti!“

	„Božínku, takový věci jsou třikrát tejdně v televizi. Ty se na ni nedíváš?“

	„Na takovýhle debility ne.“

	„Tvoje škoda. Jo, a ještě jedna věc. Nemůžeš ho hodit do vody někde u břehu, ale na hloubce. Na velký hloubce, aby ho i s tím závažím za den dva nepřiplavil příliv. Chápeš? K tomu bys potřeboval nějakou loďku. A tu nemáš, co?“

	Zavrtěl jsem hlavou. „To je všechno hezký, Danuško, jenže kam jinam ho mám uložit k věčnýmu odpočinku?“

	„Na něco přijdeme… totiž, přijdeš. Když dovolíš, radši se do toho nebudu plíst. Tohle je tvůj problém, moc mě mrzí, že jsem ten kufr vůbec otvírala.“

	„A proč jsi ho vlastně otvírala?“ zeptal jsem se. Opět to dlouhé vedení.

	„Proč? Zamazala jsem si tady v trávě boty a myslela jsem, že tam budeš mít nějakej hadr, abych si je utřela.“ Zvedla nohu: skutečně měla botasky mokré a trochu zablácené.

	Takže jsem se potřetí pokusil zavřít zavazadelník a Dana mě potřetí zadržela. „Hele, díval ses mu do kapes?“

	„No dovol! Jsem snad lupič? Nebo středověkej žoldák na bojišti?“

	„To ne. Já myslela, jestli ses nekouk, kdo to vlastně byl. Třeba u sebe má nějaký doklady.“

	„Zešílela jsi? Neprošacoval jsem ho předtím, ani mě nenapadne dělat to teď.“

	Nakonec jsem to učinil. Nebyla to příjemná práce, protože jsem ho musel dvakrát otočit, abych se dostal i do zadních kapes. Měl na sobě tričko, lehkou plátěnou vestu s neuvěřitelným množstvím kapes, a džíny. Nikde nic kromě cigaret a laciného zapalovače. Až v kapsičce u kalhot, kde pánové obyčejně nosívají klíče, jsem našel několikrát přeložený papírek. Rozbalil jsem ho.

	Byla to jízdenka z pražského metra.

	„Takže přece jenom Čech, povídala jsem ti to.“

	Podíval jsem se na Danu a pokrčil rameny. „To vůbec nic nedokazuje. Jen to, že někdy…,“ prohlédl jsem si datum a čas, „před týdnem byl v Praze a jel metrem. To může i Australan.“

	„Podívej se pořádně do vesty.“

	Prsty jsem projížděl vestičku, protože podobnou také vlastním a vím, že kromě těch kapes a kapsiček navrchu mívají ještě i skryté, kam se dávají peníze a doklady, aby se k nim kapsáři jen tak snadno nedostali.

	Tahle měla dvě. Jednu prázdnou. V druhé jsem něco nahmatal. Dvěma prsty jsem vylovil podlouhlou kartičku. Patřila Všeobecné zdravotní pojišťovně a zněla na jméno PhDr. Jiří Dědek.

	• • •

	Dana si ji stačila prohlédnout a přečíst jméno stejně rychle jako já. Podívala se na mne a pootevřela ústa. Zase je zavřela a o krok ustoupila.

	„To… to je…“ Zavrtěla hlavou. „Jak se může jmenovat jako ty?“

	Mlčel jsem, protože jsem byl mírně řečeno v šoku. Už podruhé během hodiny. Tohle tedy je… vlastně byl člověk, jehož identitu přechodně vlastním. Tohle je skutečný doktor Dědek. Kde se tu vzal? Jak to, že se na nás zaměřil? Teď už jsem nevěřil, že jeho pozornost platila jen Daně.

	Ale proč to všechno? Ježíši, vždyť on musel vědět, kdo jsem, musel vědět, že tady existuju pod jeho jménem! Viděl přece svoje auto, mluvil jsem s Ivanovem, se kterým se znal, a představil jsem se mu jako doktor Dědek!

	„Slyšíš mě?“ zeptala se Dana.

	„Jo. Slyším,“ zamumlal jsem.

	„Tak mi odpověz.“

	„Dej mi pokoj. Mám v hlavě galimatyáš.“

	„To se ti nedivím,“ řekla kousavě, ale přitom docela klidně. Až příliš klidně. „Najít mrtvolu člověka, za kterýho se vydáváš… mám takovej pocit, že nejlepší by bylo, kdybych se teď sebrala a šla na policii. Protože tohle je divný. Tohle je fakt moc divná věc. Vůbec se mi to nelíbí.“

	„Jdi,“ řekl jsem lhostejně.

	„Zavřou tě.“

	„Jistě. Už se s tím začínám smiřovat.“

	„Možná jsi ho nezabil,“ řekla přemýšlivě, „aspoň nevypadáš jako vrah.“

	„Co ty víš, jak vrahové vypadaj. Já mluvil ve svým životě se třema, jednoho dokonce znám z hospody, a žádný z nich jako vrah nevypadá. Aspoň na čele to napsaný nemaj.“ Vypouštěl jsem z úst slova, spíš banální fráze, jen proto, abych získal čas. Abych zkusil nahodit mozek, abych začal přemýšlet. Nejenom o mrtvém Dědkovi, pokud to skutečně Dědek byl – jestliže já měl některé jeho doklady, nebylo vyloučeno, že někdo jiný získal jeho průkaz pojištěnce a podstrčil ho mrtvole kohosi zcela jiného – ale i o Daně, o jejím náhlém, tak nepříhodném a současně příhodném znovuobjevení se. O „náhodě“, která nás svedla dohromady.

	A hlavně o tom, odkud mrtvého znala a proč z něj měla strach.

	„I kdybys ho nezabil, stejně tě zavřou,“ řekla téměř spokojeně.

	„Nepovídej. A proč?“

	„Vsadila bych se, že máš falešnej pas. To je trestný.“

	„Jak jsi přišla na to, že mám falešný pas? Tys ho snad viděla?“

	„Jistě. Než jsi šel do tý autopůjčovny, tak jsi ho nechal ležet na stole.“

	„Lžeš,“ řekl jsem s jistotou. „Nejspíš jsi prokutala moje věci, když jsem nebyl v ložnici.“

	„No a co,“ řekla. „Chtěla jsem vědět, s kým jsem se vyspala,“ vyzývavě se na mne podívala.

	„Hm. Škoda že jsem nebyl stejně obezřetný. Teď už je pozdě.“

	„Klidně ti můžu svůj pas ukázat. Já na rozdíl od tebe nemám co skrývat. Skutečně jsem Dana Líbalová.“

	„A já Jiří Dědek. Můj pas je pravej. Doklady od auta taky!“

	Zasmála se. „Takže tu legitku od VZP jsi někde vytrousil a oni mu ji strčili do kapsy, aby tě zmátli. Senzace. Doufám, že ti to zdejší četníci spolknou.“

	Schoval jsem průkazku do kapsy. „Máš pravdu. Je moje. Šmytec. A teď, pokud ti to nevadí, bych byl docela rád, kdybys vypadla. Mám práci. Pokud mi ovšem nechceš něco říct.“

	Pokývala hlavou, jako kdyby se rozmýšlela. „Možná že chci. Ale ne teď. Nejdřív vyřiď to, co spěchá. Pak si pohovoříme.“

	„Pak už těžko.“

	„Chceš vzít roha? Najdou si tě, ty blázne.“

	„Proč by mě hledali?“ podivil jsem se. „Když toho nebožáka pořádně na nějakou dobu uklidím, nebude důvod, aby mi policie šla po krku.“ Předpokládám, že moji skutečnou totožnost Dana nezná. Takže mi může být úplně jedno, jestli mě podezírá, že nejsem tím, za koho jsem se před ní vydával.

	„Moc velkou radost z toho nemám, ale obávám se, že budu muset jet s tebou,“ řekla zamyšleně. „Stejně potřebuješ pomoct, sám bys ho neunes.“

	„Ty mi s ním chceš…“ Hergot, ta musí být otrlá jak černej havran. Tahat se za temné noci s mrtvolou, pomáhat ji ukrývat někam do bažin – trochu se nám změnila děvenka, která dostala hysterický záchvat při pouhém pohledu na pitomý obrázek kostlivce. „No dobře, tak tedy vyrazíme.“

	Se zhasnutými reflektory jsem vyjel ze zahrady a zapnul je, až když jsem zabočil do Palmové ulice a pak na výpadovku.

	„Kde ho chceš vyložit?“ zeptala se asi po deseti minutách mlčení.

	„To je jedno. Někde daleko. Třeba v lese. Jestli tady ovšem nějaký les je.“

	„Nevím. Kromě parku jsem na mapě nic neviděla.“

	„Z mapy toho moc nevyčteš… aspoň pokud jde o to, kde ukrýt mrtvolu.“

	Opět chvíli mlčela. „Jsi neuvěřitelně cynický. Jiný by se už zhroutil, a ty jakoby nic. Jako bys v kufru nevezl…“

	„Koukej, nech toho, aspoň dokud řídím. Zhroutit se můžu, až bude po všem.“ Až budu v Praze, doma. Až budu opět sám sebou. Tam mi sice hrozí banda najatých pistolníků z Legusu a hledá mě policie, ale teď mi připadají k smíchu. Když nad vámi visí dva Damoklovy meče, máte větší strach z toho, který je na tenčí niti.

	Minul jsem značku upozorňující na výjezd z autostrády. Exit 1000 m.

	„Uvidíme, kam povede,“ řekl jsem, když jsem zahnul na okresku. Vedla podél polí a lesíka do vesnice vzdálené podle silničního ukazatele půldruhého kilometru.

	„Hele, dáme ho tady do lesa,“ řekl jsem. Po druhé straně silnice z lesíka ústila polní cesta. Zajel jsem na ni, byl to doslovný úvoz s vyježděnými kolejemi, po kterých toledo nadskakovalo jako bugina. Asi po sto metrech jsem zastavil. Otevřel jsem kufr a vzal baterku.

	„Jdu se podívat, kam by se dal uložit k věčnýmu spánku,“ řekl jsem Daně a hned jsem těch slov zalitoval. Bože, co se to se mnou stalo? Jak dokážu vtipkovat o něčem tak hrozném? Jak se vůbec já, do dnešního dne spořádaný a zákonů dbalý občan, dokážu docela klidně srovnat s faktem, že jsem policii zatajil tak závažný trestný čin, jako je vražda! A nejenom ho zatajil, ale ještě odstraňuju stopy a hlavně předmět doličný, čímž se de facto dopouštím napomáhání.

	V duchu jsem se zasmál. Já a spořádaný, zákonů dbalý občan? Kdo se chopil nabídky odcestovat do zahraničí se zfalšovaným pasem? Kdo si vzal peníze a auto, které mu nepatří? Ano, jednal jsem ve stavu nouze, budiž mi to omluvou, jenže jsem se dal na cestu lži a klamstev, a to je hodně nakloněná rovina. Přímo šikmá plocha. Nemůžu se teď divit, že se naplňuje přísloví, že kdo lže, ten krade. A kdo krade…

	Kužel světla z baterky odkryl hlubokou jámu, zřejmě po vyvráceném stromu. Kolem se válel dostatek větví, které jen čekaly, až zakryjí tělesné pozůstatky ještě nedávno živého člověka.

	Nesli jsme ho za ruce a nohy, zakopávali při tom, ale nakonec jsme ho dostali k jámě po vývratu. Uložili jsme ho na dno a pak jsem Danu požádal, aby mi posvítila, že ho musím zakrýt. Trvalo to asi čtvrt hodiny, a když jsem skončil, nikdo, kdo to tady detailně neznal, by neřekl, že před ním je nějaký hrob.

	Otočil jsem vůz, naštěstí kromě nás nikdo jiný na silnici nebyl, tady se asi chodilo spát časně, a vracel jsem se do Lignana. Nechtělo se mi, Dana na tom ovšem trvala.

	„Teď ti přece nic nehrozí. I kdyby ho zejtra ráno našel třeba nějakej hajnej, nikdo nebude vědět, kdo to je a kde se mu to stalo. Tak nepanikař,“ radila mi.

	Zaparkoval jsem a na zahradě jsem se nerozhodně zastavil. „Zůstaneme venku, nebo chceš jít do obejváku?“

	„Fuj. Zůstaneme venku. Ale dones nějaký pití, potřebuju ho. A ty, myslím, taky.“

	

	

	

	14. „Spusť,“ řekl jsem. Když jsem si zapaloval cigaretu, ruka se mi ještě trochu třásla.

	„Myslím, že než začnu, měli bychom si vyložit karty. Přesněji řečeno, ty bys je měl vyložit.“

	„Milé děvče, chodíme kolem toho pořád dokola jako kočka kolem horký kaše. Ty mi máš ledacos vysvětlit. Když dovolíš, budu se ptát.“

	„Ne,“ řekla rozhodně. „Nejdřív se zeptám já. Jak se doopravdy jmenuješ?“

	„Novák,“ zasmál jsem se jí do obličeje. „Ty jsi nikdy nečetla nebo neviděla Shakespeara?“

	„Co s tím má nějakej Shakespeare společnýho? Koukej, tyhle fórky vynech a neuhejbej.“

	„Shakespeare,“ řekl jsem, „v jedný hře, obávám se, že jsem zapomněl v jaký, praví: Co je to jméno? I pod jiným jménem růže stejně sladkou vůni má. Nebo sladce voní… teď nevím. Na tom stejně jako na jménu prostě nezaleží.“

	„Ale přiznáváš, že se nejmenuješ Dědek a nejsi žádnej doktor a nemáš tu konzultační firmu.“

	„Když na tom trváš…,“ pokrčil jsem rameny.

	„Tak proč se za něj vydáváš? A kde jsi vzal jeho auto?“

	Zamyšleně jsem se na ni zahleděl.

	„Co je? Co koukáš?“

	„Tak mě teď napadlo, jak víš, že to je jeho auto?“ řekl jsem pomalu. Dana se kousla do rtu.

	„Myslím si to. Když máš jeho pas.“

	„Viděla jsi snad techničák? Těžko, byl ve voze. Jak tedy víš, že…“

	„Neřvi,“ zašeptala. „Nemusí nás každej slyšet.“

	„Pokud tady někde za bukem nesedí tvoje údajná kámoška, tak tu není nikdo, kdo by nám rozuměl. A koukej mi odpovědět!“

	Podívala se stranou a něco zamumlala.

	„Co povídáš?“ zeptal jsem se.

	„Uvažuju, jestli to byl dobrý nápad, vracet se.“

	„Byl to tvůj nápad. Být po mém, jsem už hodinu na cestě domů.“

	Dlouze vzdychla. „Je to všechno strašně složitý, prosím tě, jak se vlastně jmenuješ? Nechci ti říkat Jirko.“

	„Petr,“ zabručel jsem. „Co je složitý?“

	„To, co se stalo.“

	„Myslím, že něco z toho moc složitého není. Ten mrtvý je opravdu doktor Dědek, viď?“

	Pokrčila rameny. „Tys to řekl.“

	„A ty jsi moc dobře věděla, kdo to je.“

	Neodpověděla. Až za chvíli. „Záleží na tom ještě?“

	„Záleží. Mám totiž nepříjemný pocit, že ten člověk věděl, kdo jsem. A že ty to víš taky. A že to byla komedie, která byla cílená na mne. Ne na tebe. Tys jenom přihrávala.“

	„Nepřeháníš? Ještě chvíli tě budu poslouchat a dozvím se, že jsem ho zamordovala já.“

	„Ne. Tohle zaprvé nebyla práce jednoho člověka, zadruhé to už vůbec nebyla práce ženy. Nebudu ti popisovat podrobnosti, ale pochybuju, že by se našla ženská, která by něco takovýho vydejchala.“

	„Děkuju, že jsi tak ohleduplný,“ řekla jízlivě.

	Mlčel jsem a uvažoval. Až mě to konečně napadlo.

	Vzal jsem mobil a bez ohledu na šílenou noční hodinu jsem zavolal Wasermanovi. Dana mě pozorovala a v očích měla obavy. „Komu voláš?“

	„Co ti je po tom. Kamarádovi.“

	„Teď v noci?“

	Nestačil jsem odpovědět, protože se ozval rozespalý Tomáš.

	„To jsem já, Petr,“ řekl jsem. „Omlouvám se, že tě…“

	„Zešílel jsi?“ zaječel Tomáš. „Víš, kolik je hodin? V devět ráno mám stání, ty vole, potřebuju se vyspat!“

	„Brácho, tady se staly dost divoký věci. Jinak bych tě nebudil. Našel jsem ve svým pokoji mrtvolu a vypadá to, že to byl ten Dědek. Jak, prosím tě, vypadal?“

	„Cože!“

	„Všechno to vysvětlím zejtra. Teď jenom potřebuju vědět, jak Dědek vypadal. Nedalo by se říct, že připomínal Smrťáka? Vzpomínáš si určitě na tu Drdovu pohádku, mnohokrát ji dávali v televizi.“

	„Jo. To by sedělo. Ale jak ses k Dědkovi dostal?“

	„Odkrouhli ho. Všechny podrobnosti zejtra. Ještě poslední otázka – jak se jmenuje ta Dědkova sekretářka a jak vypadá?“ Podíval jsem se na Danu a poprvé jsem viděl, že se jí začíná svírat zadeček.

	„Jak vypadá? No… Taková…“

	„O maličko menší nežli já.“

	„Ano. Kolem sto sedmdesáti centimetrů. Na ženskou dost vysoká. Na rozdíl od tebe,“ dodal kousavě. Přešel jsem to mlčením.

	„Delší rovné světlehnědé vlasy.“ Prohlížel jsem si Danu, jako kdybych ji viděl prvně v životě. Seděla nehybně, připomínala sochu včetně toho kamenného obličeje.

	„Modré oči.“

	„To bohužel nemohu sloužit. Tak zblízka a hlavně tak hluboko jsem se do nich nezahleděl.“ Waserman se kaňoursky zasmál. Tvářil jsem se, že to neslyším.

	„Jak se jmenuje?“

	Tomáš chvíli neodpovídal. „Proč to chceš vědět? Je to snad důležitý?“

	„Je.“

	„Líbalová.“

	„Ty šmejde!“ vydechl jsem.

	„Uklidni se, Petře. Všechno to je jinak. Já nevěděl, že tam ten Dědek je. On se nám fakt ztratil! A dost mě šoklo, když jsi mi řekl, že se tam ta Líbalová ocitla a žes ji sbalil!“

	„Jdi spát.“

	Položil jsem mobil na stůl. „Tak, slečno Líbalová. Mimochodem, těší mě, že aspoň ve vašem případě aspoň jeden z herců vystupuje pod svým pravým jménem. A teď bych prosil vyložit ty karty.“

	„Já…“ Najednou se rozplakala. „Prosím tě, přestaň mě mučit. Neumíš si představit, co jsem teď prožívala! Bylo to… prostě šílený, rozumíš? Zkus to pochopit, byla jsem ochotná se s tebou vyspat, tvářila jsem se, že o tebe… a oni ho stejně nakonec zabili. Zabili. Zabili! Všem nám lhali, ty svině! A já teď musela dělat, že nevím, o koho jde, musela jsem mlčet, nemohla jsem se ani rozbrečet, a ještě ke všemu jsem ti pomáhala hodit ho do jámy jako nějaký chcíplý hovado! Nenávidím vás, všechny vás nenávidím!“

	V ruce držela skleničku, teď s ní vztekle praštila o zem. Naštěstí se nerozbila, jinak bych musel uklízet ještě střepy. A tyhle by nejspíš štěstí nikomu nepřinesly. Zvedl jsem ji a znovu jí nalil.

	„Napij se, to ti udělá dobře.“

	„Jak – dobře? To myslíš, že když se tu ožeru, tak ráno bude všechno jinak? Jirka bude zase živej?“ Zlostně se zasmála. „Proč jenom ten blázen…?“

	Čekal jsem, co z ní vypadne, ale sevřela rty a nevyšlo z ní už ani slovo.

	„Kdo myslíš, že ho zabil?“ zeptal jsem se. „A hlavně – proč?“

	„Možná ten Rusák. A po tom, proč se to stalo, ti nic není.“

	„Dobře,“ povzdechl jsem si. „Nic mi po žádném Rusovi skutečně není, pokud mě nezačne otravovat a nepůjde mi po krku. Rád bych se ale dozvěděl jiný věci. Například od koho jste věděli, že tady jsem. Na tu ubohou frašku, co jsi se mnou tehdy ráno sehrála, jsem sice naletěl, protože by na ni naletěl každej mužskej, ale to už je za námi. Teď bych rád slyšel pravdu. I když už něco začínám tušit.“

	„Pravdu…,“ utrousila hořce. „Co je to pravda? Totéž co to tvoje jméno. Jednou jsem četla nějakej článek, kde se psalo o tom, že pravda je vždycky relativní. Každej má prostě svoji pravdu.“

	„To je blbost,“ poučil jsem ji. „Něco jiného je pohled na určitou událost a něco jinýho je fakt události samotný. Když prší, může se jednomu zdát, že prší málo, druhému, že hodně. Jednomu připadá, že déšť byl zapotřebí, druhý řekne, že to není pravda, protože by potřeboval, aby nepršelo. A třetí jim odpoví, že déšť sice zapotřebí je, ale že přišel pozdě. To je relativita pravdy. Mě proto nezajímá tvůj pohled na věc, ale skutečnosti. Fakta. Od koho jste věděli, že tady jsem, od koho jste se o mé existenci dozvěděli! A proč se celá ta komedie… promiň, teď už drsná a ošklivá tragédie, odehrála. Kdo tě na mě nasadil?“

	„Pomůže ti, když se to dozvíš?“

	„To si piš, že pomůže. Já jsem do Itálie neodcestoval na pas tvého přítele a šéfa jen tak ze srandy.“

	„Jistě. A víš, že by mě docela zajímalo, od koho jsi ty jeho doklady dostal?“ Vyzývavě se na mne podívala. „Zase jsme na začátku. Vyložíme karty na stůl. Něco za něco, souhlasíš?“

	„Ty chceš licitovat se…,“ nechtěl jsem to slovo vyslovit, ale nakonec jsem musel. „Se smrtí svýho milence?“

	„Milence… zní to jako ze špatnýho románu. Ženatý muž a jeho sekretářka, která s ním spí. Něco jako lepší děvka. Samozřejmě kvůli penězům, kvůli dárkům, který od něj dostává, kvůli tomu, aby ho nakonec ukradla jeho manželce. To si o mně myslíš, viď?“

	„Čistě náhodou vím, že Dědek s manželkou už dlouho nežil a že jeho žena má taky milence. Nebo přítele, když ti to slovo zní poněkud potupně.“

	„Potupně? Proč?“

	„Protože v tobě vyvolává pocit viny, přikládáš mu trochu hanebný význam.“

	„Viny?“ zasmála se. „Viděls někdy jeho ženu? Mluvil jsi s ní?“

	„Ne. A je mi lhostejná a byl bych rád, kdybys přestala zavádět hovor na jinou kolej. Nevykrucuj se, stejně budeš muset říznout do živýho masa a přiznat barvu.“

	„Přestaň, hergot, už jednou mluvit, jako kdybys psal knížku! Je vidět, že jsi byl pisálek, i když jsi to zapíral.“

	„Nebyl jsem pisálek,“ řekl jsem skrz zuby, „byl jsem prostě novinář. Ale teď chci vědět, kdo tě na mě nasadil?“

	„Jirka.“

	„Proč?“

	„Protože jsi mu ukradl auto a pas a…“

	Postavil jsem se a výsměšně si Danu prohlédl. „Ty blbečku,“ řekl jsem pohrdavě, „ty si fakt myslíš, že jsem naprosto dementní?“

	„Částečně,“ řekla. „A neurážej mě, buď tak hodný. Dokud se nedozvím, kdo ti pomoh k Jirkovým věcem, tak ti budu dál, donekonečna, vykládat tu slabomyslnou pohádku.“

	„Dobře.“ Začal jsem se s rukama za zády procházet. Je to můj zvyk, kterého se nemohu zbavit. Když se potřebuju rozhodnout, nedokážu sedět v klidu a zachovávat kamennou tvář. Čímž jsem proti profesionálnímu hráči pokeru okamžitě v nevýhodě. „Dobře. Podívej, dostal jsem se do maléru, věř mi, že ne vlastní vinou, prostě mě někdo zneužil a pokusil se svoje vážné problémy řešit na můj účet. Byl to zákazník, vůči kterému jsem se ke své škodě choval loajálně, ačkoliv jsem ho měl hned na začátku nakopat do prdele.“

	„Nemusíš být vulgární. Neoslňuje mě to ani mi to neimponuje,“ napomenula mě. Omluvil jsem se.

	„Nakonec mi začalo jít doslova o život. Mám známého, který zřejmě spolupracuje s nějakými speciálními službami. Nevím s kterými, a vědět to nechci. Když jsm mu vysvětlil, co se mi stalo, a on si ověřil, že skutečně nepřeháním, pomohl mi zmizet z dosahu těch pistolníků a vybavil mě Dědkovými doklady.“

	„A autem.“

	„Ano. Nevím, kde k němu přišel. Neptal jsem se.“

	„Ten pán musí mít opravdu dobré kontakty a kamarády, když dokázali takhle profesionálně předělat Jirkův pas. A hlavně když se k němu dostali. Auto samozřejmě problém nebyl, Jiří parkoval na ulici.“

	„Ba,“ přikývl jsem. „Na ulici. A jistě v autě nechával i klíčky a techničák.“

	„Děláš si srandu?“ Zamračila se. „No jo, vlastně máš pravdu. Obrali ho o všechno. Snad mu nechali aspoň toaletní papír na záchodě v kanclu.“

	„Už jsi dovtipkovala? Jestli ano, je řada na tobě. Já řekl svoje.“

	„Až na droboulinkou maličkost. Takový zanedbatelný detail. Pořád nevím, jak se ten tvůj kamarád jmenuje.“

	„Děvenko,“ povzdechl jsem si. „To je jediný, co ti neprozradím. A doporučuju ti, abys v tomhle směru nebyla příliš zvědavá. Není to zdravé. Věř mi, mám už svoje zkušenosti. Někdy je smrtelně nebezpečné vědět příliš mnoho.“

	„Hm, a ty se nebojíš, že by bylo nebezpečné taky pro tebe, kdyby ses dozvěděl příliš mnoho?“

	„Já v tom lítám tak hluboko, že mně už nic nemůže ublížit, víš? Naopak, čím víc se dozvím, tím větší mám šanci.“

	„Na co?“

	„Na přežití. Tak – pusť se do toho. Když dovolíš, budu se nejdřív ptát. Takže, říká ti něco firma Legus?“

	• • •

	Doloval jsem z ní odpovědi slovo po slovu, větičku po větičce, kde mohla, tam uhýbala anebo prostě docela obyčejně lhala. Zkoušela to i se slzami, ale mé srdce bylo zatvrzelé.

	„Legus… nevyrábějí nebo neprodávají hračky. Lega?“

	„Přestaň ze mě dělat pitomce,“ řekl jsem otráveně. „Jestli se nějakým skládačkám věnují, tak jedině finančním a obchodním. Je to firma, která patří z valné většiny Rusům.“

	„Pracovali jsme pro řadu firem. Rusáci mezi nimi byli taky, jsou dneska všude.“

	„Jistě. I v Lignanu.“

	„No vidíš,“ řekla bezelstně.

	„Co jste pro ně dělali?“

	„To by ses musel zeptat Jiřího. Já byla jenom sekretářka.“ Pohrávala si se skleničkou, a když jsem se jí pokusil podívat do očí, odvrátila pohled.

	„Dobře. Říkalas, že jsi jela na dovolenou před několika dny. Jenže AG, ta vaše agentura, byla mimo provoz už delší dobu. Nikdo o vás nevěděl. Vytratili jste se jako pára nad hrncem. Proč?“

	„Nehraješ si náhodou na policajta?“

	„Ne. Policajti jsou daleko tvrdší. Ne že by tě tloukli, to opravdu ne, jenom ze sebe nenechají dělat voly. Nemají to rádi. U soudu ti to pak přičtou – a ne k dobru!“

	„U jakýho soudu? Jaký policajti! Co si dovoluješ, ty… ty zloději!“

	„Nerozčiluj se,“ poradil jsem jí. „Kdo tě poslal do Lignana a kdo ti o mně řekl?“

	„Jeden pán, který má kontakty s jistými službami,“ citovala mě výsměšně. „Jméno ti samozřejmě neprozradím.“

	„Mohl bych tomu věřit, jenomže můj průšvih propukl ze dne na den… a vy jste to zabalili přede mnou. Takže…“ Inu, bude to tak, jak mě napadlo, když jsem teď hovořil s Tomášem a když přiznal, že jméno Líbalová mu není neznámé. Neboť – kdo věděl, kam jedu? Kdo měl Dědkovy doklady a všechno o něm věděl? Tomáš. Komu jsem řekl, kde v Lignanu bydlím? Tomášovi. Netvrdím, že on byl režisérem tahajícím za nitky. Nemohl tušit, že se mu ozvu a budu potřebovat pomoc. Ale když jsem přišel a vyplakal se mu na rameni, pochopil, že se můžu hodit. Že jsem na prodej a že si mě můžou koupit za laciný peníz.

	„Co je?“ zeptala se Dana. „Nějak ses zamyslel nebo co?“

	„Ano. Zamyslel jsem se. Víš, začínám si připadat jako archeolog. Z pár střepů dávám dohromady celou sochu. Co mi chybí, to si domyslím.“

	„A domyslel sis to už?“ Opět měla v hlase výsměch.

	„Všechno ještě ne. Nesmíš na mě tak spěchat.“

	„Bude lepší, když si nic domýšlet nebudeš. Měl jsi pravdu, ráno sedni do auta a koukej vypadnout, dokud…“ Kousla se do rtu.

	„Dokud si mě neodvedou policajti?“

	Zavrtěla hlavou. „Obávám se, že se pokoušíš skládat tu sochu ze střepů, které k sobě nepatří, ale na tom nezáleží. Nikdo nemá zájem, abys něco skládal.“

	„Ne. V tomhle ti věřím. Jen bych chtěl vědět, kdo a jaký zájem na mně vlastně má. Pořád mi vychází ten Legus. Nadělal jsem jim maléry. A vy… kdoví, možná taky. Možná že Dědka u mne měla najít policie.“

	„Troubo,“ řekla pohrdavě. „To by tu už dávno byla, nemyslíš? Nebo by na nás čekala, až ho budeme odvážet.“

	„Tak proč mi ho sem narafičili? Mohli ho stejně jako my někam zahrabat. Ale hlavně – proč ho zabíjeli? Víš, nechtěl jsem ti to říkat, ale mučili ho předtím. To znamená, že…“

	„Počkej, počkej. Cos to povídal? Že Jirku mučili?“ Dana vyjekla, předklonila se a chytila mě za ruce. Měla stisk jak zápasnice. „Lžeš, to není pravda!“

	„Je. Copak jsi necítila to spálené maso?“ Vytrhl jsem se z jejího sevření.

	„Oni ho…“ Zakryla si tvář a ramena se jí roztřásla. „Ne, to je strašný, proboha, proč?“

	„To musíš vědět ty,“ řekl jsem tiše.

	„Já nic nevím.“

	„Ne? Takže ses tu tak pozdě v noci objevila opravdu jenom náhodou? Zabrousila jsi sem, když ses byla projít v parku? Nebo ti někdo dal echo, že nejsem doma a že tu na tebe čeká tvůj přítel?“

	Sklopila hlavu. Aha. Takhle to tedy bylo. Trochu moc přepečené, moc rafinované na můj vkus, sejít se mohli kdekoliv, jenže oni si tady nedali rande proto, aby se drželi za ruce a roztouženě vzdychali při svitu měsíce. Oni tu na mne nejspíš chtěli – anebo měli! – počkat.

	„Proč jste tu na mne měli počkat?“

	„Jirka si s tebou chtěl promluvit o tom pasu a autu.“

	„Jo táák,“ protáhl jsem. „A k tomu rozhovoru potřeboval tebe?“

	„Ne, já jsem měla přijít až později. Nevím proč. Neptej se mě. Prostě to tak bylo domluvený. Byla jsem dost udivená, když jsem tady před Lucií nenašla jeho auto.“

	„Mercedesa?“

	„Ano. Půjčil si ho v Německu, když…“

	„Když se vytratil z Česka, je to tak?“

	„Proč se ptáš, když to víš. A vůbec, už je pozdě. Vyptáváš se mě na věci, který ti tví kamarádíčkové určitě prozradili dávno přede mnou. Dost mě otravuje, když ze mě takhle děláš blbečka.“

	„Ještě chvíli to budeš muset vydržet, když tě baví nechat ze sebe tahat slůvko po slůvku. Ten včerejší telefon… to volal Dědek, viď?“

	„Tobě to fakt zapaluje!“

	„No no, lepší, když mi zapaluje pozdě, ale přece. Kdyby to vám dvěma taky trochu zapalovalo, tak se zřejmě nestalo to, co se stalo, víš?“

	„Možná. Jenže jak můžeš vědět, co se stane? Nebyli jsme jasnovidci. Jirka věřil, že to uhraje,“ řekla Dana smutně. „Kromě toho neměl na vybranou. Ty jsi sem taky nejel jen proto, že se ti zastesklo po moři a pizze.“

	Měla pravdu. Jsou situace, kdy člověk skutečně nemá na vybranou, kdy musí vzít kartu, kterou mu osud přihraje, a musí doufat, že to bude trumf. Anebo že protihráč bude plonkový. Někdy nás ale osud svede ke stolu dohromady s falešnými hráči majícími plné rukávy es. Pak prostě máme smůlu.

	„Co měl Jirka uhrát? Dano, proboha tě prosím, přestaň mi už mydlit oči! Copak nechápeš, že i tobě hrozí nebezpečí?“ A taky mně, jestli mi prozradí to, co jsem z ní chtěl dostat, a jestli se to dozvědí vrahové jejího milence. „Znovu, i když strašně nerad, ti opakuju, že ho před smrtí mučili. To znamená, že se od něj chtěli dozvědět něco velice důležitého, co jim nechtěl prozradit. Koukej, možná že máme ještě míň času, než se domnívám. Možná by bylo skutečně lepší, kdybychom teď oba sedli do auta, já tě odvezl tam, kde parkuješ svoji fabii, a vypadli jsme odsud!“

	„Myslíš, že by si nás neohlídali někde na hranicích? Že s tím nepočítají?“

	„Nikde není řečeno, že musíme jet rovnou do Prahy. Můžeme se týden toulat po Itálii, můžeme si zajet do Francie nebo do Švajcu. Všechny přechody docela určitě obšancovaný nemají a nebudou tam trčet celou věčnost. Tak co?“

	Zavrtěla hlavou. „Jeď, jestli chceš. Já… já nemůžu.“

	„A když pojedu sám, zvedneš mobil a dáš komusi hlášku, je to tak?“

	Neodpověděla, takže všechno bylo jasné. Možná že tu seděla a vyhýbavě mi sem tam něco řekla jen proto, abych z toho nebyl moudrý, abych opravdu nedokázal z těch různorodých střepů, které jsem držel v ruce i bez ní, složit víc než abstraktní paskvil bez hlavy a bez rukou.

	„Co z Jirky chtěli vyrazit?“

	„Neřekl mi to. Jenom…,“ rozhlédla se a ztišila hlas, téměř šeptala. Musel jsem se k ní naklonit, abych jí vůbec rozuměl. „Něco někde ukryl. V bance měl bezpečnostní schránku, do které se bez něj nikdo nedostane. Nejdřív mu za to nabízeli velký peníze, a když odmítl, začali mu vyhrožovat. Proto se vytratil z kanceláře a jel do Německa. Mně neřekl nic, jen že mám placenou dovolenou tak dlouho, dokud se mi neozve. Ozval se mi před třemi dny, měla jsem jet do Lignana. Měla jsem tu už objednanou tu vilku vedle. A věděla jsem o tobě.“

	„Ale proč? Co já mám společnýho s tajnostmi, který schovává v bance!“

	„Neřvi. Tohle já nevím.“

	„Ale o Legusu víš,“ vrátil jsem se zase na začátek.

	„Jo. Když nedáš pokoj, tak jo. Měli jsme s nima nějaký kšefty. Podrobnosti jsem zapomněla.“

	„Možná si časem vzpomeneš,“ řekl jsem trochu výhružně.

	Dana se schoulila do sebe, rukama objala kolena a mlčela. Dívala se před sebe.

	„Tak teda jo. Stejně by ses to dozvěděl. Pokud jde o Vasku, tak se Ivanov jmenuje, aspoň to tvrdí,“ ušklíbla se, „neměj obavy. Byl tady proto, aby Jirku hlídal. Ne jako hlídač, chápeš, dělal mu něco jako bodyguarda.“

	„Proč tedy nahlásil krádež auta? Dědek si ho určitě půjčil s jeho vědomím. Zbytečně kolem toho byl rozruch.“

	„Jistě,“ řekla uštěpačně. „O to taky šlo, Petříku. No nic, časem ti možná ledacos dojde. Takže…“ Najednou se otřásla. „Chceš tady sedět do rána? Začíná mi být zima.“

	„Máš tady ještě svoji tašku a v ní nějaký věci na sebe. Ale svetr tam není. Můžu ti donést deku.“

	„Tak jo. Už jsem jak rampouch.“

	Vstal jsem a šel do pokoje. Dveře se staženou žaluzií jsem za sebou zavřel, aby tam nenalítali komáři.

	Trochu nepřítomně jsem se rozhlédl a uvědomil si, že v obývacím pokoji žádná přikrývka není. Že pro ni musím nahoru do ložnice. Trvalo mi to celé asi pět minut, protože jsem si mezitím ještě odskočil na záchod.

	Když jsem se vrátil na zahradu, židle, na které Dana seděla, byla prázdná.

	„Dano!“ zavolal jsem polohlasně. Třeba si taky potřebovala odskočit, neměla chuť jít dovnitř a zašla si do křoví u plotu. Nic.

	„Dano, kde jsi?“ Otázka vskutku hodná idiota. Kde by byla? Vzala dráhu právě v okamžiku, kdy užuž začínala mluvit k věci. Na chvíli se mě zbavila, přesněji řečeno mě zabavila, abych ji měl mimo dohled, a frnk! Můžu si ji hledat po celém Lignanu. Musel bych prokutat všechny hotely, penziony a vilky a nebylo by mi to nic platné, protože Dědek, ke kterému se zřejmě přestěhovala, fungoval podobně jako já taky pod cizím jménem. Musel, vždyť jeho pas jsem měl u sebe já.

	Jenže čí pas měl v tom případě on? A hlavně kdo mu ho vyrobil?

	Marně se ptát, když tady není nikdo, kdo by mohl a hlavně chtěl odpovědět. Všechny svoje otázky můžu vykřikovat do větru a šumění moře: výsledek bude stejný, jako kdybych se je pokoušel klást pavoučkovi, který si v rohu okna kuchyňky pletl svoji síť.

	Je to smutné, figurovat povětšinou jako blbeček, jako bašťoun, který skočí na první špek. Žel, osud je osud a nic s ním nenadělám. Starého psa novým kouskům nenaučíš.

	Půl třetí ráno. Nebo v noci? Usoudil jsem, že je nejvyšší čas jít spát, protože nic jiného mi v téhle chvíli nezbývalo, a zítra potřebuju být aspoň trochu čerstvý.

	Tak jsem po sobě a po Daně uklidil a šel si lehnout, když jsem předtím opravdu zašpéroval okenice, zamkl a nechal klíč v zámku.

	Nemohl jsem usnout, převaloval jsem se na posteli, zkoušel počítat ovečky a hlavně nemyslet na zmasakrovaného Dědka. Na to, jak jsem ho nakládal do auta, jak jsme ho nesli do lesa a házeli do jámy. Pořád jsem viděl jeho rozbité oko, pořád jsem cítil zápach spáleného masa a viděl opálená chodidla.

	Prudce jsem se vztyčil na posteli a chytil se za hlavu.

	„Spi! Ty idiote, nech toho, vypni! Nepomůžeš mu, stejně nevíš, proč to udělali. Nic o něm nevíš! Zapomeň na to, měl jsi jenom smůlu, že se vaše cesty zkřížily, že jsi ho našel, že…“ Povzdechl jsem si a zašmátral na podlaze po lahvi s vodou. Možná by mi pomohlo, kdybych si vzal tabletu stilnoxu, jenže pak bych spal do dvanácti a byl bych po kombinaci hypnotika a alkoholu úplně zpitomělý.

	Opět jsem si lehl. Díval jsem se do stropu, škvírami mezi dřevěnými žaluziemi jsem viděl, jak venku svítá, a přemýšlel jsem, co mi probouzející se den přinese.

	Patrně jsem začal podřimovat, protože jsem se probral s trhnutím a v prvním okamžiku jsem nevěděl, co se děje a kde jsem.

	Nedělo se nic, jenom zvonil mobil.

	Mechanicky jsem se podíval na hodinky. Pět hodin dvacet. Potom jsem kouknul na displej. Zakázáno, stálo na něm. Ten, kdo volal, si nepřál, abych znal jeho číslo. Mohl jsem mobil vypnout a poslat tak symbolicky neznámého do hajzlu, jenomže když vám někdo volá skoro v půl čtvrté nad ránem, má nejspíš důvod. Dnes mohlo mít důvod hovořit se mnou povícero lidí.

	„Slyším,“ řekl jsem unaveně.

	„Zaplaťpánbůh,“ ozval se ženský hlas. Hovořil tiše, hodně tiše, dalo by se říct, že téměř šeptal, přesto jsem Danu poznal. „Jsi u sebe, Petře?“

	„Co se děje? Kde bych měl bejt? Spím. Proč jsi utekla?“

	„Neutekla jsem. Všechno ti vysvětlím. Později. Teď není čas. Petře, okamžitě se seber a zmiz.“

	„Proč mám zmizet? Kam? Co se zase, krucifix, děje?“

	„Potom. Teď, prosím tě, uteč! Honem uteč! Já ti…“

	Spojení se přerušilo. Seděl jsem na pelesti a koukal na mobil ve své ruce. Zmiz! Proč? Asi proto, že mi někdo chce ublížit. Někdo, kdo mě nemá rád. Komu vadím.

	Proboha, co to tady vedu za nesmyslné úvahy? Neměl jsem tolik pít. Připadám si po tom kraťoučkém polospánku jako praštěný polenem. Čumím na telefon, vejrám do zdi, místo abych vyskočil, natáhl si džíny, košili a lehkou bundičku, ve které jsem měl už od večera pro všechny případy v kapsách doklady, peněžní kartu a všechny peníze, a hnal se o zlomkrk pryč.

	Tak jsem to udělal. Až venku jsem si uvědomil, že musím vzít alespoň zbytek rozumu do hrsti a nehnat se někomu neznámému rovnou do rány, a když už prchám, měl bych vědět, kam prchám a jak prchat míním. Do ulic rozhodně ne, tam mě ten neznámý, před kterým mě Dana nejasně, ale přesto srozumitelně varovala, má jako na dlani.

	A navíc, mám si vzít auto, nebo se na něj vykašlat, přeběhnout ulici a schovat se někde v parku? Na jak dlouho? A co všechny moje věci? Nemůžu se přece skrývat v roští nebo někde pod lavičkou s báglem v ruce. Lidé, kteří chodí po Lignanu s báglem, jsou bezdomovci a jako takoví jsou předmětem zvýšeného zájmu policie, která se navíc domnívá, že v batohu skrývají pašované cigarety nebo kila neprocleného heroinu.

	Tohle všechno mi letělo hlavou, když jsem se plížil po cestičce kolem vilky. Skrčil jsem se pod živým plotem a opatrně jsem vykoukl na ulici.

	Nikdo tam nestál, žádné auto, žádný pistolník, škrtič, pyroman ani žárlivý Sicilián. Mimochodem, čím víc o tom bláznivém Lucianovi uvažuju, tím je mi jeho teatrální výstup podezřelejší. Nebylo snad smyslem celé té komedie dostat mě na policii? Nechtěl si někdo za mé nepřítomnosti prohlédnout dům, totiž moje apartmá?

	Jenže to mohl udělat i přes den, když jsme s Danou leželi na pláži. Takže buď to byl opravdový žárlivý magor, anebo měla zmíněná fraška jiné pozadí.

	Narovnal jsem se, vyšel z branky a rozhlédl se. Vzduch byl čistý. Přeběhl jsem na druhou stranu ulice a dírou v drátěném plotě jsem se dostal do veliké neudržované zahrady, u nás bychom řekli menšího lesoparku, která přiléhala k Hemingwayovu parku. Posadil jsem se na pařez a zapálil si cigaretu. Kdyby se někdo přiblížil, típnu ji a pokusím se splynout se stíny.

	Típnul jsem ji asi za dvě minuty, nedohořela ani do půlky. Na rohu ulice se objevily reflektory. Zhasly, řidič byl stejně opatrný jako já, vůz se pomaličku, motor ani nebylo slyšet, přiblížil k vile Lucii. Byl to mercedes, ve kterém jsem viděl Ivanova s Dědkem.

	Chvíli se nic nedělo, pak se tiše otevřela a zase zavřela dvířka. Muž, který z auta vystoupil, si zapálil cigaretu a plamínek zapalovače na okamžik ozářil jeho tvář. Byl to Ivanov.

	Nerozhodně se díval na moji vilku, potom šel k brance a zkusil, jestli je otevřená. Počkal jsem, až zajde za roh, a pak jsem se protáhl nazpátek na ulici. Tiše jsem otevřel zadní dveře a vklouzl do vozu. V mercedesce je místa habaděj, když jsem se skrčil mezi sedadly, nebylo mě vidět.

	Trvalo hodnou chvíli, než se Ivanov vrátil. Ruce měl prázdné, ani tu mou tašku neďobnul. Nastoupil do auta a zase si zapálil cigaretu. Ruce položil na volant, marlborka mu dýmala podle ruského zvyku mezi stisknutými zuby. Seděl a díval se před sebe.

	Konečně nastartoval. Tím se zapnula klimatizace, jejíž výdech pro zadní sedadla jsem měl přímo u hlavy. Temperovaný vzduch mě udeřil do nosu, v očích mi zaslzelo, v nozdrách zasvědělo, a než jsem se stačil ovládnout, kýchl jsem. Co kýchl – explodoval jsem jako sopka!

	Ivanov se vmžiku otočil a při tom pohybu zašátral v postranní odkládací kapse ve dveřích, kde si schovával pistoli. Potíž byla v tom, že mu překáželo sedadlo a hlavně opěrka hlavy.

	Došlo mu to ve vteřině, a než jsem se vzpamatoval, vyskočil z auta a trhnutím otevřel zadní dvířka. Namířil na mne bouchačku. „Ven!“ zavelel rusky.

	S hekáním jsem se zkusil narovnat a vysoukal se z auta.

	„Ruky věrch!“ poručil. Ani mi to nemusel říkat, chytil jsem se nebe sám od sebe. Otočil jsem se a opřel rukama o kapotu. Občas se dívám na detektivky a akční filmy, tak vím, jak to mezi gangstery a četníky chodí.

	Prohmátl mě, pak jsem se na jeho povel otočil. Světlo z nedaleké lucerny mi padlo do tváře a Ivanov mě poznal.

	„Á, eto ty,“ řekl spokojeně. „Já dumal, že búděš v domu. Što ty sdělal v mým autu?“ zeptal se lámanou čechoruštinou.

	„Můžeš mluvit rusky. Já rusky umím, snad se na to pamatuješ.“

	„Da da,“ přikývl. „Tak cos tam dělal?“

	„Čekal jsem na tebe. Venku mi byla zima.“

	Koukal na mne a já myslel, že mi jednu natáhne. Podle toho bych poznal, jak si u něj stojím. A kde, na čí straně, stojí on. Pokud bych věděl, jak jsou ty strany rozhozeny a karty rozdány.

	„Ty chuj,“ řekl. Pokrčil jsem rameny. V podstatě měl pravdu, neměl jsem, co bych k tomu dodal. „Proč jsi za mnou chodil? Ty jsi doktor Dědek?“

	„Ne. Koukej, Vasile, ono nemá cenu…“

	„Jak víš, že jsem Vasil?“

	„Dana Líbalová mi to prozradila. Nesměla snad?“

	„Dana? Ty jsi s ní hovořil? Kdy?“

	„Poslouchej, já jsem utahaný, nevyspalý, a jestli víš, co se stalo…“

	„Da,“ přikývl.

	„Nejsem zvyklý nacházet mrtvoly, zvlášť ne v takovém stavu, takže mám nervy nadranc. Chápeš? Nemám náladu vystávat na ulici a odpovídat na hloupé otázky. Dana ti jistě prozradila, o čem jsme si spolu povídali, takže…“

	„Sekundočku,“ přerušil mě. „Kde je Dana?“

	Vyděšeně jsem se na něj podíval. „Ona není u tebe? Utekla, když jsem jí šel do ložnice pro deku. Před chvílí mi volala z mobilu.“

	„Kde je?“ chytil mě za ramena a zatřásl mnou. Chtěl jsem se mu vytrhnout, ale sílu měl skutečně jak pověstný ruský medvěd.

	„Já nevím. A pusť mě,“ odsekl jsem. „Myslel jsem, že je u tebe. Že jsi pro ni přijel a…“

	„Oni přijeli,“ řekl chmurně.

	„Kdo oni?“

	Podíval se na mne, ale neodpověděl. Zase jsem nic nevěděl. Jen to, že ve hře je kdosi další. Což se dalo po Dědkově smrti předpokládat.

	„Mimochodem, proč ses tady objevil?“ zeptal jsem se.

	„Dana volala, že se tady něco stalo. Že je doktor mrtvý. Já myslel, žes ho zabil ty, ale ona říkala, že ne.“

	„To ti volala, když ode mne odešla?“

	„Nevím, volala jen pár vteřin. Hned zavěsila. Jen tohle mi řekla.“

	„Je to dlouho, co telefonovala?“

	Podíval se na hodinky. „Čtvrt hodiny.“

	Takže chvíli po tom, co hovořila se mnou. Divné, opravdu divné. Že by jí dovolili telefonovat, kdykoliv si vzpomněla? Ale pokaždé směla říct jen pár slov? Nechápu to. Nic nechápu!

	„Chceš tady stát na ulici až do rána?“ zeptal jsem se. „Za chvíli se tu objeví metaři. Musíme najít Danu.“

	

	

	

	15. Minuli jsme jeho hotel, pak zabočil doprava směrem na Rivieru. Ulice tam byly ještě čistší nežli v Pinetě, o Sabbiadore nemluvě, domy v rozlehlých zahradách vypadaly jako zámky v Šípkové Růžence. Všude klid a mír, jaký se dá koupit jen za velké peníze. Lidé žijící v těch vilách většinou na veřejné pláže nechodili. V zahradách měli velké bazény a v přístavu jachty. Nebo aspoň motorové čluny.

	„Vidíš ten dům?“ ukázal na vilu s pečlivě zastřiženým anglickým trávníkem za plotem z kovaných mříží.

	„To je ono?“ zeptal jsem se.

	„Da. Tam jsou.“

	„Sakra,“ uklouzlo mi, „žádní chudáci. Vila jim patří, nebo ji mají pronajatou?“

	„Ech,“ mávl rukou, „vsjo ravno. Je to svoloč.“ Docela by mě zajímala hodnotová měřítka mého společníka: kdo je a kdo ještě není svoloč. A do které kategorie by se řadil on. Ačkoliv… nic o něm nevím, nemám právo soudit.

	„Ty, Vasko… můžu ti tak říkat? Vasko?“

	„Vsjo ravno,“ opakoval. „Co chceš?“

	„Jak se jmenoval doktor Dědek?“

	Udiveně se na mne podíval. „Dědek, ne?“

	„Těžko. Jeho pas mám já. To snad víš.“

	„Po tom ti nic není,“ odbyl mě.

	V následující ulici Vasil zastavil, vypnul motor a zůstal sedět. Něco si pro sebe mumlal. Pak se poškrábal po neoholené tváři.

	Nevydržel jsem a zeptal se ho, jestli tady budeme sedět a čekat do oběda? „Nebo snad chceš tu vilu obklíčit a pak tam vtrhnout za předchozí letecké a dělostřelecké přípravy? Máš aspoň bazuku? A nějaký granáty?“

	Zvedl ruku a udeřil mě do tváře. „Ty chuj,“ řekl nevzrušeně. „Zatknis, kagda přemýšlím.“

	Tak tohle u mě máš jak v kampeličce, řekl jsem, ale jen v duchu. Tvář mě pálila jednak od jeho dlaně, jednak hanbou. Urážkou. Od dětství mě nikdo nezpolíčkoval. Zřejmě si musím zvykat na jisté východní manýry. Aspoň dokud budu nucen pobývat v přítomnosti tohoto Asiata.

	„Oukej,“ řekl najednou. „Pašli.“

	Vystoupili jsme. „Hergot, já mám hlad,“ řekl jsem. „Škoda že se nemáme kde nasnídat. Nalačno se špatně bojuje.“

	„Ty jsi byl ve válce?“ zeptal se a viděl jsem, že to myslí smrtelně vážně.

	„Já? Kamaráde, u nás nikdo kromě legionářů neválčil od první světový války. A to ještě jenom proto, že naše pradědečky pan císař do tý války poslal.“

	„Já byl ve válce,“ řekl hrdě.

	„V Afghánistánu?“

	Kde jinde, že ano.

	Zavrtěl hlavou.

	„V Čečně.“

	„Jaký to tam bylo?“

	„Moc zlý. To jsou moc špatný lidi. Řežou hlavy. Svoloč.“

	„No, vy jste asi taky nebyli svatý,“ řekl jsem.

	„My Rusové jsme dobrý národ. Čečeni svoloč. Afghánci taky. Všechno jedna banda. Pašli.“

	Chtěl jsem mu navrhnout, že bych mu mohl dělat týlovou službu, že bych mu například kryl záda, pokud možno z auta, nažhavenýho tak, abych se v případě nouze mohl stáhnout do předem připravených pozic, ale včas mi došlo, že tohle není člověk, který by měl smysl pro humor.

	Obešli jsme zahradu a Vasil si pečlivě prohlédl plot.

	„Nastavím ti záda, jestli ho potřebuješ přelízt.“ Plot byl vysoký skoro dva metry. Doufal jsem, že když mu pomůžu na druhou stranu, na té mé už nezůstane nikdo, kdo by pomohl přelézat mně. „Máš s sebou pistoli?“

	„Mám všechno, co potřebuju,“ pronesl přezíravě.

	„Jsi jak jeden dávný filozof. Ten prohlašoval, že vše, co vlastní, nosí s sebou. Omnia mea mecum porto.“

	„To s sebou musel tahat náklaďák,“ zasmál se Ivanov.

	„Těžko. Jmenoval se Bias z Prieny a patřil mezi sedm mudrců. Žil dávno před tím, než se narodil Kristus, někdy v pátém století před naším letopočtem. Myslím, že žádný vůz nevlastnil. Že měl jen nějaký ten chiton, protože v těch krajích bylo horko, sandály a pár svitků pergamenu, na které psal. Jinak měl jen dvě ruce, dvě nohy a hlavně hlavu. To mu stačilo.“

	„Dneska by se s tím moc nechyt. Vlastně to byl takovej houmlesák. Bezdomovec, co?“

	„Správně. Jenže oni na to takhle nekoukali. Ježíš Kristus hauzíroval kolem Mrtvýho moře s Božím zákonem, s desaterem, jestli jsi o něm někdy něco slyšel.“

	„O Kristu? Jasně že slyšel. My máme ale jinýho Krista než vy.“

	„Omyl. Všichni máme jen jednoho Krista, ale jinak ho vzýváme. Jenže tuhle teologickou debatu si budeme muset nechat najindy. Pokud vůbec. Já měl na mysli desatero. Na ně jsem se ptal, jestli jsi o něm slyšel. Víš, takový ty kecy, jako nezabiješ, nezesmilníš, nepožádáš manželky bližního svého, nepokradeš… No a tak to jde do desíti. Ti, co desatero porušujou, přijdou rovnou do pekla.“

	Ivanov na mne jen bezmocně koukal a vrtěl hlavou. „Nejseš ty taky nějakej ten doktor, jako byl Dědek?“

	„V podstatě ano. Myslím, že jsme studovali na stejný univerzitě.“

	„To je vidět. Vědomosti a myšlenky jsou jen na škodu. Koukej, jak se v Rusku za bolševiků dobře lidem žilo, když nemuseli přemejšlet. Přemejšlení a školy ještě nikdy k ničemu dobrýmu nevedly.“

	Sáhl do kapsy a ukázal mi svazek pětistovkových eur. Musel jich mít za několik desítek tisíc.

	„Tolik nemáš, co? A mít v životě nebudeš. A víš proč? Protože jsi zbytečně vzdělanej.“

	„To nemůžeš vědět. Pamatuj si, že dokud člověk žije, musí očekávat cokoliv.“

	„To určitě taky není z tvý hlavy. Taky jsi to někde přečet v knížkách.“

	„Ano,“ přiznal jsem se. „Jenže si už nepamatuju, kdo to řekl a napsal.“

	„To jste celý vy, inteligenti. Co si nepřečtete, to v tý svý palici nemáte.“ Pohrdavě si odplivl. „Dědek taky. Jenže Dědek byl ještě horší. Ten nad vším koumal. A koumal a koumal, až vykoumal ten průser. A teď to má odbytý, v pohodlí si leží v hrobečku, už ho nic nebolí, už nemá žádný problémy a směje se nám, protože všechny maléry hodil na hlavu nám.“

	„Jaký maléry?“ zeptal jsem se tiše, ale důrazně.

	„Třeba tebe. Nebo Danu. Ale ta je ženská a každá ženská je pohroma sama o sobě. Buď že je ošklivá, nebo že je moc hezká, nebo je hloupá slepice, nebo zase vychcaná tak, že je lepší před ní zalízt do zákopu nebo do díry po bombě. Jo, já bych ti doved o ženských vykládat celý hodiny. Celý dny! Dana je z těch sviní, co si o sobě moc myslej. Chtěl jsem, aby mi dala, a víš, co mi řekla?“ Vaska skoro ještě teď zbledl vzteky nad tou urážkou. „Že ona chodí do postele jenom s tím, s kým chce a kdo jí je roven. A já že jsem jenom obyčejnej poskok, že si mám najít nějakou servírku nebo na pláži sbalit nějakou naši báryšňu, ta že je pro mne dobrá tak akorát. Děvka!“

	„Už ses vyplakal?“ zeptal jsem se kousavě. „Já že bysme se mohli pustit do práce. Upozorňuju tě, že jsem celou noc nespal. Začínám se cítit trošku z formy. Tak sebou hoď.“ Ohnul jsem se a nastavil mu záda.

	„Co blbneš?“ zeptal se.

	„Chceš snad přelízt plot, ne?“

	„Co bych přelejzal plot. Já si jenom šel očíhnout, jak ho maj udělanej. Moc se mi líbí. Až si vydělám ještě víc peněz a vrátím se domů, taky si postavím podobnej kolem svý dači. A budu tam mít bazén a garáž pro dvě auta. Já budu mít volvo a ta moje, tý koupím nějaký malý žihadlo. Třeba takovýho sportovního bavoráčka. A budeme mít dvě děti, Vasju a Natašu, a velkýho psa.“ Zasněně se usmál. „Hlavně abych měl aspoň jednoho kluka a měl s kým chodit na ryby. Ale holčičku chci taky. Bude si hrát s panenkama, bude dělat princezničku a carevnu a bude mě mít ráda. Kluk se bude se mnou hádat, ale Nataška mi vždycky skočí do náruče a přitulí se ke mně a dá mi pusu a bude to moje holčička, a kdyby jí chtěl někdo ublížit, tak ho zabiju.“

	Poslouchal jsem ten sen zabijáka z Cečny, vlastně ještě kluka, který by bez mrknutí oka dokázal vystřílet celou vesnici, ženy, děti, starce, kdyby k tomu dostal rozkaz, a žádná holčička, i kdyby mu stokrát chtěla skočit do náruče, by nedostala milost, protože sentimentální lásku si rezervoval jen pro budoucí ženu a své vlastní děti. Zbytek světa byli nepřátelé. Pokud se nejednalo o Čečeny, nic k nim necítil, žádnou nenávist, a když ho neohrožovali nebo nepoložili stéblo do cesty jeho šéfům, nechal je dýchat. Stačilo ale málo a… ta ta ta ta. Odprásknul by každého. Bez lítosti – a bez nenávisti. Je to prostě jeho zaměstnání.

	Ale možná se mýlím a ubližuju mu. Možná to je v gruntu hodný kluk, který kromě války, kdy se to nemůže brát podle civilních měřítek, protože každý voják zabíjí jen proto, aby sám nebyl zabit, nikoho ve svém civilním povolání nesejmul. Dělal jenom ochranku, ovládá bojová umění a kouká, aby šéfa nikdo neobtěžoval a neohrožoval.

	Tohle jsem si říkal, když jsme se kolem plotu vraceli k hlavnímu vchodu. Ivanov vzdychal závistí a kradmo hladil kovové mřížoví. Kdyby se nestyděl, určitě by si je obkreslil. Zajímalo by mě, kde chce vzít ony hodně dlouhé miliony, které by i v Rusku, chudém jak za cara, ke stavbě takového procovského sídla potřeboval.

	„A až Vasja trošku povyroste, koupím mu koně. Nejdřív takovýho maličkýho, poníka, víš, co je poník?“

	„Jistě,“ řekl jsem. „U nás se poníci taky chovají.“

	„Tak takovýho, aby se ho naučil nebát a jezdit, a až bude velký, dostane opravdovýho koně.“

	„Bojím se, Vasko, že spíš než koně bude chtít motorku. Hondu, Yamahu, Kawasaki nebo něco takovýho.“

	„Rozbiju mu hubu, bude dělat, co mu poručím. Tu motorku mu koupím taky. Nejdřív si ji koupím sám.“

	„Motorka je drahá, kůň taky a takovýhle dům s bazénem je ještě dražší. Kde vezmeš peníze?“ zeptal jsem se tiše.

	Ivanov se na mne udiveně podíval. „Proč myslíš, že tam jdeme?“ zeptal se a zkusil dveře brány. Byly samozřejmě zamčené.

	„Musíš zazvonit. A hezky se usmát, je tu kamera.“

	„To vím i bez tebe,“ odsekl.

	Je to nejspíš blázen. Vykopou ho a mě s ním – když budeme mít štěstí. Když štěstí mít nebudeme, ugrilujou si nás k obědu. Nebo nás naloží do oleje, česneku, papriky, tymiánu a co já vím jakých ještě koření a večer z nás bude na párty u bazénu bárbekjú.

	V brance zabzučelo, Vaska do ní strčil a otevřela se. Vešli jsme na cestičku vedoucí udržovaným, denně přistřihovaným trávníkem. Vypadal tak anglicky, že by mě nepřekvapilo, kdyby se z něj ozvalo: How do you do?

	Došli jsme nikým nevítáni ani obtěžováni až k proskleným vchodovým dveřím do vily. Sklo bylo neprůhledné, jenže jen z venkovní strany. Za dveřmi jistě někdo stál a bedlivě si nás prohlížel.

	Nakonec usoudil, že nejsme nebezpeční, a dveře se s tichým zašuměním rozevřely.

	Muž za nimi byl ve smetanově bílém froté županu, vlasy sčesané vzadu do culíku měl mokré, jako kdyby právě vylezl ze sprchy nebo spíš z bazénu. V ruce držel tenisovou raketu.

	„Vítám vás, pánové,“ řekl česky. „Trochu jste si sice přivstali, ale aspoň všichni budeme mít čerstvou hlavu. Račte mě následovat.“

	Muž byl vysoký, nejméně o hlavu vyšší nežli já, trochu se hrbil, a když šel, vypadalo to, jako kdyby kráčel na chůdách. Byl špinavý blonďák a na tváři a bradě měl módní několikamilimetrový porost. Měl jsem pocit, jako kdybych ho odněkud znal. To se stává: jdete po ulici a najednou zcela mechanicky pozdravíte protijdoucího člověka. Ten se za vámi otáčí a udiveně kroutí hlavou, protože vás nezná. Vy, jak si později uvědomíte, jeho také ne. Prostě jste se spletli, protože vám někoho připomíná.

	Šli jsme dlouhou chodbou, náš průvodce si pískal nějakou populární italskou melodii a jen tak cvičně máchal raketou do vzduchu. Zabočil do vysokých dvoukřídlých otevřených dveří, my za ním a ocitli jsme se v něčem, čemu se říkávalo salon. Byla zde rozeseta křesílka, u zdi stálo polstrované sofa, v rohu klavír Steinway. Další skleněné dveře vedly na terasu. Po zdech viselo několik málo obrázků, jaké vídáváme většinou jen v galeriích. Okna byla zakryta sametovými závěsy stejné barvy, jako měl mužův župan.

	„Sedněte si. Ty si dáš jistě vodku, Vasko, a vy, pane…?“

	Výzva k představení nemohla být řečena jasněji, ale udělal jsem ze sebe balvana a nereagoval jsem.

	„Džus,“ poručil jsem si. „Kdyby byl grapefruitový.“

	„Dobře. Kávu nebo něco malého ke snídani… nejspíš jste ještě nejedli, že ano. Nalačno se špatně jedná.“ Na zdi visel měděný gong s paličkou. Udeřil do něj a za chviličku se objevila drobounká, černovlasá a tmavooká snědá Italka v černých šatech s krajkovou zástěrkou. Něco jí italsky řekl, usmála se na nás a odkvačila.

	„Nechám vás o samotě, abyste se mohli v klidu najíst.“

	Přešel přes terasu a vzápětí se ozvaly tupé údery tenisového míčku a hlasy. Ten druhý byl ženský.

	„Můžeš mi vysvětlit, kde jsme, co tu děláme a hlavně proč jsi mě sem zatáhl?“ zasyčel jsem vztekle.

	„Všechno ty se dozvíš. Dočkej času jako… jak vy to Češi říkáte?“

	„Jako husa klasu.“

	Komorná vjela do salonu se servírovacím stolkem. Byla na něm sušená šunka, které se tady říká prosciutto, olivy, sýry, rajčata, ovoce, máslo, pečivo. A nakládané hříbečky. Láhev vodky Smirnoff, obalená ledem, stříbrný kyblík, ze kterého čouhalo hrdlo lahve se šampaňským.

	„Takhle vypadá ruská snídaně,“ řekl Ivanov plnými ústy. Cpal se, až se mu za ušima dělaly boule a od pusy mu padaly drobty. Pomalu každé třetí sousto zaléval vodkou.

	Ochutnal jsem rajčata a šunku, na rohlík jsem si namazal máslo a ukrojil si k němu kozí sýr.

	„Ty nebudeš?“ zeptal se Vaška a ukázal na šampaňské.

	„Alkohol takhle brzy?“ podivil jsem se farizejsky.

	„Ééé, igristoje není alkohol. Davaj.“

	Podal jsem mu láhev a nalil nám oběma. Gestem mi nabídl vodku, ale tu jsem odmítl bez přetvářky. Nepiju ji téměř nikdy, natož takhle časně ráno.

	„Máš pravdu, takhle si představuju slušnou snídani,“ řekl jsem, když jsem se napil na závěr kávy.

	„Povídám, pravá ruská snídaně,“ řekl Vaška pyšně.

	„Takhle jsi doma jedl každý ráno?“

	„No, já ne, já spíš kaši nebo boršč. Ale lidi, co na to maj, jinak nesnídaj.“

	Vytáhl z kapsy balíček marlborek a jednu mi nabídl. Dal jsem si, po dobrém jídle mi cigareta chutná, i když jinak jsem kuřák spíše sváteční. A davajky vždycky mají mnohem lepší chuť než cigarety koupené za vlastní peníze.

	„Co bude dál?“ zeptal jsem se. „Půjdeme se projít do zahrady, zaplaveme si v bazénu, zahrajeme si tenis… umíš tenis?“

	„Ne,“ řekl. „Ještě jsem to nezkoušel, ale my Rusové dokážeme všechno.“

	Nejenom vůl, ke všemu ještě namyšlený, nacionalisticky šovinistický vůl z velkoruského vrhu.

	„No, kdybys to náhodou nesvedl, možná se tu pro tebe najdou gorodky. Já osobně bych dal přednost lehátku na terase. Díval bych se, jak si huntujete těla. Ale jestli bude hostitel trvat na tom, abychom si před obědem trochu zasportovali, přemůžu se a pár koleček v bazénu si zaplavu.“

	Odmlčel jsem se. Mechanicky jsem dopil zbytek sektu ve skleničce. „Ovšem kdybych si mohl vybrat, tak bych se ze všeho nejradši dozvěděl, o co vlastně kráčí. Snídaně byla na úrovni, ale domnívám se, že kvůli ní jsme sem nepřišli.“

	„Máš pravdu, Petře. Kvůli snídani tady opravdu nejste.“

	Otočil jsem se ke dveřím.

	Stála v nich Dana, v ruce držela skleničku s džusem, měla na sobě šortky a tričko, ve kterých jsem ji ještě neviděl. Vypadala čerstvě, vyspinkaně a spokojeně.

	

		Část III.



	16. Lehátka vedle bazénu jsem se nakonec dočkal. Bylo nás tam pět. My dva s Ivanovem, Dana, tenista v županu, ze kterého se ještě nepřevlékl, a pětici doplňoval potící se tlouštík s řídkými vlasy přilepenými ke kulaté lebce. Byl z nás nejstarší, mohlo mu být o nějakých pět let víc než mně. Měl na sobě safari šortky, ze kterých trčely v porovnání s tělem hubené nožičky a kostnatá kolena. Jmenoval se Milan. Aspoň Dana a tenista, kterého pro změnu oslovovali Otíku, mu tak říkali. Zdálo se, že pánem domu je on, alespoň se choval, jako kdyby to tam měl všechno na povel.

	Italská komorná nám dovezla chlazené nápoje, šampaňské už chybělo, oba pánové pili minerálky, Dana a já jsme přešli na džus a Vaska si dal pivo. Zatím na něm následky alkoholu znát nebyly. Asi měl trénink, o jakém se nám nesnilo.

	„Tak, panstvo, abychom neztráceli čas,“ začal Milan. „Myslím, že situace je celkem jasná. I když máme poněkud protichůdné osobní zájmy, jsme po včerejšku na jedné lodi.“

	„Promiňte,“ přerušil jsem ho. „Obávám se, že mě budete muset buď z téhle pracovní porady vyloučit, anebo mi osvětlit situaci. Mně totiž jasná není ani trochu. Já totiž vůbec nevím, co pohledávám na téhle galéře.“

	„Galéře?“ Milan se rozhlédl. „Co tím míníte?“

	„Pan Rybář nám trousí drobty svého vzdělání,“ řekl Otík. „To je citát z Kupce benátského.“

	„Ten inteligent pořád vykládá nějaký blbosti, co si přečet. Já bych ho sem nebral. To byl váš nápad, pane Milan,“ zabručel Vaska.

	„Ty koukej držet hubu a mluv, jenom když budeš tázán,“ vyštěkl tlouštík. Inu, Vaska měl velké plány, ale zatím se musel spokojit s rolí poskoka, na kterého si panstvo může otvírat hubu.

	„Pane Rybář, myslím, že když budete pozorně poslouchat, ledacos vám dojde a ledacos pochopíte. Co vám nedojde, to bude lepší, když chápat nebudete. Jasné?“

	Uvažoval jsem, jestli jsem tu také za poskoka, anebo jestli mě berou jako nutné zlo, které jim sem spadlo do klína jako horký brambor a musejí se s ním smířit, aniž by mě ovšem přijali mezi zasvěcence nejvyššího stupně.

	„Tak jo,“ řekl jsem. „Budu poslouchat a nebudu se zbytečně vyptávat. Hovořit si dovolím jedině v případě, že budu tázán.“

	Milan se usmál, Dana se na mne káravě podívala, Otík lhostejně vyfoukl kouř z tenkého cigára. Tvářil se, jako bych tam nebyl.

	„Zkontaktoval jsem základnu,“ podíval se na Danu a na Vasku, jestli chápou, o čem hovoří. Oba přikývli, jako že jim to je jasné. „Ta zpráva o doktorově smrti je šokovala. Je to situace, která nás všechny vrací opět tam, kde jsme byli na začátku. Je to víceméně katastrofa!“

	Zavalitou, masitou pěstičkou udeřil do svého kostnatého kolínka. „Kdybych ty šmejdy dostal do ruky…,“ vztekle zafuněl. „Dal bych je Vaskovi, aby si s nima pohrál v kotelně. Vasko, ty jsi nejneschopnější idiot, s jakým jsem se ve svým už dost dlouhým životě setkal. Jak jsi mohl doktora pustit z dohledu, ty ču…,“ zarazil se a omluvně se podíval na Danu. „Promiň, kočko. Nechal jsem se unést.“ Našpulil rty a pokýval hlavou. „Můžeš mi to vysvětlit?“

	„Pane Milan, já přísahám na smrt svý matky, že jsem ho nespustil z očí ani na sekundočku.“

	„Zajímavé,“ řekl Otík. „Takže doktor si to udělal sám, rozumím tomu dobře? Anebo, a to je jediná možná alternativa, to je tvoje práce.“

	Vaska vyskočil a zašermoval rukama. „Pane Ota, pane Ota, já se urážet nenechám. Vy myslíte, že jsem jenom nějakej ruskej mužik, že mi můžete naplevať do tváře. Ne ne! Když mě někdo platí, tak mu jsem věrný. Ruští lidé nejsou jako někdo, že vezmeme peníze a pak zradíme!“

	„Jdi se s ruskejma lidma vycpat,“ poradil mu Otík. „My jsme si jich užili víc než dost. Jestli jsem poznal fakticky hodně všivou svoloč, tak to byli ruští lidé. Nejdřív bolševici, teďka gauneři. A kurvy za všech okolností a za každýho režimu.“

	Myslel jsem, že se na něj Vaska vrhne. Ruka mu sama sjela dozadu, kde za opaskem džínů, jak jsem si všiml, měl zastrčenou bouchačku. Zachránila to Dana.

	„Oto, jestli míníš používat vulgární výrazy, tak jedině v mé nepřítomnosti. A jestli se okamžitě Vaskovi neomluvíš, tak bude nejlepší, když tuhle debatu skončíme a smíříme se s tím, co nastalo.“

	„Danuška má pravdu, Otíku,“ řekl Milan. „Sprostej bejt nemusíš, nikdo na to není zvědavej. Já věřím, že Vasil je od začátku vůči nám absolutně loajální. A ty kecy o Rusákách, ty si schovej někam jinam. Můžeš se z nich vyblejvat před svýma kamarádama anebo je můžeš vykládat svým ruským obchodním partnerům. Ti to jistě ocení.“

	Nejsem rusofil, stejně jako nejsem slavjanofil, germanofil nebo nekritický obdivovatel Ameriky. Pokud jsem vůči příslušníkovi nějakého národa xenofobní, jak se dnes s oblibou říká, prostě když mě nějaký Rus krká, tak jedině jako osoba, ne jako příslušník národa. Totéž platí o Němcích, Američanech, Vietnamcích, Francouzích. Prostě o lidech vůbec. Otík mi byl od prvního pohledu příjemný jak štěnice, jako obtížný a odpor vyvolávající hmyz. Jsem rád, že v odhadu jeho osobnosti jsem se nezmýlil. Vůči němu jsem xenofobií trpěl.

	Pak jsem nad tím mávl rukou. Je to můj podnik, abych si kvůli jejich hádkám a animozitám škrábal mozek? Není. Tak ať si třeba dají po pysku, aspoň se pobavím.

	Otík nasadil co nejlhostejnější výraz, zase potáhl z doutníčku a vyfoukl kouř a pak jakoby mimochodem řekl, že se Vasilovi omlouvá. Nechtěl se ho dotknout a nechtěl ho urazit. Má prostě nervy v kýblu jako všichni, je popudlivý a nedokáže si vysvětlit, jak se mohlo stát, co se stalo, když Vasil přísahá, že doktora nespustil z očí. Takové omluvě se říká, že vlk se nažral a koza zůstala celá.

	Vaska, široká a v podstatě prostá duše, se s tím spokojil a začal líčit, co se včera odehrálo.

	„Byl jsem s ním na obědě. Pak jsme šli do hotelu a k bazenu vykoupat se. Já mu navrhoval, že bysme mohli na pláž, jenomže doktor že ne, že tam je moc lidí. A že má pocit, jako kdyby zahlídnul nějaký nebezpečný osoby.“

	„Jaký nebezpečný osoby?“ Milan si kapesníkem otřel čelo a zátylek. „Proč jsi hned něco nehlásil?“

	„Co jsem měl hlásit? Doktor nic víc neřek. Takovýhle řeči měl každej den třikrát. Pořád všude viděl nějaký podezřelý osoby. Jednou mi takovou osobu ukazoval, ten člověk stál na chodníku, koukal po nás a telefonoval. Jenže pak z obchodu vyšla jeho panička se dvěma rebjatama, nasedli do italskýho auta a odjeli. A takový byly všechny podezřelý osoby,“ řekl Vaška otráveně.

	„Jenomže tentokrát doktor nemluvil do větru. Pořád nedokážu pochopit, jak se mohlo stát, že se ti ztratil!“ zavrtěl Otík hlavou. „Že ho unesli! Ve dne, v Lignanu. Kdyby to bylo někde v Praze na Žižkově nebo v londýnským Soho… v New Yorku, to chápu. Ale tady? Všude klid, kolem lidi, policajtů tady jezdí po ulicích pomalu víc než turistů, a oni dokážou člověka, čtyřiadvacet hodin denně střeženýho, přepadnout a nacpat do auta a… ne, nad tím mi zůstává rozum stát.“

	Ivanov se trochu ošil. Otevřel si další plechovku heinekena, z výšky si nalil do široce otevřené tlamy pramínek piva, polkl, lehce si odříhl a pak povídá: „On s nima jel sám.“

	„Jak to víš?“ zařval Milan. „Tys ho viděl a nic jsi s tím neudělal? Proč ti platíme auto, Madonna mia! Proč jsi okamžitě nezavolal a…“

	„Přece jsem volal,“ ohradil se Vaska uraženě.

	„No jo, ale až za půl hodiny. To už byli pryč!“ Milan se znovu tvrdě plácnul do kolena, ještě chvíli bude ta vzrušená debata pokračovat a odvezou ho do špitálu, aby mu udělali endoprotézu. „Můžeš mi to nějak stručně a rozumně vysvětlit?“

	„My jsme byli v bazénu a doktor najednou povídá, že mu už je zima.“

	„Bylo vedro k padnutí,“ utrousil Ota.

	„…povídá, že mu je zima,“ nedal se Vaska rušit, „a že si jde sednout do baru.“

	„A ty ses zatím cachtal jako housátko v bazénu. Skvělé. Dokonalá práce.“

	„Protože jsem na něj viděl. Seděl u baru, s někým tam kecal. Já ho nespustil z vočí. Taky jsem vylez, poněvač nebylo až takový horko, ve vodě teda ne! Taky jsem šel do baru. Okouknout toho chlapa, co si s ním doktor povídal.“

	„Jak byl doktor oblečený?“ skočil jsem mu do řeči.

	„Správnej dotaz. Tys ho viděl naposled, že jo,“ řekl Milan.

	„Jo.“

	„Měl džíny, triko s takovým obrázkem camelek.“

	„Prostě s velbloudem,“ řekl Otík.

	„S velbloudem.“

	Vaska se na mne podíval. Přikývl jsem.

	„A co měl ještě oblečenýho?“

	„Vestu. Šedivou, z tý lehký látky, co má záda ze síťky.“

	Opět jsem přikývl.

	„Taky byl obutej. V sandálech.“

	„Ty jsem neviděl. Zuli mu je, ono se přes podrážku chodidla špatně grilujou zapalovačem. Nebo čím mu to dělali.“

	Dana zbledla a dala si před ústa ruku, jako kdyby se chystala blinkat. „Petře, moc tě prosím…“

	„Jo, já taky,“ zabručel Milan. „Ty detaily nemusím. Obejdem se bez nich. Suma sumárum, mrtvý doktor byl oblečený stejně jako zaživa v baru. Co to dokazuje?“ Milan se po nás rozhlédl.

	„Že se nikde nepřevlékal, protože na to neměl čas. Ani důvod,“ řekl jsem.

	„Chytrej kluk. Na rozdíl od některých jiných lidí. Tak pokračuj, veleduchu,“ pokynul Ivanovovi.

	„Ten člověk, se kterým doktor mluvil, byl Němec.“

	„Jak to víš? Představil se ti? Dal ti vizitku? Nebo ti dokonce ukázal pas?“

	„Mluvili spolu německy.“

	„Třeba to byl Ital. Doktor italsky neuměl. Šprechtil jenom dojč.“

	„Ten člověk mluvil německy i s barmanem a s recepčním. Takže to Ital nebyl.“

	„Hm, zdá se, že jsme ti křivdili. Jsi dobrý bodyguard a máš oči i uši na pravým místě,“ řekl Otík. „Jak se to teda mohlo stát, že je doktor po smrti, ty chuj zvyjebenej!“ Taky si utřel čelo a pak se lítostivě usmál na Danu. „Moc a moc,“ zamnul rukama, „prosím o odpuštění. Nemohl jsem se ovládnout. Ten malamut mě vždycky dokáže vytočit, že zapomenu na dobrý vychování.“

	„Što eto malamut?“ zeptal se mě Ivanov.

	„Krásná a hodná sabaka,“ řekl jsem.

	Vaska se nad tím zamyslel. Nakonec usoudil, že se nemůže rozhodnout, jestli je to urážka, nebo pochvala, tak pokračoval.

	„Já si sed v hale, nechtěl jsem je rušit. Doktor se zvednul, šel jsem za ním. Byl protivnej, promiňte, Dano, že to tak povím, ale říkal to on: To prej se ani nemůže jít v klidu vychcat? A jestli mu taky budu držet pinďoura a utřu mu případně žópu. Byl dost protivnej. Myslím, že ten den hodně pil.“

	„Takže jsi ho nechal jít na záchod samotnýho,“ řekl Milan, „a on se vypařil okýnkem.“

	Vaska zavrtěl hlavou. „Když mám takovej džob, tak ty lidi neposlouchám, jak mě urážej. Vždycky si říkám, že až já zbohatnu a oni prohrajou všechny peníze v ruletě a utratěj za děvky, najmu si je jako bodyguardy a všechny ty kecy jim vrátím.“

	„Rač se nenamáhat a netřep si jazyk. Vaska je splachovací a gumovej,“ poradil Milan Otíkovi. „Jak to tedy bylo dál? Něco mi napovídá, že se blížíme k finále.“

	„Ten Němec se vytahoval, že byl na vojně u paragánů. Měl takovej ten nůž. Vytáhnul ho a ukazoval nám, jak se s ním dá řezat, bodat, pilovat, no prostě všecko. Dělal hroznýho machra, ale já viděl, že si to včera koupil tady v jednom takovým obchodě a že ten nůž drží v ruce poprvé. Tak jsem mu ho chtěl vzít dřív, než se stane nějaký neštěstí. Recepční křičel, že když mu nůž neseberu, zavolá policii a všecky nás dá odvízt, protože to je hotel pro nejlepší klientelu, a ne pro nějaký ožraly debily.“

	„Tys mu rozuměl?“ podivil se Milan.

	„Ne,“ přiznal se Vaska. „Ale bylo mi jasný, co povídá. Ty debily jsem rozuměl dobře.“

	Všichni se zasmáli.

	„No, ten Němec se při tom, jak jsem ho chtěl odzbrojit, pořezal. Recepční nemohl najít lékárničku a doktor mi řek, ať skočím k nám do pokoje, že tam má nějaký obvazy a náplasti. Než jsem se vrátil, v hale už po nich nebylo… jak se to říká?“

	„Památky,“ pomohl jsem mu.

	„Myslel jsem, že šli k bazénu nebo někam na zahradu, tak jsem je hledal.“

	„Vole,“ vylítnul Otík, „copak ses nemohl zeptat recepčního?“

	Vaska zavrtěl hlavou a upřel na Otíka nevinně oddané psí oči.

	„Nemohl, pane Oto. Recepční tam nebyl, místo něj za minutočku přišla moc krásná signora, že má na dvě hodiny volno a ona ho bude zastupovat. To je celý, pane Milan.“

	Mírně se tlusťochovi, který to tu měl na povel, uklonil. Ale jenom mírně a nebyl jsem si jist, jestli se v tom neskrývalo víc posměšné švejkoviny než skutečné zdvořilosti, respektu či dokonce povinné devótnosti.

	„Viděl je někdo odjíždět?“

	„Číšník, který obsluhoval na terásce. Prý měl dost frmol, byl na placu sám, takže jenom koutkem oka zaregistroval bílé auto, do kterého nastupovali a které někdo třetí řídil. Ovšem jestli se jednalo o astru, golfa, mégana nebo almeru, to si nevzpomíná. Zeptal jsem se ho, jestli doktor šel do auta sám, nebo pod nátlakem. Prý šel sám, dobrovolně, ještě se smál a vtipkoval.“

	„Jak ses s ním domluvil? Italsky?“ chtěl vědět Otík. „Nebo ses snad ve volných chvílích začal opravdu učit angličtinu? U který lekce jsi?“

	„Číšník je Rus. Totiž Ukrajinec, my všichni Slovani jsme bratři,“ řekl Vaska klidně a zkřížil ruce na prsou, aby dal najevo, že dál nemá co říct.

	Milan došel ke stejnému závěru.

	„Kur… kurnik, kdyby tak měli v hale anebo aspoň nad barem nějakou skrytou kameru, snad by s nima mohla být dohoda jistá,“ nadějně se podíval na Otíka.

	„Nevím, jestli mám tolik šarmu, že bych zlomil nějakého italského krasavce, aby mi vydal záznam. Vsadím se, že tam určitě něco takového mají. Myslím, že tohle by byla spíš práce pro Danu.“

	„Vaska povídal, že se v recepci střídali s krásnou dívkou,“ odsekla Dana Otíkovi. „Co kdybys ten svůj šarm, kterému se tolik obdivuješ, ve velkém nasadil na to italské děvčátko? Určitě vládne angličtinou stejně dobře jako ty a určitě neodolá a bude po několika drincích tvoje. A pak, až jí to uděláš, tak ona na oplátku pro tebe udělá cokoliv.“

	Byl to výsměch. Takový, že muž, který se stal jeho obětí, měl jen dvě možnosti: buď se zachovat jako hulvát a dotyčné dámě nafackovat a tím se ztrapnit na řadu let dopředu, nebo zatnout zuby a tvářit se, že nic neslyšel. Otík patřil do druhé sorty a Danin výron přešel mlčením.

	„Tak co, máme si střihnout?“

	„Já to zkusím,“ řekla Dana. „Koneckonců mám s nima o jeden nevyřízený účet navíc.“ Kousla se do rtu a všichni jsme pietně sklopili hlavy. Na velkosvětské, málem aristokratické chování si gangsteři a mafiáni všeho druhu potrpí. Dodává jim to důstojnosti před sebou samými – když už se jí nemohou v běžném životě domoci jinak nežli penězi. A že tohle něco jako mafiáni jsou, bylo klár jak šúviks. Dostal jsem se do pěkné společnosti, opravdu z bláta do louže. Uteču před jednou partou drbanů, přichystaných postarat se mi o pohřeb bez smutečních hostů, a padnu málem do náruče partě, o které vím s jistotou jediné – že to není zájezd kazatelů církve českobratrské. Nechápu jen, co si slibují od toho, že mě vzali mezi sebe.

	„No, panstvo, vyhlašuju půlhodinovou přestávku. Kdo si chce potýrat tělo, ať jde dělat sparingpartnera Otíkovi, kdo má rozum, toho zvu do bazénu. A kdo má animo na jiný požitky, tak ví, kde je bar. Pokud to neví,“ podíval se na mne, „jistě má oči a dost zkušeností, aby ho našel. V nouzi nejvyšší mu cestu ukáže Maria. A koukejte zapnout mozkovny, musíme něco vymyslet.“

	• • •

	Otík spoluhráče nenašel, tak mlátil míčkem do tréninkové stěny. Vaska šel hledat bar a obávám se, že i Marii. Milan se s funěním naložil do bazénu, dvakrát se pokusil vyšplhat na nafukovací lehátko a dvakrát se při tom téměř utopil. Nakonec nad ním zvítězil, a jak tam tak uprostřed vody ležel, vypadal jako ostrov před sopečným výbuchem. Osaměli jsme s Danou na trávníku.

	„Mám ti skočit pro něco k pití?“ nabídl jsem se. Zavrtěla hlavou. Ještě měla půl sklenice džusu.

	„Měli bychom dokončit ten rozhovor, od kterýho jsi doslova utekla.“

	„Neutekla. Když jsi byl v kuchyňce, tak jsem cinkla Milanovi a řekla mu, co se stalo. Pak pro mne přijel. Ty jsi byl zrovna nahoře v ložnici. To je celý. Zbytek asi začínáš chápat, a než se den se dnem sejde, bude ti mnoho věcí zcela jasných.“

	„Něco začínám maličko chápat,“ řekl jsem. Po noze mi lezl mravenec, opatrně jsem ho smetl. Nerad zabíjím tvory, kteří mě neohrožují. A nejsem si jist, jestli bych je dokázal vraždit i v případě, že by mě ohrožovali.

	„Něco mi už je jasnější,“ opakoval jsem. „Jenom nechápu ten telefon v noci nad ránem. Vypadalo to, jako kdybys byla v nějakém ohrožení, jako kdyby tě lidi, co zabili Jirku, unesli. Přerušila jsi hovor zničehonic a Vaska mi povídal něco podobnýho. Oba jsme o tebe měli strach.“

	„On je docela dobrý komediant. To víš, že původně studoval něco jako naši konzervatoř? Jenže musel na vojnu, pak zjistil, že nezaměstnaných herců je na širé Rusi jak švábů na pivu, a nakonec se dostal do Prahy, prodával čepice, kradl mobily, kšeftoval s drogama. Nemysli si, není to zlý člověk a nějaký lump od narození. Prostě se potřeboval uživit. Přežít. Jednou mi řekl, že chtěl opravdu hrát v Čechovových hrách, číst si Tolstého a Dostojevského a na Puškinovy verše lákat děvčátka, jenže… svět se postavil proti němu a on se ve válce naučil bojovat o svůj život všemi prostředky. A protože bojovat umí a dnes už by zabil člověka bez mrknutí oka, třeba i nalačno, najala si ho tahle firma jako bodyguarda. Ale Puškina nezapomněl. Řekni si mu, recituje moc krásně.“

	„Ještě chvíli a rozpláču se. Mně pro změnu povídal, že pohrdá lidmi, kteří čtou knihy.“

	„Je to prostě komediant,“ opakovala Dana lhostejně.

	„Danuš,“ ozval se z bazénu Milan, „byla bys od tý lásky a řekla Marii, aby mi přinesla sklenici něčeho, v čem by bylo hodně ledu?“

	Dana zašla do vily, Milan použil ruce jako pádla a přiblížil se s lehátkem k okraji bazénu.

	„Jsi asi trochu z mísy, viď,“ řekl přátelsky, až laskavě. „Něco ti poradím. Netlač na pilu, neždímej Danu, aby ti nalila rozumy. Jednak to nemáme rádi, jednak se včas dozvíš všechno. Totiž – všechno to, co bude zapotřebí, abys věděl.“

	„A co když už nic vědět nechci. Co když se seberu a sednu do auta a vypadnu odsaď.“

	„To neuděláš,“ zavrtěl hlavou. „To ne. To by sis pěkně naběh. Oni tam na tebe pořád ještě čekaj. A jestli se dozvědí, že jsi kopal za nás, rozemelou tě do buřtů. Tak to měj na paměti. Hlavně klídek, jasný? Klídek – to je moje heslo.“

	„Kdo na mě čeká?“ zašeptal jsem.

	Milan se jenom ušklíbl a podíval se mimo mne.

	Maria doprovázená Danou nesla na tácku vysokou sklenici z tlustého skla. Byl v ní nějaký tyrkysový nápoj, ve kterém plavala ledová tříšť. Olízl jsem si rty a upřel na sklenici žíznivý pohled. Maria se zasmála a něco řekla německy.

	„Chceš taky?“ zeptala se Dana.

	„Co to je?“

	„Místní specialita. Je v tom karibský rum, grapefruitový džus a ještě něco… ale je to dobrý a osvěžující.“

	Nelhala. Sesedli jsme se po půlhodině na svá lehátka a Milan zahájil pokračování porady. Pomaličku jsem upíjel. Zvláštní karibský rum, který nemá se sprostým českým tuzemákem kromě názvu nic společného, měl příjemnou chuť a připadal mi jako plášť, pod kterým se skrývají nejrůznější ingredience, tu a tam se prodírající na povrch. Byla to prostě jako v každém správně namíchaném drinku vyvážená kombinace překvapivých vůní a chutí a bylo zbytečné nad ní příliš přemýšlet. Stačilo pít.

	„Přátelé,“ řekl Milan, „máme dvě možnosti. Buď doktor vydržel a nic z něj nedostali, anebo podlehl… ehm, nesnesitelnému nátlaku, promiň, Danuško, a mluvil. Jestli řekl, co po něm chtěli, čekají nás jisté nepříjemnosti. Obávám se, že hlavně Danu. Je to tak, děvče?“

	Dana jen kývla.

	„Takže od téhle chvíle se od tebe nehne kromě Petra, který tě bude střežit jistě dobrovolně a rád, taky Vaska. A to ti povídám, ty Čurilo Plenkoviči, tentokrát žádný úlety! Jestli zase někomu skočíš na špek, jsi odepsanej. Rozumíš?“

	„Da,“ zavrčel. Tentokrát nehrál komedii ani dramo, které zkoušel na mne. V očích se mu kmitl strach. Milan se zdál být přívětivým bonvivánem, ale tušil jsem, že pod tou maskou je nelítostná tvář dravce, který dokáže jít přes mrtvoly. Jen jsem neměl ponětí, za čím a proti komu jde.

	„Já pořád nechápu jednu věc. Možná jsem poněkud natvrdlý a intelektuálně nedosahuji výšin téhle společnosti,“ začal Otík svým namyšleným arogantním hlasem. „Že šli po doktorovi, je jasné. Proč po něm šli – jakbysmet. Jenže, a na tohle mi někdo odpovězte, jak je možný, že člověk, který ví, v jakém ohrožení se nachází, klidně nasedne do cizího auta s cizím člověkem a ještě to sehraje tak, aby se zbavil Vasky! Chápete to? Já tedy ne. Naposledy jsem něco podobnýho slyšel o nějakých holkách někde na konci světa, který se nechaly ve dvě ráno odvézt z nočního klubu neznámým deviantem. Ovšem ty to, až na znásilnění, přežily. Jenomže doktor nebyl dvacetiletá, lehce nametená nebo zkouřená holčina. Tak mi to tedy vysvětlete. Jsem na to moc hloupej.“

	Domluvil a pyšně se rozhlédl, jestli všichni ocenili jeho mozkový potenciál. Tak jsme pokývali hlavami a unisono řekli, že nám to je také absolutní záhadou.

	„Na toho Němce navíc nevěřím. Žádný Němci se v tyhle hře nevyskytujou. Mluvili německy, aby zmátli Vasku. Což jistě nebylo příliš obtížné. Potíž je v tom, že Vaska nevládne kromě rodného jazyka a jakžtakž češtiny žádnou řečí, která se užívá v civilizovaných zemích, takže se nemohl personálu pozeptat, jestli onoho údajného Němce neznají, jestli tam už někdy nevysedával, buď sám, nebo v něčí společnosti. Například doktorově.“

	„Byl pořád pod dohledem. Toho Němce jsem viděl poprvé v životě,“ řekl Vaska. Musím se ho příležitostně zeptat, jestli se náhodou nejmenuje jinak: Vaska je univerzální oslovení všech příslušníků bývalého Sovětského svazu, kteří mají tu smůlu, že se v Česku musí živit – na rozdíl od svých šikovnějších soukmenovců – rukama. Češi si rychle navykli na velkopanské manýry a chovají se vůči nim jako k domorodcům v koloniích. Pro Angličana byl každý Arab Ali, pro nás je každý Rus Vaska.

	„Já jsem přece mluvil s tím klukem od nás, co tam obsluhuje,“ řekl Ivanov už vztekle. „Ten toho Němce taky neznal. Určitě se tam objevil poprvé.“

	„V tom případě s tebou doktor sehrál betla a vytřel ti zrak. Měli to domluvený,“ zvolal Otík a vítězně se po nás rozhlédl, jako kdybychom mu celé hodiny oponovali a on se konečně dobral k výsledku, který pohne když ne vesmírem, tedy aspoň zeměkoulí. Byl mi čím dál nesympatičtější a stále víc jsem si uvědomoval, že ho znám. Že ho musím odněkud znát! Jen si vzpomenout odkud. Nebo si alespoň vybavit situaci, při které jsme se potkali. Je to mrzuté, ale já prostě mám, co se týče lidských fyziognomií a jmen, v hlavě díru. Záměrnou díru. Kdybych si měl pamatovat každého, s kým jsem se především jako novinář setkal, měl bych dnes hlavu jako pátrací balon. Za běžných okolností si paměť osvěžuju tak, že inkriminovanou osobu – která se ke mně obvykle hlásí, jako kdybychom se teprve ráno rozešli po celonočním flámu – požádám o navštívenku. Pod záminkou, že je sbírám a že jsem tu jeho, kterou mi před časem věnoval, někde založil. A je to vyřešený.

	Tady to nešlo. Jednak bych tím porušil pravidla moštárny, protože když nepovažovali za nutné představit se mi pleno titulo sami, bylo by proti bontonu žádat to po nich. Kromě toho k bazénu ani na tenis s sebou lidé obyčejně navštívenky nenosí. Nu což, počkám, však se to časem dozvím – nebo se zeptám Dany. Případně Vasila, který mi o Otíkovi zajisté s chutí navypráví snůšku ošklivých pomluv.

	„Sice o celé záležitosti téměř nic nevím, ale je mi maličko divné, že tady Vasil měl mít doktora Dědka neustále pod dohledem a přitom já sám jsem s ním krátce hovořil na pláži. Stál tam sám. A když nás s Danou sledoval v tom údajně ukradeném autíčku, taky jsem Vasila nikde neviděl.“ Podíval jsem se na něj. „Že ne?“

	„Taky jste ho vidět neměl. Byl by špatný profesionál, kdyby stál za ním a dýchal mu za krk.“

	„Takže tam byl?“ podivil jsem se.

	„Jasně,“ zahučel Vasil. „Zeptej se Dany.“

	Podíval jsem se na ni. Lehce přikývla. „No jo, no,“ povzdechl jsem si. „Já holt v takových věcech neumím chodit. Na nějaké hry podobného druhu jsem moc jednoduchý. Asi bych měl jít domů a zdřímnout si, protože to by bylo to nejlepší, co bych pro vás i pro sebe mohl udělat.“

	„Jen nebuďte tak skromný, pane kolego,“ zasmál se Otík. „Ve své branži jste býval šikovný ažaž. Chce to jen trochu cviku, abyste si osvěžil staré návyky, a uvidíte, jak vám to zase půjde.“

	Bingo! Už jsem doma. Už vím, odkud ho znám. Samozřejmě, párkrát jsme se potkali na různých akcích, na policii a podobně. Dělal v televizi něco jako kriminální zpravodajství, nevím, jestli asáka produkčnímu nebo panu velkoreportérovi, protože jeho ksicht se v bedně neobjevoval. Pak mi zmizel z očí i z mysli. Žádné velké zvíře to nebylo, prostě jeden z poskoků, co se ometají ve štábu a tváří se jak děsný fouňové, každého znají, každému tykají, ke každému se hlásí. Ředitelové zeměkoule. Přehlížel jsem je, protože to pro mne nebyli partneři. Taky jsem byl fouňa, jenže poněkud vyšší kategorie. Tenhle přicmrndávač pochopil, že mu v telce pšenka nepokvete, tak se dal na jiný džob, dělá fouňu u bazénu v Itálii a vytahuje se na ruskýho námezdního buchara. No nic. Hlavně že už netápu a nemusím na něj myslet.

	„Nezkoušel ho někdo v noci kontaktovat?“ zeptal se Vasila Milan.

	„Ne. Aspoň dokud jsem ho měl v merku.“

	„Nikdo vás nesledoval?“

	Vasil si povzdechl. „Šéfe,“ řekl lítostivě a poněkud uraženě (odhadl jsem poměry správně, je to Milan, kdo to tady má pod palcem), „já vím, stalo se. Za to jsem fakt nemoh. Ale jinak nejsem slepej ani idiot. Svoji práci umím.“

	„Věřím ti,“ řekl Milan. „Tu věc s doktorem smažeme. Teď je nutný zjistit, jestli se něco stalo.“ Podíval se na Danu. „Dá se to ověřit po telefonu nebo přes internet? Ty máš banking, viď?“

	„Mám,“ řekla stručně.

	„A jeho přístupový heslo a číslo.“

	Mlčela. „Není to tak snadný, jak se domníváš. Zatím bych v tom směru nic nepodnikala,“ řekla potom.

	„Jenomže až budeš chtít začít něco podnikat, může se stát, že bude pozdě, protože oni byli rychlejší a podnikali dřív než ty!“ zaječel Otík. Připadal mi hysterický, jako by měl pocuchané nervy. Asi mu ten zápas s tréninkovou stěnou nevyšel. Nebo mu došel koks. Případně má absťák z obyčejného chlastu. Nebo je neurotik.

	„Neřvi na mě, blbečku,“ řekla Dana nevzrušeně. „Já nejsem Vasil.“

	„Hele, ať mě neuráží,“ obrátil se Otík na Milana.

	„Nemáš ho urážet.“

	„Já že ho urazila?“ podivila se Dana.

	„Řeklas mi blbečku,“ postěžoval si Otík, jako kdybychom to všichni neslyšeli.

	„To přece není urážka, to je pouhý konstatování.“

	„Týýý… na co si tu hraješ, ty…!“ Marně hledal slovo, které by mohl použít bez toho, že by přilil olej do ohně.

	„Dost!“ vykřikl Milan a plácl se zase do kolena, až se mu tvář zkřivila bolestí. „Končím poradu. Pana Rybáře bych prosil, aby mě následoval.“

	• • •

	„Jsou jak malý děti,“ řekl, když jsme se přemístili do jeho pokoje. Nebyl větší než hokejové hřiště a vedlo z něj trojkřídlé francouzské okno na terasu. Tam jsme se posadili, protože v pokoji byla klimatizace zapnutá na maximum, a kdyby Vasil postříkal podlahu vodou, mohli jsme tam za hodinu opravdu bruslit.

	„Jak malé děti,“ opakoval Milan. „Nesmíte se jim divit. Doktorova smrt s námi všemi pořádně zacvičila. No nic, má to za sebou. Teď jde o budoucnost.“

	Jako nekrolog mi to připadlo dost stručné, tak jsem se odvážil zeptat, proč oni neznámí – snad Němci – Dědka zavraždili.

	„Nechtěl jsem to tam přede všemi říkat, ale domnívám se, že si to zavinil sám. Opravdu sehrál s tím neznámým hostem v baru divadýlko, aby se zbavil Vasila. Docela určitě to byla domluvená schůzka. Vasil myslel, kdoví jak není chytrý, když je pozoruje z bazénu. Nu, měl do jisté míry pravdu: hlídal doktora nenápadně. Jenže neslyšel, co si ti dva povídají. A i kdyby slyšel, stejně by jim nerozuměl,“ dodal Milan lítostivě.

	Tohle jsem už slyšel a taky jsem mu to řekl. Jenže – co si asi ti dva mohli domlouvat? Třeba výlet na ryby. Nebo plánovali mejdan s krásnými a ochotnými italskými děvčátky. Případně návštěvu Benátek.

	„Tes, tes,“ udělal Milan. „Kdepak, pane Rybář. Já vám něco povím, co jsem tam před nimi kvůli vám nechtěl. Víte, já mám podezření, že si doktor zazpíval vlastní písničku a chtěl vás podstrčit těm lidem.“

	„He?“ udělal jsem.

	„No jo, je to tak. Měl jsem takový podezření už den dva. Samozřejmě že Danuška v tom jela s doktorem. Byli přece milenci. Ne snad že by to byla přímo láska jako trám, ale už nějaký čas spolu spali. Ona ovšem taky spala s jinejma,“ zašklebil se a přimhouřil jedno oko. „Chápete, ne? My jsme vlastně švagři,“ rozesmál se. „Měli bychom si na to připít.“

	Nevím, jak dal komorné povel, prostě se tam najednou objevila a nesla opět ty drinky, co mi zachutnaly. „Tak,“ Milan zvedl svoji sklenici, „čin čin. Můžu ti říkat Petře, viď? My si tu na nějaký formálnosti nepotrpíme. Jsme jako jedna rodina. Na jedný lodi,“ povzdechl si. „Někdy bych polovinu posádky hodil žralokům, jenže kdo by potom vesloval, že jo?“

	Zadumaně se zahleděl do zahrady. Znovu byly slyšet údery tenisového míčku. Otík se s Danou buď smířil, anebo se rozhodl, že ji svoji převahu dokáže aspoň na kurtu.

	„Nejhorší je,“ pokračoval Milan, „když se chce někdo z party trhnout a vy s tím nemůžete nic udělat. Ne snad že bych s těma dvěma úplně nesouhlasil, nebyl to špatný plán, ale měli mě včas upozornit. Doktor nemusel takhle blbě skončit a přivést nás do komplikované situace. Já vím, já vím,“ zvedl proti mně ruce jakoby na obranu před mými nevyslovenými argumenty, „pravděpodobně chtěl získat čas, vymyslel to dobře. Jenže tamti taky nejsou padlí na hlavu a měli vlastní plán. Počítám, že jim docela vyšel. Aspoň se domnívají, že jim vychází. Máš strach, viď? Podělal ses hrůzou, když jsi viděl, co s ním provedli, že jo?“

	„Poslyš, Milane,“ odložil jsem sklenici na stolek, protože mi to pití najednou přestalo chutnat. „Já vůbec netuším, o čem tady mluvíš. Co mi vykládáš? Jo, dalo by se říct, že jsem se… ne, nepodělal, to ne, jenom jsem se poblil. Protože to byl strašnej pohled. Chceš slyšet podrobnosti?“

	Zamával rukama. „Ne, děkuju. Před obědem rozhodně ne.“

	„Proč jsem se měl zesrat, proč jsem měl mít strach?“ Pořád mi unikal smysl těch řečí.

	Milan se na mne udiveně podíval. „No přece… to bylo varování. Že takhle dopadneš, když nebudeš spolupracovat!“

	„Já? S kým? Proč? Na čem mám spolupracovat? A proč zrovna já?“

	„Vidíš, v tom je ta finta, která kromě Dany nikomu nedošla.“ Zase se plácnul do kolena, ale už opatrně, aby to moc nebolelo. „Oni se domnívali a pořád se domnívají, že doktor Dědek jsi ty. Chápeš? Dědek je v tom podpořil a řekl jim, kde bydlíš. Počítal, že tě sejmou a on bude mít klid. To je celý.“ Opřel se o opěradlo ratanového zahradního křesílka a zářivě se na mne usmál. „Dobře vymyšlený, ne? Až na to, že mu to neklaplo. Oni nevěděli, že ty Dědek nejsi, jenomže taky nevěděli, že Dědek je Dědek. Byl tady taky na levej bilet. Potřebujou Dědka živýho. Posranýho až za ušima, aby nedělal potíže a spolupracoval. Tak toho opravdovýho Dědka ke svý smůle dodělali tak, že zhebnul – a vzali to důkladně, abys viděl, co tě čeká, když nedostaneš rozum. Proto ti ho nechali v baráku. To víš, ono je vždycky lepší jednou vidět než stokrát slyšet. Říká se to tak, že jo?“

	Vstal jsem. „Bude lepší, když se seberu a půjdu na policii. Nevím, kolik můžu dostat za to, že tady jsem na cizí pas, ale pořád je lepší sedět v italském kriminále než ležet v italském hrobě. Až si mě ti pánové, které neznám, vezmou do prádla, tak budu mít dvě možnosti,“ parafrázoval jsem jeho výrok, kterým před dvěma hodinami začínal poradu. „Buď ze mě nedostanou to, co chtějí slyšet, protože to nevím, a postupně mě rozřežou a ugrilujou, nebo zjistí, že nejsem ten, po kterém pasou, a prostě mě ze vzteku rozřežou a naložej do láku, aby mě navždy vyléčili z choutek tahat je za fusekli. Takže radši opravdu ten kriminál.“

	„Vole,“ řekl Milan naprosto klidně. „Sedni si a nedělej vlny. Copak si myslíš, že bys ten kriminál přežil? Kamaráde, tam by tě měli na lopatě dřív, než bys přešel za katr! Blahem by mlaskali jak mokrej hadr, kdyby tě poldové šoupli do báně. Ty prostě budeš sedět na zadku, šoupat nohama a tvářit se, jako by se nic nedělo.“

	„A vy budete dávat pozor, kdo po mně půjde, je to tak?“

	„Jo, přesně tak,“ rozzářil se. „Konečně kapíruješ.“

	„A necháte je, aby mě sejmuli, pokud možno se postaráte, abyste si to nějak nafotili nebo natočili a měli je tím v hrsti. Na mně záležet nebude, protože stejně k jinýmu účelu nesloužím a sloužit nemám. Kapíruju. Máš pravdu. Dobrá, nepůjdu na policii, sednu do auta a pojedu domů.“

	„Na hranicích tě seberou a zavřou za vraždu. Budou proti tobě stát dva svědci. Dana a Vasil. Dana jim ukáže, kam jsi mrtvolu ukryl. Podle otisku prstů se zjistí, že doktor je opravdu doktor Dědek a že jsi ho okradl a přivlastnil si jeho pas a jeho auto a peníze a co já vím ještě. Moc se s tebou mazat nebudou, protože všecko bude zaprvé jasný, zadruhý jsi cizinec a s těma se nemazlej. Tak si vyber. Já se jdu najíst. Kdybys dostal hlad nebo žízeň, kuchyně je o patro níž na konci chodby.“

	

	

	

	17. Neměl jsem hlad ani žízeň. Měl jsem vztek. A strach. Teď už ano. Strach jsem měl, už když jsem ve svém apartmá našel mrtvého doktora Dědka, jenomže to byl jiný strach. Tam jsem se bál policie, bál jsem se, že mohu být obviněn z něčeho, co jsem nespáchal, protože jsem měl máslo na hlavě.

	Teď konečně vím, že mi hrozí i něco jiného. Že mám mít opravdový strach: ne z četníků, státních zástupců, soudců a kriminálu, ale že se mám třást o svůj život. Že můžu sejít z tohoto světa podobně nepříjemným a bolestivým způsobem jako Dědek. Že si se mnou můžou dokonce pohrát ještě rafinovaněji: například na mně vyzkoušet sicilskou popravu. To se odsouzenému opatrně nařízne hrdlo, jím mu protáhnou jazyk a ten přišpendlí k hrudi. Roztomilé, že ano?

	Šel jsem se projít do zahrady. Odpovídala vile – rozlehlá, udržovaná, dýchající penězi. Trávník byl, jak už dříve řečeno, pěstěný, keře zastřižené a těch několik dekorativně umístěných stromů vypadalo, že v obyčejném lese by si s nějakými plebejskými dřevinami větev nepodaly.

	Kurt už byl opuštěný. Ani jsem nevěděl, kdo vyhrál.

	Otík si vypůjčil šéfovo lehátko a pohupoval se v bazénu. Ne, Dana tady není. Možná se šla najíst. Taky si za chvíli nechá donést něco maličkýho na zub. Kuchařka dělá vynikající těstovinové saláty. Vřele mi doporučuje. Jenom se obává, že jdou na tloušťku.

	Žvanil by o blbostech celé hodiny, tak jsem jen něco zabručel a pokračoval v obhlídce terénu.

	Kousek od bazénu stál altánek s prostě vyhlížejícím dřevěným stolem a lavicemi, které se tvářily, jako kdyby si je majitel ve volných chvílích stloukl sám. Nejspíš to byl záměr a stály majlant. Docela by mě zajímalo, komu vila vlastně patří. Jestli Milanovi nebo nějaké firmě, se kterou je ve spojení, nebo ji má prostě pronajatou jako já. Jenže za větší peníz a s personálem. Posadil jsem se dovnitř a zavolal Tomášovi.

	„Dědek je mrtvý,“ oznámil jsem stručně, když se ozval.

	„Co? O čem hovoříš?“

	Tak jsem mu podal krátké hlášení. „Víš, já už ani nemám sílu nadávat ti za to, do čeho jsi mě navezl.“

	„Zachovej klid,“ poradil mi. „Byl bych rád, kdybys nevyvíjel žádnou soukromou iniciativu a…“

	„Nechal se tiše a bez protestů odkrouhnout,“ přerušil jsem ho. „Nemusíš mít obavy. Podle všeho jsem teď na řadě já. A zkusit proti tomu něco z vlastní iniciativy dělat je asi tak platné, jako pokoušet se zastavit rozjetou lokomotivu vlastní hrudí. Čau. Končím.“

	Vrátil jsem se po cestičce kolem domu, lemované rododendrony. Před dvougaráží Vasil leštil mercedesa.

	„Už jsi vrátil toho peugeota?“ zeptal jsem se ho.

	„Proč?“

	„Že pigluješ medvěda. Toho přece měl vypůjčenýho doktor, nebo ne?“

	„Ne. Ten je šéfa.“

	Aha. Šéfa. Nebyl jsem z toho moudrý a Vasil se netvářil, že by mi chtěl nalejvat rozumy. Tak jsem šel dovnitř. Kuchařka, matrona jak z italského filmu, mi nandala plný talíř těstovinového salátu, ve kterém byly houby, šunka, nějaké zeleniny a co já vím ještě. Chtěla zavolat Marii, aby mi ho odnesla, kam si budu přát, ale zavrtěl jsem hlavou. Ruce mám zdravé, nohy mi zatím slouží, služky nepotřebuju.

	Danu jsem našel na terase, kde jsme seděli s Milanem. Byla tam sama jen s lahvičkou minerálky a mísou ovoce.

	„Kam všichni zmizeli?“ zeptal jsem se. Hloupá otázka. Vasil leštil auto a Otík se koupal. Zmizel jen Milan. Nejspíš si dopřává siestu.

	„Záleží na tom?“ Ukousla kousek banánu a zamračila se. „Měla jsem si vzít avokáda. Banány mají moc kalorií.“

	„Dej si po obědě další půlhodinku na kurtu a máš po starostech.“ Posadil jsem se a ochutnal salát. Ušel. Ne že by nebyl dobrý, jen jsem si myslel, že kus upečeného masa by mi udělal taky dobře.

	Dana nic neříkala, tvářila se zamyšleně a trochu rozmrzele. Aspoň mi tak připadala. Jako kdybych jí tady překážel.

	„Můžu se jít najíst do altánku,“ řekl jsem, „jestli ti vadím.“

	„Proč bys mi vadil? Co ti povídal Milan?“

	„Zeptej se ho,“ řekl jsem. „Jo, a díky.“

	„Za co?“

	„Za to, že jste ze mě chtěli udělat návnadu.“ V poslední době je to už podruhé, co se o něco podobného někdo pokoušel. Nejdřív Kousalová, teď Dana. Přesněji řečeno její milenec. Pokud si ovšem Milan nevymýšlel a nepokoušel se mě z nějakého důvodu proti Daně poštvat. Sice nevím, proč by to dělal, a ke všemu tak okatě, protože mu muselo být jasné, že jí to okamžitě při první příležitosti vycinkám, jenže já taky nevím, jaké mezi touhle „rodinou“, kterou by Milan nejraději z půlky předhodil žralokům, panují vztahy.

	„To ti vykládal on? Pff!“ udělala. „Ten ať laskavě drží ústa, Milánek. Ten má nejmíň co kecat. Blbec jeden. Na co sáhne, to pohnojí. Kdyby nebyl takovej vůl, tak se Jirkovi nic nestalo.“ Odstrčila od sebe mísu a nalila si minerálku. Mně nenabídla. Asi si ještě pamatovala, že na tekutiny bez přísady alkoholu moc nejsem.

	„Já z jeho slov získal naopak dojem, že Jirka hrál nějakou svoji vlastní hru a že mu to nevyšlo.“

	„Hru? Jakou hru?“ zeptala se vztekle.

	„Hru, ve který jsem měl být hlavní výhrou já.“

	Prohlédla si mě, jako si prohlížíme exotického plaza v zoologické zahradě. „Se mi zdá, že si o sobě moc myslíš. Slyšels tady nějaký řeči, kterým beztak nerozumíš, a nějak vám to vlezlo do hlavy, pane Důležitý.“ Vstala. „Nechceš se projít?“

	„Teď jsem dvakrát obešel zahradu a mám dojem, že bych tady už nezabloudil.“

	„Proboha tě prosím, přestaň být vtipný. Víš, že to nesnáším ani za normálních okolností, a dnes na to nemám náladu tuplem.“ Zamyslela se. Kousla se do rtu, pak se poškrábala na nose. Takže měla mozek puštěný na plné obrátky.

	„Můžeme si zajít do toho baru u pláže,“ navrhla.

	„K Pepinovi?“ podivil jsem se. „Já myslel, že mám zaražený prdy.“

	„Cože?!“

	„To se říká na vojně. Prostě nemám nárok na opušťák, dokonce ani na vycházku, zvlášť když jste zalehli na matrace.“

	„Ty, Petře, nemůžeš mluvit srozumitelně? Jaký matrace zase?“

	„Zeptej se Milana. Nebo Otíka. To je mafiánskej výraz. Znamená to, že byla vyhlášená válka a bojovníci zaujali pozice v ilegalitě, v konspiračních bytech a podobně. Panuje zákaz vycházení, leští se laufy lupar a počítají se náboje.“

	Podívala se na mne, pokývala hlavou a šla ke schodišti vedoucímu z terasy na zahradu. „Mám takový dojem, že nás považuješ za nějaký gangstery.“

	„Nepovažuju,“ ujistil jsem ji. „To bych se opravdu neodvážil. Ty přece jsi solidní asisteníka solidního majitele konzultační kanceláře, který měl bohužel smůlu a stal se obětí nedorozumění, Otík je televizní vocasák…“

	„Vocasák? Co je vocasák? Mně říkal, že je režisér.“

	„V televizi a u filmu je každý vocasák, který balí pohlednou ženskou, zásadně rejža. Nebo producent. Ale to až v dnešní době. Dřív producenti nebyli, tak se slečny musely spokojovat s režiséry. Vocasák je v televizi poskok pro všechno, obyčejně tahá kabely od kamer. Poznáš je podle toho, že většinou nemaj co dělat, nosej čepici kšiltem dozadu a brejle proti slunci na čele.“

	Dana se zasmála. „No vidíš, jak kecáš. Nikdy čepici kšiltem dozadu nenosí. Ještě ani jednou na hlavě čepici neměl.“

	„Možná to na tebe zkouší jinak. Vocasákové jsou děsně rafinovaný. Musej bejt rafinovaný jak cukr krystal, jinak by vyšlo najevo, že jsou chytřejší než Miloš Forman, a okamžitě by všichni dostali nabídky z Hollywoodu. Jenže jim se nechce hákovat. Tak svou genialitu tajej.“

	„Ty kecko,“ řekla a letmo mě pohladila po tváři. Zamyslel jsem se. Je to projev přízně, téměř lásky, anebo jen mimoděčné gesto bez hlubšího významu?

	Nechám na ní, aby sama rozhodla. Milan naznačoval, že s věrností si Dana hlavu moc nedělá, jenže mohlo jít jen o obyčejné vytahování, mohla to však být i pravda. Pokud by v téhle ménage byla k dispozici všem, hezky podle pořadníku, tak rád své místo někomu potřebnému postoupím. Rád piju z vlastního džbánu. U mne v Lucii se to nepočítá, protože jsem o zbytku pánů nevěděl a protože tam bylo víno nalito, a kdybych je nevypil, urazil bych. Nyní se situace změnila.

	„A co Milan?“ zeptala se znovu, když jsme se usadili v altánu. Byl odsud hezký výhled na vysokou kamennou zeď sousední zahrady a na malou fontánu uprostřed rybníčku obloženého mramorem. Nahlédl jsem do něj. Opravdu v něm plavaly zlaté rybičky. Až se nikdo nebude dívat, jednu vylovím, a jestli mi slíbí splnit tři přání, rád ji pustím nazpět do vody.

	Jaká bych mohl mít přání? Tak nejprve bych chtěl být doma, a to v naprostém poklidu, dále bych chtěl být zase šéfredaktorem Kurýru a chtěl bych, aby se můj průšvih nikdy nestal. A zatřetí…

	„Slyšíš mě? Teď jsi vypadal vyjeveně jak svatej na mostě.“

	„Zamyslel jsem se. Odpusť mi to, anebo si na to zvykni a říkej si, že každý dospělý mužský má nějaký nepříjemný zlozvyk. Já občas přemejšlím.“

	„Jen se nevytahuj. A netvař se pořád tak povzneseně a odtažitě, jako když námi pohrdáš.“

	„Nepohrdám. Tebou rozhodně ne. Vasil mi je zatím docela sympatický, Otík je… to už jsme probrali. No a Milan…?“

	„Právě jsem se tě na něj ptala.“

	„Vím já,“ pokrčil jsem rameny. „Vidím ho prvně v životě. Nevím, co dělá teď, a netuším, čím se živil předtím.“

	„To musíš vždycky znát celý životopis a kádrový posudek, aby sis udělal vlastní názor?“

	Naklonil jsem se z altánku a plivl do rybníčku. Zlaté rybičky se kolem sliny okamžitě seběhly (dá se říct o rybičkách, že se seběhly? Nebylo by správnější uvést, že se plaváním shlukly?) a pokoušely se slinu urvat pro sebe.

	„Ty jsi ale čuně!“ řekla Dana s nelíčeným odporem. „Kdyby tě Milan viděl, ten by ti…“

	„Co by mi? Nedostal bych večeři? Nebo bych musel napřáhnout ruce a dostal bych rákoskou přes prsty? Nebo bych dokonce musel do večera stokrát napsat: Už nikdy nebudu flusat rybičkám do vodičky! Vidíš, kdybys mi prozradila, jak by pan Milan reagoval, tak bych o něm věděl víc a mohl bych ti říct, co si o něm myslím. Takhle se pouze domnívám, že pod maskou žoviálního tlouštíka se skrývá nemilosrdný predátor.“

	„Na schůzky s tebou asi budu muset nosit slovník cizích slov,“ řekla Dana. Opřela se o stěnu altánku a nohy si natáhla na lavici.

	„Tohle by mu asi taky neudělalo radost. Kde se v tobě berou tyhle manýry z venkovských hřišť?“ zeptal jsem se.

	„Nevím. Nikdy jsem na fotbale nebyla, ani na Spartě, natož někde na vesnici.“

	„Pak to v tobě je jako v koze. A pokud jde o ony schůzky, česky řečeno ranďátka, tak si nedělej hlavu. Z nepříliš dlouhého, ale přátelsky otevřeného a obsažného pohovoru s panem Milanem jsem seznal, že jakmile oni pánové, kteří zlikvidovali tvého přítele, pochopí, že se dopustili omylu, vynahradí si to na mně. Sice nevím proč, ale Milan mi vysvětlil, že je marné ptát se, protože mám jen dvě alternativy. Žádná nestojí za suchý z nosu.“ Povzdechl jsem si. „Připadám si jako ten člověk z toho vtipu. Neznáš ho?“

	„Jakej vtip? Upozorňuju tě, že jsem úděsně alergická na způsob prezentace vtipů, který jsi právě použil. Jestli se ještě jednou tak blbě zeptáš, jestli ho znám, začnu ječet.“

	„Tak dobře. V New Yorku padá pán z padesátýho patra mrakodrapu a v každém patře lidi u oken slyší, jak volá…“

	„Zatím je to dobrý,“ dopověděla za mne Dana. „Znám. Je to starší než moje babička.“

	„Jestli já zase něco při vyprávění anekdot nesnáším a jsem na to alergický, tak to jsou baby, který mi z huby seberou pointu.“

	Dana vstala. „Fakt si nechceš zajít k Pepinovi?“

	„Chci. Už jsi volala, že tam jdeme?“

	Nechápavě se na mne podívala. Pak jí to došlo a zrudla. Potom zbledla. Potom se jí začala klepat brada a naběhly jí žíly na spáncích. Tak jsem rychle řekl:

	„Sorry. To byla pomsta za tu pointu, cos mi ukradla. Jdeme.“

	• • •

	Marně jsem se ohlížel, zda zahlédnu Vasila. Buď se uměl udělat neviditelným, nebo svoje řemeslo skutečně ovládal.

	„Můžeme jet autem,“ navrhl jsem.

	„Měla jsem na mysli procházku. Kdybych tam chtěla jet autem, řekla bych Vaskovi a on by nás odvezl.“

	„Kde vlastně je? Že by taky za jedním oknem jako ostatní?“

	„Za jakým oknem?“ naběhla si.

	„Ty sis nevšimla, jak se ve třech oknem hýbaly záclony, když jsme opouštěli vilu?“

	„Na svůj věk jsi opravdu dost naivní,“ řekla a tím mi prozradila, že nápad jít k Pepinovi jistě nepocházel z její hlavy. Takže nikdo nemusel schován za záclonou kontrolovat, jestli opravdu na tu procházku do baru jdeme.

	„Pořád ještě jsi mi neřekl, co si myslíš o Milanovi.“

	Pepino mě přivítal jako ztraceného syna, a nebýt toho, že musel obsluhovat jeden školní zájezd a měl plné ruce zmrzliny, přisedl by k nám a vyptával se, co s námi bylo, že jsme ho na krátký čas opustili. Určitě se obával, že nás zlanařila konkurence.

	„Jak to – neřekl,“ podivil jsem se její otázce. „Jasně jsem pravil, že pod žoviální maskou je predátor. Tedy dravec.“

	„Ano,“ utrousila tiše. „To je správný postřeh. Teď už věřím, že jsi byl zkušený novinář. Otík o tobě aspoň dost bájil. Prej jsi skoro položil vládu. Jenomže ti to nějak nevyšlo a…“

	„Vláda položila mne. Svatá pravda. Tak nějak to bylo. Byl jsem hloupý, normální ucho, naivní jak pulec, žádný zkušený novinář. Zkušený novinář by tak macatou anakondu nespolknul. Jenže já hady rád. Takže jsem si to tady zopakoval.“

	Pohladila mi ruku. A jéje, začíná to být vážné. Mimoděk jsem se rozhlédl, jestli se někde za rohem nebo v roští neskrývá tvář zakrytá kuklou, v jedné ruce šestiraňák, v druhé brokovnici s uříznutou hlavní.

	„Měl bych začít mečet.“

	„Mečet? Hele, že ty jsi předtím tajně nasával?“

	„Mečení kůzlete dráždí tygra. Ty nevíš, jak se v Indii loví tygr? Ke stromu se uváže kůzle a nechá se o hladu a žízni. Kůzle začne mečet, protože má navíc strach, a tím přivolá tygra. Na posedu nebo někde ve větvích čekají lovci, a když tygr začne hodovat, nasázej do něj sedm kulí jako v Sarajevu.“

	Kolem nás pomaličku projelo policejní auto. Trochu mi zatrnulo, naštěstí se ukázalo, že si nepřijeli pro mne, že se jen tak projíždějí a dávají pozor, jestli se neděje nic nekalého. Jenomže neuměli česky a neznali nás, tudíž netušili, že se děje – takže nás nechali na pokoji.

	„Myslíš, že už našli doktora?“ zeptal jsem se, když policejní vůz zmizel za rohem.

	„Nemůžeš se bavit o něčem jiném?“ Ukázala na prázdnou skleničku. „Ještě bych si dala jedno campari. Neboj, dneska platím já.“

	„Milan ti vyplatil diety?“

	„Nechceš pár facek?“

	„Ne,“ řekl jsem. „Jenom se ptám. Nevím, jak to v takovém spolku, jako je ten váš, v praxi chodí. Jestli máte něco jako komunu, jako husiti v Táboře, víš? Prachy se dávají do společný kádě, v našem případě kasičky, a potřebným je přidělováno podle… podle čeho vlastně? Podle zásluh? Nebo podle potřeb?“

	„Žvaníš.“

	„Jo,“ přiznal jsem se. „Někdo si píská, někdo žvaní. Každý zahání strach vlastní metodou.“

	„Nemusíš mít strach. Z čeho? Vždyť nic nevíš.“

	„Právě z toho, milá Danuško, mám hrůzu největší. Když člověk ví, co a zač mu hrozí, může se na to aspoň připravit. Takže bych ti byl vděčný, kdybys trošku, aspoň slůvkem naznačila, do čeho jste mě namočili.“

	Dana se zamračila. „Pokud vím, namočil ses sám. Kdyby ses tu neobjevil s Jirkovým autem a pasem, nic se nedělo.“

	„Kdyby byly kdesi ryby, nemuseli by být rybáři. Kdyby si mě nekoupila jedna obstarožní baba a kdybych já pitomeček nedělal haura a nepokoušel se jí pomoct dostat se z průseru, tak touhle dobou obcházím pražské cestovní kanceláře, notýsek s sebou, a zapisuju si ceny a termíny, které by mé kapse nejvíc vyhovovaly. Sice bych tím přišel o potěšení seznámit se s tebou a užít si jedné noci, která navždy zůstane zapsána v mé paměti nesmazatelným písmem, ale člověk, jak známo, nemůže mít všechno. A co oči nevidí, to srdce nebolí. Nelze litovat něčeho, co se nestalo.“

	„Už ses vypovídal?“ Pepino nám donesl campari a jako pozornost podniku jsme dostali pistáciové oříšky. Děcko, které se u vedlejšího stolku cpalo pod dohledem matky zmrzlinou, pistáciové oříšky nedostalo a začalo vztekle ječet.

	„Vidíš, tady je má teorie rozvinutá do praktické ukázky. Kdyby blbec Pepino ty pistácie neukazoval, tak by o nich ten fracínek nevěděl a byl by tady klid. Takhle musíme počkat, jestli dítko bojovným řevem dobude práva svého, anebo jestli nám nezbude než zaplatit a prchnout někam, kde je ticho.“

	„Nemusíš dávat svoji nenávist vůči malým dětem tak ostentativně najevo. Děti jsou milé, nemůžou za to, že je rodiče špatně vychovávají.“

	„Tohle jsme už probírali. Obávám se, že jedinou opravdu fungující výchovnou metodu použil jistý Herodes. Absolutismus měl něco do sebe. Demokracie je cesta do pekla.“

	„Co máš proti demokracii?“

	„Proti demokracii nic. Zato proti lumpům, který v ní žijou a dělají si, co se jim zamane, mám. Demokracie je totiž vhodná jen pro slušné lidi. Na ty ostatní patří bič a hrůza.“

	Tak se mi zdá, že nejasné a o to horší nebezpečí ve mně probudilo filozofické sklony. To se občas stává. Za středověku vznikaly nejzávažnější filozofické spisky v kobkách, v čase, kdy jejich autoři čekali, až budou buď upáleni, nebo rozčtvrceni, nabodnuti na kůl či staženi z kůže a upečeni na roštu, případně ufritováni v rozpáleném oleji. Jak pravil kdosi moudrý, lidé jsou jako olivy: to nejlepší ze sebe vydávají výhradně pod tlakem.

	„Hele, neměli bychom mít ohled na Vašku? Chudák někde stepuje o hladu a žízni a my tady v pohodičce nasáváme.“

	Dana se jako já před chvílí rozhlédla, pak pokrčila rameny. „Je zvyklý. Z tebe by byl mizerný šéf, máš moc ohledů na podřízené. Je to placenej poskok, je placenej velice dobře, tak proč by ses měl starat o jeho pohodlí?“

	„To je fakt. Proč bych se vůbec měl o něco starat. Máte aspoň tušení, kdo jsou ti druzí, co vám jdou po krku?“

	„Přibližně,“ řekla. „Neznáme je bohužel osobně. Jsou to zřejmě taky takoví Vaskové. Zaplacení, najatí.“

	„Proč?“

	„Nebuď pořád tak zvědavej.“

	„Miláčku, já musím být zvědavý. Jednak to mám v povaze, jednak jste mě k tomu přinutili. Tak bych rád věděl…“

	„Dobře,“ přerušila mě. „Vidím, že nedáš pokoj, takže… Jirka se dostal k velké zakázce. Za stamiliony. Ne snad že by ty stamiliony měl dostat on, prostě ona zakázka měla takovou hodnotu. Kontaktovala ho jedna firma ze zahraničí, on pro ně udělal všechno, co po něm požadovali, a bylo to zcela legální, abys nepropadal nějakým chimérám. Jenže když už byla ruka v rukávu, tak se objevila druhá, konkurenční firma. A Jirka udělal chybu. Vzal tu zakázku i od ní, nechal si zaplatit a… pak to prasklo a obě ty firmy utřely ústa. Něco tam prostě zahaprovalo.“

	„A oni chtějí peníze nazpátek, jestli dobře rozumím. Obě ty firmy, nebo jenom jedna?“

	„Jedna. Ta druhá, pozdější.“

	„To je všechno?“ zeptal jsem se s úsměvem.

	„Čemu se směješ?“ vyjela na mne. „Jestli ti to ještě nedošlo, není na tom nic k smíchu. Jirka je po smrti, to ti nestačí?“

	„Ne. Protože kdyby to bylo tak, jak tady bájíš, tak by se jeho smrtí všechno vyřešilo. A hlavně, nějak mi do té tvé pohádky nezapadá Vaska, Milan, Otík, ty, milionářská vila s kuchařkou a komornou… a hlavně já.“

	Čekal jsem, že si objedná ještě jedno campari, ale když Pepino přišel pro prázdné skleničky, zakryla tu svoji dlaní, že už nebude.

	„Tak jo,“ řekla, když se Pepino vytratil. „Jirka se při té práci pro tu druhou firmu něco dozvěděl. Něco, co samo o sobě nemá valnou hodnotu, ale kdyby se to dostalo na veřejnost, tak to může za současný situace onu druhou firmu položit. Byl natolik chytrý, mluvím samozřejmě o Jirkovi, že si pořídil kopii onoho dokladu a uložil ho v bance v bezpečnostní schránce. Současně ale byl takový blázen, že když na něj začali dotírat, aby jim vrátil peníze, vysmál se jim a prozradil, co na ně má. A doporučil jim, aby se šli spláchnout. Dál snad pokračovat nemusím.“

	„To se teprve uvidí.“ Vstal jsem. „Už mě z toho vysedávání pobolívá zadek. Potřebuju se ještě projít. Doprovodíš mě?“

	„A cos myslel?“ řekla cestou. „Že tam ztvrdnu a zhulákám se s tím Talošem?“

	„Ne. Myslel jsem…“ Mávl jsem rukou.

	„Co?“

	„Myslel jsem na ten druhý díl pohádky, kterou mě dnes krmíš.“

	Zastavila se a uraženě se na mne podívala. „Ty mi nevěříš?“

	„Ne. Je to moc přepečený, víš?“

	„Jak – přepečený?“

	„Prostě jste koumali, co mi nakukáte. A místo abyste si vymysleli věrohodnou, jednoduchou legendu, tak jste přišli s báchorkou ze špatný detektivky. Uvaž, děvče – kdyby Dědek udělal to, co udělal, tak se ztratí jak pára nad hrncem. Udělá to, co jsem udělal já. Ani by k tomu nepotřeboval cizí identitu. Ani by nepotřeboval prchat někam do zahraničí. Prostě by si od někoho půjčil chalupu… anebo, pokud by byl rafinovanější, by odejel do penzionu v horách, například na Šumavě, chodil na houby, ty sice ještě nerostou, ale aspoň by se nadýchal čerstvého vzduchu. Hlavně by se ale zapikoloval sám. Tebe by nechal v kanceláři, abys mohla každému tvrdit, že odejel na služební cestu do Austrálie. Rozhodně by ale nevypadnul do Itálie pod cizím jménem, obklopený smečkou lidí, kteří ani při nejlepší vůli nemůžou předstírat, že s ním v klidu píšou divadelní hru pro Broadway. To zaprvé. Zadruhé – kde vzal peníze na provoz toho všeho? Vila, jeden z nejluxusnějších hotelů, ve kterém s Vaskou bydleli, jedno auto vypůjčené v Německu, další tady. Proč to všechno? Ne ne, Danuško. Jsem hodně velkej bašťoun, jak jsi se už přesvědčila, ale ne úplnej vůl.“

	Nechala mě mluvit, nepokoušela se mě přerušit. Tak jsem ještě dodal: „A na završení všeho v tom figuruju já. Já čistě náhodou dostanu od jistých lidí jeho doklady a auto, čistě náhodou mě hned za dva dny ráno osloví čerstvá sousedka z vedlejší vily, předstírající, že mě považuje za Itala, vymyslí si pohádku o podivném cizinci, který ji ohrožuje, nastěhuje se ke mně, a pak zjistím, že to všechno byla jen hra, že věděla, kdo jsem, že to věděla celá parta. Jo. Takhle to je… totiž, takhle to není. Takhle to totiž celé nehraje.“

	Konečně se ozvala. „Říkala jsem jim, že nejhorší chyba, jakou můžeme udělat, je považovat tě za naivku nebo hlupáka. A měla jsem pravdu. Byla jsem od začátku proti tomu, abys v tom jakkoliv figuroval. Jenomže rozhodli jiní. Já jsem jenom pěšák ve hře stejně jako ty.“

	Zastavili jsme se na přechodu u křižovatky a čekali, až se kolem nás proplouží dvě babky s obrovskými černými brýlemi a v ještě větším džípu.

	„Takže jsme na jedné lodi, ty a já?“ zeptal jsem se tiše a podíval se na Danu.

	Sklopila hlavu. „Nevím. Možná. Všechno se teprve uvidí.“ Opět mě letmo pohladila po tváři. „Byla bych nerada, kdyby se ti mělo něco stát, Petře.“

	• • •

	Povzbudivá slova. Člověku je hned tepleji u osrdí, když ví, že na něj někdo s láskou a něhou myslí nejenom teď, zaživa, ale bude na něj stejně hřejivě, se slzou v oku vzpomínat i potom, až tady nebude, až splní svoji mouřenínskou úlohu a odebere se do Valhaly. Takhle se vzpomíná na staré spolubojovníky, možná, kdo ví, za mne nechá sloužit zádušní mši a zapálí v kostele svíčku. Kdyby k tomu mělo dojít, přál bych si, aby ji spolu s těmi tisíci již mihotavými plamínky, připomínajícími vyděšené dušičky v očistci, pálila v hlavní lodi Notre-Dame. Ne kvůli těm pěti frankům, co stávala, ani kvůli Paříži, ale pro ten krásný pocit, kolik že to na tom světě bylo hříšníků potřebujících aspoň takovouhle lacinou úlitbu Bohu. Pro utěšující vědomí, že v tom nejedu sám.

	„Dala bys za mne sloužit zádušní mši? Určitě je v Lignanu aspoň jeden kostel. A kdyby v něm měli nenažranýho faráře, co by nevěděl, kolik si za to říct, v okolních vesnicích se nějaký dobrák, který to sfoukne za pár eur, jistě najde. Zvlášť když mu vysvětlíš, že v chladném hrobě leží ten, co pro spravedlnost lidskou šel se bít. Jenže dřív, než mohl nagan k boji vytasit, ten druhý střelil líp. Na to bude pan farář, zvláště pochází-li z jihu, jistě slyšet.“

	Nad námi asi v padesátimetrové výšce přeletělo jednomotorové letadlo, táhnoucí za sebou reklamní transparent. Nad mořem se otočilo a vracelo se. Stačil jsem přečíst název nějaké rozhlasové stanice FM.

	Při otočce přímo nad námi se letadlo naklonilo tak, že jsme viděli do kabiny. Dana se postavila na špičky, jako kdyby to bylo k něčemu dobré, a zamávala na pilota. V pilotovi bouchly saze. Obrat nedokončil a zvedl nos letadla vzhůru a začal se šplhat do výšky. Reklamní transparent zplihle visel za ocasem letounu. V nějakých dvou stech metrech se stroj překulil na záda, pak zase na břicho a tak to šlo dokola. Dana začala nadšeně aplaudovat – i když pochybuju, že to pilot viděl.

	Letadlo se pak postavilo na nos a střemhlav pikovalo přímo na nás. Stáli jsme naštěstí na nejširší třídě města, kolem bylo místa habaděj, a kdyby chtěl pilot na dovršení frajeřiny Daně předvést, jak hluboko se letadlo dokáže zabořit do asfaltu, snad by při tom kromě sebe ani nikoho neohrozil.

	Nějakých dvacet metrů nad zemí stroj srovnal, přeřítil se nad našimi hlavami, na rozloučenou zamával křídly a vzdálil se nad moře, kde si může blbnout do aleluja.

	„Blázen,“ zavrtěl jsem hlavou.

	„Proč? Co proti němu máš? Že se dokáže odvázat jen tak, bez nároku na odměnu? Kdybychom se za hodinu potkali, nepoznáme jeden druhého. To se mi na Italech líbí, když je popadne euforie, všechny zábrany, logika a taková ta česká vypočítavá opatrnost jdou stranou.“

	„Hm,“ udělal jsem, když jsme přešli přes vialle Centrále. „Mám tomu rozumět tak, že ty a tví přátelé byste ocenili, kdybych se začal chovat jako ten italský magor v letadle? Že bych zapomněl na pud sebezáchovy, na to, že můžu mít nepříjemnosti, a jen kvůli efektu, za který se mi dostane potlesku a ocenění, které ovšem už bohužel neuslyším, bych provedl něco hodně bláznivého? Něco, co by rozumně uvažující a jednající člověk nikdy neudělal?“

	„To jsem sice neřekla…“

	„Ale myslela. Mimochodem, kam jdeme? Vracíme se do Riviery na drink z rukou roztomilé komorné?“

	„Doporučuju ti neházet po ní očkem. Otík by po tobě mohl za trest hodit tenisovou raketou a Vaska přinejmenším nožem. Jestli ne rovnou granátem.“

	„On má granáty?“ podivil jsem se. „Tohle městečko je proslulé klidem a naprostou absencí násilné trestné činnosti, policajti by nebyli rádi, kdyby zjistili, že se jim tu etabluje nějaká východní mafie.“

	„Nudíš mě. Na každé slovo máš deset odpovědí a všechny ve mně vyvolávají pocit, že bych si měla jít umýt ruce, protože je mám od krve.“

	„A nemáš?“ zeptal jsem se tiše, ačkoliv jsme už byli v tichých ulicích, osázených subtropickými stromy a keři, obklopených lavičkami, na kterých teď nikdo neseděl. Jen občas tiše projel nějaký ten sportovní mercedes nebo BMW a občan na kole s nákupem v košíku. Buď to byl chudý milionář, který neměl komornou ani sluhu a musel nakupovat sám, nebo to byl bohatý milionář a nákupy na kole prováděl na doporučení lékaře.

	Posadil jsem se na jednu z těch laviček, vypadajících, že je ráno speciální četa vypiglovala nějakou politurou do vysokého lesku. Dana se posadila vedle. Vytáhl jsem cigarety. Byla to dneska druhá… nebo snad dokonce třetí? Rozhodně v posledních dnech nějak moc kouřím.

	„Dej mi taky jednu,“ požádala mě.

	Chvíli jsme mlčky vypouštěli dým, pak se zeptala, jak jsem to s těma rukama od krve myslel.

	„Inu tak, jak jsem to řekl. Ostatně ty jsi toho obratu použila první: sice jsi to myslela jinak, ale je jasné, že tě tenhle pocit podvědomě pronásleduje od včerejšího večera. Možná už déle – ale o tom já nic nevím. A teď, protože jsi v gruntu hodná holka, která se jenom dostala do špatné společnosti a neví, jak z toho ven, v tobě ten pocit podvědomé viny roste. Nejsem malý kluk a je mi jasné, že jsi mě na procházku nepozvala jen proto, že se ti zastesklo po Pepinovi a jeho baru. Možná sama nevíš, co se má stát, jsi jenom výkonná asistentka kohosi, teď nejspíš Milana, obáváš se ale, že věci mohou vzít špatný obrat a já se dnes v noci přitulím v tom lesním hrobečku za Lignanem k tvému Jirkovi. Ale nezoufej si. Vzpomeň si na Piláta, jdi si umýt ruce a říkej si, že ti nic jinýho nezbývalo, že si každý chrání vlastní kůži. Že přežijou jen ti nejsilnější a nejlepší.“

	Nechala mě povídat a házet perly sviním, něco si pro sebe pobrukovala.

	Když jsme pak procházeli kolem cukrárničky v Hemiho parku, poručila si jogurtovou zmrzlinu s ovocem.

	A potom zahnula doprava a bylo jasné, že jdeme ke mně.

	„Je to moudré?“ zeptal jsem se. „Ví o tom Milan?“

	„Milan ať si trhne nohou. Od něj se nenechám dirigovat. A hlavně hlídat.“ Vzpomněl jsem si na jeho narážku, že jsme švagři. Že by jí šlo o stvrzení teto skutečnosti? Že by mu chtěla nasadit parohy?

	„A hejhle,“ řekl jsem. „Na konci cesty se milenci sejdou. Co mé oko nevidí? Mercedes s německou státní poznávací značkou před mým domem. Kdopak v něm asi sedí? Že by zase nějaký šílený Sicilián?“

	„Jaký šílený Sicilián?“

	„Copak jsem ti o něm nevyprávěl? Parkoval před Lucií toho večera, kdy jsi vzala dráhu k imaginární kámošce Jiřce. Chtěl mě podříznout jak kuře pod chabou záminkou, že mu ve volných chvílích obskakuju jeho milou. To je to děvče, co prodává zmrzlinu v Hemingwayově parku. Co se na mne tak usmívala. Musel jsem na něj zavolat karabiniéry, protože mi málem udělal ze dveří tunel. Jinak se ukázal být příjemným mladým člověkem, pokud si ovšem odmyslím zbrojnici, kterou nosil po kapsách.“

	„Ty máš ale zážitky!“ řekla málem závistivě.

	„Kdybys nezdrhla, měla bys je taky.“

	„Děkuju, nemusím mít všechno.“

	„Vaska bude na stopkách měřit, jak dlouhý čas spolu strávíme uvnitř?“ zeptal jsem se.

	„Co já vím,“ řekla a zabouchala na sklo mercedesu. Vaska stáhl okénko a zakřenil se.

	„Kde jste byli tak dlouho?“

	„Měli jsme si hodně co povídat. Musíš se tu vometat?“ zeptala se. Udiveně se na ni podíval. „Přece nám Milan jasně…“

	„Drž hubu, ty durak,“ vyštěkla na něj. Uraženě se odvrátil a okénko vyjelo nahoru. Separoval se do svého světa. Byl a nebyl. I my jsme byli a nebyli.

	Zašli jsme do zahrady, na stolku byl ještě nepořádek a zbytky po včerejší noci, židličky poskládané halabala. Žaluzie v oknech i ve dveřích do haly stažené. Všechno vypadalo přesně tak, jak jsem s Vaskou odsud nad ránem vypadnul.

	„Jen jestli mám klíče,“ zašmátral jsem v kapse. „Jo. Dobrý. Nemusíš se bát, duchové se zdržují v prostorách, kde sešly násilnou smrtí jen tehdy, nejsou-li pohřbeni. Doktor pohřben byl.“

	Nic na to neřekla. Docela mě to udivilo od ženy, jejíž dlouholetý milenec byl před pár hodinami brutálně zavražděn. Snad by si zasloužil víc ohledů a přinejmenším konvenčního žalu.

	Dana se po prvním šoku tady u mne oklepala jako pes, když vyleze z vody. Připadalo mi, jako kdyby si řekla – z mrtvého už nikdy nic mít nebudu, k ničemu užitečnému mi není, musím se starat o sebe a na nějaké pobrekávání a vzdychání nemám kdy. Možná později… ale to těžko, protože život jde dál a každý má tolik starostí s živými, že na mrtvé kromě občasné vzpomínky nezbývá čas.

	„Co si dáš k pití? Zase campari?“

	Přikývla.

	„Venku, nebo půjdeme dovnitř? Je tam aspoň trochu chládek.“

	„Dovnitř, ráda bych si s tebou v klidu promluvila.“

	„Já taky,“ řekl jsem a odemkl. Otevřel jsem jedno křídlo, druhé bylo zaháčkované, a udělal krok dovnitř. Pak jsem se otočil jak na obrtlíku a chtěl předvést, jak rychle dokážu v případě nouze utíkat, ale Dana stála za mnou a tělem mi zahradila únikovou cestu.

	„Tak vás vítáme, pane doktore. Chvíli jsme se vzájemně hledali, ale nakonec jsme se přece jenom sešli. Konec dobrý, všechno dobré.“

	

	

	

	

	18. Hovořili česky bez jakéhokoliv přízvuku. I když na pohled připomínali vytrénované italské frajírky z pláží a barů, Prahu – nebo prostě Česko – ze sebe odpárat nedokázali. Odhadoval jsem je na třicátníky, oba měli krátce zastřižené vlasy, ten vyšší jich měl už dost málo, spíš to vypadalo, jako kdyby trpěl nějakou kožní chorobou, po které mu na hlavě zůstaly jen ostrůvky narezlých chlupů. Oba měli na krku tlusté zlaté řetězy, což v Itálii je zcela běžné a nedá se podle toho nic usuzovat. Jeden měl bílé džíny, druhý světlešedé pláťáky. První tričko červené, pruhované, druhý květovanou košili přes kalhoty. Pokud jsem mohl soudit, bouchačky nechali doma, protože by je neměli kam schovat. Ani je nepotřebovali: oba byli nejmíň o hlavu vyšší než já, o fyzické kondici, získané dennodenním mnohahodinovým pobytem v posilovně, ani nemluvě. Udělali by ze mne čtyři malé Rybáříky, ani by se při tom nezapotili.

	„Kdo to je? Co je to za pány?“ zeptal jsem se Dany. „Ty je znáš?“

	Mlčela. Pak unaveně řekla: „Chtějí si s tebou popovídat.“

	„Aha. To je tedy ta druhá parta. Milan ví, že jsou tady?“

	Pokrčila rameny. „Počkám venku.“ Ale nehýbala se.

	„Můžeš si zatím zaskočit na kapučínko,“ řekl první.

	„Nebo si dej činžánko,“ poradil jí druhý. Oba se tomu zasmáli. Já se nesmál. Ani do zpěvu mi nebylo. Dana mi pořád stála za zády ve dveřích, jako kdyby se nemohla rozhodnout.

	Auto na ulici před domem neměli. Takže buď přišli pěšky, nebo zaparkovali kousek stranou, nebo je přivezl Vaska. Tomu poslednímu bych klidně věřil. Vaskova ochrana. Dohled. Na vteřinu mě nespustí z očí, neustále jsem pod kontrolou. Byla to pravda. Dana se ode mne nehnula na krok. Vaska pigloval medvěda a čekal na rozkazy. A Milan s Otíkem zřejmě čekali na telefon. K tomu mě nepotřebovali. Klidně jsem mohl jít na procházku, dokonce to bylo žádoucí, protože když ten telefon přišel, spojili se s Danou – dvakrát si u Pepina a v cukrárně odskočila na WC – a řekli jí, aby mě zavedla do mé vily.

	„Sedněte si přece, pane doktore. Ať nám nevynesete spaní.“ Zase se začali smát. Miluju lidi, kteří se smějí každému vlastnímu slovu jako jeden televizní bavič.

	Posadil jsem se a hned zase vstal.

	„Můžu si dát něco k pití? Byl jsem dlouho na vycházce a vyprahlo mi.“

	„Jen si poslužte. Jako doma, pane doktore, jako doma.“ Smích. Asi se hodně dívají na americké sitkomy, tam se taky míchají smíchy po každé druhé větě. Někdo tvrdí, že je to proto, aby divák sedící sám u televize získal pocit kolektivního vnímání, bez kterého je každá sranda jen poloviční. Jsou ale škarohlídové, co vykládají, že Amíci jsou tak tupí, že by bez nápovědy nevěděli, kdy a čemu se mají smát.

	Dal jsem si zbytek vizoura a hodně sodovky do něj. Ti dva orangutani se už předtím obsloužili sami.

	„Tak, pane doktore, a teď si hezky v klidu popovídáme. Co vy na to?“

	„Jestli víte o čem, nic proti tomu. Já se rád bavím s lidmi, hodně se tak dozvím a často se i poučím.“

	„Vtipnej,“ obrátil se ten v džínách na parťáka.

	„Jen aby ho ta sranda nepřešla a nestal se málomluvnej a zádumčivej. Mimochodem, kam jste uklidil toho blbečka? Moc se omlouváme, ale zhebnul nám pod rukama. Nic nevydržel. Fakticky jsme neměli v úmyslu dovíst to do takovýho konce, jenže…,“ rozhodil rukama. „Člověk míní, pánbůh mění.“

	Zadržoval jsem dech, aby se mi přestal třást hlas, aby nikdo nepoznal, jaký mám strach. Abych se uklidnil. Aby mě přešel vztek, i když tohle poslední půjde těžko, jenže zkusit to musím, protože zlost je špatný rádce. A já potřebuju vzít rozum do hrsti.

	Zabít mě snad nechtějí, to mohli provést bez problémů už dřív, měli na to dost času a příležitostí: když jsme seděli u Pepina, představoval jsem krásný nehybný terč pro střelce na motorce. Jeden dva výstřely do hlavy, motocyklista by pak zahnul doleva, projel mezi hotelem a obchodním centrem, přesvištěl přes ulici do parku a pak by se po sto metrech ztratil ve spleti ulic, vypadajících jako jeden nekonečný zavináč.

	Jestliže mě tedy chtějí nechat naživu, aby si se mnou mohli v „klidu popovídat“, musím se pokusit chovat se jako šachista. Před každou odpovědí si promyslet aspoň dva tahy odpovědi dopředu.

	Je tu ještě další možnost: říct jim, že došlo k informačnímu šumu a že já nejsem ten, za koho mě považují. Vyložit jim hezky všechno po lopatě – doktor Dědek byl ten, kterého zabili, a já jsem jistý Petr Rybář, človíček z Prahy, který nic neví a k žádnému užitku jim není.

	Pak vyzvou Danu, aby se na pět minut vzdálila, a tiše mě uškrtí nebo podříznou nebo svážou do kozelce se smyčkou na krku a druhým koncem provazu kolem kotníků nohou přitažených k tělu, abych se nakonec pomaličku a bolestivě uškrtil sám, nebo mi vrazí do huby trychtýř a budou do mne lít vodu tak dlouho, až se utopím na suchu, nebo mi uříznou jazyk a useknou prsty a vyloupnou oči a nechají mě tady, protože slepý a němý jim neuškodím, i kdyby mě nakrásně někdo včas našel a ve špitále mi zachránili život. Možností, jak se zbavit nepohodlného svědka, existuje celá řada, zvlášť v Itálii, kde se i primitivní, nenápaditý český gauner může inspirovat bohatými zkušenostmi a tradicí místních kolegů.

	Jediné, co jsem vůbec nechápal, byla role Dany a Vasky. A vůbec celé té jejich party. Co očekávají? Proč Dana předstírá, že jsem Dědek – a to skutečně předstírá, proto mne sem přivedla a dodala jim mne jako ovci. Co by se asi stalo, kdybych jim vyložil, jak se věci mají, že je Milan a spol. vodí za nos, že je podvedli?

	Asi by mě zapřela, řekla, že se vykrucuju, a dokázala by to mým pasem. A pak by se rozhovor změnil v podobnou torturu, jakou včera nevydejchal skutečný Dědek.

	Všechno se dozvím, teď mi nezbývá než si dát pořádného panáka, posadit se, dát si pozor, aby si nevšimli, že se mi klepou ruce, a čekat, s čím na mne vyrukují.

	„Pohoda, doktore?“ zeptal se ten v květované košili.

	„Jasně. Dolce far niente.!“

	„Hele, on válí italsky,“ řekl. „Přeložte mi to.“

	„Sladkej život,“ utrousil jeho parťák.

	„Sladké nicnedělání,“ opravil jsem ho. „Dolce vita bych měl, kdybyste tady nebyli a neotravovali.“

	Zasmáli se. „Fakt je vtipnej. Asi ho máma hodně krmila tou kašej,“ řekl řízek v džínách.

	„Budete vtipkovat do rána?“ zeptala se Dana.

	„Hele, berunko, nechceš se jít nadejchat čerstvýho vzduchu a poslechnout si ptáčky zpěváčky?“ zeptala se květovaná košile.

	„Ne!“ odsekla. „Ale ráda bych, abyste to neprotahovali.“

	„Fakt. Času je málo a voda stoupá,“ souhlasili.

	Udiveně jsem zavrtěl hlavou. „Zkoušíte tady nějakou přiblblou komedii? Neděláte náhodou ve filmu nebo v telce?“

	Podívali se po sobě. „Proč?“

	„Že jsem znal jednoho scenáristu, a ten když dělal na seriálu, tak si v hospodě takhle zkoušel dialogy. Když jsme se tomu smáli, tak to bylo oukej.“

	„A co když jste se nesmáli?“ zeptal se ten v džínách.

	„Tak řekl, že jsme pitomí a nerozumíme srandě.“

	„Aha.“ Vypadalo to, že se nad tím zamysleli.

	„Já z vás dostanu mladý.“ Dana si znovu povzdechla. „Měla bych aspoň říct šoférovi, aby zaparkoval někde jinde. Když tu bude stát celý hodiny a čekat v auťáku, tak někdo z okolí zavolá poldy. Tady nejste někde na Žižkově.“

	„V Libni.“ Květovaná košile vztyčila prst. „Žižkovu a Libni zdaleka se vyhni. Já se narodil v Libni. Žižkováci jsou pakáž.“

	Dana se otočila a práskla za sebou dveřmi.

	„Jo, s babama je kříž, že jo, doktore. Tak co kdybysme se do toho pustili.“

	„Pánové, abych se přiznal, vůbec nechápu, proč jste mi nabourali vrata a co po mně chcete. Uvědomili jste si, že jste se dopustili vloupání? A to nemluvím o včerejšku.“

	„Kam jste ho uklidil? Fakt by nás to zajímalo.“

	Na moji narážku vůbec nereagovali. Obávám se, že by nereagovali na nic, ani na urážky. Nejspíš byli k řečem lhostejní a zajímal je pouze výsledek. Jsou takoví lidé.

	„Do jednoho lesejka,“ řekl jsem neochotně. „Jeli jsme tam v noci a už si cestu nepamatuju. Počítám, že kdybych se tam ocitl za dne, ani bych to místo nepoznal.“

	„Doufám, že jste ho nenechali ležet jen tak,“ vyděsil se ten v džínách.

	„Ne. Rozřezali jsme ho na kousky.“

	„Kecáte.“

	„Pohřbili jsme ho,“ řekl jsem tedy. „Nemusíte mít strach, jestli ho najdou, tak jedině náhodou a až za nějaký čas.“

	„Aspoň tohle. Je vidět, že vám to myslí,“ pochválili mě. Nic by mi neudělalo, kdybych projevil radost, ale nechtělo se mi.

	„O co vám jde? Dana má pravdu, nemám náladu vybavovat se s vámi do rána. Měl jsem původně úplně jiný program.“

	„Klid, doktore, když budete spolupracovat, ještě si zapícháte.“

	„Nebuďte vulgární, pánové.“ Začali se smát. Idioti. Kéž by jim to vydrželo. Tyhle kecy bych zvládl a přežil.

	„Je dobrej, co?“ otočil se ten v džínách na květovanou košili. „Já na jeho místě bych už byl posranej až za ušima.“

	„Třeba jsem,“ řekl jsem.

	Zase se smáli. „Nechcete sprchu nebo utřít?“

	Zavrtěl jsem hlavou. Bože, bože, máš ty na tom světě taky čeládku!

	Další otázka mi ale vyrazila dech.

	„Kolik nám vysolíte, když Fajrajze pošlem k ledu?“

	„Cože? Jakýho…“

	„Nedělejte hloupýho, doktore. Hele, dej tam petlici,“ otočil se ten v džínách na květovanou košili. „Slečinka nemusí slyšet všecko.“

	Zarýglovali dveře závorou. Ukázal jsem na okno. „Odsud je všechno slyšet, pánové.“

	„Nemusíme řvát.“

	Ozvalo se lomcování klikou a potom hlas Dany, která se domáhala vstupu.

	„Tak co?“ zeptali se mě znovu. „Kolik?“

	„O čem mluvíte, proboha?“

	„O Milanovi, do prdele!“

	Vida, takže aspoň vím, že se jmenuje Fajrajz. Nikdy jsem to jméno neslyšel.

	„Proč bych ho měl dávat k ledu?“ podivil jsem se. „Je to docela příjemný člověk.“

	„Jo, jenže se s ním musíš šábovat.“

	Už mi začali tykat. Nemám rád, když mi někdo tyká, tak jsem je na to upozornil. Kupodivu se neurazili.

	„Tak kolik dáte?“

	„A proč bych se vlastně měl s někým šábovat?“

	„Já myslel…,“ zarazil se ten v džínách. „Jeli jste v tom spolu, ne?“

	„Ne!“

	Debata to byla mírně řečeno šílená, ale aspoň jsem se bavil. Zatím.

	„Jestli nekecáte… to by dost měnilo situaci,“ řekla květovaná košile.

	„Já bych mu nevěřil. Teď najednou začne obracet… hele, to je divný. Víš co? Brnknu jim.“

	Myslel jsem, že půjde někam do ústraní, například do horního patra, ale asi přede mnou neměli žádná tajemství. Totiž – před Dědkem. Nositelem tajemství byl v tomto případě on.

	Buchar v džínách chvíli držel mobil u ucha, čekal na spojení, pak řekl: „Tady je slunná Itálie.“ Zasmál se. „Ne, vážně. Máme tu doktora, představte si, že teď prohlásil, že v tom s ním Fajrajz nejel. Co? Jo, povídal. Ne, zatím je celej,“ prohlídnul si mě a zamrkal. „Úplně celej. Ta jeho ženská to zmákla, myslel, že si sem s ní jde zašukat.“ Zase se začal smát. „Jo, spolupráce funguje. Byl to dobrej nápad, to včera. Došlo jim, že je čas začít spolupracovat, jinak se nehnem z místa my ani oni. Vydali ho bez problémů. Jen Milan chce záruky.“ Pokýval hlavou, mlčky poslouchal, zase přikývl. „Jasná zpráva. Za hoďku vám ještě brnknu. Jo, s Milanem si promluvím. Myslím, že problémy dělá ten idiot z televize… No, koho si Milan naložil, toho veze. Jestli myslí, že mu je k užitku… Cože? Jo. Taky si to myslím… Tak já mu to tak řeknu. A co s tímhle, myslím s doktorem?“ Instrukce zřejmě byla delší a podrobnější. Poslouchal ji mlčky, já zase poslouchal, jak mi ve spáncích buší krev. Nervy ve skráních mi nervózně cukaly. Džínovej pořád poslouchal jako každý člověk, který není puštěn ke slovu, jen přikyvoval a díval se přitom na mne.

	„Dobrý. Ozveme se… Co? Ne, proběhlo to bez hluku a výtržností. Vzali jsme ho na vyjížďku. Přišel za náma sám, že ví, kde je Dědek, že nám ho za deset tisíc eur dodá na zlatým podnose. Trošku jsme si s ním pohráli a von zničehonic, dřív než jsme mohli pořádně začít, zkolaboval. Dneska ty lidi nic nevydržej… Co byl zač? Vím já, někdo od Milana. Podle papírů nějakej Novák… Jasně. Asi jako já Novotnej, že jo. Tak čau, šéfe.“

	Schoval mobil do kapsy a kývl na parťáka. „Slyšels, ne?“

	Květovaná košile přimhouřila oko a bradou na mne ukázala.

	„Padesát…,“ nadhodil jsem rychle zkusmo, abych něco řekl.

	„Čeho?“

	„No… tisíc korun. Za Milana.“

	Opět se po sobě podívali a rozesmáli se. „Vy jste fakticky děsnej džoukr, doktore. Jenže my tu nejsme pro srandu.“ Květovaná košile vstala a postavila se přede mne.

	„Ty hajzle, kdybysme mohli, já bych to z tebe vymlátil!“ procedil skrz zuby. Chytil mě za krk a zvedl ze židle. Začal jsem chrčet, protože mě trošku přiškrtil.

	„Dáváme ti čas do zejtřka. Buď se dohodneme, nebo…“

	Pustil mě. Ztěžka jsem dosedl a mimoděk jsem si začal masírovat krk.

	„Nebo co?“ zeptal jsem se, když jsem popadl dech. Tentokrát jsem se neovládl. Hlas se mi klepal a bylo z něj slyšet, jak mi buší srdce.

	„Domluvíme ti. Jasně, přežiješ to, já vím, že s tím kalkuluješ, ty kurvo, jenomže ti dáme zabrat. Budeš nás ještě prosit, abysme to s tebou skončili a už jsi měl nafurt pokoj! Rozumíš? Jednou jsi je přechcal, to jo, to se ti povedlo. Jenomže teď, ty blbečku doktorskej, šelma narazila na šelmu. Před nima se neschováš nikde na světě. Chápeš? Všude si tě najdem. Když ne my, tak jiný. Budeš utíkat, až se ti bude za patama kouřit, a tam k tomu se stejně nedostaneš. Stojí ti to za takovej život, ty vole?“

	Zase mě nadzvedl a bez výstrahy mě udeřil pěstí do žaludku. V ústech jsem ucítil pachuť žluče. Znovu se rozpřáhl, ale parťák ho okřikl, ať toho nechá.

	„Přesčasy nám neplatěj. Až řeknou, tak si s ním pohraješ. Teďka bys makal zadara.“

	„A to já vobčas rád takhle máknu. I zadara,“ ušklíbl se.

	Květovaná košile se na mne podívala. „Slyšel jste ho, pane doktore,“ řekl laskavě, jakoby s porozuměním. „Udělejte, co chtěj, a máte klid.“

	Několikrát se zhluboka nadechl, jako kdyby se vnitřně uklidnit potřeboval sám, a pak řekl parťákovi, aby pustil Danu dovnitř.

	„Zatím padáme,“ řekl jí. „Zkus mu domluvit. Není moc vstřícnej. Je to i v tvým a vůbec ve vašem zájmu. Pozdravuj doma a nezapomeň na svý dobrý vychování, ty děvko.“

	• • •

	Pohádali jsme se. Ošklivě jsme se pohádali. Nazval jsem ji ještě horšími slovy než ten gauner. Řekl jsem jí, že mi nevadí, jestli je kurva, ale vadí mi, že je proradná čubka.

	Rozbrečela se, že musela udělat to, co jí poručili. Pak se mi vrhla k nohám, opravdu, čtete správně, já taky nevěřil svým očím, vrhla se mi k nohám, objala mi kolena a smáčela je slzami. Jak v nějaké jihoamerické telenovele. Odstrčil jsem ji, až se skácela dozadu, a protože se mě držela jak klíště, strhla mě na sebe. Váleli jsme se tam po podlaze jako ožralé štětky v bordelu, pokoušel jsem se zvednout, ale nechtěla mě pustit, a do toho se otevřely dveře a vstoupil Milan.

	„Ach, pardon, scusi, per fa vore,“ zvedl dlaň v omluvném gestu, „netušil jsem, že když vás přepadne vášeň, ani se nezamknete.“

	Naznačil, že počká venku, tak jsem na něj zařval, ať mi pomůže vstát a uklidní tu šílenou ženu.

	„Nezlob se na mne, Petře,“ vzlykala pak už na gauči, slzy jí úplně zničily mejkap, líčidlo jí ve špinavých stružkách stékalo po tváři, nevypadala moc přitažlivě, zvlášť když ještě měla od pláče opuchlý obličej. „Musela jsem to udělat, musela! Milan mi dal čestný slovo, že se ti nic nestane. Ty to nechápeš, ale ani se ti nic stát nemohlo, věř mi. Já vím, je to šílený, ale ty jsi naše jediná pojistka, chápeš to? Jinak nás zabijou všechny, zabijou, zabijou jako chudáka Jirku, Ježíši, já ho pořád vidím…“ Zase se začala třást. A to jsem jí nepřipomenul, že gauč, na kterém sedí, je právě to místo, které sloužilo k ukřižování jejího přítele.

	„Nemáš tu nějakou kořalu?“ zeptal se Milan tiše. „Je to hysterka, potřebuje se něčeho napít a… a asi by jí pomohlo pár facek a sprcha.“

	Probral jsem ledničku, ale už tam byl jen jeden panáček grappy. Moji hosté se také posilovali.

	Nalili jsme to do Dany a zdálo se, že se začíná uklidňovat.

	„Nechceš se vysprchovat studenou vodou?“ navrhl jsem jí. „Udělá ti to dobře. A aspoň si umeješ obličej.“

	Sáhla si na tvář a pak si prohlídla dlaň. „Bože, já musím vypadat!“ Představa, jak vypadá, ji kupodivu probrala. Odešla nahoru do sprchy a za chvíli jsme uslyšeli šumění vody.

	„Ba, začít si kšeft s ženskou, to je jako koledovat si o malér,“ řekl Milan. „Jak to proběhlo? Vidím, že jsi v čajku, tak asi dobře.“

	Postavil jsem se před něj, zaťal zuby a chviličku jenom funěl, než jsem přestal vidět rudě.

	„Ty šmejde,“ řekl jsem tiše a pomalu, „ty hajzle zkurvenej, do čeho jste mě to namočili?“

	„Sám ses namočil. Jsi doktor Dědek? Jsi. Ti dva debílkové si to aspoň myslej. A nepokoušej se je z toho vyvíst… Dopadl bys moc a moc špatně. To už jsem ti říkal. Oni nemají rádi svědky, chápeš? A ty jsi viděl mrtvýho doktora, víš, kde je zakopanej, víš všechno. Takoví lidi dlouho po světě nepobíhaj. Zato jako Dědek můžeš ledacos, kamaráde.“

	„A vy taky, že ano? Jsem přece vaše pojistka.“

	„No…,“ zaváhal. „Dana to sice tak řekla, ale moc bych na to nesázel. Doktor si něco takovýho taky myslel a koukej, jak skončil, chudák.“

	„Ty na to nesázej taky. Ptali se mě, kolik jim vypláznu, když tě sejmou.“

	Nedá se říct, že by zrovna zezelenal, ale v ksichtě se najednou začal podobat tlustýmu od šunky.

	„To… to fakt? Nekecáš?“

	„Ne.“

	„A… a kolik.“

	„Navrhl jsem jim padesát litrů. Máš kliku. Zdálo se jim to málo.“

	Oddechl si. „Máš fakticky podivnej smysl pro humor.“

	„Mám,“ souhlasil jsem. „Nejradši mám černý, říká se tomu šibeniční humor. Jinak mi z těch jejich řečí a narážek došlo, že víc sázej na Otíka. Nevím proč, nevím, o co kráčí. Ale ty jim zřejmě vadíš. Otík je něco jako jejich člověk.“

	Zaťal zuby, svaly na skráních mu naběhly a bílá barva v obličeji se změnila v nachovou a pak rudou. Vypadal jako krocan.

	„Ta svině,“ řekl tiše. „Já to vždycky věděl, že je to křivák, levej jak šavle. Kdo myslíš, že ho doved, kdo ho dotáhnul do party? Samozřejmě že doktor! Byli kámoši. Jo, vrána k vráně sedá. Jen jsem si myslel, že doktor je chytřejší. A opatrnější. Na tý televizní kurvě je vidět na první pohled, co je zač. Víš, jak mi připadá? Jako chřestýš. Nemusí ani promluvit a hned vidíš, s kým máš tu čest. A když máš v hlavě aspoň trošku těch šedivejch buněk, uděláš velkej oblouk a jdeš mu z cesty. No nic. Díky za informaci.“

	Nu, opět jsem se dozvěděl něco nového, opět mi do skládačky zapadl jeden dílek. Ovšem celek byl v nedohlednu.

	O co vlastně tomu spolku jde, po čem pasou ti dva kašparové, to jsem se nemohl ani domýšlet. Pokud bych ovšem za bernou minci nevzal Daninu báchorku – ale na ni jsem už příliš starý.

	„Pojedeme?“ zeptal se Milan, když se Dana vrátila. Vypadala svěže a upraveně. „Nebo tady chcete zůstat na noc? Byl bych radši, kdybychom byli pohromadě. Jistota je jistota. Tady jste první na ráně, něco jako rukojmí. Člověk nikdy neví, co je zase napadne.“

	„Podle toho, jak jsem je poslouchal, jednají výhradně podle instrukcí šéfa.“

	„Jo, to jo,“ souhlasil Milan. „Jenomže my nevíme, k čemu se šéf rozhodne. Situace se tam může změnit, k jeho informacím samozřejmě nemáme přístup. A je otázka, jestli i on není někým dirigovanej. Takže stačí jeden telefon a… pífí!“ udělal. Asi to mělo naznačit, jak rychle bychom přešli ze stavu životného do stavu neživotného.

	„Ty, Milane, kdo je ten šéf?“

	Podívali se s Danou po sobě. „Ty to fakt nevíš?“

	„Ne. Odkud? Já ani nevím, co se tady děje.“

	„Tys mu to neřekla?“ podivil se Milan a káravě se podíval na Danu.

	„Ale řekla,“ povídám dřív, než stačila odpovědět. „Snažila se, chudinka. Jenže to víš, k tomu, abych se nechal ukolébat k sladkému spánku, byste si museli vymyslet trochu sofistikovanější legendu. Zapomínáš, že jsem býval investigativní reportér. Takže mám nejenom zkušenosti, ale taky fantazii. A dokážu fantazírování rozpoznat, protože je koriguju se zkušeností a znalostmi některých věcí.“

	„To je na mě moc složitý,“ řekl Milan. „Prostě ti to nesežral?“ otočil se k Daně. Zavrtěla hlavou.

	„No jo. No. Co se dá dělat? Zvědavost je hřích, to snad víš.“

	Přikývl jsem. „Já se z něj klidně vyzpovídám. Nedělej si se stavem mý duše a svědomí těžkou hlavu. Fakt bych nerad, abys kvůli mně nemohl usnout.“

	„Promyslím si to,“ řekl. Otevřel dveře. „Vida, snáší se krásný večer. Miluju vlahé, tiché večery u moře. Hm, klidně bych tu zůstal až do příchodu větrů a padajícího listí.“

	„Dej si bacha, abys tu opravdu nezůstal. Navěky. Jako Jirka,“ řekla Dana.

	• • •

	Mercedes stejně jako „moje“ toledo, které jsme odvezli od Lucie, stál opět před garáží a Vaska ho znovu myl. Mám pocit, že to nedělá ani tak z donucení jako spíš pro svoji potěchu. Jako kdyby mu patřil. Jako kdyby se mu už splnil sen o krásné mladé ženě, dětech, vile, jako kdyby na to trénoval. Měl by samozřejmě nějakého Ivánka na mytí své limuzíny, ale pochybuju, že by ho k tomu pustil. Aspoň ze začátku ne. Chtěl by si autíčka užít se vším všudy.

	„Pojedeš ještě večer někam?“ zeptal jsem se ho. Milan s Otíkem seděli na terase a o něčem dost vzrušeně potichu debatovali. Dana řekla, že ji bolí hlava a že si na chvíli odpočine. Kuchařka v kuchyni kuchtila a Maria odešla domů, protože pracuje jen přes den. V noci by jí to tatík a hlavně její frajer, který pro ni jezdí postarším fiátkem kupé, nedovolili. Asi vědí proč a já s nimi souhlasím.

	„To bych se s tím nedělal,“ řekl Vaska. Odplivl si, zavřel vodu, utřel si ruce vzadu o kalhoty a dal si do úst cigaretu. „Davaj ogňa.“

	Připálil jsem mu.

	„Kde jste ty dva bouchače našli?“ zeptal jsem se.

	„Koho?“

	„No, ty dva, co jsi přivez ke mně do domu a co včera oddělali doktora.“

	„Aha. Přihlásili se sami. Zatelefonovali.“

	„Nebál ses s nima jet?“

	„Ach,“ mávl rukou. „Ruský člověk neví, co je strach. A mně… co by mně mohli udělat? Proč? Jsme kolegové. Já dělám pro Milana, oni pro někoho jinýho. Máme stejnou práci. Nám o nic nejde, jen o to, aby nám šéfové zaplatili.“

	„No, znal jsem jednoho,“ vzpomněl jsem si na Romana Krause. „Ten dělal podobnou práci jako ty. Taky myslel, že se mu nic nemůže stát. Jenomže šéfovi vlezlo do hlavy, že mu s ním zahejbá jeho panička, tak se naboural na motorce. Někdo ho srazil. Už má po funuse.“

	Vaska přimhouřil oči a rozhlédl se kolem sebe. Kromě ptáků a kočky, která se sem zatoulala odvedle, nikdo neposlouchal. „O kom ty govořiš?“ zeptal se tiše.

	„Jistý Roman.“

	„Kraus…?“ zašeptal, spíš jsem mu to slovo odzíral ze rtů.

	„Tys ho znal?“ Taky jsem šeptal.

	„Da,“ přikývl. Přimhouřil jsem oči a zapřemýšlel.

	„Hele, Ordžakova taky znáš?“

	„Da.“

	„Nedělal jsi náhodou v Legusu?“

	„Da,“ přikývl naposledy, odkopl hadici stranou, vyplivl vajgla a šel pryč.

	Vracel jsem se na zahradu a přemýšlel, jak bych zabil čas. Ještě se ani pořádně nesetmělo, do hodiny, kdy se nechávám uspat spánkem, chybělo hodně času. Dívat se na televizi se mi nechtělo, protože se na ni jednak nedívám ani v Praze, jednak neumím italsky. Číst tady nebylo co. Opít se by mi přišlo vhod, ale považoval jsem to za stávající situace za poněkud riskantní.

	V hale jsem viděl kulečník. Nejsem žádný přeborník, ale je to snad jediný sport, kterému trochu holduju. Přinejmenším vím, jak se drží tágo a co se s ním dělá.

	Šťouchal jsem si asi dvacet minut a potom se na schodech objevil Milan.

	„Máš chvilku čas?“ zeptal se.

	Vrátil jsem tágo do stojanu. „Co ti leží na srdci?“

	„O něčem bych chtěl… Moment, vezmu jen flašku vína. Červený, nebo bílý?“

	„Chianti, červený.“

	Za chviličku se vrátil s opletenou lahví a dvěma skleničkami. „Půjdeme do altánu.“

	„Bojíš se, aby nás někdo neposlouchal?“ zeptal jsem se, když nalil. V altánu obklopeném stromy už byla téměř tma.

	„Víš, co je ponorková nemoc?“

	„Vím. Ale vy tady snad nejste tak dlouho a kromě toho se můžete volně pohybovat, nemusíte na sebe koukat od rána do večera.“

	„Na tom nezáleží. Jsme prostě na jedný lodi a…“

	„To už jsi říkal. Některý členy posádky bys nejradši hodil žralokům. Jenže kdo by pak vesloval, že ano?“

	„Když o tom tak uvažuju,“ řekl potichu, „docházím k názoru, že bych se bez nich obešel.“

	„Protože máš strach, aby náhodou nenakrmili žraloky tebou?“

	„Tak nějak.“ Hodil do sebe víno, jako kdyby to byla voda, a nalil si další skleničku. Zhnuseně jsem ho pozoroval. Je to prase, takhle se s tak dobrým vínem nezachází. Takhle se s žádným vínem nezachází! To dovede jen nějaký primitivní pupkatý pivař – jako je Milan.

	„Hele, ty Otíka znáš?“

	„Nó,“ protáhl jsem. „Viděli jsme se jen párkrát, když dělal v telce a já v novinách. Trvalo mi dost dlouho, než jsem ho poznal. Tedy než jsem si vůbec uvědomil, odkud ho znám.“

	„Na tom nezáleží,“ řekl rychle. „Jde mi… něco jsi mi tam u sebe řekl. O tý nabídce za padesát tisíc. Nevymyslel sis to?“

	„Ne. Proč?“

	„Taky pravda.“ Mlčel a díval se před sebe. Kolem se míhaly svatojánské mušky či co to bylo za hmyz, ze stromu na strom neslyšně přeletěl netopýr. Nevysoko se na nebi přehnala trojice tryskáčů, asi letadla ze základny NATO v Aviannu u Rimini.

	„Ty, Petře, kdybys šel do riskantního kšeftu, šel bys do něj s Otíkem?“

	„Já bych hlavně do tak riskantního kšeftu, kvůli kterýmu bych se musel skrývat v cizině a na krk mi dejchali nějací pistolníci, zásadně nešel. Ale…“ Dlaní jsem zarazil námitku, kterou se chytal pronést. „Ale kdybych se pomátl a něco takového udělal, tak bych se lidem, jako je Otík, zdaleka vyhnul.“

	„Mluvíš mi z duše.“

	„Tak proč jsi do toho kšeftu s ním chodil?“ podivil jsem se.

	„Já? Šílíš? Doktor ho dotáhnul. A teď nám toho hajzla nechal jako černýho Petra.“

	Vstal jsem a postavil se před altán. Už začínala vonět země a orosená tráva. Nebe bylo temně modré jako mořská hlubina a rozsvěcovaly se na něm hvězdy. Zítra bude opět krásný den. Otázka je, pro koho. Já například mám poslední termín k tomu, abych to položil. Rád bych vyhověl, jenže nevím jak. Takže mě místo krásného dne na pláži a pod slunečníkem u Pepina čeká nepříjemná, poněkud jednostranná rozmluva se dvěma zabijáky.

	Milana čeká… těžko říct. Milan je na tom stejně jako Dana a Otík. Já prý jsem jejich pojistka. Jestliže pojistka vyhoří, může se stát, že zítřek se pro ně taky stane smolným dnem.

	„Doktora sejmuli, aby mi dali výstrahu,“ otočil jsem se k Milanovi. „To jsi říkal ty a oni mi to potvrdili. Neobáváš se, že zítra se může něco podobnýho opakovat? Dali mi totiž ultimátum. Zítra buď začnu spolupracovat, nebo…“ Lusknul jsem prsty. „Kdo z vás asi bude na řadě?“

	„Hchr,“ udělal Milan. „Nestraš.“

	„Nestraším. Já jenom kalkuluju a přemýšlím. Došlo k záměně postav. Oni se domnívají, že já vím nebo mám něco, co strašně chtějí. Vy víte, o co jde. Ale neprozradíte mi to. Budiž. Vaše věc. Takže já nepromluvím, oni mě – jak jsem pochopil z jejich řečí a z telefonátu, který vedli se šéfem – zabít nesmějí. Ale není jim proti mysli odrovnat někoho z vás. Soudím, že jsi na řadě, Milane, protože někdo už za tebe pravděpodobně těch třicet stříbrných vyinkasoval. Být tebou, tak se nad tím zamyslím. Do rána je snad ještě času dost. Já na tvém místě bych věděl, co udělat. Čau.“

	Vracel jsem se do vily a měl nepříjemný pocit, že se dopouštím něčeho, z čeho by někteří policajti, o státních zástupcích nemluvě, neměli právě radost. Dokonce bych se vsadil, že by měli námitky, neboť to, co jsem svými slovy právě vyvolal, se nazývá navádění k trestnému činu.

	Na druhou stranu znám pár policajtů a státních zástupců, kteří by mě snad přímo nepoplácali po rameni, ale přinejmenším by dělali mrtvého brouka. A důvěrně by mi sdělili, že sice nahlas nemohou souhlasit s násilnou trestnou činností, ale když se drbáni začnou mordovat mezi sebou, srdce ani hlava je z toho nebolí.

	A vůbec, dejme věcem volný průběh. Je zbytečné, abych si zatěžoval svědomí a dokonce si myslel, že jsem ten, kdo události uvede do pohybu. Ty už v pohybu jsou i bez mého přispění. A já to svědomí můžu mít absolutně čisté, protože o nich nemám tušení, nevím, o co se jedná.

	

	19. Daně se už asi udělalo líp. Našel jsem ji na terase. Otík se toulal někde jinde.

	„Dobrý?“ zeptal jsem se jí.

	Podívala se na mne utrápenýma očima. „Jak se můžeš takhle hloupě ptát.“

	„Inu, nebyla jsi zrovna dvakrát ve formě, tak mám starost o tvé zdraví.“ Podíval jsem se na ni a rychle jsem se omluvil. „Já vím, zase jsem nemístně vtipný. To víš, starýho psa novým kouskům nenaučíš.“

	„Stalo se ti někdy, Petře, že se ti ze dne na den úplně změnil život? Že jsi omylem šlápnul do nějakýho… na nějakou klouzačku a nezadržitelně se řítíš a vůbec nevíš kam, jenom tušíš, že dole tě nečeká nic dobrého, že budeš považovat za štěstí, když to aspoň přežiješ?“

	Pokýval jsem hlavou. „Zažil, děvenko. A nebylo to ze dne na den, proběhlo to z hodiny na hodinu. Možná ani ne… tak rychle to šlo. Jenomže já v tom lítal nevinně, víš?“

	„To říká každej,“ usmála se trpce.

	„Každý ne. Někteří se na to jen vymlouvají. Můj případ byl poněkud specifické povahy, a jestli jsem se něčím provinil, tak pouze důvěřivostí a naivitou, která byla v mém povolání a hlavně postavení neomluvitelná. Nejednalo se o žádný kriminální čin.“

	Trhla sebou, ta slova ji ťala do živého. „Proč myslíš, že já… že jsem něco takovýho…“

	„I kuš, berunko. Děláte ze mne celou dobu pořádnýho vola, jen co je pravda, ale ujišťuju tě, že až takový hňup nejsem. Už jen kdyby souhlasilo to, co ses mi pokoušela namluvit, tak to pěkně smrdělo. A to jsi lhala. Takže celá záležitost, kterou nazýváš skluzavkou, je spíš to, co ti první přišlo na jazyk a co jsi neřekla: prostě jsi šlápla do hovna. A zdá se, že pěkně smradlavýho. A zdá se, že jsi věděla, do čeho šlapeš, jen jsi jako všichni doufala, že se neumažeš. A ono asi někde něco zaskřípalo a teď v tom lítáte.“

	„Dělala jsem jenom to, co mi šéf přikázal.“

	„Šéf… to jest Jirka, nebo Milan?“

	„Jirka.“

	„Takhle se vymlouvali už váleční zločinci u Norimberského tribunálu. Och, vím, co chceš říct – nechci vás samozřejmě srovnávat a tím pádem urážet. Jenom ti chci naznačit, že od té doby nejsou soudy náchylné nahlížet na disciplinované plnění úkolů, které jsou v rozporu s právním řádem, jako na polehčující okolnost. Člověk má svobodnou vůli, a pokud není nesvéprávný, a to ty jistě nejsi, je schopen rozpoznat dosah a dopad svého konání. Prostě ví, že to, co dělá – byť na příkaz nadřízeného – je trestný čin. Šmytec.“

	„Myslím, že tě lidé nemají moc v oblibě, viď?“ řekla s lehkým úsměvem.

	„Proč?“

	„Protože jim říkáš na rovinu a nezaobaleně, co si myslíš.“

	Zamyslel jsem se nad tím. Měl jsem neodbytný pocit, že podobnou výtku jsem už jednou slyšel a že také pocházela z ženských úst. Ta skleróza! A bude hůř, kamaráde. No, dokud si pamatuješ, jak se jmenuješ, kde bydlíš a co jsi měl včera k večeři, není to s tebou tak strašný.

	„Tak jo. Říkám. Vím, že mě za to hodně lidí nemá rádo, a protože oni mi zrovna tak často a s chutí do očí říkali, co si myslí o mně, byly ty vztahy v rovnováze. No nic, vidím, že se ti podařilo vyklouznout z mé léčky a obratně ses vyhnula odpovědi. Jako vždycky. Tvoje věc. Klidně si s tím svým tajemstvím žij. Jistě se ti s ním dobře spí.“

	„Nechceš se projít?“ Dana vstala a protáhla se. „Jsem dneska nasezená… kromě toho nevím, jestli někdo neposlouchá buď v salonu, nebo pod terasou.“

	„Na tomhle domečku se mi líbí, že všichni dohromady a každý zvlášť máte neustále obavy, že vás někdo nepatřičný poslouchá. Jediný, kdo zatím nezatoužil pokecat si se mnou důvěrně a beze svědků, je Otík.“ Rozhlédl jsem se. Altán stál příhodně pár metrů od nás.

	„Hele, altánek. Tady nás nikdo poslouchat nebude. Mám takový dojem, že je používán jako zpovědnice.“

	„Já bych radši zůstala pod hvězdičkama.“ Dana zamířila k bazénu.

	„Fajn. Kdyby ti byla zima, myslím, že tu je někde deka.“

	„Není mi zima. Jen bych měla chuť na cigaretu.“ Pak jsme několik minut mlčeli a já čekal.

	„Čekám,“ řekl jsem nakonec. „Tak proč jsi musela poslechnout šéfa?“

	„Protože jsem ho milovala a protože se ocitl v nepříjemné, obtížné situaci. Mohla jsem samozřejmě říct: tak bacha, šéfe, tohle jsme si nedomluvili, ale to bych si připadala jako pěkná mrcha.“

	„Ach bože, na jak útlocitné a loajální lidi já to neustále narážím. Věrné až za ten příslovečný hrob. V čem tvá věrnost spočívala?“

	„Že mě požádal, abych přestala docházet do kanceláře, vzala si placenou mimořádnou dovolenou a byla připravená. Až nastane ta pravá chvíle, zavolá mi a řekne, co mám udělat.“

	„Aha. Takže před pár dny zavolal a ty ses čistě náhodou ocitla ve vedlejší vile a čistě náhodou jsi se srazila hned první ráno se mnou. Jasně. Tohle bych chápal. Věděla jsi, že už tu je?“

	„Jistě. Proto jsem taky hrála tu komedii. Jednala jsem stále podle jeho instrukcí a nepřipadalo mi, že bych dělala něco špatného, nebo dokonce protizákonného. Upozornil mě jenom na to, že ten člověk – tedy ty – mu ukradl auto a doklady a že ho potřebuje chytit za ruku.“

	„Proč nešel na policii? Mimochodem, prozradil ti, od koho ví, kde jsem? Snad nevěříš, že sjezdil celou Itálii, než mě našel.“

	Zadívala se k nebi. Najednou mě vzala za ruku. „Padá hvězda, honem si něco přej!“

	„Pozdě,“ řekl jsem smutně. „Já mám dlouhý vedení. Tak šíleně dlouhý, že pořád ještě věřím nové pohádce, kterou mě krmíš. Pokud ti jde o to, uspat mě, pak bych vyžadoval, aby sis lehla ke mně do postele a při vyprávění mě držela za ruku.“

	„Jsi strašnej!“ řekla.

	„Nejsem. To je prostě zvyk. Opravdu jsem býval reportér a mnohokrát jsem doloval z lidí jejich životní story. Z devadesáti procent lhali, přikrašlovali si, dělali se lepšími. Už na to mám nos.“

	„Tak jo.“ Vstala a prošla se. Když se přesvědčila, že opravdu nikdo, kromě ještěrek, netopýrů a jiné drobné havěti, která za tmy vylézá ze svých skrýší, zde není, vrátila se.

	„Jirka přišel k velkým penězům. Nebudu ti říkat jak, podstatný je, že jsou opravdu ukrytý v bezpečnostní schránce v bance. A že klíč od schránky mu vydají – a jenom jemu – pouze na předložení občanského průkazu nebo pasu. Já vím, kde ta banka sídlí a jak se jmenuje, protože jsem mu tam ty peníze pomáhala nést.“

	„V batohu nebo v kufru? Že k tomu potřeboval pomoc.“

	„Nepřerušuj mě. Prostě jsem mu s tím pomáhala a vím proto, jak se věci mají.“

	„Kolik toho je?“

	„Na český poměry opravdu moc. Přes sedm milionů eur.“

	Tiše jsem hvízdl. „To je víc jak dvě stě milionů korun.“

	Dvě stě milionů… něco mi v hlavě zaťukalo. Ba přímo zazvonilo. Rozsvítilo se červené signální světýlko. Dvě stě milionů… nebo dokonce víc.

	No jo, ta záhadná loupež! Bezpečnostní agentura převážela peníze z jedné banky do druhé. Nebo to bylo z nějakého soukromého podniku? V novinách a v televizi žádná jména nepadla. Vím jenom, že vůz zastavili policajti, ze kterých se posléze vyklubali lupiči. Ozbrojené strážce odzbrojili, nastříkali jim do očí slzák a dali jim čichnout éteru, aby je na nějakou hodinku uspali. Pak s pancéřovaným převozním vozem za doprovodu policejního auta odjeli. Druhý den byly oba vozy se svázanými strážci nalezeny. Strážci byli pohodlně uloženi v mechu na pokraji lesa, auta byla spálená. Peníze i falešní policajti zmizeli beze stopy. Asi týden se o tom psalo, potom drzou loupež odsunuly jiné, neméně skandální záležitosti. Jeden opilý poslanec, rozvod známé zpěvačky, mezinárodně politické výroky prominentních politiků.

	„Něco mi na tom nehraje,“ řekl jsem. „Moc toho o Dědkovi nevím, ale jako lupič mi nesedí.“

	Dana sklopila hlavu. „Mě se na to neptej,“ pípla, „já o tom fakt nic nevím.“

	„Ale víš, že on ty peníze nesl do banky. A jestli tomu všemu začínám aspoň trošku rozumět, tak ty prachy prostě svým společníkům ukradl a pojistil se, aby je z něj jen tak jednoduše nedostali. A hlavně aby ho nezabili, pokud ke svému podílu chtějí přijít. Tak ho tu hlídali. Jenomže došlo k renoncu. Co s tím mám společného? Domnívají se snad, že já pro ty prachy půjdu?“

	Dana zavrtěla hlavou. „Ty peníze nám nepatří.“

	Potřásl jsem hlavou a pak mi konečně došlo i tohle a začínal jsem chápat všechny řeči, co ti dva klauni u mne vedli. „Vida, tohle je to varieto!“ vyhrkl jsem. „To byla práce na objednávku, jestli tomu dobře rozumím!“

	„Ano,“ řekla Dana stručně.

	„Pro koho?“

	„To já nevím. To by ses musel zeptat Milana nebo Otíka. A obávám se, že ani ti dva si nejsou jistí. Tohle věděl jenom Jirka.“

	„Graduovaný akademický občan,“ zamyslel jsem se. „Solidní podnikatel v seriózním oboru… no, v částečně seriózním. A dá se na cestu zločinu. Podivné.“

	„Řekla jsem ti všechno, co vím.“

	„Neřekla. Pořád jsem se ještě nedozvěděl, jak jsem se do toho dostal já.“

	„Nevím, věř mi to, Petře. Já prostě jenom plnila příkazy. Jeď tam a tam, ve vedlejší vile Lucii bydlí člověk, který v Itálii vystupuje pod mým jménem. Má i moje auto. Kontaktuj ho. Další příkazy budou následovat, až zavoláš, že tahle část operace – opravdu to nazval operací, měla krycí název Žihadlo, nevím proč – proběhla podle plánu. Udělala jsem to.“

	„Můžu se tě na něco zeptat?“

	„Myslím, že sis s tím doteď nedělal starosti. Takže se klidně ptej.“

	„Podle toho, co jsem o vás dvou slyšel, měli jste velmi intimní vztah. Jirkovi nevadilo, že kontakt, který jsi měla navázat, v sobě může zahrnovat styk jisté povahy?“

	„Jako soulož?“

	„Když chceš takhle natvrdo, budiž.“

	„Nevím. Jen mi řekl: máš volný ruce, jde tady o všechno, tak dělej, co umíš, abys ho utáhla na nudli a zobal ti z ruky. To je snad docela jasné, nemyslíš?“

	„A tobě to nevadilo?“

	Ušklíbla se. „Dej mi ještě cigaretu. Když takhle dlouho mluvím, chce se mi šíleně kouřit.“

	Zase zdržovačka, ale času jsme měli dost.

	„Víš, já jsem, pokud jde o mužské, docela vybíravá. A nemysli si, že jsem nějaká běhna. Byla jsem Jirkovi dost dlouho věrná, než jsem zjistila, že kromě mne má i jiné zástoje. A že by se mě docela rád zbavil jako ojetého auta. Jenomže já na něj věděla tolik věcí, přesněji řečeno, věděla jsem hodně o některých obchodech, které dělal, že mě jen tak snadno nemohl vykopnout. Tak jsme se tiše dohodli, že se budeme tvářit, jako by se mezi námi nic nezměnilo, a budeme si – ovšem ne moc okatě – každý dělat, co chceme. A pokud jde o tebe: jsi už dost starý a domnívám se, že pokud jde o ženy zkušený chlap, než abys nevěděl, že když to ženská umí, dokáže chlapa na tý nudli utáhnout i bez postele. Zpočátku jsem to tak zamýšlela, ale pak jsem zjistila, že se mi líbíš. Konec. Cokoliv bych ti řekla navíc, vyvolalo by v tobě zbytečnou namyšlenost.“

	Rád bych se jí zeptal, jestli ji stejně jako já upoutal i Milan, anebo ho se mnou pošvagřila taky na Dědkův příkaz, ale pak mi jí přišlo líto. Nebyla to zlá holka. Sice se mnou válela ošklivé bago a nakonec mě předhodila těm dvěma drbanům bez jistoty, jestli si tam nejdu pro smrt: nejspíš si říkala, že chlapi kolem ní kapou jak mouchy na podzim a že o jednoho mrtvého víc nebo míň už nehraje roli. Prostě pragmatická žena – druh, který je čím dál četnější.

	„Hm, hm, děvenko. Tohle je všechno hezké,“ řekl jsem. „Moc pěkně se to poslouchá, ale co dál? Jak dlouho vám mám dělat onu pojistku, jak dlouho myslíte, že to vydrží, než to praskne? A až to praskne – co potom?“

	„Oni se chtějí s tamtěmi dohodnout.“

	„Tamti, to je ta firma či banka, co přišla o peníze?“

	Zasmála se. „Přišla o peníze… Tobě opravdu ještě nedošlo, že to celé byla jenom finta? Že si nechali ten balík ukrást na zakázku, aby z pojišťovny vyinkasovali stejnou sumu, takže by bez hnutí prstem vydělali dalších sedm milionů eur? Nezdaněných, chápeš?“

	Jasně. Teď mají hlavu v pejru, protože peníze jsou fuč. A všechno se to zvrtlo tak, že o loupeži ví víc lidí, takže kdyby někdo začal žvanit, povezou se ze svých luxusních kanceláří do kamrlíků s mřížemi a s výhledem na vězeňský dvůr. Kdyby jenom vytunelovali banku, tak by jim to pravděpodobně prošlo. V tom určitě umějí chodit. Jenže podvést pojišťovnu, to je silný kafe.

	„To se neodpouští,“ řekla Dana. „Pojišťovny to nemají rády. A tohle je pojišťovna, která má pobočky po celým světě a patří nějakému nadnárodnímu konsorciu. Neměli by před nimi kam utéct.“

	„Jak se ta banka jmenuje?“

	Řekla mi její název.

	„A jak se jmenuje ta firma, co si loupež objednala?“

	„To právě nevím. Jirka mi nejdůležitější věci zatajil. Vlastně mi o loupeži neřekl ani slovo. Buď měl obavy, abych to nevyslepičila, nebo byl tak hodný, že mě do toho nechtěl namočit, kdyby to prasklo.“

	„Tak jak to tedy víš?“

	Chvíli neodpovídala. „Od Milana,“ přiznala nakonec.

	„Aha,“ řekl jsem krátce.

	„Dělal jednoho z těch policajtů.“

	„Aha.“

	„Otík druhýho.“

	„Aha. Nechápu jen, že si je Jirka vzal s sebou, když je ošidil taky.“

	„Neošidil. Povídal, že svoji třetinu dostanou, jakmile se situace uklidní.“

	„To jim mohl slíbit v Praze a pak vzít dráhu, nemyslíš?“

	„Hlídali ho. Nešlo to tak snadno. A on potřeboval něco jako ochranu. Ta firma jednala jenom s ním, další neznala. Musel mít připravený zázemí, protože do kanceláře už nemoh. Prosím tě, tyhle podrobnosti já neznám. Já vím jen to, co mi řekl on, a toho bylo málo, a co jsem se dozvěděla od Milana. Toho bylo ještě míň.“

	„Jo. Takže to vzali přes Německo, jestli se nemýlím.“

	„Ne.“

	„Milan se ubytoval s Otíkem tady a doktor s Vaskou v hotelu.“

	„Ano.“

	„Kde jste přišli k Vaskovi?“

	„Nevím. Když jsem přijela, tak už byl tady.“

	„A oni taky. Podivné. Taková shoda okolností, představ si to: v celé velké Itálii se sejdeme právě tady! Jako kdyby někdo z nás byl jasnovidec. Docela by mě zajímalo, kdy se ti tři, pardon, čtyři pánové ocitli v Lignanu. Po mně, nebo přede mnou? Nebo jsme dorazili současně, aniž bychom o sobě věděli?“ Z mých slov čišela ironie, ale myslel jsem je vážně. Možná že tady byl jeden z klíčů k tajemství. Uvidíme, snad najdu zámek, do kterého se bude hodit. Když mi k tomu dají čas.

	„A teď to hlavní. Do zítřka mi ti dva ksindlové dali poslední termín. Když nebudu spolupracovat, jak hezky pravili, předvedou mi něco, proti čemu je tortura španělské inkvizice hadr. Já nejsem žádný hrdina a umlátit nebo dokonce rafinovaně umučit se nenechám. Takže jim velice rychle sdělím, jak se věci mají. Jsem moc a moc zvědavej, co budete dělat!“

	Dana sklopila hlavu. „Chtěla jsem ti něco navrhnout. Mám tu auto, ty taky.“

	„Zahnout kramle? To jsem ti navrhoval už včera v noci. Nějak ses k tomu neměla a dost jsi mi to rozmlouvala.“

	„Včera byla jiná situace. Byla jsem v šoku a netušili jsme, co se děje.“

	„Nápad to špatný není,“ řekl jsem po chvíli. „Mám jenom obavy, že Vaska se ve své práci opravdu vyzná a má nás pod kontrolou. Možná by se jim nelíbilo, že je chceme nechat ve štychu.“

	„Možná bysme se mohli s Vaskou domluvit. Vůbec by mi nevadilo, kdyby si to Otík s Milanem slízli. Kromě toho…,“ zarazila se, pak se ke mně naklonila.

	„I když máš pas na Jirkovo jméno a máš v něm svoji fotku, stejně by ti to v bance nebylo nic platný. Jirka se posichroval nadvakrát.“

	„Heslo?“ Taky jsem šeptal. Dana přikývla. „A ty ho znáš?“

	„Jo.“

	„Fíha, děvenko, to nezní špatně.“

	„Sto milionů korun pro každýho, Petře. Opakuj si: sto milionů, sto milionů.“

	„V eurech po pětistovkách to představuje čtrnáct tisíc bankovek. Sto čtyřicet balíčků po sto kusech. Milan s Otíkem vědí, že znáš heslo?“

	„Zbláznil ses?“ Hlasitě se rozesmála. „Jo, ale když s sebou vezmeme Vasku, musíme mu něco šoupnout.“ Má svůj velký sen. Teď, když už jsem začínal mít pojem, oč se hraje, mi tak naivní a blouznivý nepřipadal – zvlášť pokud tušil, jaký je v banku balík. Snad je jenom obyčejná gorila, takříkajíc zločinecká lopata, což ovšem neznamená, že je hňup. A že je po lidské stránce horší než ti bandité, kteří si ho najali a kteří by jistě byli vrcholně pohoršeni, pokud by je někdo tím ošklivým slovem nazval.

	„Dobře. Jak si to celé představuješ?“ Skoro jsem se divil, jak klidně a téměř s pohodovou rozvahou přistupuji k záležitostem, které by mě ještě přednedávnem nejenom vykolejily, ale přivedly do stavu vrcholné hysterie. Například minulý týden. Nejspíš je pravda, že si člověk zvykne i na šibenici. Jenom jsem nikdy nepochopil, jak autor tohle úsloví mínil: zda jí přivykne oběšenec, anebo kat. Obávám se, že výhradně ten druhý. Oběť totiž pokaždé potká drobná nehoda: už nikdy nedostane šanci zvykat si.

	Já naštěstí ještě nemám krk v oprátce – pouze vím, že ji kdosi chystá a se zalíbením přeměřuje číslo mé košile, aby mi mašle nebyla volná. Ačkoli tady na velikosti nezáleží. Když se dost utáhne, sedne každému.

	„Nevidím v tom žádný problém,“ řekla Dana lehkovážně. „Prostě sedneme do auta a…“

	„A nenapadlo tě, že ti mládenci nás můžou mít pod dohledem? Že i na hranici může být člověk, kterého mají zaplaceného a který jim dá podle čísla našeho vozu echo? A někde v Rakousku, na dálnici v Alpách, se doopravdy stane to, cos mi nalhávala: šikovný řidič nás v zatáčce vytlačí a skončíme o sto metrů níž ve skalách.“

	„Jseš fakticky tak podělanej?“ zeptala se znechuceně.

	„Tak poslyš: nemám rád, když mě někdo neustále plísní, abych nebyl vulgární, a potom se vyjadřuje stejně ordinérně. Zvlášť to nesnáším u žen. Nejsem podělanej, jenom mám strach. Na tom není nic směšného ani zavrženíhodného. Opatrnost je matka moudrosti. Platím si důchodové připojištění a rád bych si jednou těch peněz užil. Nemám děti, nemám nikoho, kdo by je po mně zdědil. Jedině stát. A já nemám žádný stát rád natolik, abych ho dotoval víc, než musím.“

	„Už ses vykecal?“ Zase to výrazivo holky z ulice!

	„Ne. Jsem pro. Je mi jasný, že tady nemůžeme zůstat – nevím, co všechno hrozí tobě, ale vím moc dobře, co by zítra čekalo mě. Jenom se nechci bezhlavě vrhat do dobrodružství, ve kterém si nemůžu prokalkulovat rizika. Takže ano, vypadneme. Dnes v noci. Nejdřív si ale promluvíme s Vaskou a zařídíme se podle toho, co nám poradí. Slíbíš mu… kolik procent jsi mu ochotná dát?“

	„Procent? Stačí mu snad nějakých padesát… no dejme tomu sto tisíc korun.“

	Zvedl jsem se. „Děkuju za příjemný večer. Dobrou noc.“

	„Co… co blázníš? Kam jdeš?“

	„Pryč. S bláznama se nebavím. Je to ztráta času a obcování s nimi vede ke špatným koncům.“

	„Tak dobře. Dáme mu víc,“ povzdechla si.

	„Deset procent,“ řekl jsem tvrdě.

	Vytřeštila na mne oči.

	„Ty jsi zešílel! Dvacet milionů korun… seš padlej na hlavu? Dvacet milionů… víš, co je to peněz? Co všecko bysme za ně mohli mít? A vůbec, co by s nima ten ruskej blbeček dělal? Nakoupil by si vodku a utratil by je za ženský někde v bordelu! Dvacet mili…,“ skoro se dusila, ani ze sebe nemohla tu sumu vymáčknout. Takhle nějak si představuji Shylocka ve zkrácené sitkomové verzi na Nově.

	„Miláčku,“ řekl jsem unaveně, „Vaska je rozumný muž a nepochybuju, že by s těmi penězi naložil velmi moudře. Pokud jsem si stačil všimnout, alkohol nepije o moc víc než každý z nás přítomných. Kupovat si kurvy v bordelu nemá zapotřebí, protože to je pohledný, urostlý a mladý chlapík. A jestli nám nepomůže dostat se z Itálie se zdravou kůží, vcelku a s tepem pokud možno normálním, nebudou nám stamiliony v bankovním trezoru nic platné. Navíc se obávám, že nás i při šťastném návratu z výletu můžou čekat nějaké nepříjemné komplikace v Praze. Takže Vasila potřebujeme. Slíbit mu můžeme cokoliv,“ dodal jsem a mrknul na ni.

	„Aha. Chápu. Máš pravdu.“ Začala se smát. Buď to na mne dál hrála, anebo je ve skutečnosti hloupější, než jsem si myslel, přestože nebyla blondýnka. „V kolik myslíš, že vyrazíme?“

	„Nevím. Chci se řídit Vaskovými radami.“

	Zamyslela se. „Víš, já pořád… co když nás položí? Všechno slíbí a odveze nás rovnou k těm chlapům.“

	„V tom případě se svých deseti procent nedočká,“ řekl jsem stručně.

	„To je fakt.“

	„Promluv s ním, samozřejmě velice opatrně!“ dodal jsem. „Pak uvidíme. Víš, mám nějaký svrbění, moje intuice mi napovídá, že se v noci možná ještě něco semele.“

	

	

	

	20. Vila se ukládala ke spánku, kuchařka už dávno odešla, pro ni ovšem žádný mladík ve sporťáčku nepřijel, protože jí s ohledem na věk a proporce nehrozilo, že by ji nějaký nadržený chlapík přepadl.

	Milan hrál v hale sám se sebou kulečník, Vaska se díval na hudební show v televizi, Dana seděla vedle něj a tiše s ním hovořila. Otíka nebylo vidět. Nikdo o mne nedbal, Milan nejspíš předpokládal, že pokud chci spát v posteli a ne na trávníku, nějakou si najdu sám, dům byl dost rozlehlý. V prvním patře jsem objevil pokojík, kde stál gauč s polštářem a ve skříňce prostěradlo a lehká letní přikrývka. Ustlal jsem si – zatím nebylo nic rozhodnuto a nerad bych i náhodou vyvolával v Milanovi nebo Otíkovi dojem, že chci ještě v noci prásknout do bot.

	Otevřeným oknem mi do pokoje nalétal hmyz. Noční můry, přitahované umělým sluncem, narážely na rozžhavenou žárovku a omámeně padaly na podlahu. S bzučením obrovských křídel místností proletělo cosi jako obrovská kobylka luční. Zřejmě saranče. Nikdy jsem saranče neviděl, ale nějak takhle jsem si je představoval. Raději jsem zhasnul a zapálil si cigaretu, abych tu havěť vypudil. Posadil jsem se na pelest, křeslo ani židli tady neměli, možná to byl pokojík pro personál, což by bylo symptomatické, protože co jiného než svého druhu sluha jsem byl? Muž k pronajmutí… jen s tím rozdílem, že se mi o nějakém platu zatím může jen zdát.

	Pokud… pokud Dana nelže a v jedné bance v jedné bezpečnostní schránce skutečně ta hromada bankovek existuje… Pokud se k nim dostaneme… A nepodvede mě… Pokud to zase není jen nějaká past, do které jako hloupý medvěd spadnu. Pokud zůstanu naživu. Pokud… těch podmínek bylo tolik, že jsem na ně radši přestal myslet.

	Dana samozřejmě lže. Ne snad že by v jejích slovech nebyl kus pravdy, už jsem nepochyboval, že se tu hraje o dlouhé peníze, jenomže těch hráčů, kteří vsadili vabank, je hodně, a každý z nich se snaží ukrývat v rukávu esa, polovina hraje s cinknutými kartami a všichni mají po kapsách schované falešné trumfy. Je to prostě poker, kde se blufuje od začátku do konce.

	Dana by byla blázen, kdyby mi svoje karty vyložila na stůl. Naznačila jenom, že tady existuje nějaký bank – a snaží se mě na vařené nudli utáhnout a kočírovat, abych ji poslušně vezl, kam potřebuje.

	Dveře se otevřely a do pokoje nahlédl Milan. Neobtěžoval se zaklepat – možná ani nevěděl, že tady jsem.

	„A hele,“ řekl, „nechceš si dát partičku? Večer teprve začíná.“

	„Partičku čeho? Karty nehraju.“ Jen ty pomyslné, a je to partie, ve které jsem od začátku za kavku určenou k oškubání. Anebo mě berou jen do počtu, co já vím. „Můžeme si dát kulébr.“

	„Myslíš?“

	Za celý den a včerejšek jsem si připadal, jako kdyby mě několikrát důkladně převálcovali, a nakonec jsem podnikl dálkový pochod. Představa, jak se skláním nad kulečníkovým stolem, svaly na stehnech napjaté, mě nelákala.

	„Nebo nějakou hovadinu na počítači. Třeba pinball.“

	„Nevím, jak se to hraje.“ Něco takového jsem ve svém počítači nejspíš měl taky, výrobci softwaru to automaticky přidávají ke svým programům, nepočítají ovšem s tím, že existují uživatelé – jako například já – kteří si nikdy žádnou jejich hru nezahráli.

	„To je jednoduchý. Pro úplný blbce.“

	„Děkuju.“

	„Nemusíš se hned štětit,“ zašklebil se Milan. „Tak jsem to nemyslel. Prostě je to kokotina, při který nepotřebuješ přemejšlet. Zívačka. Oddechovka. Tak co, jdeme?“

	
„Radši ten kulečník.“

	Zvedl jsem se. Má pravdu, co sedět v prázdném pokoji a tupě zírat před sebe. Co se má stát, stane se.

	I kdybych se useděl a upřemýšlel, nic nezměním a zatím ani neovlivním. Jak se říká – přes most se pustím, až k němu dojdu.

	V salonu, kde stál kulečník, se nesvítilo. „Kam se všichni ztratili?“ zeptal jsem se, když Milan zapnul cosi, co připomínalo menší reflektor nad operačním stolem. Zelené plátno a koule jsme viděli báječně, zbytek místnosti tonul v přítmí, vonícím zahradou a něčím, co v nás suchozemcích evokuje představu nekonečné mořské hladiny, palem, rozpáleného písku a ulic chvějících se v žáru slunce a obklopených obílenými domky s terasami na střeše.

	„Vím já? Danušku snad ošetřuješ ty, ne?“ Hajzlík. Šprajcuje mě. Pohoda, jen ať si užije.

	„Šla si lehnout. Vasku jsem neviděl.“ Lžu. Viděl jsem ho. Prostě Milana zkouším. „Otík jako by se vypařil.“

	„Chybí ti?“

	„Ne. Jen se ptám.“

	„Ivan Ivanovic čumí na bednu,“ řekl Milan a buzarem udělal dvojku. Zdá se, že o svých ovečkách má přehled. „Otík…,“ zamyslel se s tágem zvednutým jak kopí. „Čéče, víš, že jsem ho nezahlídnul celej večír? Asi vyrazil za Italkama. Nebo…“ Začal se smát. „Jasný. Všecko jasný! Předevčírem jsme potkali takový dvě bezva buchty. Učitelky. Jsou tady s dětičkama z Mostu, škola v přírodě, chápeš? Hele, ta jedna byla…“ Zamlaskal a zatvářil se jako plemenný hřebec, když vidí novou klisnu. „To víš, po mně ty mladice tolik nejedou. Já si už po večerech hraju jen s těmahle koulema.“

	Smích a další šťouch, který mu vynesl desítku. Kdyby nic jiného, kulečník uměl.

	„Kde jsi k Otíkovi přišel?“

	Podařilo se mu koule postavit v řadě za sebou. Kdybych zkusil první, snad by aspoň jedna od mantinelu došla.

	Nedošla.

	„Moc pospícháš,“ řekl Milan. „A bereš kouli odspoda, natvrdo. Musíš na ni lehoulince jako na mladou holku.“ Koule se minuly o vlas. „Hm,“ udělal, „někdy to nevyjde. Dodal mi ho doktor.“

	„K čemu vám byl užitečný? Sehnal vám uniformy z fundusu.“

	Milan se zastavil uprostřed pohybu, narovnal se a proti všem pravidlům položil tágo na stůl. „Jaký uniformy?“ zeptal se tiše.

	„Přece policejní. Abyste mohli zastavit ten obrněný vůz, co převážel peníze.“

	„Takže Dana si pustila hubu na špacír,“ řekl a pokýval hlavou. „Nu což, čekat se to dalo. Moje zásada je, ženskou do žádného velkého kšeftu nebrat, ta co neví, to nepoví. A co ví, můžeš docela klidně vytisknout jako inzerát v novinách.“ Pokýval hlavou. „Co ještě ti vycinkala?“

	„Jen že šlo o peníze.“

	„To teda šlo! Řekla o kolik?“

	„Myslím, že nějakou sumu zmiňovala.“

	Milan s rukama za zády jako šafář se několikrát prošel po salonu, něco si pro sebe mumlal a tvářil se jako Rodinův Myslitel.

	„Víš taky, komu ty prachy patřily a kde teďka jsou?“

	„Koukej,“ řekl jsem nedbale a pokusil se udělat dvacítku.

	Dvacítka se hraje tím způsobem, že červená koule se nejdřív odrazí od mantinelu a potom teprve kontaktuje další tři koule. První fáze, trefit se naprázdno do mantinelu, se mi obyčejně daří bez problému. Tím ovšem končím. Pokud zasáhnu ještě dvě koule a uhraju tak dvojku, považuju to za úspěch.

	„Nemůžeš se na ten kulečník vykašlat?“ vyjel na mne Milan.

	„Proč? Já si ho nevymyslel. Byl to tvůj nápad.“ Vrátil jsem tágo do stojanu, to druhé, se kterým hrál Milan, jsem nechal ležet na kulečníkovém sukně. Nejsem jeho komorník, abych po něm uklízel.

	„Něco jsi chtěl říct,“ upozornil mě.

	„Jo. Chtěl jsem říct, že mi Dana napovídala víc věcí, takže ani tu pohádku o přepadení vozu s dvěma stovkama milionů neberu smrtelně vážně. Nakonec se ukáže, že jste unesli oblíbeného stájového pinče nějaké paní továrníkové, pinč byla fenka a spustila se s nějakým voříškem z ulice a vy se teď bojíte domů.“

	„Nežvaň, vole!“ zařval.

	„Nehulákej. Probudíš slušné lidi kolébané spánkem spravedlivých.“

	„Oťas měl pravdu. Jseš děsně užvaněnej,“ řekl znechuceně.

	„Mohli jste mě ze svých intrik vynechat a byl by pokoj. Chodil bych na pláž, sváděl české učitelky jako on, příjemně se opíjel v bistru a po večerech se buď oddával milostným hrám, anebo bych se kochal krajinou. O tohle všechno jste mě připravili. Ke všemu jste mi nasadili brouka do hlavy. Co když má Dana pravdu a existuje dvě stě milionů? Je to hezká sumička, i když se vydělí pěti, ale když se rozdělí jen na dva díly, je ještě hezčí.“

	„O čem to blekotáš?“ zeptal se mrazivě.

	„O čem? O těch penězích. Dana pojala docela moudrý nápad – proč strkat peníze tolika lidem, když si je může užívat ona sama. Totiž – se mnou.“

	„Ta děvka!“ procedil Milan skrz zuby. „Jen aby nedělala účet bez hostinského, kurva jedna nedojená.“

	„No no,“ okřikl jsem ho, „vol příště trochu jemnější slovník. Zapomínáš, že je to momentálně moje děvče!“

	„Tvoje děvka, chceš říct!“

	„Milane,“ pohrozil jsem mu prstem, „opravdu mě začínáš iritovat. Měj na paměti, že mi jistí lidé učinili docela zajímavou nabídku týkající se tvé budoucnosti. Jestli na ni přistoupím, bude o jednoho podílníka míň.“

	„Počítáš s Vaskou?“ zeptal se, jako kdyby mě neslyšel.

	„Jistě. I on má nárok omočit si zobáček.“

	Milan se smál. Čekal jsem, že se zase bude plácat do kolínek, ale měl dlouhé kalhoty a nejspíš by z toho takhle neměl ten pravý plezír. „Je to dobrý,“ řekl, když se vysmál do sytosti. „Víš kulový. Vidím, že můžu jít s klidem spát.“

	„Souhlasím. Nevím, jak ty, ale já mám ve zvyku dát si koupel anebo aspoň sprchu, než se odeberu na lože.“

	Pokrčil rameny a něco zamumlal.

	Tak jsem ho nechal tam, kde byl, a šel do koupelny v přízemí. Jistě, ve vile bylo víc koupelen, neměl jsem ale chuť je pozdě v noci hledat. O téhle jsem věděl.

	Dveře nebyly zamčené, ale otevřít nešly. Jako kdyby proti nim někdo stál, jako kdyby se o ně někdo opíral a nechtěl mě pustit dovnitř.

	„Co to je za fóry?“ zeptal jsem se nahlas. Opřel jsem se o ně ramenem, pootevřely se a já tou škvírou vklouzl dovnitř.

	Dveře se za mnou zabouchly a do břicha mě kopla noha.

	Byla bosá a patřila stejně jako ta druhá Otíkovi visícímu na skobě nade dveřmi. Vyplazoval na mne nateklý zčernalý jazyk.

	• • •

	Původně jsem zamýšlel svolat naléhavou noční poradu, ale nakonec jsem si řekl, že by mohla vypuknout panika a jistě přinejmenším hysterie, o kterou by se postarala Dana.

	Tak jsem obešel pokoje, až jsem našel Vasku sedícího jen ve slipech u okna, plechovku piva před sebou a marlborku v ústech.

	„Mám problém,“ řekl jsem místo pozdravu.

	Podíval se na hodinky.

	„Dana chce jet ve tři ráno,“ řekl nespokojeně. „Ty máš řídit první, pak ona a nakonec přes Rakousko a domů já.“

	„Milý Vasko, je hezké, že jste si už dokázali dohodnout plán ústupu, ale myslím, že plány jsou od toho, aby se měnily podle situace na frontě. Ta se momentálně vyvinula nečekaným způsobem. Tvůj oblíbenec Otík už není mezi námi.“

	„Já vím,“ přikývl klidně.

	„Neke! A žes něco neřek?“

	„Dal mi pět set eur, když budu do rána držet hubu.“

	Udiveně jsem zamrkal. „Počkej, počkej, tak se mi zdá, že každý hovoříme o něčem jiném. Kdy jsi s ním naposledy mluvil?“

	„Kvečeru. Měl strach. Milan ho obvinil, že ho chce zabít, že ho prodal tý druhý partě. Tak se rozhod, že uteče. Jel zatím do Benátek. Benátky veliký město, tam se ztratí.“

	„Bráško,“ řekl jsem tiše. „On neodjel. Něco mu do toho přišlo.“

	„Jestli myslíš tu učitelku, tak to jenom kecal. Kvůli Milanovi. Namluvil mu, že má rande.“

	„Rande měl. Jenže ta dáma není učitelka. A když ji potkáme, tak je to poslední rande v našem životě.“

	Vaska vstal. Vyhodil vajgla z okna a plechovku postavenou na parapetu dal na stůl.

	„Co to říkáš?“

	„Pan Oto je mrtvyj. Visí v koupelně v přízemí. Jestli mi nevěříš, můžeš se jít přesvědčit, ale není to moc hezký pohled.“

	Nevěřil mi.

	„Job tvoju mať,“ řekl, když pak vylezl z koupelny. „Fakt je tuhej. Ani jsem ho nesundával. To se Maria dost vyděsí, až ho najde.“

	„Nemyslíš, že bychom ho měli najít my?“

	„Proč?“ Zapálil si další cigaretu. „Jdi probudit Danu. Myslím, že nebudeme čekat do tří.“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Počkej, kamaráde, tohle je vážná věc. Co když si to neudělal sám?“

	„Tes,“ vyprsknul. „Jasně že si to neudělal sám. Někdo ho ožral nebo praštil do hlavy, pak mu nasadil smyčku na krk a vytáhnul ho na ten hák. Já už viděl pár takovejch sebevražd… jak se jim říká?“

	„Fingovaných.“

	„Jo. Takhle. Je tam židlička, ale je nízká. To by si musel povyskočit. Srna tři, já se balím, drug moj. Jestli chceš čekat na policajty, tvoje věc. Já na ně nemám náladu.“

	Tak jsem šel probudit Danu. Tu jsem hledat nemusel, sama mi řekla, ve kterém pokoji spí, a taky mi prozradila, že se nebude zamykat.

	„Vstávej,“ zašeptal jsem a zatřásl s ní.

	„Co se… kolik je? To už jsou tři?“ Vedle postele měla nachystanou tašku.

	„Ne. Jedeme dřív.“

	„Proč?“ Strašlivě zazívala a pak potřásla hlavou. „Ježíši, já bych spala! Ty jsi zvíře, proč mě budíš? To jsi nemohl přijít dřív? Kde jsi byl? Čekala jsem na tebe, až jsem z toho usnula.“

	Mluvila trochu zmateně, jak lidé mluvívají, když je někdo vyruší z nejlepšího spánku.

	„Všechno se dozvíš. Za pět minut tě s Vaskou čekáme před barákem.“

	„Čím pojedeme?“ zeptal jsem se pak Vasila. Měl připravený jenom malý kožený kufřík. „Mým autem?“

	„Ech, ty chuj,“ poklepal si na čelo. „Znájut jevo. Vezmeme si Daninu fabii.“

	Když znají moje auto a teď už i mne, moc bych se divil, kdyby neznali Daninu škodovku. Chtěl jsem se ho zeptat, z čeho usuzuje, že fabie bude bezpečnější, ale nakonec jsem si řekl, že když jsem se jednou odevzdal do jeho rukou, nezbývá než poslouchat. Velitelská pravomoc musí být nedělitelná. Na to za války po trpkých zkušenostech s politickými komisaři přišel i Stalin.

	„Necháme ho tady?“

	„Koho?“ podivil se Vasil.

	„Otíka.“

	„A co bys s ním chtěl dělat?“

	„Sundat ho a šoupnout do toho hrobečku v lese. Vedle doktora. Aby jim nebylo smutno.“

	„K čemu by to bylo dobrý?“ zeptal se Vaška.

	„K čemu… Policie by nic nevyšetřovala do doby, než by se ty dvě mrtvoly našly. A to už budeme za horama. Milan by si myslel, že Otík podlehl svodům lásky.“

	„Čeho?“ zeptal se Vaška nechápavě.

	„Prostě že pořád ještě je s tou učitelkou.“

	„Ty myslíš, že Milan je tak hloupý? Nechápeš, že Otíka tam musel někdo pověsit? Buď ty, nebo já, nebo Milan. Dana by to nedokázala. Sama by ho neuzvedla.“ Upřel na mne teplé ruské oči profesionálního zabijáka. „Ty jsi to neudělal. Tobě věřím. Já taky ne. To vím. Tak to udělal Milan.“ Podíval se na hodinky. „Kde je ta Dana?“

	„Prosím tě,“ řekl jsem lhostejně, „ženská! Ta než se našminkuje a vůbec.“

	Z ulice se ozvaly tiché hlasy a hned nato zvuk startovaného motoru. „Job tvoju mať!“ zařval Vaska. Běžel jsem dolů za ním, abych zahlédl, jak na konci ulice mizí brzdová světla bílé fabie. Vaska se otočil a hnal se nazpátek do vily. Já zase za ním.

	Prošli jsme ji celou, v Danině pokoji byl běžný nepořádek člověka, který ve spěchu vstal a horempádem bral roha, v ložnici, která prý patřila Milanovi, byl naopak vzorný pořádek, nezůstalo po něm ani smítko. Dokonce bych se podle toho, že všude byl utřený prach, s úspěchem vsadil, že tam nezbyly ani otisky prstů.

	„Svoloč, svině,“ mumlal si Vaska. „Pašol,“ strčil do mne.

	„Kam? Teď už snad nemusíme pospíchat.“

	„Idiote,“ ucedil, „za čtvrt hodiny tady budou policajti. Milan jim zavolá, až bude dost daleko. Že jsme oběsili Otíka. Jak fízlům dokážeš, že jsme to neudělali my dva?“

	Pokýval jsem nad tím hlavou. Myslí mu to. Intelektuál přes svoji údajnou konzervatoř asi není, o Kantovi bych si s ním zřejmě moc nepopovídal, ale když jde o triviálnější téma, jako například jak se zachránit před kriminálem, má hlavu na pravém místě.

	• • •

	Nakonec jsme přece jenom jeli mým, tedy Dědkovým autem. Moje zavazadlo bylo v kufru po celou dobu, co toledo parkovalo nejprve před Lucií a pak před vilou, a kupodivu zůstalo na svém místě. Lignano je skutečně poklidné, bezpečné místo, kde vám nic nehrozí: nanejvýš že vás zavraždí.

	„Proč jsme nevzali mercedes?“ zeptal jsem se Vasila.

	„Protože s tím Milan počítal,“ zabručel Vaška.

	„Aha.“

	Mířili jsme na sever, dalo se předpokládat, že i Milan jede k hranicím, a Vasil doufal, že seat je rychlejší než škodovka a že se nám uprchlíky s více než desetiminutovým náskokem podaří dostihnout.

	„Co s nima chceš udělat?“ zeptal jsem se. Zatím jsem řídil já, protože nerad sedím vedle řidiče, který do sebe právě nalil pár piv. I když na něm nebylo nic znát.

	„Pogadať,“ odpověděl chmurně.

	„Víš, co nechápu?“ řekl jsem, aby řeč nestála. V noci si za volantem rád s někým povídám, bojím se, abych neklimbnul a neprobudil se, pokud vůbec, ve škarpě.

	„Ne.“

	Chtěl jsem ho požádat, aby v autě nekouřil, jenže jsem chápal, že je závislák, navíc teď hodně nervózní. I když to na sobě nedával znát. Tak jsem aspoň trochu stáhl okénko.

	„Proč Dana s Milanem jela? Nevím, co všechno ti navykládala, ale podle mne je situace taková, že jí Milan není moc platný, že potřebuje mne a tebe. Co ti večer povídala?“

	Seknul po mně pohledem, mlčel a zarputile pokuřoval.

	„Ona hloupá,“ řekl potom. „Děvočky jsou hloupé.“

	„Jak které. Někdy mi připadají chytré až moc.“

	„Da. Jsou, jak vy Češi tomu říkáte. Vy…“

	„Vyčurané.“

	„Jo. Vychcaný. Dana taky. Ona chtěla, abysme udělali práci za ní, a ona by potom…“ Luskl prsty. „Frnk! Ty rozumíš?“

	„Rozumím.“ Podíval jsem se do zadního zrcátka, ve kterém se objevily rychle se přibližující reflektory. Snad ne policajti!

	Byla to stříbrná audina. Přehnala se kolem nás snad dvousetkilometrovou rychlostí. Policejní označení neměla a byla z Rakouska. Doma by si něco takového spořádaný Vídeňák nedovolil, Rakušáci jsou přímo vzorní řidiči, pokud jde o dodržování předpisů, tady se zřejmě cítil tak nějak mimo zákon. Ovšem byla hluboká noc a silnice téměř prázdná.

	„Dana ti prozradila, o co se jedná?“

	„Myslíš ty peníze?“ odpověděl Vasil otázkou.

	„Ano.“

	„Ty tomu věříš?“

	„Proč ne. Pokud vím, k té loupeži skutečně došlo a v době, kdy jsem odjížděl do Itálie, nebylo po pachatelích ani stopy.“

	Upřeně jsem se díval před sebe a sešlápl plyn skoro na podlahu, kdykoliv jsem před sebou uviděl koncová světla nějakého auta. Bílá fabie ale byla stále v nedohlednu.

	„Ty, Vasile, co když jeli na opačnou stranu? Přece je muselo napadnout, že se za nima pustíme a budeme předpokládat, že jedou k hranici. Já na jejich místě bych uvažoval stejně, a proto bych vyrazil spíš dolů, třeba do Ravenny. Milan má určitě peněz dost, když si mohl dovolit takovou luxusní vilu a pro tebe a Dědka pokoje v Park hotelu.“

	„Milan má houby. To všecko platil doktor. A doktor není. A Milan nemá peníze.“

	„Ty máš peníze?“

	Přikývl. „Doktor u mě v sejfu v pokoji schoval hodně peněz,“ řekl lhostejně. „Všechno, co tady měl.“

	„U tebe?“ podivil jsem se. „Proč ne u Dany?“

	„On mi věřil. Tý holce nevěřil, protože spala s každým. Musel ji vzít s sebou, tak to bylo domluvený, aby tě mohla kontaktovat a… jak se to…“ Zase lusknul nespokojeně prsty, že si nemůže vybavit příslušné slovo.

	„Kočírovat.“

	„Kočí… co?“

	„Prostě si se mnou dělat, co chce. Přesněji řečeno, co měla.“

	„Tak je to správně,“ řekl spokojeně.

	„Hm, takže když doktora zavraždili, peníze zůstaly tobě.“

	„Da,“ řekl spokojeně a dál to nerozváděl.

	„Stejně ale nechápu hromadu věcí,“ řekl jsem asi po deseti minutách. Před námi se už objevily hory, ne snad že by v té tmě byly vidět, ale zahlédl jsem pár světýlek v nesmírné výšce.

	„Nic nechápeš,“ řekl Vaška lhostejně. „Proč bys měl chápat? Od toho jsi tady nebyl.“

	„Tak od čeho jsem tady byl?“ zařval jsem a vztekle dlaní praštil do volantu.

	„Ech,“ udělal. „Proč ty tak zvědavý? Není dobře všechno vědět.“

	„Myslíš?“ zeptal jsem se.

	„Vím.“

	„Takže tedy víš, proč Dana utekla s Milanem,“ řekl jsem.

	Mlčel. Jenom si zapálil novou cigaretu. Jestli bude takhle hulit, té své dači se nedožije.

	„Ty jsi věděl, že ujedou,“ řekl jsem najednou. „Ty ses na tom s ní domluvil.“

	Zase nic neřekl a mně se najednou začaly v hlavě spojovat detaily v logický řetěz.

	„Ty jsi věděl, že Ota je mrtvý.“

	„Co já věděl, to není důležitý.“

	„Ale jo, věděl jsi to. Taky jsi věděl, že Milan má z Otíka strach, já sám jsem mu totiž prozradil, že ti dva z tý druhý party mi nabídli, že ho odstraní. Možná jenom žertovali, možná provokovali, ale Milan vás znal a věřil tomu. A někomu to řekl. Anebo někdo slyšel, jak mu to povídám. A ten někdo Otíka zavraždil.“

	„Milan,“ řekl.

	„Ne. Milan chtěl jenom včas utéct. A Dana mu řekla, že Ota je mrtvý a že je v jejich společném zájmu prásknout do bot dřív, než přijede policie a začne vyšetřování. Takže ujeli. Ty jsi věděl, že ujedou. Domluvili jste se na tom.“

	Kruci, potřeboval bych mít čistší hlavu, potřeboval bych se soustředit, abych z toho zmatku, nedávajícího na první pohled smysl, vyloupnul podstatu.

	„Moc přemejšlíš,“ řekl Vaška. „Já to povídal. Moc čteš a přemejšlíš. Já je varoval.“

	„Pozdě,“ řekl jsem. „Neměli jste mě do toho tahat. Proč jste s Danou vymysleli tenhle plán?“

	Najednou zapípal Vaskův mobil. Přiložil ho k uchu a chvíli poslouchal.

	„Oukej,“ řekl. Taky se poameričtil.

	„Jeď pomalu,“ přikázal mi potom. Auto stoupalo serpentinami do prvního alpského průsmyku, silnice se kroutila jako had a sem tam se v zatáčce rozšiřovala do odpočívadla.

	V jednom jsem najednou ve světle reflektorů zahlédl ženskou postavu. „Stop,“ řekl Vasil a ani to nemusel povídat. Poznal jsem ji.

	Byla to Dana.

	Stála a čekala, dokud jsem u ní nezastavil.

	„Uf,“ udělala, když vklouzla na zadní sedadlo. „Málem mě zabil, jel jak šílenec.“

	„Kde máš auto?“ zeptal jsem se trochu pitomě.

	„Dole,“ odpověděl za ni Vasil a ukázal prstem ke krajnici, kde sráz spadal do stometrové hloubky.

	„Milan nezvládl řízení,“ řekla Dana.

	„Nekecej,“ podivil jsem se. „A to jsi stačila vyskočit?“

	„Ne,“ řekl Vaška. „On Daně ukradl auto. My jsme ho stíhali. A on nezvládl řízení.“

	„Nemělo by se to oznámit policii?“

	„Proč?“ podivili se současně.

	„Protože auto patřilo Daně a jistě bylo pojištěné. Pojišťovna, aby za něj zaplatila peníze, bude chtít vědět, co se stalo.“

	„Zaplatí,“ řekl Vasil. „Ráno auto a Milana najdou. Dana v Praze poví, že ho ukradl. My neviděli, že on vylítnul ze silnice. On jenom ujel a ona se potřebovala dostat do Prahy.“

	„Kdo ji odvezl? Já, cizím autem? Autem člověka, kterého v Praze hledá policie?“

	„Jela jsem stopem,“ řekla Dana.

	Vaska se zasmál a potom už mlčel. Ani já nic neříkal, hlavně jsem se nezeptal, jak se stalo, že ona je neškrábnutá a Milan leží rozsekaný na kusy někde v propasti. Vaska má pravdu. Není dobré být moc zvědavý, chtít všechno vědět.

	Zvlášť když si to můžu snadno domyslet. Když si sečtu dvě a dvě.

	• • •

	Vydržel jsem za volantem ještě dvě hodiny. Dávno po půlnoci jsme zastavili na maličkém parkovišti v nějakém údolí: plácek asi pro dvacet aut a rodinně vyhlížející motorest, kde měli gulášovou polévku, vídeňský řízek, párky, buřty, grilované kuře a samozřejmě štrúdl. Natankoval jsem už předtím, hned u první rakouské pumpy, protože všichni znalci dieselových motorů mi celá léta tvrdí, že rakouská nafta je nejlepší. Buď jak buď, pětapadesátilitrová nádrž by i přes Alpy měla vydržet až do vlasti.

	Při jídle jsme mlčeli. Dana si objednala jenom kávu, Vaska polévku a pak řízek. Já si dal párky. Měl jsem chuť na pivo, protože teď za volant nastupoval Vasil, pivo ale není právě dvakrát dobrý životabudič a já měl v úmyslu zůstat pro jistotu vzhůru. Nebál jsem se, že bych skončil v nějaké rokli jako Milan, protože mě potřebovali: kdyby ne, nechali by mě v Lignanu. Prostě jsem chtěl mít hlavu bystrou a čerstvou, jak ji jen lze mít v době, kdy normální člověk spí. Netušil jsem, co mě v Praze čeká. Návštěva banky – budiž. Jestli skutečně existuje heslo, které Dana zná, a pokud budu mít všechny doklady nutné k vydání klíčků od schránky v pořádku, dostanu peníze a pak… Pak se může stát, že pozemská pouť Petra Rybáře skončí. Sedm milionů eur je moc peněz a existují lidé, kteří se neradi dělí. Obávám se, že Dana patří mezi ně. A Vaska?

	Vaska je zabiják. Za jeden dva miliony navíc (i za pouhý milion, což představuje něco přes třicet tisíc eur, a tam kdesi v Rusku se za to dají koupit aspoň tři krásné, někde v Praze ukradené automobily, vhodný doplněk k výstavné vile) je schopný rozporcovat mě na kousky a nacpat do popelnice. Kromě toho je z Legusu.

	Trochu jsem se otřásl a Vasil se zeptal, jestli mi je zima.

	„Po těch vedrech u moře je v horách přece jenom chladněji,“ odpověděl jsem. „Jdu do auta a zatopím si.“

	„Zbláznil ses?“ vyjela na mne Dana. „Pak se tam udusíme. Nebuď změkčilej. Taková zima zase není.“

	„Tak se přikreju dekou.“

	Ani to se jí nelíbilo. Nešlo jí o to, jestli je chladno nebo tropický žár: bála se, že bych jim mohl ujet.

	„Neblbni,“ řekl jsem tedy. „Nezapomeň, že potřebujeme jeden druhého. Bez tebe bych…,“ nedokončil jsem. Vaska nemusel slyšet všechno. Dana mi rozuměla. Neznal jsem heslo. Nakonec tedy souhlasila. Možná byla i ráda, protože si aspoň mohla s Vasilem o samotě dopovídat, co si nestihli domluvit před odjezdem, přesněji řečeno útěkem z Itálie.

	Nelhal jsem. Kdykoliv jsem si připomněl, že Legus mi dozajista nic neodpustil a že navíc jedu v tom gigantickým šmé, který na ně Dědek zorganizoval, a že k dovršení všeho mi na krk dejchá Vaska, jejich bodyguarď, jehož role v celé záležitosti je pro mne přibližně stejně jasná jako pravidla amerického fotbalu, naskákala mi z toho husí kůže a roztřásl jsem se. Nejenom vzduchem, ostrým tady v Alpách jako břitva.

	Posadil jsem na zadní sedadlo a přikryl se dekou, kterou jako mnoho řidičů s sebou Dědek v autě vozil. Zapálil jsem si cigaretu a snažil se vymyslet si nějaký hodně mazaný, přitom však jednoduchý plán.

	A pak mi začal zvonit mobil. Číslo na displeji mi nic neříkalo. Nejspíš omyl. Kdo by mi touhle dobou telefonoval?

	„Příjem,“ řekl jsem opatrně.

	„Jsi sám? Můžeš mluvit?“

	Tomáš Waserman. Samozřejmě. Kdo jiný.

	„S kým bych měl být?“ zeptal jsem se.

	„S Líbalkou,“ řekl. „Nebo s ní už nešpásuješ?“

	„Dej mi pokoj. Jsem momentálně sám. Za chvilku se s Vaskou vrátí do auta.“

	„S kým? Do jakého auta?“

	Tak jsem mu ve stručnosti přeříkal události včerejšího dne a několika posledních hodin.

	„Olala,“ udělal Tomáš. „A to se nám věci hejbou. To je panečku fofr! Sešup jak na sjezdovce.“

	„Nebuď tak vtipnej. Mně se poněkud svírá zadek.“

	„Aspoň ušetříš za louskáček na ořechy.“

	„Poslyš, Tome, já mám možná jen pár minut času. Dana s Vasilem se za chvíli vrátí do auta a…“

	„Kde přesně jste?“

	„Na odpočívadle kousek od Trebesingu. Směrem z Itálie.“

	„Za jak dlouho můžete být na hranicích? Jedete, doufám, přes Dvořiště?“ zeptal se Tomáš.

	„Předpokládám. Jenomže teď bude řídit Vaska a já nevím, co mu vleze do hlavy. Třeba se bojí tunelů a… i když, teď už je pozdě jet přes Vídeň někam na přechod u Znojma. Takže když všechno poběží, jak má, uděláme si ještě jednu přestávku na cigaretu a vyčurání a jsme na hranicích. Podle mapy za tři a půl hodiny, jenže teď v noci to vyroštuje a hodí na plyn cihlu a jsme tam za necelý tři hodinky.“

	„To stačí,“ řekl Tomáš spokojeně. „To se dá stihnout. Tak teď poslouchej.“

	„Moment,“ přerušil jsem ho. „Proč vlastně voláš takhle v noci? O co jde?“

	„Mimo jiné i o tebe. Pokud ti ušlo, mohl bys být zapletený ve dvou vraždách. To jistě nechceš. A dnes… Totiž včera v noci jste měli namále.“

	„Mám dojem, že jsi o Otíkově smrti věděl.“

	„Ano,“ řekl s povzdechem. „Nejdřív mě honíš, abych nemrhal časem na žvásty, a pak sám… Tak hele, starý brachu. Až přijedete do Dvořiště, tak na rakouské straně pod nějakou záminkou vystoupíš. Třeba že se ti udělalo špatně a potřebuješ se vyblinkat. Jasný? Odejdeš někam za roh, nejlíp do budovy rakouské celnice. Že hledáš záchod. Vymysli si cokoliv. A počkáš.“

	„Na co?“ zeptal jsem se hloupě.

	„To uvidíš. Neboj se, poznáš, co je určeno k vidění. Do prdele!“ zařval najednou. „Jakým jedete autem? Je to, doufám, Dědkovo toledo?“

	„Je. Danina fabie skončila někde v propasti, jak jsem ti říkal. A mercedesa nechtěl Vaska brát. Nevím proč.“

	„On asi ví dobře, proč s ním nejel. Oukej. Všechno jasný?“

	„Jo,“ řekl jsem a podíval se z okénka. „Už jdou. Čau.“

	• • •

	Dana mi připadala až křečovitě veselá, jako kdyby si ke kávě dala pro povzbuzení pár panáčků. „Tak co, ty zmrzlíku, nechceš si udělat pár dřepů? To tě zahřeje,“ pokřikovala na mne, třebaže rozeklané obrysy skalních útvarů vyzývaly spíše ke zbožnému a pokornému mlčení.

	„Sedni si a dej si chrupku,“ poradil jsem jí. Pořád jsem se nemohl vnitřně srovnat s tím, že mladá žena, se kterou jsem se vyspal a ke které jsem měl jisté sympatie, i když jsem věděl, že se mnou hrála hru lidově řečenou bago, je vražedkyní. Že se nějak postarala o Milanovu smrt, provedla cosi, co ho možná nezbavilo života, ale učinilo neschopným bránit se. Například ho udeřila do hlavy, zařadila neutrál, vymáčkla ruční brzdu a dívala se, jak se auto stále rychleji řítí po svahu do zatáčky, proráží ochranné zábradlí a velkým přemetem padá do propasti.

	Zní to jednoduše, vím, že takhle ze světa odešlo už hodně nepohodlných lidí, přesto si to stále neumím představit. Vyžaduje to nejenom jistou zručnost a zkušenost, ale také chladnokrevnost a pečlivý plán. Je to prostě práce pro takového Vasku, ne pro ženu, u které bych předpokládal spíše sklon k emotivnímu způsobu jednání.

	Jenže lidé jsou různé. Hlavně ženy. A když jde o to, dosáhnout něčeho, co si umanuly, nic pro ně není nemožné.

	Pomalu jsme se šplhali táhlými zatáčkami do téměř nadoblačných výšek: tady už bylo znát, že toledo je auto spíše na dálnici, kdy pro něj není problém rozhoupat se skoro na dvoustovku, kopce moc v lásce nemělo. My ovšem nejeli závod do vrchu, a tak jsme nemuseli sledovat tachometr. Hlavně když jsme jeli.

	„U vás nejsou tak hezký hory,“ řekl Vaška po čtvrthodinovém mlčení.

	„Myslíš tak divoký a vysoký?“ zeptal jsem se. Dana na zadním sedadle už zmlkla, jen si pro sebe něco brumlala. Možná se modlila, co já vím.

	„Da,“ řekl Vaska. „U vás to je všechno jenom kopeček.“

	„V Krkonoších jsou taky pořádný krpály.“

	„Krpály? Nikdy jsem neslyšel takový jméno hory. Já znám jen Sněžku. A Černou horu. Tam měl šéf chalupu.“

	„Krpál je lidově velký srázný kopec.“

	„Od něj si dej poradit, on je chytrý,“ ozvala se ironicky Dana. Takže se nemodlila ani nedřímala. Ledaže by mluvila ze spaní.

	„Já vím, on hodně čte. Milan taky hodně čet.“

	„Nekecej,“ povídám, „do něj bych to vskutku neřekl. Myslel jsem, že si maximálně prohlíží komiksy.“

	„Čet. Měl v pokoji dvě tlustý knihy a pořád do nich koukal, když myslel, že nikdo nekouká. Doktor taky čet.“

	„Taky takový tlustý knihy?“ zeptal jsem se.

	Vasil přikývl. A sprostě zanadával, protože nás v zatáčce předjíždělo nadupaný porsche s netlumenými xenonovými reflektory. „Pašol ty na chuj!“ řval za ním Vaska. Ovšem zbytečně. Frajírek byl už dávno pryč. Stejně by ho neslyšel.

	„Milan chtěl, abysem mu ty knížky od doktora půjčil,“ řekl potom, když se uklidnil.

	„Půjčils mu je?“

	„No…,“ rozhodil rukama. „Nejdřív jednu, když ji doktor dočet. Potom tu druhou, když už ji nepotřeboval.“ Krásným eufemismem tak opsal Dědkovu násilnou smrt.

	„Podivuhodné, takový zájem o literaturu,“ zabručel jsem.

	„Nerač se mýlit, chytrolíne,“ řekla Dana výsměšně. „Ty dvě knížky, jak jim Vaska říká, jsou anglojazyčné publikace, týkající se možností daňových… no, řekněme tomu odpisů prostřednictvím zakládání obchodních společností například na Kajmanských ostrovech. Druhá knížka byla něco jako učebnice začínajícího investora.“

	„Aha,“ řekl jsem. „Myslel jsem, že hlavně Dědek o takových věcech něco věděl, že si nepotřeboval nalejvat do hlavy rozumy na poslední chvíli.“

	„Člověk se pořád dozvídá něco nového. Lidi jsou, pokud jde o to, jak krást legálně, šíleně nápaditý.“

	„Ano, jeden klasik razil heslo učit se, učit se, učit se.“

	„A poučil se z něj?“ zeptal se Vasil.

	Úkosem jsem se na něj podíval.

	„To bys měl nejlíp vědět ty.“

	„Proč já?“

	„Protože to byl váš člověk. Tys ho nikdy neviděl? Leží v Moskvě na Rudém náměstí v mauzoleu. Tys nikdy nebyl v mauzoleu?“

	„Byli jsme, celá naše grupa, když jsme odjížděli do Čečny. Na mě nějak nepřišla řada. Byla tam moc fronta.“

	„Vidíš, o co jsi přišel.“

	„Lenin byl velkej člověk,“ prohlásil najednou Vaska. „On chtěl, aby Rusko bylo veliký a silný. A bude. Uvidíte!“ Výsměšně se na mne podíval.

	„Hele, já se s tebou nehádám. Tak koukej před sebe a drž se volantu. Ať neskončíme jako Milan. Nás by nenabalzamovali a nevystavili ve skleněný rakvi. Leda by nás pro výstrahu ukázali v televizi. A to bys vypadal tak, že by tě nepoznala ani vlastní matka.“

	Nebe mezi mraky, zahalujícími vrcholy hor, začínalo růžovět a modrat. Den už netrpělivě ostruhou bodal svého oře. Podíval jsem se na hodinky. Na hranice nám zbývaly dobré dvě hodiny ostré jízdy.

	„Nedáme si rauchpauzu?“ zeptal jsem se.

	„Co?“

	Vaška mi nerozuměl.

	„Prostě přestávku na cigaretu.“

	„Zapal si. Otevřu okýnko.“

	„Nerad kouřím v autě. Deset minut nás nezabije. Času máme dost.“

	„K čemu času?“ zeptal se. Tentokrát jsme nezastavili na žádném velkém odpočívadle vedle pumpy nebo motorestu, ale na maličkém plácku určeném nejspíš pro vyhýbající se autobusy a náklaďáky.

	„Myslím čas na cestu. Vlastně nikam nepospícháme.“

	„Já ne. Dana spěchá,“ ukázal na ni. Napůl seděla, napůl schoulená ležela v autě a spala.

	„Ach,“ mávl jsem lehkovážně rukou, „v bankách stejně otvírají až kolem deváté. Nebo po osmé. Nevím. Prostě máme dost času.“

	„Ty pořád věříš, že ty peníze dostaneme?“ zeptal se tiše.

	Pokrčil jsem rameny a podíval se na oblohu. Vysoko, výš než štíty hor, kroužil nějaký dravec. Nejspíš skalní orel – pokud se něco takového v rakouských Alpách vyskytuje. Nevím, nejsem ornitolog.

	„Zkusit se to musí,“ řekl jsem. „A bude lepší hned a ne až přes Europol, nebo jak se dneska tomu Interpolu říká, přijde hláška a začnou nás hledat český četníci.“

	„Koho?“ zeptal se Vasil.

	„No, koho asi?“

	„Ty jsi přece v tý vile, co v ní najdou Otíka, nebydlel. Já taky ne. Ani Dana. Bydlel tam jenom Milan a ten zmizel. Tak budou hledat Milana.“

	„Obávám se, že toho najdou, jakmile se rozední. První ranní řidič si všimne, kudy vyletěl ze silnice, a ohlásí to policii.“

	„Da, da,“ řekl Vaska s povzdechem. Slovo policie mu nejspíš nedělalo dobře. Jsou lidé, kteří mají averzi i k obyčejným slovům. „Ale uvažuj, Pjotr. Jaká policie najde Milana? Rakouská. Dopravní. Ta zjistí, že on byl Čech. Tak co udělá? Dá hlášení k vám, Čechům. Ne Italům.“

	„Ale Italové najdou oběšeného Otíka a začnou se pídit, kdo měl vilu pronajatou a kdo v ní bydlel. Tak se dozvědí o Milanovi. Dají hlášku české policii…“

	„A ta řekne, že Milan je po smrti. A Italové si řeknou, že se pohádali, že Otíka zavraždil, dostal strach, ujel a v panice udělal za volantem chybu a zabil se. Eto vsjo. Kaněc filma,“ řekl Vaska spokojeně. „Nepojedeme?“ Odhodil vajgla na zem a zašlápl ho.

	„Pojedeme. Jenom bych tě rád upozornil, že jsme ve vile nebyli sami. Byla tam ta Maria a kuchařka. Ty si nás pamatují. Pamatují si moje toledo, pamatujou si nepochybně i nás dva a Danu a pamatujou si její fabii. A jestli si taky zapamatovaly espézetku a jestli byly zvědavé a koukly se na naše doklady… Policie není hloupá. Třeba si všimla i mýho auta, stálo tam opuštěný celý den. Policajti jsou všímaví.“

	„A znají tě,“ řekl Vaška tiše.

	„Mě? Jak mě?“ podivil jsem se.

	„Byl jsi přece hlásit, že vás někdo sleduje. A byl jsi pak znovu na policii kvůli tomu bláznivýmu Italovi, co tě chtěl podříznout. Maj tě tam zapsanýho i s číslem vozu, pasu a tak vůbec.“ Podíval se na mne a pokýval hlavou. „A jestli se dozvědí, že jsi ve vile byl, Maria si tě určitě pamatuje, protože po tobě pokukovala, líbil ses jí.“

	„Jak víš o tom magorovi ze Sicílie?“

	Neodpověděl, jen se usmíval. Já se neusmíval, protože mi začínalo docházet, že některé náhody možná vůbec nebyly náhodami, že se někdo velice pečlivě od samého začátku staral, aby mě lignanská policie znala jako své boty. Aby o mně měla přehled. Aby mohla zmapovat moji cestu po Itálii od okamžiku, kdy jsem překročil hranice. Jenže proč?!

	Před hraniční závorou stálo asi sedm aut. Autobusy a nákladní vozy měly určený jiný odbavovací pruh. Normálně bychom projeli bez zdržování a já bych si těžko vymýšlel záminky k zastavení: naštěstí před námi stáli dva Poláci s automobily, které vzbudily pozornost rakouských celníků. Nevím, co v nich hledali, jestli nějaké pašované zboží – což by je nemuselo zajímat, protože to už byla starost našich lidí – anebo, a to se zdálo být pravděpodobnější, měli jisté pochybnosti týkající se původu aut. V každém případě Poláci vyvolali takovou menší zácpu, a protože jsme všichni stáli a vypadalo to, že ještě nějakou chvíli stát budeme, já mohl otevřít dvířka, zazívat a říct, že si jdu zakouřit a protáhnout nohy.

	Dana ani Vasil nic nenamítali. Tak jsem obešel auto, párkrát jsem se kolem sebe rozhlédl, jako kdybych něco hledal, a pak jsem zamířil do budovy celnice.

	Vaska za mnou něco křikl. Mávl jsem jenom rukou a přes rameno jsem hodil, že se hned vrátím, jenom se to… však ví co.

	Krátká chodba vedla do kancelářských buněk, kde úředníci prováděli celní a pasové odbavení. Zůstal jsem stát, jeden z celníků, který s deskami a nějakými doklady procházel kolem, se mě něco zeptal. Nerozuměl jsem mu, tak jsem česky zamumlal, že potřebuju na záchod.

	„WC,“ opakoval jsem.

	Ukázal ven, asi mi vysvětloval, že veřejné toalety jsou vedle budovy. Když jsem nereagoval, mávl rukou a šel pryč.

	Zkusil jsem jedny dveře, na kterých byl panáček, ale byly zamčené. Úřední osoby asi nechtěly, aby jim cestující veřejnost znečisťovala mušle a záchodová prkýnka.

	Potom jsem to uslyšel. Zakvílení brzd několika vozů, vzrušené hlasy přecházející v křik. Zmateně jsem se rozhlédl a zmáčkl jsem kliku dveří naproti.

	V místnosti s počítači byly dvě dívky v uniformách pohraniční policie. Teď ovšem neseděly u počítačů, ale stály u okna, ze kterého byl výhled před budovu.

	Když klaply dveře, jedna se otočila a německy mi něco řekla. Přikývl jsem a opět spustil česky, že hledám nějaké záchodky. Šel jsem k oknu, pokoušely se mne odstrčit a vykázat z kanceláře, jenže ani jim zvědavost nedala. Celkem jsem se nedivil. Mé toledo z obou stran blokovaly dva vozy, blíž k celnici stříbrná Alfa Romeo 156, z druhé strany modré BMW. Z aut právě vyskákali čtyři muži a během několika vteřin ze seatu vytáhli Vasku jak šneka z ulity. Moc šancí bránit se neměl, seděl pohodlně a uvolněně, pokuřoval, loket levé ruky položený na rámu staženého okénka. Spolujezdec z alfy trhnutím dveře otevřel a současně chytil Vasku za ruku a prudce ji vytáhl ven. Vaska téměř vypadl z auta a umožnil druhému muži z alfy, aby ho chvatem z vozu vyhodil. Upadl na zem, jeden z mužů mu šlápl na krk, druhý mu zkroutil ruce za záda a nasadil mu pouta.

	Danu vysadili v podstatě v klidu.

	Vasku naložili do alfy, která se otočila a odjela. Všechno proběhlo za několik vteřin. Stačil jsem si pouze všimnout, že vůz měl italskou espézetku. Rakušané se tvářili, že nic neviděli, nic se nestalo.

	Danu posadili do bavoráka. Ten měl rakouskou poznávací značku. Auto s ní popojelo na odstavné parkoviště a tam zůstalo stát.

	Řekl jsem „sorry“ a vyšel z kanceláře.

	Mobil zazvonil a Tomáš se konečně ozval.

	„Všechno v pořádku?“ zeptal se. „Žádná komplikace?“

	„Jenom jsem se skoro počural,“ povídám.

	„Snad ne strachy?“

	„Ne. Nemůžu tady na celnici najít hajzlík. Ty svoje maj Rakušáci zamčený. Jako kdyby nestačilo těch tři sta let, co jsme trpěli pod Habsburkama, ještě před námi zamykaj záchody.“

	„Přestaň blbnout,“ řekl Tomáš. „Záchodky jsou na český straně. Anebo musíš kousek nazpátek, na parkoviště u Rakušáků. Ale radši bych, abys to už nezdržoval. Nejsi snad mimino a…“

	„Poslyš, na moje tělesný funkce se vykašli. Teď mi laskavě vysvětli, co mám udělat. Moje, totiž Dědkovo auto stojí u čáry, všichni viděli, jak z něj nějaký buchaři vytáhli řidiče a jednu cestující, a já do něj teď mám klidně nasednout a jakoby nic s ním zkusit přejet přes hranici? Vůbec nevím, co se stalo, a předpokládám, že mě někdo musí mít v merku. Viděli přece, že jsme přijeli tři a já vystoupil a…“

	„Nestarej se, kamaráde.“

	Koutkem oka jsem zahlédl, jak se před BMW, ve kterém odváželi Danu, zvedla hraniční závora. Vůz přejel na české území. Odbočil doprava a zastavil na parkovišti.

	„Prostě normálně ukážeš pas a pěšky přejdeš k nám. Jasný?“ pokračoval Tomáš.

	„Tohle snad není přechod pro pěší,“ namítl jsem.

	„Ale je, co by nebyl.“

	„A co auto? Mám v něm svý věci.“

	„Sakra, přestaň už remcat a udělej, co ti říkám. Čekám na tebe.“

	Hele, on tam pár desítek metrů odsud na mne čeká!

	A co sis myslel, ty troubo? řekl jsem si. Šel jsem k hraniční závoře a podal rakouskému policistovi svůj pas. Zběžně do něj nahlédl a mávl rukou, ať pokračuju. Tak jsem pokračoval. Jeho český kolega se ani nenamáhal kontrolovat, jestli náhodou nejsem běženec z Evropské unie nebo politický utečenec z Ameriky, a dělal, že mě nevidí.

	Tomáš mě viděl. Volkswagen Bora stojící bokem na mě zablikal reflektory. Waserman v něm seděl sám. Vypadal trochu sešle a unaveně, dokonce neměl žádnou ze svých pověstných kravat a elegantní sako. Byl v džínách a lehké letní bundě.

	„Můžeš mi vysvětlit, co měla tahle komedie znamenat?“ zeptal jsem se, když jsem nastoupil. Mlčky mi podal termosku s horkou kávou. Otevřel jsem ji a kromě kafe mě do nosu prudce udeřila vůně rumu.

	„Dej si loka, to tě postaví na nohy. Výjimečně dovoluju ve voze i kouřit.“

	„Jistě není tvůj,“ řekl jsem. „Pokud si vzpomínám, posledně jsi měl bavoráka.“

	„Časy se mění,“ odpověděl lhostejně. „Čo bolo, to bolo.“

	„Terazky jsi majorom? Nebo dokonce máš vyšší šarži? Za ta léta sis už mohl vysloužit nejmíň podplukovníka. Školy máš, praxi a zásluhy taky.“

	„Nežvaň,“ okřikl mě. Trochu mě to zarazilo. U Tomáše jsem byl zvyklý na jiný, poněkud jemnější, lehkovážnější či ironičtější tón.

	„Promiň. Ještě bych potřeboval něco na zub. Za tu dobu mi vyhládlo. Jedl jsem před nevím kolika hodinami naposledy.“

	„Dočkáš se.“

	„Fajn. Takže snad můžeme vyrazit, ne?“ Nebudu zvědavý, zaříkal jsem se, nebudu zvědavý. On mi jistě něco prozradí, něco navykládá a já se budu raději tvářit, že všemu věřím. V posledních dnech jsem zažil tolik překvápek, že mě už nic nemohlo šokovat.

	„Ještě musíme chvíli počkat,“ řekl. „Ale možná bude lepší, když si počkáme někde za bukem, míň na ráně.“

	„Na jaký ráně?“

	Neodpověděl, nastartoval a popojel kousek stranou, kde zacouval do mezery mezi dvěma vozy. V obou seděli vždy dva a dva muži. Tvářili se, že odpočívají, poslouchají rádio, pokuřují a zdánlivě si ničeho, především pak nás, nevšímají. Chyběly jim jen zelené tralaláčky a kožené kabáty a věřil bych, že se tu skrytou kamerou natáčí nějaká detektivka z padesátých let. Což byl samozřejmě nesmysl, protože by museli sedět v tatraplánech a ne v audině a golfu.

	„Kamarádíčkové?“ nevydržel jsem.

	Tomáš se na mne dost ošklivě podíval. „Ty si ty kecy a šprajcování neodpustíš, viď?“

	„Ztrácíš glanc,“ řekl jsem. Zatoužil jsem konečně po cigaretě. V přihrádce u řadicí páky ležela načatá krabička kentek, zapálil jsem si a zašklebil se. „Nemůžeš kouřit něco silnějšího? To jsou nějaký lightky, ne?“

	„Vem si svoje, jestli myslíš, že jsou lepší než davajky.“

	„Musel bych se pro ně vrátit na druhou stranu. Nechal jsem je v autě.“

	Zapípal mu mobil. Chvíli beze slova poslouchal, pak jenom krátce řekl, že rozumí, všechno v pohodě, a zase seděl beze slova, pohled upřený před sebe.

	„Nemůžu se trošku projít?“ zeptal jsem se.

	„Ne!“

	„Fakticky mám hlad. A fakticky mě začínáš i s těma svejma kamarádíčkama,“ schválně jsem použil slovo, které ho před chvíli vybudilo, „docela iritovat.“

	„Neříkej?“ utrousil lhostejně.

	„Koukej, tváříš se jak puchejř a zajisté si připravuješ proslov o tom, jak jsem nevděčný, protože jsi mi zachránil život, a já místo abych teď za to líbal zemi, po které kráčíš, mám řeči. Jenomže, pane doktore, mám velice vážné podezření, že jsi mě vytáhnul z bryndy jen proto, abyste toho využili a nastrčili mě za kašpara ve hře, který sice nerozumím, zato jsem při ní málem přišel o krk, a to ještě netuším, co mě čeká!“

	„Nakopání do zadku, jestli nepřestaneš kušnit.“

	„Nakopání… chceš říct, že bys mě nakopal? Na to byste museli bejt aspoň tři. Nebo spíš čtyři, dva aby mě drželi a třetí aby ti radil, jak se to dělá!“

	„Prosím tě, Petře, já chápu, že jsi trošku rozhozený,“ řekl Tomáš náhle mírně a skoro laskavě, „jenom bych byl rád, kdybys udržel ještě nějakou chvíli nervy na uzdě. Pak… pak si něco poslechneš a možná do mě nebudeš zbytečně rejt. Souhlasíš?“

	Mávl jsem rukou, vyhodil z okénka vajgla, opřel si hlavu o sedadlo a zavřel oči. Nejspíš jsem si na pár minut zdříml. Probudily mě hlasy, spíš křik a řev túrovaných motorů.

	„Co se děje?“ vyděsil jsem se.

	Obě auta, která stála vedle nás, s protočením pneumatik vyrazila jako katapultovaná, aby spolu s třetím vozem, červenou oktávií, překřížila cestu stříbrnému mercedesu s německou espézetkou, který právě přejel na české území.

	Znal jsem to auto. Patřívalo Dědkovi a potom v něm jezdil Vaska. Nechali jsme ho v Itálii, prý aby nás podle něj neidentifikovali ti dva, co zavraždili Dědka a co si se mnou dnes chtěli popovídat. Asi opravdu chtěli, protože za námi jeli tím mercedesem.

	Mercedes vybral smykem velký oblouk, kterým se vyhnul oktávii, zadním nárazníkem odrazil golf a ten vjel do cesty audině. Mercedes měl před sebou volno.

	„Idioti,“ zařval Tomáš.

	Jako odpověď se ozval výstřel. Přicházel z audiny, jejíž spolujezdec se vyklonil z okénka s pistolí v ruce.

	Pak zazněla odpověď z mercedesu a najednou práskal výstřel za výstřelem. Chlapík v mercedesu, poznal jsem ho, byl to ten s květovanou košilí, byl stále vykloněný z okénka a střílel. Najednou rozhodil ruce, pistole mu vypadla a zůstal viset přes dvířka.

	Další výstřely, mercedes sebou zaškubal, vypadalo to, jako kdyby řidič v totální opilosti točil volantem ze strany na stranu, ale vůz se prostě stal neovladatelný a čelním nárazem se napasoval do protijedoucího mikrobusu.

	„A to si říkaj profíci,“ zaječel Tomáš. Nastartoval, ale potom sundal ruku z řadicí páky. „Radši počkáme a nebudeme se do toho motat,“ řekl.

	„Do čeho?“ zeptal jsem se vyjeveně. „Vy tady něco točíte… nebo blbnete jen tak? Kde se tu vzali ti dva šašci?“

	Z dálky se ozvalo houkání policejního auta. A potom další, nejspíš sanitka. Jestli jim to jenom maličko myslelo a trošku se znali, měli mít v záloze celou polní nemocnici.

	K mikrobusu se sbíhali lidé, cestující i ti v uniformách. Někdo otevřel dvířka a pomohl zakrvácenému řidiči vysoukat se ven. Z vozu se ozýval křik a dětský pláč.

	Nějaký ochotník chtěl pomoct i těm dvěma v mercedesu, jenže těm už asi pomoci nebylo a ani neexistoval zájem pomáhat jim. Alespoň ze strany těch, co je odpráskli. V audině a golfu si to asi nejvíc odnesli oba řidiči, jeden z nich se držel za ruku a táhle naříkal, druhého vyložili z auta a položili na deku, kterou někdo ochotně přinesl.

	„Tomuhle říkám dokonalá policejní akce,“ řekl jsem jedovatě. „Kde se to naučili? To chodili na školení k Rusákům nebo co?“

	„Ne. K Amíkům. To jsou stejný prasata, když jde do tuhýho.“ Tomáš se konečně rozhodl. Vypnul motor a přikázal mi, ať sedím na zadku a do ničeho se nepletu. Vystoupil a připojil se ke vzrůstajícímu hloučku zvědavců. Od Budějovic se přiřítily dva policejní vozy doprovázené sanitkou. Podle toho, že přijely za pár minut, měli je skutečně někde připravené. Saniťáci se chtěli nejdřív věnovat posádce mercedesu, jenže policajti je odehnali k mikrobusu.

	„Ti už nikomu moc neřeknou,“ pravil jsem nahlas do prázdna. „Někdy je to výhoda. Mrtvý svědek, dobrý svědek.“ Jen bych rád věděl, co byli zač. Nelitoval jsem je: viděl jsem výsledek jejich práce, když mi nechali umučeného Dědka ve vile Lucia, a usoudil jsem, že lidstvo jejich smrtí o nic nepřišlo. Jenomže mi jako vždycky poněkud vadilo, když soudce v černém taláru nahrazuje někdo s pistolí v ruce. Snad je to rychlejší a účinnější, ale tomu, čemu se říká právní řád, to moc neprospívá.

	Najednou jsem zaregistroval, že se vedle nás ocitlo Dědkovo toledo.

	„Vem si z auta věci,“ povídá Tomáš, který se už vrátil z čumendy.

	Přeložil jsem si do jeho bory bágl. „Víc toho nemám, jen ještě tyhle cigarety,“ vzal jsem si krabičku marlborek, položenou v odkládací skříňce ve dveřích.

	„Dobrý. Jedeme.“

	

	

	21. V mém bytě byl zatuchlý vzduch a vzdor zavřeným oknům i všudypřítomný pražský prach. Vyvětral jsem a zapnul ledničku. Jen tak ze zvyku, aby se nachladila: žádné jídlo v ní nebylo, jen jedna načatá láhev minerálky. Napil jsem se, byla zteplalá a zvětralá. Vylil jsem ji do dřezu a natočil si sklenici vody.

	Zapnul jsem počítač a podíval se na e-mail. Pár zakázek – ti, co po mně požadovali práci, asi přehlédli, že jsem vyhlásil celozávodní dovolenou.

	Na záznamníku jsem našel několik podobných vzkazů. Samé hlouposti, připadající mi náhle vzdálené a nepochopitelné. Zatoulaný pes… prověření uchazečky o místo prodavačky… zprávy z jiného světa, z jiného vesmíru. Ti, co mi opravdu něco chtěli, měli můj mobil a otravovali mě v Itálii.

	Měl bych si jít nakoupit, ale Tomáš mi přikázal sedět doma a čekat, až se ozvou. Tak to řekl – až se ozvou. Takže ne on sám. Nevysvětlil mi, proč se ozývat chtějí a co po mně budou chtít – nepotřeboval jsem ale mozek Einsteina, abych si to dokázal spočítat.

	Utřel jsem prach, protože špínu a nepořádek nesnáším. Uvařil jsem si kávu, tu jsem naštěstí doma měl, a nalil si panáka. V břiše mi kručelo.

	„Kašlu na vás,“ oznámil jsem svým čtyřem stěnám. „Přece nezhebnu hlady.“

	Jako odpověď se ozvalo zvonění telefonu. Nechal jsem ho zvonit: měl jsem zapnutý hlasitý odposlech záznamníku a chtěl jsem sluchátko zvednout, až se volající ohlásí.

	Byl to samozřejmě Tomáš.

	„Za půl hodinky jsme u tebe,“ oznámil.

	„Oukej,“ řekl jsem. „Jdu si koupit aspoň rohlíky a kousek salámu. Doufám, že na mne nikdo před barákem nečíhá.“

	„Neměj strach. A koukej to stihnout. Neradi čekáme.“

	Žádní pistolníci před domem v žádném nápadně nenápadném automobilu neseděli – ostatně, Tomáš mě cestou z Dvořiště ujistil, že chlapci z Legusu už po mně přestali pátrat.

	Vrátil jsem se za dvacet minut, za rohem je maličký obchůdek s potravinami, jeden z mála, které přežívají bitvu s mamutími supermarkety. Koupil jsem si i noviny a stačil do sebe nacpat dva rohlíky a deset deka salámu a zjistit, že kauza generála Rejče se přestěhovala na stranu 2, když u dveří zazněl zvonek. Podíval jsem se kukátkem. Byl to Tomáš.

	A s ním Dana a nějaký další muž.

	„Vida,“ řekl jsem, když se za nimi zavřely dveře, „na konci cesty se milenci sejdou. Hostit vás nemohu, nemám čím.“

	„Nepřišli jsme na hody,“ odpověděl Tomáš. Jeho společník mlčel, Dana se trochu rozpačitě usmívala.

	„Jenom mám pocit, že nejste kompletní,“ pokračoval jsem. Posadili se, ani jsem je nemusel vyzvat.

	„Proč bychom neměli být kompletní?“ zeptal se Tomáš.

	„Kam zmizel Vaska?“

	„Tes,“ udělal Tomáš. „Máš ty ale starosti.“

	„Mám. Je to hodnej kluk, má krásný sen. Chce si postavit tam u nich doma hezkou vilku, mít dvě děti, chovat koně a…“

	„Tak to má smůlu. Pokud jsem informovaný, má na krku minimálně jednu vraždu. Spíš dvě. Takže ten sen si bude muset nechat zdát hodně dlouho.“

	„Ke mně se choval slušně,“ řekl jsem umíněně. „Mohl bych třebas vystoupit jako svědek v jeho prospěch.“

	„Ty, kamaráde, nikde jako žádný svědek vystupovat nebudeš. Davaj,“ natáhl ke mně ruku.

	„Co?“ zatvářil jsem se nechápavě.

	„Dědkovy doklady.“

	Pokrčil jsem rameny a podal mu pas, kartu VZP a řidičský průkaz. „Upozorňuju tě ovšem, že…“

	„Nic mi neříkej. Teď právě jsi přestal existovat jako člověk, který byl nějaký čas v Itálii. Už jsi opět Petr Rybář a celou dobu ses nehnul z Prahy. Jasný?“

	„Jo. Mám na všechno zapomenout?“

	„Přesně to jsem ti chtěl doporučit,“ přikývl spokojeně.

	„Jenže to je, kamaráde, těžká věc. Budu hovořit otevřeně, neboť nepochybuju, že jsi informovaný přinejmenším stejně dobře jako tato dáma,“ ukázal jsem na Danu, „a že tvůj společník taky není z mísy.“

	„Není,“ souhlasil Tomáš. „Tak spusť.“

	„Zaprvé nevím, jak to chcete provést v bance beze mne, ledaže opět zfalšujete Dědkův pas. To pro vás není žádný problém. Zadruhé mi zde přítomná slečna slíbila polovinu z více jak dvou set milionů. Chtěl bych je. Za to jsem ochotný zapomenout… mimo jiné na to, že se dnes v noci dopustila vraždy.“

	„Že by vyděrač?“ prohodil neznámý muž. Měl hluboký, kovově znějící hlas.

	„Ále…,“ mávl Tomáš lehkovážně rukou. „Jenom trouba. Co ještě máš na srdci?“

	„Legus. Že na mne zbytečně před domem nečekají jeho zabijáci, je hezké, ale jakmile se ti pánové dozvědí, že jsem se vrátil do Prahy, půjdou mi po krku znovu. Připadá mi poněkud kontraproduktivní absolvovat v Itálii horor, při kterém mi šlo o kejhák jen proto, abych zjistil, že jsem opět tam, kde jsem byl na začátku.“

	Tomáš vstal a prošel se po pokoji. Zřejmě zvyk od soudu, tam jsem ho taky viděl promenovat se před senátem. „Tak abychom to vzali popořadě. Není nutné, abys chodil do nějaké banky. Tuhle starost můžeš pustit z hlavy stejně tak jako představu, že od někoho dostaneš sto milionů. Je hezké snít, ale nesmí to trvat donekonečna.“

	„Tak proč jsem v Lignanu…,“ chtěl jsem mu skočit do řeči, ale přerušil mě.

	„V Lignanu ses skrýval před killery z Legusu. Zapletl ses, naprosto omylem, do nějaké komplikované intriky. To míváš ve zvyku. Kromě toho jsi z vlastní vůle hrál roli někoho zcela jiného, takže si tě nějací lidé spletli s Dědkem.“

	„Co lžeš!“ zařval jsem. „Od samého začátku jste mě naprosto cíleně využívali jako vábničku. Tahle Siréna,“ ukázal jsem na Danu, „mě těm grázlům přihrála, a že jsem ještě naživu, není ani její, ani vaše zásluha. Mohl jsem skončit jako Milan.“

	„Kdo?“ zeptal se neznámý. Dana mlčela, už se neusmívala, jen se lhostejně dívala mimo mne.

	„Fajrajz. To byl pán, se kterým to tam v Lignanu taky táhla, a když šlo do tuhého, pustila ho i s autem ze skály.“

	„Blábolíš a nevíš co,“ řekl Tomáš.

	„Tak dobře, blábolím. Už jsem doblábolil. Pas a řidičák jsem ti vrátil, nikdy jsem v Lignanu nebyl, žádného Dědka jsem neznal a neznám, na nic se nepamatuju. Dokonáno jest.“ Vstal jsem. „Děkuju vám za návštěvu.“

	Seděli dál, nepohnuli se. Stál jsem a čekal.

	„Myslím, že bychom mu měli nalít čistého vína,“ řekl neznámý. „Nebezpečí úniku informace bylo v jeho případě předem eliminováno.“

	„Myslíte?“ ušklíbl jsem se.

	„Myslíme,“ řekl Tomáš. „Nezapomeň, že není problém dát italské policii informace, kde leží Dědkova mrtvola, v tvé vilce se najdou tvoje otisky prstů, stopy po jeho krvi, italská policie zná tvoji identitu a…“

	„Pche,“ udělal jsem. „Já přece nejsem Dědek a nikdy jsem v Lignanu nebyl.“

	„Ale byl. Kdybys byl zadržen tady a Italové dostali od naší policie tvoje daktylky, požádali by o tvé vydání pro podezření z vraždy. Kromě toho zůstala další mrtvola v druhé vile, a i tam jsou tvoje otisky prstů. A personál si tě pamatuje.“

	Nebylo mi valně po těle ani na duchu, když jsem slyšel ty výhrůžky, které přesně korespondovaly s tím, čeho jsem se sám děsil od samého začátku. Jak vidět, jejich plán jsem prohlédl včas – jenže mi to nebylo nic platné.

	„Jak v tom případě figuruje ve dvou vraždách Vaska?“ zeptal jsem se ironicky.

	„Ta druhá se netýká Lignana,“ řekl Tomáš lhostejně. „Má toho na svědomí víc. Takže by nebyl problém vyměnit podezřelé, a on by za to, že se obvinění z jednoho mordu zbaví, jistě ochotně s policií spolupracoval při tvém usvědčení. Netvrdím, že celá záležitost musí dojít až k těmto koncům, jen tě upozorňuju na jistou variantu, abys dostal rozum a nevyskakoval si. A jak tě znám, stejně se šprajcuješ ze zvyku. Máš dost rozumu, abys věděl, co smíš a co ne, co je v tvém zájmu a co by tě ohrozilo.“

	Měl jsem dost rozumu a věděl jsem to.

	„Tak mluvte,“ vyzval jsem je. „Jenom jsem se šprajcoval.“

	Už mě to přestávalo bavit, celý ten výlet do Lignana mi náhle začal připadat neskutečný. Jako hrůzný noční sen, ze kterého se probouzíme zaliti potem a z něhož nám v paměti zůstanou jen útržky bez souvislostí, o to však děsivější. Toužil jsem se probudit a vymazat je z paměti.

	„Jak jste jistě pochopil,“ řekl neznámý, „doktor Dědek se spolupodílel na loupeži velké sumy peněz.“

	„Prý přes dvě stě milionů.“

	„Ano. Sedm milionů eur.“

	„Tato dáma mi to ráčila po dlouhých oklikách prozradit.“

	„Pokud chcete pokračovat v tomhle duchu, můžete si ušetřit slova a hlasivky. Dědek pod cizím jménem zdrhnul do Lignana i se svými kumpány. Pronásledovala je dvojice pistolníků z Legusu, který si loupež objednal a který Dědkova parta ošulila. Dědek si peníze uložil v bezpečnostní schránce a…“

	Mávl jsem rukou. Opravdu, škoda slov. „Mně jde o něco jiného. Já chci vědět, jakou roli jsem v tom měl hrát já a kdo a proč mi ji přisoudil. Totiž… kdo mi ji přisoudil, to vím.“

	Podíval jsem se na Tomáše.

	Waserman pokrčil rameny.

	„Uznávám, že jistá míra vypočítavosti v mém… v našem jednání skryta byla, omlouvám se ti za to, jenomže události se nám tak na dálku poněkud vymkly z rukou.“

	„Jak se mohly vymknout? Copak jste slečnu Líbalovou nedirigovali na dálku, nenasměrovali ji naprosto účelově na mě?!“ zaječel jsem.

	„Nebuď hysterický,“ pokáral mě Tomáš.

	„Jak nemám bejt hysterickej? Myslíš, že jsem tak vygumovanej, aby mi nedošlo, co se vám vymklo z rukou? Že mi nedošlo, proč se tam konala celá ta komedie, proč Dana měla strach, proč jsem jako blbec šel na policii, aby si tam zapsali můj pas, proč si ti ksindlové najali údajně žárlivého Taliána, abych se dostal na policii znovu, aby si posichrovali, že si mě tam budou pamatovat, až mě někdo odkrouhne? To se mělo stát! Dědek měl být úředně mrtvý, měl zmizet ze světa, aby po něm Legus přestal jít. Přepekl to a odskákal si to sám. V každém případě mrtvý je a mě už nepotřebujete. Víš, co si o vás myslím?“

	Podíval jsem se na ně a odplivl si.

	„No tak, no tak, nedělej si bordel na svém vlastním tépichu,“ řekl Tomáš. „Do jisté míry můžeš mít pravdu. Ale jen do jisté míry. Tahle dáma,“ podíval se na Danu, „tam byla proto, aby tě hlídala, to je pravda, ale taky chránila.“

	„Uf!“ vyrazil jsem ze sebe. „Děkuju pěkně za takovou ochranu. Ještě že jsem neskončil jako Milan.“

	„Co má pořád s tím Milanem?“ podivil se neznámý.

	„Myslí Janíčka,“ řekla Dana.

	„Ale ten je přece…,“ začal neznámý, Tomáš mu však skočil do řeči.

	„Tohle zatím nechme. Abys byl v obraze, Petře. Slečna Líbalová je naše spolupracovnice. Díky ní jsme se, pravda, trochu opožděně dozvěděli, že Dědek je v Itálii, později pak i kde.“

	„I kuš, strejdo,“ řekl jsem. „Vaše spolupracovnice může být, mě už nic nemůže překvapit a ledacos by mi to objasňovalo, ale vsadím se, že Dědek byl všude jinde, jen ne v Lignanu. Aspoň do chvíle, než jsi se dozvěděl, že tam chci jet na dovolenou, a než jsi měl jistotu, že jsem se v Lignanu skutečně ubytoval.“

	Zazvonil telefon, telefony obvykle zvoní jako předěl v dramatických situacích.

	„Vem to,“ řekl Tomáš, když jsem nereagoval.

	„Co je to zase za další flígnu?“ zeptal jsem se.

	„Nevím. My na tebe už žádnou flígnu nechystáme. Není to nutné.“

	Zvedl jsem tedy sluchátko. Na druhé straně bylo ticho.

	„Haló,“ řekl jsem. „Koho voláte?“

	„Je to von,“ ozvalo se tlumeně a pak to v telefonu klaplo.

	Vyděšeně jsem se na Tomáše podíval.

	„Vy jste mě položili, hajzlové!“ zamumlal jsem.

	„Proč myslíš? Kdo volal?“

	Zavřel jsem oči. Bylo mi jasné, kdo volal. Legus si mě opět našel.

	• • •

	Chytili jsme se ošklivě. Praskly mi nervy a choval jsem se skutečně hystericky. Jak jinak jsem se mohl chovat, když jsem cítil, jak se mi kolem krku znovu svírají ledové prsty zabijáků, když jsem se propadl do nejhlubší beznaděje a moje situace se mi zdála naprosto bezvýchodná. Mám opět utéct? Snad ano, z výletu v Itálii mi zbylo ještě dost peněz, mohl bych tu trojici vyhnat z bytu, vzít si svůj pas, zavolat taxíka a hnát se na letiště. Kam bych letěl? Jakou bych měl jistotu, že mě nikdo nesleduje? Jak můžu vědět, že už teď před domem opět nečekají lidé, kteří mě mají sejmout?

	Proč? Pořád ještě ze msty? Tomáš mi řekl, že kauza Rejč se dostala do patové situace – to mi ostatně potvrdil i článek v novinách. Legus popírá, že pana generála podplatil, prostě jen zprostředkovali legální objednávku českého ministerstva. Rejč a další odmítají nařčení, že vzali nějaké úplatky. Konali v dobré, ba přímo nejlepší vůli. Netušili, že nám ruská strana dodá šunty. Prostě došlo k nějakému nedorozumění, informačnímu šumu.

	Legus zůstal čistý. Nic mu nadále nehrozilo: jenže ti, které jsem dostal na první stránky novin a do televize, nemají tak krátkou paměť. Za všechno se platí už jen proto, aby každého dalšího v budoucnu přešla chuť na podobné podrazy.

	Odkud ale věděli už pár hodin po mém návratu do Prahy, kde jsem? Inu, ta první slova, která ze mne mimoděk vypadla, jakmile se ozvalo „je to von“, měla něco do sebe. Tomáš i onen neznámý vehementně popírali, že by mě položili, že by dali Legusu hlášku, jenomže já bych jim už nevěřil ani dnešní datum.

	„Mimochodem, koho že Vaska v Lignanu odkrouhnul?“ zeptal jsem se, abych se trochu uklidnil a přišel na jiné myšlenky.

	„Přece Otu,“ řekla Dana lhostejně. „To ti nedošlo?“

	„Já myslel, že ho… že Milan.“

	„Na to neměl figuru,“ řekl Tomáš. „A taky to neměl v popisu práce.“

	Udiveně jsem se na něj podíval.

	„Ty ho znáš?“

	Povzdechl si. „No jo, asi ti budeme muset vysvětlit ještě něco.“ Podíval se na hodinky. „Už by tu měl být,“ oznámil a v tu chvíli se opět ozval zvonek u dveří.

	Otevřel jsem je a nevěřícně zíral na mrtvého Milana. Totiž – údajně mrtvého. Usmál se na mne a hrnul se dál. Šel jsem za ním jako ve snách.

	„Jsou tu všichni?“ zeptal. „Á, jsou. Čau vespolek.“

	„Pane Rybář, představuju vám pana Janíčka,“ řekl stále neznámý muž.

	„Ty nejsi mrtvý?“ zalapal jsem po dechu.

	„Můžeš si sáhnout,“ zasmál se.

	„Tak proč…?“ ukázal jsem na Danu. „Proč hrála tu komedii?“

	„Kvůli Vaskovi. Aby ho ukolébala. Aby věřil, že vy věříte tomu, co vám nakecal. Že jsem pověsil Otu já. A aby věřil, že jsem po smrti i já.“

	„Ale proč?“ zavyl jsem.

	„Protože se tak likvidovali svědci. Z lidí, kteří měli na svědomí tu loupež, už vlastně nezbyl ani jeden. Ani jeden, který by mohl svědčit proti Legusu. Jasný?“

	Složil jsem hlavu do dlaní. „Pan Janíček taky patří k vám?“ zamumlal jsem.

	„V podstatě ano,“ řekl Tomáš. „Pan Janíček je pracovník bezpečnostní služby.“ Jaké, to neřekl. Možná té opravdu tajné, státní, možná patří k pětasedmdesátitisícové armádě privátní.

	Zvedl jsem hlavu. „To jsem netušil, že se bezpečnostní služby podílejí na loupežích století.“

	„Někdy je to nutné, když chceš iniciátora loupeže chytit za ruku.“

	„Obávám se, že jsem trochu tupý a nechápu.“

	„To máš tak… Legus, přesněji řečeno Kelner s Vasilovem, si u Dědka objednali tu loupež. Šlo o převoz jejich peněz, samozřejmě pojištěných. To ti asi je jasné, viď?“

	„Jistě. Pojišťovací podvod. Shrábli by dvakrát tolik.“

	„Tak jest,“ souhlasil Tomáš. „Dědek měl různé, často velice podivné aktivity. Měli jsme ho na mušce už dlouho a prostřednictvím Dany, která skutečně byla jeho asisteníkou, jsme ho měli pod dohledem. K loupeži se dostal tím způsobem, že byl kamarád, někdejší spolužák generála Rejče a onen obchod s náhradními díly diskrétně zprostředkoval, protože měl kontakty na Legus a… prostě slovo dalo slovo a on vymyslel scénář a slíbil sehnat aktéry představení. Mimochodem, těch sedm milionů eur byl právě zisk Legusu z oné transakce. S panem Janíčkem se Dědek znal z jiných svých aktivit, svěřil se mu tedy. Pan Janíček se okamžitě svěřil nám. Nevím, jaké byly skutečné Dědkovy záměry, ale náš plán byl jednoduchý: uloupené peníze, mezi kterými budou označené bankovky, jejichž čísla si zapíšeme, Dědek předá Kelnerovi a Vasilovovi. V tu chvíli se na scéně objeví policie a spadne klec.“

	„Jenže ono to dopadlo jinak, že ano,“ řekl jsem.

	„Ano,“ přikývl Janíček. „Dědek mi řekl, že pánové z Legusu nechtějí žádné svědky. Že má jít s kufříkem s penězi sám, ale neprozradil mi, kdy a kam. Šel a nikdy tam nedošel. Měl už připravený pas a ostatní doklady na jiné jméno. Za pár dnů se mi ozval na mobil. Čeká na nás, to jest na mne a Otu, v Německu. Měli jsme přijet jednotlivě. A ještě mi sdělil, že peníze má v bezpečnostní schránce na svoje jméno uložené tak, aby nikdo jiný než on je nemohl dostat. Za pár dnů jsme se přesunuli do Lignana. Řekl nám, že má plán, jak se k těm penězům bezpečně dostat. Pak ses na scéně objevil ty a Dana a pak…,“ rozhodil rukama. „Pak se to nějak zvrtlo.“

	„A co Vaska?“ řekl jsem. „Jak ten se objevil na scéně? Copak Dědek nevěděl, že patří k Legusu?“

	„Vaska k Legusu už nepatřil, protože defektoval, jak by řekli špioni. Jel v tý hře od začátku, v podstatě měl Dědka hlídat, to znamená kontrolovat, ale ten si ho koupil za dvacet tisíc eur keš a slib, že dostane podíl, deset milionů korun. Otázka je, jestli to později nehrál na obě strany: obávám se, že ano. Legus mu zřejmě slíbil víc, za to jim prásknul, kde jsme, a oni na nás poslali ty dva pistolníky.“

	„A Dědek jim nakukal, že Dědek jsem já. To jsem už pochopil. Vymyšlené to bylo dobře. Operace se zdařila, jen pacient ji nepřežil.“

	„Mno,“ řekl Tomáš zvolna. „Možná by se ještě dalo pacienta zachránit.“

	Všichni jsme se na něj zvědavě podívali. Tomáš sáhl do kapsy a vytáhl Dědkův pas. „Něco mě napadlo.“

	

	

	

	22. Je druhý den ráno. I tentokrát jsem noc strávil u Tomáše, protože dům, ve kterém bydlím, prý byl čtvrt hodiny po našem houfném odjezdu pod dohledem pistolníků. Namítal jsem, že by stačilo, kdyby na ně vlítli četnici, jenže Tomáš mi vysvětlil, že tihle hoši mají legálně držené zbraně a policie nemůže nikoho sebrat jen proto, že sedí v autě, černé brýle na očích a pokuřuje. Může je sebrat jedině v případě, že by mě odpráskli. Po tom jistě netoužím. Tak jsem přestal sekat pyskem a zapisoval si za uši, co mi Tomáš říká. Učil mě jako ve škole, aby ani jeden detail nebyl ponechán náhodě, abych se nedopustil chybného kroku, který by mě mohl stát život.

	Odpoledne jsme se šli podívat na místo akce. Říká se tomu rekognoskace terénu. Prostě průzkum.

	Pak jsme se, jak jinak, odebrali do vinárny. Tomáš navrhoval Nudli, rodinný novinářský podnik, který býval mým druhým domovem v době, kdy jsem se aktivně a úspěšně věnoval žurnalistice.

	„Do stejné řeky dvakrát nevstoupíš,“ odmítl jsem. „Nemám chuť dívat se na ty ksichty, ze kterých mi bývalo na blití už tenkrát.“

	„Máš z nich snad strach?“ zeptal se Tomáš ironicky. „Nebo se stydíš?“

	Seděli jsme v Blatničce, také vinárně, kterou jsem kdysi hojně navštěvoval. Ačkoliv ta patřila spíš k mému mládí, protože – pokud mě paměť neklame – funguje v Michalské ulici už skoro čtvrt století. Sedli jsme si dole ve sklepení, kde je příjemný chládek a přítmí.

	„Nestydím se. Dnes už mi všichni ti klauni a perohryzové můžou jenom drbat záda. Prostě mám tohle životní údobí za sebou a nechci se k němu vracet – ani připomínkou těch, kteří mě jím provázeli. Mimochodem, co je s Bělíkem?“

	„Ten novinář? Už je v pořádku. Kousalová mimochodem taky.“ Zamrkal na mne.

	„Ty, Tome, nedramatizoval jsi to tenkrát? Opravdu se jim stalo, cos mi povídal?“

	„No…,“ protáhl Tomáš. „Nepříjemnosti měli.“

	„Aha.“ Samozřejmě že dramatizoval a přeháněl. Potřeboval, aby se mi prdelka svírala strachy a nepodlehl jsem pokušení – když to v Lignanu začínalo houstnout a ledacos se mi začalo nezdát – vrátit se předčasně do Prahy.

	„A nepromluvil sis s oběma – případně někdo jiný – a nedoporučils jim, aby mi ve svém vlastním zájmu už nevolali?“

	Waserman mi dolil ze džbánku vínka a přisunul přede mne talíř s pokrájenými klobáskami a uzeným ovčím sýrem.

	„Brácho, s tebou je potíž. Máš prostě příliš bujnou fantazii. Slyšíš bublat potůček a hned si ve svých zvichřelých představách maluješ povodeň. Nevolali ti nejspíš proto, žes jim oznámil, jak daleko od nich a od Prahy a staré vlasti se nacházíš. Nebylo to tak?“

	„Bylo.“

	„Tak vidíš. Proč by měli utrácet peníze za telefony někomu, kdo jim k ničemu není. Měli vlastní starosti. A ty, opakuji ti, skutečně měli.“

	Zvedl jsem sklenku a zase ji postavil na stůl. Tomáš mě s obavami pozoroval.

	„Máš strach?“ zeptal se tiše. „Klepe se ti ruka jak při absťáku.“

	„Ne, nemám strach!“ Musel jsem se ovládnout, abych nezačal cvakat zubama. „Co si myslíš, ty kokote, že jsem? Terminátor? A že tohle je nějakej biják? Viděl jsem čtyři mrtvoly, z toho jednu, kterou bych ti nepřál ani na fotce, na krk mi dejchaj zabijáci z Legusu a zejtra mám zase za někoho tahat horký kaštany z ohně. Myslíš, že ty bys v podobný situaci neměl malýho klepáka?“

	„Uklidni se. Nic ti přece nehrozí.“

	„Jenom to, čeho jsem se obával, už když mě do toho tlačila Dana. Že někdo v bance pozná, že nejsem Dědek, a udělá poplach. A bude vymalováno a já budu zase tam, kde jsem byl. S jedním průšvihem navíc.“

	„Klid,“ Tomáš se rozhlédl, jestli nás někdo neposlouchá. Barman se vybavoval se servírkou, u dvou stolů se pár hostů věnovalo samo sobě. „Je to jednoduchý. Nikdo si Dědka nepamatuje, neblbni. Byl tam jednou v životě a je to už přes měsíc. Prostě vybereš schránku, peníze jsou prý v kufříku, a půjdeš k tomu autu, kde na tebe budeme čekat. U vchodu tě budou hlídat naši lidi, na chodníku taky. Ani o nich nebudeš vědět. Předáš nám kufřík a my tě odvezeme ke mně domů. Tam počkáš. Mezitím si promluvíme s pány z Legusu. Vrátíme jim peníze za jedné podmínky: že položí Rejče a jeho partu z ministerstva a že tobě dají pokoj. Ujišťuju tě, že na to kývnou. Za dvě stě milionů nestojíš, to by sis fandil trochu moc.“

	„Vy jim skutečně chcete ty prachy vrátit?“ Pořád se mi tomu nechtělo věřit, pořád jsem v tom viděl nějaký uskok.

	„Jistě. Patří jim. Byly jim uloupeny… za jakých okolností, na to můžeme zapomenout. Pojišťovna nebude muset platit náhradu, takže konáme snad ne zcela morálně, ale docela jistě racionálně a v zájmu společnosti.“

	„Uf!“ vyrazil jsem. „Vy a v zájmu společnosti. Víš co, nech toho. Dáme si ještě džbánek a půjdeme. Zítra chci mít čistou hlavu.“

	„Po dobrém vínu je hlava vždycky čistá. Víno je nejzdravější nápoj, pravil velký vědec Pasteur.“

	„Ba, to prý pravil. Jenže nepravil, v jakém množství. Přesněji řečeno, tohle se už k onomu moudru nepřidává.“

	„Snad se z tebe nestává bojovník proti alkoholu? To bys mě překvapil. Mimochodem, všiml jsem si, že jsi nějak zanevřel na svůj oblíbený džin s tonikem,“ řekl Tomáš.

	„Nezanevřel. Jenom jsem se v Itálii převeksloval na víno a grappu. Případně vizoura. Takové přechodné období. Jakmile budu v pohodě, ujišťuju tě, že se opět vrátím ke svým starým dobrým zvykům.“

	Tomáš nad tím pokýval hlavou. A pak jsme omílali banality, abychom ukrátili čas. Bylo to k ničemu, neměli jsme si příliš co říct, ale byli jsme svázáni, alespoň do zítřka, téměř pupeční šňůrou a Tomáš se snažil, abych se zbavil nervozity.

	„Až to skončí, můžeš se vrátit,“ řekl nakonec, když platil.

	„Kam?“

	„Do toho svého Lignana.“

	Nevěřícně jsem se na něj podíval. „Zbláznil ses? Tomu se budu vyhýbat jako čert kříži. Nemám rád dotěrnou pozornost policie.“

	„Proč? Nic jsi přece neprovedl.“

	„Včera jsem slyšel z tvých úst poněkud odlišnou variantu.“

	„Ach,“ mávl rukou. „Nesmíš hned všemu věřit.“

	„Nevěřím, ale Lignano ve mně bude už navždy vyvolávat nepříjemné vzpomínky a asociace.“

	„Snad i příjemné, ne?“ usmál se.

	„Jaké, prosím tě?“

	„Na Danu Líbalovou.“

	Byli jsme už na ulici a mířili k Václaváku. Zastavil jsem se a podíval se na Tomáše.

	„Budu rád, když na ni a na to všechno zapomenu. A byl bych ti moc a moc vděčný, kdybys mi ji nepřipomínal. I když chápu, že to, co činila, měla úkolované a takříkajíc v popisu práce.“

	„Hochu, vždycky jsem tvrdil, že se moc v ženských nevyznáš. Tohle,“ zdůraznil, „tohle v popisu práce opravdu neměla.“

	• • •

	Naposledy se měním v doktora Jiřího Dědka. Alespoň podle pasu. Lepší by samozřejmě byl občanský průkaz, banka naštěstí vyžaduje jakýkoliv úřední doklad totožnosti a pas má stejnou průkazní hodnotu.

	Mám na sobě sako a bílé džíny, totéž, co včera. Inu, jít se domů převléknout jsem nemohl. Ostatně Tomáš tvrdí, že dnes večer už budu moci spát u sebe, že moje utrpení skončí.

	Waserman se obléká podobně. Až na to, že se neobejde bez jedné ze svých kravat. Nemá jich tolik jako Václav Klaus, ale menší butik by si s nimi otevřít mohl. Aspoň nepůjde o žebrácké holi, kdyby přišel o svoji právnickou (a tu druhou, vedlejší) existenci.

	„Nebereš si bouchačku?“ rýpl jsem do něj jedovatě.

	„Jakou?“ zeptal se. „Žádnou nemám. Obávám se, že kdybych ji dostal do ruky, tak si ublížím.“

	Má pravdu. Proč střílet a vystavovat se nebezpečí, když ovládá paragrafy a dokáže protivníka likvidovat daleko účinněji v pohodlí soudních síní nebo policejních kanceláří.

	Práh jsem překročil pravou nohou a z pověry jsem si třikrát symbolicky odplivl přes levé rameno. Ne že bych na takové nesmysly věřil, ale co kdyby…

	Bylo kolem jedenácté. Do banky v Jungmannově ulici jsme to pěšky měli něco přes čtvrt hodiny volnou, pohodlnou chůzí. Tomáš mi vysvětlil, že nejlepší je přijít v době, kdy je tam největší frmol, aspoň nikdo nebude mít náladu a čas si mě příliš prohlížet.

	Doufám, že má pravdu.

	Zastavili jsme se před bankou na protějším chodníku.

	Tomáš měl brýle proti slunci s hodně tmavými skly, takže mu nebyly vidět oči, ale vsadil bych se, že jimi rejdil kolem sebe jak stará panna, když nemůže najít záchod.

	„Vidíš toho světlezelenýho passata nalevo, kousek od vchodu do banky?“

	Podíval jsem se tím směrem. Skutečně tam stál zmíněný volkswagen.

	„To je to auto, co mě v něm budete čekat?“

	„Tak jest. Takže… držím palce.“

	Moje obavy se ukázaly liché. Příslušný úředník si prohlédl můj pas, zkontroloval v počítači, zda údaje odpovídají, a zeptal se mě na heslo, které jsem se včera dozvěděl od Dany. Znělo „sudá a lichá“. V podstatě blbost, když jsem nad tím uvažoval, ale hesla nejsou od toho, aby z nich sršelo moudro a intelekt, ale aby na ně nikdo nezasvěcený nepřišel. Čím banálnější a hloupější, tím bezpečnější.

	Dostal jsem klíčky od schránky a zavedli mě do prostor, kde se nacházela. Odemkl jsem ji a vytáhl kufřík menších rozměrů.

	Úředníkovi jsem vrátil klíčky a se zády přes všechen poklid trochu zpocenými jsem se bral k východu. Celé to netrvalo ani čtvrt hodinky.

	U vchodu do banky se měl poflakovat Wasermanův člověk. Poflakovalo se tam asi pět lidí, těžko se dalo poznat, kdo z nich mě má střežit: letmým pohledem jsem neviděl nikoho, komu by se dělala pod sakem nebo bundou boule pod levým ramenem. Možná měl bouchačku vzadu za opaskem.

	Zamířil jsem k passatu, kufřík v pravé ruce. Udělal jsem jenom čtyři kroky, když do mne vrazil chlapík s rezavým knírem jak řídítka od bicyklu. Ze zvyku, protože jsem až úzkostlivě zdvořilý, trochu bezmyšlenkovitě jsem pronesl „promiňte“ a vyhnul se mu. Ke své smůle směrem k vozovce: ve skutečnosti mě tam vytlačil.

	V tom okamžiku se otevřela dvířka zaparkované oktávie, a než jsem se nadál, hmátly po mně čísi ruce, chlapík se zrzavým knírem mě popostrčil a najednou jsem seděl v autě. Naskočil za mnou. Oktávie s nastartovaným motorem prudce vyrazila dopředu, já seděl s bušícím srdcem a vyjevenýma očima mezi dvěma muži a na skráni jsem cítil hlaveň pistole.

	Ve stejném okamžiku se otočil člověk sedící vedle řidiče a řekl: „Davaj!“

	Ordžakov!

	Zrzoun mi z ruky vyrval kufřík a podával ho dopředu.

	V tom okamžiku oktávie zabrzdila tak prudce, že jsme všichni tři málem přepadli přes přední sedadla. Ozvala se rána a po ní druhá, zezadu. Oktávka trochu poskočila a zůstala stát, zapasovaná mezi passatem, který jí vyjel do cesty, a další oktávií, která nás zablokovala odzadu. Současně s tím se těsně vedle našeho auta objevil třetí vůz, VW Bora, se staženými okénky, z nichž na nás mířily dvě hlavně brokovnic.

	Dvířka se trhnutím otevřela. Na chodníku stáli čtyři policisté ze zásahové jednotky v černých kombinézách a s kuklami na hlavách. Také měli pušky.

	Pistole, kterou jsem měl přitištěnou ke spánku, najednou spadla na podlahu. Kufřík zůstal v mezeře mezi předními sedadly. Automaticky jsem po něm hmátl a přitiskl si ho k prsům jako matka nemluvně.

	Vyvlekli nás všechny z auta, mě někdo chytil za rameno a strčil do passata. Seděl tam Tomáš s tím neznámým ze včerejška.

	„Máš?“ zeptal se Tomáš.

	Podal jsem mu kufřík. Vzal ho a podal mi jiný, úplně stejný.

	„Co… proč? Co to znamená?“

	„Mlč! A vrať mi pas.“

	Vrátil jsem mu pas. Ničemu jsem nerozuměl.

	Do auta nahlédl jeden ze zakuklenců. „Je to dobrý?“ zeptal se.

	„Dej mu kufřík,“ zasyčel Tomáš. Podal jsem mu ten druhý, nový kufřík.

	Passat se rozjel, doprovázen ostatními policejními vozy. U Karláku zahnul doleva, zbývající auta pokračovala dál. Zamířili jsme nahoru k náměstí I. P. Pavlova.

	„Uf,“ oddechl si Tomáš. „Klapalo to jako na drátkách. Nevěřil bych, že můžou být takoví pitomci a spolknout návnadu i s navijákem.“

	„Proč by ne?“ podivil se jeho společník. „Koho chtějí bohové zahubit, toho raní slepotou. A oni byli stoprocentně přesvědčený, že jim všechno hraje do rukou. Vsadím se, že prakticky vůbec nikdo na ulici nezaregistroval, že Rybáře šoupli do auta. Počítali s tím, že si nedovolí nikde nic hlásit, protože se jednalo o peníze z loupeže. A protože…“

	„Protože mrtví nemluví,“ zachroptěl jsem. V hrdle jsem měl pořád Saharu. A bolel mě žaludek. Košili jsem měl v podpaždí a na zádech mokrou tak, že by se dala ždímat. A hlavně jsem měl pocit, že jsem se z té noční můry, z onoho hrůzného snu, ještě zdaleka neprobudil.

	Před Tomášovým domem jsme vystoupili. Totiž my dva. Neznámý zůstal v autě, které odjelo bůhví kam.

	• • •

	„Kam jdeš?“ zeptal se Tomáš, když se za námi zavřely dveře jeho bytu.

	„Vyblít se,“ zachrčel jsem. Za pár minut jsem se vrátil.

	„Jseš bledej jak rusalka,“ prohlédl si mě. „Jdi se vysprchovat, to ti udělá dobře. A dej si nejdřív pořádnýho panáka. Potřebuješ ho a zasloužíš si ho.“ Nalil mi svého vzácného koňaku, kopnul jsem ho do sebe jako odlivku tuzemáku a rozkašlal se.

	„Barbare,“ řekl Tomáš znechuceně.

	Když jsem se vrátil, byl jsem trochu srovnanější a čekala na mne další sklenka. Usrkl jsem a vypil ji už opatrně, tvářil jsem se, že koňak vychutnávám.

	„Tak se ptej,“ řekl Tomáš. „Vidím, že se ti zvědavostí třesou tváře a nadouvají hlasivky.“

	„Co v něm je?“ ukázal jsem na kufřík, stojící na podlaze vedle jeho křesla.

	„Miliony a miliony. Bohatství, pro které si lidé podřezávali krky, bohatství, které by nám dvěma a dvěma dalším lidem mohlo vystačit do smrti, protože díky našemu nezřízenému životu na tomhle světě stejně moc dlouho strašit nebudeme. Dlouhý prachy. Sedm milionů eur, víc než nejvyšší výhra ve Sportce, jaká kdy byla vyplacena. Zhmotnělé sny a touhy.“

	Vzal kufřík, položil na stolek, navolil číselný kód a otevřel ho.

	Uvnitř byly složené noviny, nějaké časopisy a nastříhané papíry.

	Vytřeštil jsem oči a rozkašlal se.

	„Co… co… co?! Kvůli tomuhle jsem riskoval život?“ zařval jsem. „Co jste to se mnou zase sehráli, vy pazdráti! Kde jsou ty prachy?“

	„V tom druhém kufříku,“ řekl Tomáš klidně. „Sice se jich tam vešla jen půlka, ale to stačí. Jak jsi viděl, všechno jsme měli pod kontrolou, nic se ti nemohlo stát. Scénář i režie klapaly jako hodinky. Chytili se a to je hlavní. Od téhle chvíle můžeš klidně spát. Ti dva pistolníci, co na tebe čekali před barákem, jsou totiž ti samí, co tě vtáhli do auta. Teď už sedí ve vazbě. Řada bankovek v kufříku je označená a máme zapsaná jejich čísla. Ordžakov se svými společníky má na krku loupežné přepadení a z toho se nevykroutí. S dalšími důkazy, které proti Legusu existují, je to jejich konec.“ Podíval se na hodinky. „Teď už všichni mají jiné starosti, než je nějaký Rybář. Vaska totiž promluvil a výměnou za nižší trest v Itálii proti nim vystoupí jako korunní svědek.“

	„Jak ale mohli vědět, že si tam pro ty peníze… že si pro ně půjdu? A v kolik hodin?“ zeptal jsem se, třebaže jsem odpověď tušil.

	„Inu,“ ošil se Tomáš, „řekněme, že došlo k jisté indiskrétnosti, k úniku informací z naší strany. Použily se operativní metody přes jisté důvěrníky. Legus byl už dlouho pod kontrolou. Já vím,“ pokrčil rameny, „nemyslíš si o mně nic hezkého, jenže ono to prostě jinak provést nešlo. Musela se jim nastražit past.“

	Zavřel jsem oči a jen jsem vrtěl hlavou. Pak jsem Tomášovi podal prázdnou skleničku. „Kde teda ty prachy byly, když ne v bezpečnostní schránce v bance?“

	Tomáš mi dolil. Chvíli mlčel a pak se mi podíval do očí. „Nebudeš tomu věřit,“ usmál se, „ale celou dobu byly schovaný v tom tvým, totiž Dědkově toledu. Ve skrýši pod zadní sedačkou a ve zvýšeném dnu kufru.“

	Skoro mi upadla čelist. Dvakrát jsem naprázdno cvakl pusou, než jsem se zmohl na slovo.

	„Kecáš.“

	„A jak myslíš, že bysme k nim teď přišli – když v bance neležely?“

	„Panebože,“ chytil jsem se za hlavu, „já už fakt vůbec ničemu nerozumím. Jestli je měl v autě… ale proč teda ta pohádka o bankovní schránce?“

	„Šmankote, to je snad jasný!“ zvolal Tomáš. „Aby měl pojistku, aby měl jistotu, že ho Legus nesejme, protože jinak by se k penězům nedostal. Jediný, kdo tohle tajemství znal, byla Dana. A pak samozřejmě my,“ dodal skromně. „Vůz byl neustále pod dohledem.“

	„Asi jsem tupý,“ zavrtěl jsem hlavou. „Proč tedy Dědek nesebral auto a neodjel s ním? Proč mi z něj v Lignanu nevybral ty stamiliony a nezdrhnul? Proč se raději nechal umučit, místo aby těm grázlům prostě řekl: hajzlové, prachy jsou ve voze, vůz stojí před Lucií, seberte si je a nechte mě žít.“

	Tomáš mlčel, hlavu sklopenou, pohled upřený na podlahu. Po dlouhé době se narovnal a podíval se mi do očí.

	„Dobře. Ať tedy víš všechno,“ řekl tiše. „Dědek nemohl nikam utéct, nemohl si ty peníze z vozu vzít. Dědek byl tou dobou po smrti.“

	„Jak to? Vždyť ho zavraždili až…“

	„To nebyl Dědek,“ řekl Tomáš stále tiše.

	„Cože?!“ Potřásl jsem hlavou. Copak ten šílený sen nikdy neskončí? Nebo je snad Tomáš opilý? Nebo si ze mne dělá legraci, tahá mě za fusekli? Krmí mě pohádkami jako Dana v Lignanu?

	„To nebyl Dědek,“ opakoval Tomáš. „Dědek se s Janíčkem a Otou domluvil, že se rozdělí, odjedou do ciziny a on jim buď sám, nebo po Daně vzkáže, kde se sejdou.“

	„To jste mi už vysvětlili,“ připomněl jsem mu a uvědomil si, že mi už všichni dohromady vysvětlili mnoho jiných věcí, bohužel pokaždé jinak.

	„Jasně. Tohle všechno je pravda. Jenže den před odjezdem potkala Dědka nehoda.“

	„Nehoda?“ zeptal jsem se podezíravě.

	„Opravdu nehoda. Na přechodu ho srazila tramvaj. Byla to jeho vina, nemohli jsme tomu zabránit. Sledovali jsme ho totiž čtyřiadvacet hodin denně. Na místě byl mrtvý. Naštěstí u sebe neměl žádné doklady, takže se o jeho smrti nikdo nedozvěděl. Kromě Dany, které jsme to museli říct. No a hned druhý den ses na scéně – a to z vlastní vůle! – objevil ty. Dana zavolala Janíčkovi, že Dědek se vypařil a že místo něj budeš figurovat ty a že se jede do Lignana. Toť vše.“

	„Kdo teda byl ten Smrťák, když to nebyl Dědek?“

	„Čtvrtý z party. Myslel jsem, že ses v novinách dočetl, že přepadení provedli čtyři muži. Na jeho jménu nezáleží. Ti v Lignanu se dohodli, že před tebou bude vystupovat v roli Dědka. Víš, my jsme sice měli dokonalou režii a všechno pod kontrolou, ale jakmile pustíš herce na scénu pár set kilometrů vzdálenou, nemůžeš zamezit tomu, aby si různé epizodky a etudy nerozehrávali podle svého. Hlavní bylo, aby vyšel celek – vykopat Legusu past a lapit ho do ní. A to vyšlo. I díky tobě. Děkujeme.“

	Někdo u dveří zazvonil. Tomáš se omluvil a na chvíli mě nechal samotného. Seděl jsem a v hlavě jsem měl ne zmatek, ale prázdno. Absolutní prázdno.

	Tomáš se po pár minutách vrátil a v ruce nesl obálku. Podal mi ji.

	„Tohle je náš dárek pro tebe. Možná se ti bude hodit.“

	„Co to je?“

	„Směnka na ten milion, co tvoje klientka Kousalová podepsala Legusu. Papír, kterým ji ždímali. Právě byla provedena prohlídka jejich kanceláří a… no, radši to nechci rozvádět. Nic jsem neviděl, nic jsem neslyšel. Pokud si vzpomínám, slíbila ti slušnou odměnu, když ji vyrveš Legusu ze spárů. Stalo se.“

	Podíval se na hodinky.

	„Je čas, kamaráde. Mám práci. Ještě jednou děkujeme a snad se spolu někdy za příjemnějších okolností opět sejdeme.“

	„Doufám, že ne,“ zamumlal jsem.

	Tomáš se zasmál. „Nikdy neříkej ne, Petře. Měj na paměti, že milosrdný bůh zakrývá pláštíkem noci události času budoucího.“

	• • •

	Kousalová mě odmítla přijmout. Zavřela se v kanceláři a přes prodavačku mi vzkázala, že se mnou nemá o čem hovořit, a pokud ihned nevypadnu, zavolá na mne policii a nechá mě vyvést.

	„Vzkažte paní šéfové, že s ní ale opravdu musím mluvit,“ odpověděl jsem. „Vyřiďte jí, že to je skutečně v jejím zájmu.“

	Prodavačka si povzdechla a vrátila se do kanceláře. Za minutu byla venku, v obličeji zrudlá.

	„Pane,“ zašeptala, „opravdu bude nejlepší, když odejdete. Paní Kousalová na mne řvala a byla…“

	„Sprostá,“ přikývl jsem. „Znám ji. Tak víte co…,“ odstrčil jsem ji, vzal za kliku a vešel do kanceláře.

	Kousalová na mě vyvalila oči, žíly na krku jí vystoupily, skoro jsem se bál, aby ji neklepla pepka. „Výý…!“ zaječela. Vstala. „Ven!“

	„Klid, dámo.“

	Posadil jsem se ke stolu a přehodil nohu přes nohu. V ruce jsem držel obálku s její směnkou.

	„Měli bychom si v klidu promluvit. Je o čem.“

	„S vámi mluvit nebudu. Málem jsem kvůli vám přišla o život, vy…!“ Vrhla se k telefonu a začala vyťukávat číslo. Ruce se jí klepaly, dvakrát se spletla a musela začít znovu.

	„Slyšel jsem, že vás potkala nehoda. Víte, na frekventované ulici musíte být při vystupování z auta opatrnější.“

	Práskla sluchátkem a chtěla se na mne vrhnout. Ne snad pro láskyplné objetí, ale aby mi vyškrábala oči. Zvedl jsem dlaň jako dopravní strážník.

	„Stop,“ řekl jsem. „Přinesl jsem vám na tu bolístku náplast.“

	Udiveně se na mne podívala, nejspíš se domnívala, že jsem zešílel.

	Vytáhl jsem z obálky směnku a přidržel ji Kousalové před očima.

	„Znáte to?“ zeptal jsem se.

	Zalapala po dechu. „Kde… kde jste k tomu přišel?“ zašeptala.

	Samolibě jsem se usmál. „Milostivá paní, jak vidíte, neflákal jsem se. Chtěla jste, abych vás zbavil problémů s Legusem – a stalo se.“

	Uložil jsem směnku do kapsy. „Tak co?“

	„Počkejte… proč ji schováváte? Nebo si snad myslíte, že teď ze mne pro změnu začnete mačkat peníze vy?“ Opět zvýšila hlas a opět jí naběhly žíly.

	„Ne. Nemusíte mít obavy… pokud i vy dodržíte slovo.“

	„Já?“ dělala nevědomou. „Jaký slovo?“

	„Slíbila jste mi jako honorář za odvedenou práci sto tisíc.“

	„Ale to bylo jen… jen tak… Mezi řečí. Máte na to nějaké potvrzení? Smlouvu?“ Usmála se na mne. Už to zase byla stará Kousalka v plné formě.

	„Inu,“ pravil jsem, „kdo chce kam, pomozme mu tam.“

	Vzal jsem mobil a naslepo vyťukal číslo. „To jsi ty, Tome?“ řekl jsem potom do prázdna. „Tak koukej, mám dojem, že při prohlídce kanceláří Legusu vypadnul nějaký papírek. Schoval jsem si ho. Jedná se o směnku na milion korun, jde o nějakou Kousalovou. Myslím, že by se to mělo vrátit nazpátek, správce konkurzní podstaty už bude vědět, co s tím a…“

	„Dost!“ Kousalová se ke mně vrhla a vyrvala mi telefon z ruky. Hodila ho na stůl, otočila se k trezoru, ze zvyku zakryla číselník tělem a chvíli s ním kroutila, než nastavila kombinaci. Pak trezor zavřela a na stůl přede mne položila svazek pětitisícovek.

	„Je to rovných sto tisíc,“ řekla hluše. „Teď bych prosila tu směnku.“

	„Ještě něco chybí,“ zamrkal jsem na ni. „Takové potvrzeníčko, že jsem od vás dostal sto padesát tisíc na vytěžení Romana Krause.“

	Ze zásuvky beze slova vytáhla tenký šanon a z něj ono potvrzení.

	„Spokojený?“ zeptala se, když jsem jí předal směnku.

	„Já ano. Vy doufám také.“

	Položila směnku do velkého eratického popelníku, zapálila ji a mlčky se dívala, jak hoří.

	Vstal jsem. „Je čas rozloučit se, paní Kousalová. Nemám v úmyslu přetvařovat se a tvrdit, že mě těšilo poznat vás. Ale přežil jsem to. Pánbůh zaplať jsem to přežil.“

	Nic na to neodpověděla, ale ve dveřích mě zastavila její otázka.

	„Co je s Legusem? Povídal jste něco o prohlídce.“

	„Legus skončil. Je to poněkud paradoxní, ale svým způsobem jste se o to přičinila i vy. Tím, že jste… že jste mě pozvala na večeři a pak udělala to všechno, co jste udělala. Sbohem.“

	Peníze jsem uložil do spořitelny a domů si donesl láhev chianti a něco k jídlu. Po večeři jsem se posadil na balkon, upíjel víno a prázdným pohledem se díval na ulici pod sebou. A pak zazvonil telefon. Nechal jsem ho vyzvánět, nakonec jsem přece jen vstal a šel zvednout sluchátko.

	Neznámý ženský hlas se zeptal, jestli jsme ty služby všeho druhu, a když jsem přitakal, žena řekla:

	„Měla bych takovou možná nezvyklou objednávku. Ráda bych, kdybyste mě mohl zítra doprovodit na večeři a…“

	Opatrně jsem položil sluchátko vedle telefonu, vrátil se na balkon, nalil si víno a opět se jenom naprázdno koukal před sebe. Až po dlouhé chvíli jsem se přistihl, že myslím na Danu a že kdesi v prsou cítím hořký smutek a lítost nad něčím, co mi nenávratně proklouzlo mezi prsty.
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